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BeTerendlBBlme et 
Ampllsslnie liomlne! 
Pater dllectlsslme ! 

Opusciditm hoc offerens reddo Tlbl^ quod Tamn 
est; nam meum hujus libri publicandi propositum pa^ 
terne approbando fovisti; dubitationes subortas scite mo^ 
nendo diluisti, et opus Tibi dedicatum benigne accep- 
tando adoptasti. Utinam fructus ejus nomine Tuo sint 
digni ac tanti , iquanta est veneratio ^ qua me TlbJL 
Viro litdrarum amere et favore non mihits excelleftti, 
quam virtutis studio ac praeconio eminentf, jain per 
longam annorum^ seriem toto corde addictum sentiof 
Utinam conferat ad id, quod omnibus viribus promo»*- 
yere studes, nimirum ad majorem gloriam Dei, ad sanc-- 
tae ecclesiae nostrae salutem, ad sacrarum scientiarum 
florem! Utcunque vero Deus de hoc bonae voluntatis 
meae specimine disposuerit, opportunam invenisse oc- 
casionem, qua meam erga Te observantiam multis titu- 
lis nixam publice testari mihi contingeret, gaudet et 
gandebit 

Rever^ndissimi. 

Amplissimi Domini, 

Patris dilectissimi 
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mr. •.>D«l>iti - devotioa»; •ffero Tlbly piifer in 
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iflMineiteiiticae emendatiim et> auctam; qaam dt 
liim obstantibais Vaiii fi^eheris di^lcDUatibos ador- 
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4areiii,m primis permotmn me sentiebajn Ypto^ n<» 
l|]|ieUas Tao nomine oroatos Te plane indi^nos 
^nyeiiiretar. Consoet^ benevolentift aeripe, qnod 
IHM pro continaatts charitatis Tdae erga me 
iMcamentis reddere yalet 
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Praefatlo 

editionis primae. 



Cum hac ipsa aetate plures eruditorum catholicohim 
prodire fecerint opera hermeneutica, quae multa prae- 
clare praecepta modo cuique proprio continent, minim 
videri posset, novum publicari hujus generis libellum ; ast 
quem non latet, in illis partim non exhiberi, nisi elementa 
hermeneuticae sacrae , partim systematicum desiderarl 
ordinem: hic editionem fors excusabit opusculi, cujos 
auctor illa incommoda removere, sicque ad hermeneuticae 
biblicae perfectionem, et rectam sacri Codicis interpre- 
tationem lineas nonnullas addere studuit. Quod qua 
ratione efFectum sit, paucis enarrare juvabiL Initio anni 
scholastici 1833. ab Amplissimo D. Adolpho Koppmann, 
tum temporis praeposito meo dilecto (cui levis sit tumu- 
lus!), e cura animarum intra claustri septa revocatus, 
ut studii biblici N. T. lectoris partes obirem in instituto 
theol. domestico Canoniae Teplenae reccns erecto, in 
praelectionibus meis usus sum hermeneutica biblica a Cl. 
Altmanno Arigler edita, ab eximiis autem viris, DT Adolpho 
Koppmann primum, dein D\? Wenceslao Kozelka scripto- 
tenus emendata, et usuum academicorum indigentiis aptius 
accommodata. Quaecunque jam per decursum quindecim 
annorum aut in libris juris publici factis, aut propria 
observatione vera utiliaque inveni, sedulo adnotavi, ut 
fieri solet, in scriptis meis, quae ideo quotannis fere 
aliam, et demum eam formam nacta sunt, quam libcllus 
hic repraesentat. Sincero igitur eoque grato fateor 
animo, me superaedificasse super fundamentum positum 
a viris mox laudatis, nec non, quod nemo mirabitur aut 
aegre feret, usum esse operibus hermeneuticis antiqui- 
oribus ac recentioribus, ephemerldibus theologicis, mono* 



vm 

graphiis ac dissertationibus etc. Ast me non simplicem 
egisse plagiarium aut compilatorem, aequus peritusque 
rerum arbiter, ut sperare mihi licet, lubens agnoscet. 

Relate ad materiarum tractatarum ordinem et modum, 
erronea interpretationis principia ad calcem operis rele- 
ganda esse videbantur, quia ad ea refellenda totius syste- 
matis hermeneutici cognitio requiritur. Ad pleniorem 
indolis linguae graecae in N. T. obviae imaginem reprae- 
fentandam plura exempla Alexandrinismorum et Hebrais- 
inorum adferenda esse putavi, quae si cui displicent, 
facile praetermitti possunt. In collatione locorum V. F. 
in N. T. allatorum usus sum editione Sixtina versionis 
Septuaginta, quam recentissime recudendam fecit Jager 
Parisiis 1844. seqq. Numerus Psalmorum et librorum 
Begum citatus est juxta divisionem textus hebraici. 

Quod attinet linguae adhibendae selectum, dubius 
non haerebam ; etenim sermonem latinum e studiis theo- 
logicis exulem facere, non tantum praeposterum, sed et 
maxune nocivum esse censeo ; praeposterum quidem, quo- 
niam est tingua, ut ita dicam, vernacula ecclesiae romano- 
catholicae, matris omnibus nobis communis; nocivum 
autem, quia partim fontes scientiarum sacrarum abundan- 
iissime manantes obstruerentur, sicque traditionis continuae 
filum abscinderetur, partim medium simplicissimum, quo 
cogitationum commercium adeo suave, ne dicam neces- 
sarium inter viros ecclesiasticos omnium fere terrarum 
inire conceditur, si non plane praecisum jaceret, certe 
ad paucissimos restrictum delitesceret. Lingua igitur 
yemacula utantur, qui philosophiae modernae placita 
explicant, qui physicae et chemiae inventa exponunt, 
historiam naturalem tractant, leges civiles interpretantur, 
theses medicas defendunt etc; nam hisce disciplinis 
idioma recentius, quod simul est locupletius ac mobilius, 
tum aptiores suppeditare terminos, tum alias ob causas 
majora aut plura adferre posse commoda, equidem sponte 
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largior *) ; ast theologiae et ejus cultoribus , ecclesiae 
ejusque ministris linguam quamdam modemam ubique et 
in omnibus obtinidere, saltem ex parte Catholicorum neque 
necessitas urget, nec evidens utilitas suadet. 

Yerum enimvero cum jam ante Martium an. cur., 
mensem memoratu dignissimum, libellum huncce prelo 
submittendum tradiderim, an non fors ideo reponendus 
erit in armamentario obsoletorum, aut relegandus in aevum 
praeteritum, quo et theologi, legi morique parentes, crines 
in caudam collectos gestabant? Non defuturos esse, qui 
novarum rerum pruritu pellecti, et omfkium, quae anti- 
quitatem sapiunt, pertaesi hanc sententiam ferant, si tem- 
porum signa non fallunt, augurari omnino licet, quod 
tamen me non tangit aut angit; nam quemadmodum 
yerbum divinum est unum, aeternum et mutationis ne- 
scium (Mt. 24, 35.): ita et catholica ejus interpretandi 
principia, quae in omnes disciplinas theologicas gravissi- 
mum exserunt influxum, omnibus hominum commentis ac 
delirationibus superstitia fore , persuasissimum teneo. 
Libertatem, cui alii inhiant, mihi quoque vindico, ast ibi 
tantum quaero, ubi est veritas (Joann. 8, 32.), quam in 
sinu ecclesiae catholicae depositam mortalium studiis ac 
moliminibus unquam exstingui aut supprimi posse, non 
est, quod divini magistri promissione freti timeamus 

(Mi. 16, la**). 

*) Cfr. IHe Reform der Gymnasien in Betreff des SprachunterriGhts, von 

0. Klopp, Dr. phil. Leipzig 1848., praecipae pag. 46. seq. 
**) Vere ac preelare hoc respectn Cl. D. Dieringer disserit, cajns verba 
noD possum, qoin adferam : 

„Es ist fiberhaupt dem durch Gott gesetzten Leben eig^nthflmlich, 
durch keine Sussere Gewalt erdrtickt, sondern nur dnrch den freien 
Willen dessen anfgehoben, oder vielmehr in seiner Wfrksamkeit nnd 
Bntfaltung gehemmt zu werden, dem dasselbe eingepflanzt ist; alles 
Gottliche ist, wie Gott selbst, unzerstdrbar und unverHnderlich, — und 
oflmals trifft es zu, dass es nur um so beharrlicher umklammert und 
festgehalten wird, je brutaler die Gewalt ist, welche auf seine Aus- 
tilgung losgeht. Ob das Evangelium den Juden ein Aergerniss und 
den Hciden eine Thorheit war, und scblechten Christen Thorheit und 
Aergcruiss zumal ist, darum blieb und bleibt es doch gdttliohe Wahic- 



Ita cum sim animatus, capillorum Caudam, si hac 
nota insignire placet avitae fidei et principiorum catholi- 
corum professionem , vilipendens risum et cachinnos 
sapientium et prudentium hujus mundi recenter tonsorum, 
glabrorum, crispulorum aut plane calvorum, usque ad 
extremum vitae haiitum Dei gratid adjutus portare desi- 



heit and stehet uaerschutterlich fest, wShrend die Systeme menschlioher 
Weisheit wie die Wellen des Meer-es sich drangen, und das Eine auf 
der SchSdelstdtte des Andern seinen Allar errichlet, uni bald darauf 
vom Dritten und Vierten umgesturzt und dem Schutte der Vergvngen- 
heit zugehauft im werden. Nur der von Gott geschalfene MenscheD- 
geist ist das Beharrliche in diesem Wechsel; sein*Irrlhum und Wahn 
ist heute, und morgen wird er zu Grabe getragen. Ob daher auoh 
der Ghrist dem Heiden als Sklave beigegeben war, so blieb dennoeh 
jener der Freie, und dieser der Knecht; ob auch derJude und Heide 
den Ghristen hinschlachtete, dieser blieb dennoch der Lebendige, und 
jene waren dem Tode verfallen ; ob auch die Haresie mit allem Glanze 
des Tiefsinns und der Geniaiitat einhenog, und die christliche Wahr- 
heit fur veraltet ausposaunte, jene ward nach einiger Zeit von den 
Geislern verlassen, nnd diese als die gesunde Lehre wieder mit Sehn- 
sucht ergriffen. Ganz so verhSlt es sioh auch mit der auf den Felsen 
gegrdndeten Kirche Christi. Sie ist frei und uniiberwindlich, ob sie 
auch noch so sehr eingezwangt und angefochten werde; man kann 
das Uanpt ihrer Bekenner unler dem Beile des Henkers fallen lassen^ 
sie selbst kann nicht ausgetilgt werden; man kann ihr das Bekennt- 
niss des Glaubens verwehren, dieser zieht sich zuriick in die Uerzen 
und wurzelt tiefer ein, nnd bewaltiget alle Schrecken des Todes ; man 
kanu ihre Gerechtsame verkilmmern, sie gibt darum ihr gdtlliches 
Recht nicht auf, und uberliefert dasselbe unversehrt einem frommcrn 
Gcschlechte; man kann der Entfallnng ihres reichen Lebens hemmend 
entgegentreten, aber ihren Lebensborn nicht austrocknen; man kann 
ihren Bischofen die Inful vom Haupte, den Slab aos den Handen 
reissen und diese heiligen Insignien zu Staub zermalmen ; auch ohne 
Inful und Stab sind sie vom heiligen Geiste gesetzt, die Kirche Goltes 
zu regieren. Und dann wenn es auch gelingen sollte, da und dort 
das Licht des Evangeliums auszuloscheUy nnd einen Abfall von der 
christlichen Wahrheit zu bewerkslelligen, darum wird doch das Evange- 
lium niemals aufh6ren, die Finsternisse der Welt zu crleuchten, und 
niemals wird es an Herzen fehlen, die in ihm Ruhe, Frieden und 
Seligkeit suchen nnd finden werden. Du kannst den Christen morden, 
das Christenthum nicht; du magst den Fapst entsetzen, den Bischof 
verbannen, den Friester knechten: die Kirche bleibt. Der Mythus vom 
Phdnix ist in einem hohern Sinne Geschichte geworden, nnd der 
Achilles des geistigen Kampfes hat keine Ferse, an welcher er moclile 
erfassi uud getodtet wcrden.^ Syslem der gotttichen Thaten des 
Christenthums I. tom. pag. 366, seqq. uota 2. 



XI 

dero, ideoque libellum huncce sincerissimo cum animo 
ecclesiae romano-cathoJicae judicio submitto, et quae- 
cunque fors inscius contra ejus sensum djxerim, me 
promtissime revocaturum esse, publice declaro, 

Ceterum systema hocce, licet recto inversoque stylo 
toties tractatum, piuribus laborare defectibus, ideoque 
multa adhuc relinquere desideranda, ipsemet sentio, quid ? 
quod si denuo manum admovere concessum esset, nunc 
jam plura corrigerem, et in specie quae §. 1. dicuntur, 
uberius, quae §. 7. afferuntur, aptius, et quae §. 21. 
B. commemorantur, ita exponerem, ut, quas hermeneutica 
Acatholicorum subierit phases , clarius perspiceretur. 
Quare viros eruditos^ praecipue vero clarissimos studii 
biblici professores et collegas amicissimos iterum iterum- 
que rogo, ut, quae aut errata, aut minus recte disposita 
dictave invenerint, benigne castigent, cum disciplinae 
biblicae, amplum eruditionis apparatum requirentes, ad 
majorem perfectionis gradum adduci vix alio modo pos- 
sint, nisi, qui omnem suam vitam ss. literarum studio 
dicant, vires suas unientes aut libris nonum in annum 
pressis sacrarum scientiarum florem promovere adlaborent, 
aut nihU, nisi bonam eamque communem causam prae 
oculis habentes sine ira et studio moneant, quae emen*- 
danda in aliis deprehenderint. Quemadmodum vero non 
solum amicas admonitiones, sed severiores etiam repre- 
hensiones modo viris ingenuis digno propositas gratis- 
simo excipiam animo: ita, ut par est, nullatenus curabo 
vituperia et criminationes criticorum anonymorum. Deo 
favente aliquantulo saltem studium biblicum promovisse 
vel adjuvisse dulcissimum laborum meorum erit praemium, 

Scripsi in Balneis Marianis festo B. BI. V. assum- 
tae anno Universitatis almae Carolo-Ferdinandeae jubilari. 



Auctor. 



Pracfatio 

editionis secundae. 



r erpauca sunt, de quibus relate ad hujus editio- 
nis rationem et modum benevolum lectorem monitum 
esse velim. Opere hoc ante biennium edito jam in eo 
eram, ut introductionem in N. T. iibros typis exprimen- 
dam appararem; ast hermeneuticam meam attenta mente 
denuo perlegens mox animadverti, eam, quae nefasto 
tempore labente lucem conspexit, multis non tantum typi 
erroribus esse defoedatam *% sed aliis quoque iisque 
manifestis laborare defectibus, qui facilius in libris im«- 
pressis, quam in manuscriptis observantur, et in specie 
plura obscurius dicta, nonnulla minus apte disposita in* 
Teniri, alia piane omissa desiderari. Praeterea viri em*- 
diti et benevoli, prout optabam et rogaveram, partim 
oretenus, partim literis mihi manifestarunt desideria sua 
et consilia, quorum grato animo rationem habere, et 
quae, in quantum fieri posset, in usus meos convertere 
decebat. Quare operi coepto manum corrigentem, immu*- 
tantem et addentem denuo admovendam esse duxi, quo 
factum est, ut salvis licet principiis primariis, nulla plane 
pagina priorem suam retineret faciem. Hac ratione jam 



*) Valde doleo, non obstante correctione plemmque quater r^etita in 
bac etiam editione plures typi errores esse relictos, quod tamen noo 
lantum facile sibi explicabit, sed et benigne excusabit, qui noverit, 
auctorem necessitate coactum simul fuisse correctorem, cujus oculorum 
aciem hoc ipso nonnulla, idque eo facilius fugiunt, si aliis negotiis dis- 
tractus non semper debitam attentionem in hunc laborem molestissimum 
impendere potest. 
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anna scholastico proxime elapso praelectiones meae in 
pluribus partibus non consentiebant cum dictis in libro, 
qui in manibus auditorum meorum versabatur, quod in«> 
commodum nova editione adornata aptissime removeri 
posse videbatur. Non itaque omnibus exemplaribus jam 
divenditis excitatus, non bibiiopolae precibus motus, non 
lucri (!) cupidine animatus, sed solo hermeneuticam bibli- 
cam perficiendi studio ductus libelJum hunc altera vice 
publici juris feci, idque eo lubentius promtiusque, ac hanc 
disciplinam, exegeseos basim et conditionem necessariam, 
nostris praecipue temporibus summopere colendam esse, 
firmissimam teneo persuasionem. Non deesse, qui in 
studio biblico paucissimis extremisque hermeneuticae linea- 
mentis expositis, aut data occasione allegatis theologorum 
indigentiis satisfieri, et omnem operam in expositionem 
BS. librorum impendendam censeant, me quidem nequa*^ 
quam latel; yerum ejusmodi placitis assentire non pos- 
sum, neque hac in re adeo gravi et sacra dicere fas 
esse credo : De gustibus non est disputandum. Ponamus, 
contingere magistro, ut per unius alteriusye anni decur- 
sum auditoribus suis plures s. Scripturae paginas, non- 
nullos libros exponat: major certe pars proprio studio 
erit relinquendum. Quantis autem impedimentis , quot 
periculis ejusmodi studium norma directrice carens erit 
obnoxium! Simile sit, necesse est^ navi ventis expositae 
sine firmo gubemaculo, aut aedificio absque solido fun- 
damento. Nonne theologus principiis hermeneuticis ievi-' 
ter tantum imbutus multiformibus neologorum de sensu 
s. Scripturae catholico cavillationibus subinde in angustias 
redactum, aut speciosis irrisorum sophismatibus attonitum 
semet sentiet? Num saltem in tanta' sententiarum farra- 
gine, quod Apostolorum princeps postulat (L Petr. 3, 
15.), rationi reddendae de spe sua par erit omni postu- 
ianti? An sacrarum disciplinarum alumnis in theologia 
dogmatica, morali et pastorali labor, diflicultates exege- 
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ticas frequentius recurrentes removendi, objectiones ab 
adversariis motas solvendi allevabitur? Sed ad quid 
multa? ne Cicero pro domo sua dicere videar, experien- 
tlam quotidianam appellare licet. 

Restat, ut debitas agam gratias omnibus viris eru- 
ditis et multum colendis, qui jam priorem operis hujus 
editionem licet ob plures causas perquam imperfectam, 
boni consulere, benigne dijudicare et commendare dignati 
sunt, et eorum benevolentiae etiam hunc exiguum labo- 
rum continuatorum fructum committo, praecipue in iis 
partibus, quae novae accesserunt, et in enchiridiis her- 
meneuticis nondum civitatis jura nactae sunt, nimirum 
de officiis commentatoris biblici in partibus et libris 
historicis, didacticis, propheticis et poeticis. Quae hoc 
respectu a me scripta leguntur, periculum hermeneuticae 
specialis factum considerentur , enixe rogo. — Qaod 
attinet historiae hermeneuticae delineationem, porro versio- 
Dum et commentariorum recensum, tantum abest, ut 
omnia enumerare vellem hujus generis opera ; ut potius 
ea solum commemorarem, quae per longiorem annorum 
seriem aut a me ipso coemta usui meo inservierunt; 
aut quae e diversis bibliothecis mutuata unquam per- 
Tolvi ; aut quorum dijudicationem factam in ephemeridi- 
bus publicis inveni; alia denique tum a Catholicis, tum 
ab Acatholicis profecta, quae oblivioni tradi cuperem, 
sciens volensque silentio. praetermisi. — Quodsi Dens, 
oninium bonorum largitor, a quo sancta desideria, recta 
consilia et justa sunt opera, dat vitam et vires, commen-^ 
tarium in Evangelium s. Matthaei atque introductionem 
iBi ss. N. T. libros prelo submittendam curare in votis 
habeo. 

Scripsl Pragae festo B. M. V. natae 1850. 
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P r 1 e g m e II a. 



Capat I. 

I)c lieriiiencutica generatim. 

§. i. 

Yaria signa^ quibus honiincs cogitata sensnqne sua aliis manifestant. Significatio 

ct sensus. 

tlomo a Creatore suo tot tantisque dotibus ac praerogativis 
exornatus esty ut otnnes creatnras hujus ferrae praestanfid longe 
superet, Infer munera isfa divina eminet ratio, voluntatis lihertas 
et animae itnmortalitas. Qua ens rationale faculfate cogitandi gau- 
defy ci cujus veritdtum maxime suhlimium thesaurum sibi acqui- 
rendo par redditur, itm ad Deum ipsum setnet attollii ; per volun" 
tatis Itherfatem virtutis, proinde tneriti praemiique capax est; prop- 
ier animae immortalitatetn desfinatio ejus ultra angustos hujus vitae 
temUnos infinite extenditur. Dono cogitandi aliud non minus pre- 
Uosum additum esf, nimirum facultasy cogitata sensaque sua mani- 
festandi; ast hoc nonnisi per signa, quae in sensus cadunt, fieri 
potest. Sunt autem signa haec alia naturalia , alia arbitraria. 
Nafuralia vocantur, quihus homines praeter voluntatem animi sui 
conditionem motusque aliis produnt, v. g. vultu, vel singulari vocis 
sono; certo corporis aut membrorum motu. Arbitraria signa suthty 
qufbus homines scientes volentesque abdita mentis atque animi sui 
pandunt. Horum alia pertitient ad oculorum sensutn, alia eaque 
pfurima ad sensum aurium, paucissima ad sensus refiquos. Inter 
sigtia arbitraria voces seu verba pritnum occupant locutn; hisce 
omnium reliquorum signorum vis compensari potest, reiiqua aufetn 
non sufficiunt ad omnem verborum potestatetn exhaurietidam. Etenim 
non obstante summa perfectione, ad quam olimRomani artem mimi- 
cam evexerant, ita ut v. g. Roscius, celcberrimus histrio, vei facun- 
dam Ciceronis linguam ad ccrlamen provocare ausus esse legatur; 
non obstante stupend^ dcxleritale, qua surdo - muli a perito magistro 
edocti cogitata sensaque sua gestibus exprimere sciunt; non obstante 
admirabili scribcndi peritia, qua cogitationcs vix mentc conceptae 
chartac mandantiu*: dubio tamen obnoxium non esl, subtiles existere 

i 



cogitationum sensonimque conindem modos diversis gradibus dis- 
tinctos, quae neque mimis aut gestibus, neque literis, sed solo ser- 
mone seu viv^ voce ad amussim manifestari possint. 

NoHo jam, quae signo quodanhy proinde et vocabulo vel for~ 
muld indicatury significatio ejus dicitur; cogitatio vero aut animi 
motus, qui vocabulis in propositionem vel orationem conjuntis a 
loquente exprimitur ^ sensus vocatur. 

$. 2. 

Usus loqnendl eX ejus origo. 

f. Usus loquendi in genere est modus constans, quo gens 
quaedam aut certa ejus hominum classis vocibus linguae suae uti- 
tur ad cogitata sensaque sua et animi motus aliis manifestandos. 
Vsus loquendi ergo comptectitur non tantum vocum linguae thesau- 
rum, et significationum , quae cum singulis illarum conjunguntur, 
copiam (lexicalia); sed et constantem formarum ac formularum 
usum, nec non certum vacabulorum ordinem ad exprimendas di~ 
versas notionum relationes et modos (grammatica). In specie itaque 
usus loquendi respectu lexicali est constans conjunctio earundem *«- 
gnificationum cum iisdem vocabulis; respectu vero gramtnatico est 
constans formarum ac formularum frequentatio, nec non certus vacabu-- 
lorum ordo ad exprimendas diversas notionum relationes et modos. 

2. Quod attinet originem usus loquendi seu linguae et qui- 
dem a) primitivae, illam esse divinam, e s. Scriptura clare edoce- 
mur; nam Moyses narrata hujus mundi et primi hominfs crcatione 
sic scribit Genes. 2, 19 — 24. „Formatis igitur Dominus Deus 
de humo cunctis animantibus terrae et universis volatilibus coeli, 
adduxit ea ad Adam, ut videret, quid vocaret ea; omne enim, 
quod vocavit Adam animae viventis, ipsum est nomen ejus. Ap- 
pellavitque Adam nominibus suis cuncta animantia, et universa 
volatilia coeli, et omnes bestias terrae, Adae vero non invenie- 
batur adjutor similis ejus." Exposita porro formatione Evae, scrip- 
lor sacer referre pergit v. 22. et 23. : „Et adduxit eam (Dcus) 
ad Adam. Dixitque Adam: Hoc nunc os ex ossibus meis, et 
caro de came mea; haec vocabitur virago, quoniam de viro 
sumta est." Apertis itaque verbis ss. literae docent, primum ho- 
minem non successive, necessitate aut commercio cum aliis coactum, 
ope meditationis et studii sibi invenisse ac efformasse linguam; 
nam cum adhuc solus esset, statim singulis animantibus, dein 
mulieri sibi adjunctae nomcn imposuisse legitur. Etiam Ecclesiasti- 
cus 17, 1. 5. dicit: „Dcus creavit de .terra liominem, et sccundum 
imaginem suam fecit illum. Creavit ex ipso adjutorium simile sihi, 
et consilium (rationem), et linguam, et oculos et aurcs et cor 
dedit illis^. Quidcunque rationalistae, non Socratem et Plato- 
nem, sobrie philosophantes '''^), sed Horatium, poetam temere fingen- 



*) Plato in Kratylo refert, alios affirniare, arbitrariam hnminuni conventionem 
solani eiise rationeni, cur voces llnguae hanc vel illam significationew apud 
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tem*) secutioontra haec revelationus divinae cfTata protulerint, aut absur* 
dumest, autnodumnonsolvit, sed discindit.*'^) ^Verum h) dwersa^ 
rum quoque linguarum originem eaedetn ss, literaeaDeo derivant ;sic 
enim legimus Genes. 11, 1 — 9. ;,Erat autcm terra labii unius et sermo- 
num eorundem. Cumque proficiscercntur de oriente, invenerunt cam- 
pum in terra Senaar, et habitaverunt in eo. Dixitque alter ad pro~ 
ximum suum: Yenite, faciamus ialeres, et coquamus eos igni, Ha- 
bueruntque lateres pro saxis, et bitumen pro coemento, et dixe- 
runt: Yenite, faciamus nobis civitatem et turrim, cujus culmen per- 
ting^t ad coelum, et celebremus nomen nostrum, antequam divida- 
mur in universas terras. Descendit aulem Doininus, ut viderct civi- 
tatem et turrim, quam aedificabant filii Adam, et dixit: E(ce, unus 
est populus et unum labium omnibus, coepcruntque hoc facere, nec 
dcsistent a cogitationibus suis, donec eas opere compleant. Yenite 
igitur, descendamus et confundamus ibi linguam eorum, ut non au- 
diat unusquisqiie vocem proximi sui Atque ita divisit eos Domi- 
nus ex illo loco in universas terras, et cessaverunl aedificare ci- 
vitatem. Et idcirco vocatum est nomen ejus Babel, quia ibi confu- 
sum est labiuui universae terrae, et inde dispersii eos Dominus super 
faciem cunctarum regionum^. — Poenae instar itaque linyuarum 
diversitas in hominihus degeneribus et suam gloriam quereniibus a 
Deo effecta est; ast poena hcec pro infinitd sapientid divind simul 
eum habuit finem, ut genus humanum non tantum per physica mon^ 
tium^ desertorum et marium, sed etiam per spiriiualia idiomatum 
obstacuta in gentes divisum et srjunctum ab unieersali corruptione 
praeservaretur, quod quantopere necessarium fuerit et adhucdum sitj 
historia atque experientia luculenter docet et docebit, „donec occur- 



iUos habeant; alios asserere^ yocabulorum linguae significationes esse con- 
gruas indoli rerum , quas hujus vel illius linguae inventores designare yo- 
luissent ; contra autem Socrates , quem Plato loquentem indudt , ait , cn0 
homine excellentius, sive sit Deus, sive daemon, prima rcs designantes vo- 
cabuia inspirasse. 
*) Horatius serm. 1. satyr. 3, 99 seqq. 

,,Quum prorepserunt primis animana tiSrris, 
Mutum et tnrpe pecua glandem atque cubilia propter, 
Unguibus et pugnis, dein fustibus atque ita porro 
Pugnabant armis, quae post fabricaverat usus, 
Donec verba, quibus voces sensusque notarent, 
Nomina invenere." 
**) Ad solutionem hujus problematis praemio donatam, quam proposucrat Herder, 
respiciens Gdthe recte observavit: ,i»Mir schien die Frage einigcrmassen 
mussig; denn wenn Gott den Menschen als Mcnschen erschalfen hatte, so 
war ihm ja so gut die Sprache, als der aufrechte Gang anerschaffen; so 
gut er merken musste, dass er gehen und greifen kOnne, so gut niusste 
er auch gewahr werden, dass er mit der Kehle zu singen. und diese Tfine 
darch Zunge, Gaumen und Lippen auch auf vcrschiedene Weise zu niodi- 
ficiren verm#ge. War der Mensch g6ttlichen Ursprungs, so war es auch 
die Sprache selbst, und war der Mensch, in deiii Unikreise der Nalur be- 
trachtet, ein natiirliches Wesen, so war die Sprache gleichfalls natiirlich. 
Diese beiden Diiige konnte ich nie^ SeeV und Leib niemals aus einander 
bringen*S Aus meinem Leben 2. Bd, S. 469. 
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ramus omnes in unitalem fidei, in vinim perfeclum, in mensurara 
aetatis plenituditiis Christi, cum omni humllitate et mansueludine, 
cum patientia snpportantes invicem in charitate, sollicili servare uni- 
tatcm spirilus in vinculo pacis". Eph 4, 13. 2. 3. Asl non desunl, 
qui et hoc respectu fonlis undd purissimi relictd proprias cisternas 
sibi rffodiunt, diim ling-narnm diversilatem naturali modo ortam esse 
demonstraluri varias hypolheses proponunt, quarum una alteram im- 
pugnat, omnes vero historieB non tantum sacrae, sod et^am profanae 
fastis mendacii convincuntur, ut Kistemacker praeclare ostendit*)« 

§. 3. 

Usus loquendi necessitas et yaria di»tinctio. 

Linguarum diversarum, proinde et usus loquendi origfinem 
Deo intervenienti adscrihentes nequaquam asserimns, idiomata varia 
diversis nationibus plcria perfertaque divinitus ita suppeditata esse, 
ut protoparentibus sermonis donum in paradiso erat concessum ; po- 
tius successivam linguarum culturam, culturae spiritualis qnasi spe- 
culum, maximam partem opus humanum agnosci debere, historia 
duce sponte concedinius. Quod jam attinet nsus loquendi 

1. necessitatem, si quamcunque linguam consideramus, se~ 
quentia observare licet: 

a) Esse hominibus n^sum communem et proinde nattiralcin, 
Yoces qna signa ita attemperandi rei significandae, ut perceptionem, 
quae per illam in aniino enascitur, et sic mediatc rein ipsam , in 
quantum fieri potest, exacti^sime repraesentent, unde sic dicta ono- 
matopoeitica enascuntur; y. g. d^t ^qovtti, tonitru, hrom, Donner. 
Non minus homo 

b) per naturae suae limites veluti cogiturin conjunp^endis plu- 
ribus cum una voce significationibus objectorum affinitatis rationem 
habere, quo facilius easdem teneat et aliis cognoscendas praebeat; 

V. g". '"•^^ — incidere et sulcare; canities iz senectus: ferrum ~ 
gladius. Eodem modo homo 

c) per indolem mentis suae urgetur similes conceptus, rela- 
tiones et modos similibus formis exprimere, ita ut, ubicunque simili- 
tudo formarum aut structurae recurrit, ad similem notionem aiit no- 
tionum relationem concludere liceat; v. g. aquosus, arenosus, glo- 
riosus; tenninatio oijii verborum graecorum, aaxa cum accusativo. 

Verum his non obstantibus aeque indubium est : 
a) sonos eorumque per lingiiae organa inflexionem naturalcm 
quemdam nexuin habere ad summum cum certis animi motibus indi- 
candis, porro cum rebus illis et repraesentationibus eis responden- 
tibus, quae sonum quemdam edunt, ejusque imitatione designari et 
possunt et solent. Maxima ergo pars linguae ad eam, quam dicunt 



*) Uihcr Spraclien^abe, ad finem tomi 5. operis: Die heili^e Schrift des ncuen 
Te8laineute&, iibersetzt und erkljirt. Gratz 1826. Cfr eliam Siissniilch: Be- 
weis, dass dcr Ursprunff der menschlichen Sprache gottlich sei. Berlin 
1766 et Huniboldt iiber dic Kawi-Sprachc Berlin 1836. 1. pag. XXIV. seqq. 



discursivam (medialam, notionum collatione efTectam) co^Hionem 
pertinet, quae ab arbitrio dependet. Praeterea 

/?) ipsa soni, a rebus , quae designandae sunt , editi imitatio 
adeo varia est, ut non soli organorum linguae, coeli et victus, co- 
gitandi sentiendique diversitati adscribi possfit, sed qut^mdam libertatis 
usum supponat, ut rxemplum de tonilru desumtum ostendit. Tandem 

y) affinitatis ratio, ob quam cum voce quadam plures signifi- 
cationes, aut cum ci^rtd vocis formd hae illaeve notionum n'lationes 
et modi conjunguntur, multiplex esse potest, prout aut res, aut no* 
tiones ex hac vel illa parte spectantur. 

Quae cum ita sint, patet, nexum inter significationes et roces 
intercedentem , si ipsam ejus origtnem spectes, minime niti ne- 
cessitaie quadam naturae, non esse ahsolute necessarium, sed ab 
arbiirio pendere.' Quodsi autem arbitrio locus erat in nexu hoc 
inveniendOy multo magis ejusdem nexus ex parte atiorum appro" 
batio ab arbitrio pendebat. Mutuo itaque consensu determinaba" 
iur nexus inter voces ei notiones significanda^ iniius. Propter hune 
ipsum liberiatis acium tocabula recte dicuntur arbitraria noHonum 
signa. — Verum etsi arbitrio locus erat in hoc nexu ineundo et 
consensu eidem iribuendo, consensus tamen iste necessarius eraty 
si homines inier se inticem cogitationum commercium efpicere ro- 
lueruni ; porro nexus actu initus eddem ex causd constanter firmi^ 
ierque erai sertandus ; quodsi enim homines arbitrio suo abusi 
posi breve tempus ab illo denuo discessisseni, hoc ipso muiua co^ 
gitationum communicatio essei sublata aui saltem suspensa. 

Ex his omnibus sequiiur, usum loquendi non absoluid quidem^ 
hypotheticd iamen niti necessitaie. 

2. Disiinguendum esi inier usum loquendi communem et pec^ 
iiarem. Prior esi ilie, quem omnes homines eddem lingud utentes 
sequuntur; alter mro ,. qui certae talium hominum parti proprtus 
esi. Praeierea discernendus esi usus loquendi cultior a populari; 
ille locum habei, ubi nexus inter eoces earumque formas ei ordi-^ 
nem^ ei inter significaiiones , earum relationes ei modos ad solidas 
linguae ieges exacie composiius est; popularis autem vocaiur ille, 
quem in vita communi adhibeni homines, qui non omni cum seee" 
ritaie leges isias sequuntur. Exempla quaevis lingua suppeditat. 

$. 4. 

De discrimine inter significationem ct sensum. 

Inter significaiionefn ei sensum iantum iniercedit discrimen^ 
vi quis optime scire possit singularum vocum significatus, quin ta^ 
men sensum ipsum sii assecuius. Significaiio nimirum non esi, nisi 
notio t>oce t>el formuld in se consideratd t>i usus loquendi expressa ; 
sensus auiem esi cogitaiio aui animi motus a loquenie proposiiione 
vel oratione metnifesiaius. — Haec quantopere differant, e sequen* 
tibus clariiis patebit : 

f . Significaiio non esi, nisi vocabulorum et formularum; sen^ 
sus vero proposiiionum ei orationum. 



2, Signiftcationes vnius ejusdemque vocis aut formulaey $i 
non semper, saepius tamen plures sunt ; sensus vero propositionis 
aut orationis ab homine loquente intentus, semper unicus est. Et- 
enim nihil obstat, quominus quaevis gens ceriis rationibus mota 
eadem linguae suae vocabula in se considerata ceu ditersarum 
notionum signa adhibeat; ast quilibet hominum iis timitibus ad- 
strictus est^ ut uno eodemque momento non plura simut, sed unum 
tantum cogitare aut sentire, et proinde und eddemque propositione 
etiam nonnisi unum cogitatum aut animi motum eloqui possit Sic 
V. g. voci „via" in se spectatae plures conveniunt significationes; 
denotat niminim semitam, qua itantes incedunt; porro, quia vita 
haec similis est itineri, significat vivendi ration m; dein legem, in 
specie moralem, quaevivendi rationem praescribit; tandtm eum, per 
quem et in quo quis ad mctam desideratam pervenit. Dum jam Mt. 
2, 12. de Magis, qui Bethlehemum venerant, legimus: „Alia via rc- 
versi sunt in regionem suam"; Jacob. 1, 18. „Vir duplex animo in- 
conslans est in omnibus viis suis"; Act. 18, 25. ,,Hic erat edoctus 
viam Domini"; Jo. 14, 6. „Ego sum via et veritas et vita": singulis 
hisce propositionibus, etiamsi sexcenties occurrerent, nonnisi unus in- 
est sensus ; vocabuto via autem in quovis locorum citatorum nna 
quidem, attamen alia significatio a loquente spectata est, et spec- 
tari debuit. 

3. Significationes plerumque mgae sunt et indeterminatae, 
quoniam notiones eaedem iisdem eocabutis expressae in hominibus 
diversae conditionis divirgunt; sensus t>ero ioci cujusdam est cer- 
ius ac determinatus ; loquens enim (coU. 2.) unum tanium cogi-' 
iaium aut animi motum propositione quadam enuniiare potest, ei 
quidem eum, qui peculiari ejus conditioni tum externae tum internae 
conteniens est; jam vero cogitaius hic aui animi motus seu dictO" 
rum sensus esse nequit vagus et indeterminatus, sed est certus ; 
nam quod unicum tantum et unico modo exisiit^ non potest non 
esse definitum ac certum. Sic v. g. indeterminata est signiflcatio 
vocis Deus, si in se consideretur; licet enim istud vocabulum et in 
diversis linguis correspondens hominibus diversae religionis et cul- 
turae, ut ethnico, Muhamedano, Judaeo et Christiano, eique culto et 
rudiori, ens supremum denotet: haec tamen ipsa notio in quovis eo- 
rum uiiversa est. Significatio vocis „patria" et formulae: „regio 
orientalis^^ in se spectata est vaga, quia notio expressa pro diversi- 
tate hominum loquentium aham regionem aut provinciam indicat. 
Quodsi autem Muhamedanus qua talis de Deo loquitur, ipsum ejus- 
modi notionem exprimere velle, quae culturae Muhamedanorum reli- 
giosae respondeat, quisque prudens sciet. Idem valetde Judaeo, de 
Christiano etc, eoque culto aut rudiore. Similiter dum Palaestinae 
incola de patria sua loquitur, aut formula: regio brientalis utitur: 
notio specifica audienti vel legenti vaga aut indeterminata non est; 
nam non cogitabit v. g. de provincia, in qua nos nati et educati 
sumus et vivimus, neque de omnibus illis terrae partibus, quae Bo- 
hemis ad orientem sitae sunt ; sed tantum de illa provincia et de ea 



regione ad orientem sita, qnae loquentis conditioni respondel, qnam- 
que ipse, si sanae mentis est, spectare debet. 

§. 5. 

Significationum el sensus divisio. 

Significaiionum aliae suni propriae Cpi^mitivae, originariae), 
impropriae seu tropicae Cderivatae, translatae) aliae, et plerisque 
vocibus uiriusque classis significaius coneeniunt Propriae signifi^ 
caHones appeilantur iliae notiones, ad qua^ designandas vocabuia 
primitus adhibita aut ineenta suni; impropriae eero sunt istae, 
qua^ praeier originariam oh quandam affinitatem inter res designa» 
tas intercedentem cum vocibus conjunguntur. Affinitas jam cero illa 
tfi(er res proprie ei iropice indicatas esse potesi duplicis generis ; 
etenim res tropice designata vum objecio proprie indicato aut reali, 
aut similitudinis nexu cohaeret; in priori casu per iilud^ quod 
ewunciaiur, hoc^ qtu)d intelligendum est, simul comprehendiiur ; m 
aliero autem reSy quae eoce proprie indicatur, ceu imago alterius 
adhibetur. Si prius locum habei^ jam metonymia^ jam synecdoche ; 
quQdsi alierum fit^ meiaphora enascitur ^). 

Sensus dividitur : 

a) In gencre: 

f. In proprium et improprium; prior locum habety si paries 
propositionis aut orationis a ioquente proprio significatu adhibitae 
sunt; quodsi autem eoces significatu tropico usurpaniur^ sensus 
improprius Ctropicus) oraiioni inesse dicitur. 

2. In verimiem et realem seu in immediatum et mediatum, 
Sensus eerbaiis est^ qui immediate per verba indicatur; realis co^ 
caturj qui mediantibus rebus demum per verba immediate indica* 
Us exprimiiur, uii in allegoriis, paraboiis ac fahuUSy symbolis et 
Cin s. Scriptura) typis ; unde ceu sensus mediati species enascun- 
tur sensus allegoricus, parabolicus, symbolicus ac typicus. 

3. In certum ac probabilem. Sensus certus est, qui adeo liquet, 
aut iot ianiisque rationibus nitiiur, ui prudens dubium moveri haud 
possit; quodsi autem ianta cerUiudo deesi quidem, piura iamen ar- 
gumenia pro hac, quam pro alia senientia militanty sensus pro^ 
babiUs vocaiur. 

4. In originarium ei accommodaium. Sensus originarius nun^ 
cupaiur, qui a primo dicii cujusdam auciore expressus esi; ac" 
commodatus dicitur ilie, quem serior scriptor aniiquioris aucioris 
efaio suum m finem subjicit 

b) In ss. literis insuper: 

5. In proximum et remotiorem. Uierque locum habet m effdiis 
biblids praegnaniibus, quae ex voluntate Spiritus s. non unum, sed 
duos aui piures evenius analogos iempore a se invicem distantes 



1) Cfr J>ie nentestamentliche Rhetorik v. Christian Gottl. Wilke. Dresden und 
LeipEif 1843 pag. 13. seqq. et Josefa Jungmanna Slowestnost pag. 67. seq. 
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respicimif et quidem ille Cproximus), si evenlus tempore loquenlis 
jam impletus aut brevi implendus ; hic (reniolior), si serius factum 
spectatur, 

6. In literalem et spiritualem; prior sensus proprii, eerbalis 
et proximi; alter sensus improprii, realis et remotioris species 
complectitur. 

NB. a) Solet insuper distingui sensus genuinus et spurius, porro 
terus et falsus. Per sensum genuinum intelligunt illum, quem lo* 
quens oratione su^ revera expressit; ^purius vero vocatur, qui ab 
audiente vel legente perperam obtruditur loquenti. Disti nctio tamen 
haec, et praecipue expressio: sensus spurius, non est ^at accurata, 
potius contradictionem in terminis continet; nam. quod loquenti in« 
vito obtruditur, sensus dici nequit, hinc sensus spurius non datur, 
et dlcendum est, loquentem vel non, vel perperam esse inteilec* 
tum. Sensus verus adesse dicitur, si cogitata loquenlis oratione 
expressa objectiv^ gaudent veritale; secus sensus falsus vocatur. 
Aliis tamen sensus verus et falsus idem denotat, ac sensus genui- 
nus et spurius, quo in casu de iilis terminis idem valet, quod de 
his observavimus. — Distinguunt porro 

6) in ss. literis sensum objectivum et subjeciivum. Per sen- 
sum objectivum inlelligunt iiium, qui a Spiritu s. per sacros aucto- 
res loquente spectatus est; per subjectivum vero eum, quem auc- 
tor sacer Dei eflTalis fors perperam subjecit, cum coll. Habac. 2,3. 
Daniel 12, 9 cum I. Petri 1 , 10—12. II. Pet. 1, 20. 21. conslet, 
prophetis non omnia Dei oracula sat clara fuisse, cumque ne ipsi 
quidem Apostoli ante Spiritus s. emissionem omnia Domini dicta 
rile intellexerint. Ast cum e ss. literis non hominum sensa , sed 
Dei revelantis decreta et t>oluntatem cognoscere desideremus: ista 
distinctio recie negligitur. 

c) Quid sit sensus historico^logicus, mysticus et moralis , suis 
ocis dicenius. 



«. 6. 
Qnid eft interpreuiri, et quotuplex iDterpretis functio? 

Licet sermo sive ore prolatus, sive lileris mandatus aptissimum 
sit medium, quo homo cogitata sua cum aliis communicare valet; 
fieri tamen polcyst et non raro solet, ut audiens vel legens oratio- 
nem loquentis non intelligat, i. e. ut ad verba Joquentis non idem 
cogitet, qupd loquens per illa significare voluit. Causa hujus rei 
vei in Intellectu, vel in voiuntate sita est; in intellectu, si aut lin- 
gua, qua loquens utitur, audienti vel legenti incognita est, aut dis- 
par culturae gradus inter utrumque intercedil; in voluntate, si lo- 
quens,non intelligi, vel audiens non intelligere vult. Alterum ra- 
rae exceptionis instar considerandum est, ita ut valeat regula: Lo- 
qu6ns intelligi, audiens vel legens inlelligcre vult, el quotiescunque 
iliud revera fit, de cogitationum commercio tamdiu sermo essQ ne- 
quit, donec voluntas fuerit niutata. Ubi autem primum habct locum, 



interpretalione dictorum opus est, ut loquentem inter e\ audientem 
legentemve cogitalionum communicatio udsit. 

Esl autem inlerprefari dicere, qui sit verborum loquentis sen- 
sus, seu efficere, ut audiens legensve orationem quamdam idem co- 
gitety quod auctor ejusdem, dum loquebatur, cogiiabat, 

Interpretis munere fungi potest vel ipse loquens, tet alius, 
Muwus hoc y si ipse loquens est interpres , unicam , nimirum sensus 
exponendi; qnodsi t>ero alius interpretalur , dupUcem functioncm 
complectitur, sensum videlicet inveniendi et exponendi, Interpretafio 
profecta ab ipso loquente vet ab ejus vicario legifimo, in qkicm 
neque ignorantiae, nec iaesae fidei suspicio cadit, dicifur aufiienfica, 
et utique genuina habenda esf ; interprefatio aufem ab afio facfa 
doctrinalis vocatur^ cujus aucforifas fum a theoriae, ad quam tw- 
sHtuifur, praesfanfia, fum a recta singularum inferpretaiionis regu- 
iarum applicatione dependef, 

8. 7. 

Notio hermeneiiticae. 

Hermeneufica (fQftrjvet^rixv sc. rhp'ri vel Imtrrrinri^ jam rt efy^ 
mologiae denotaf artem aut scienfiam inferprefandi ; nomen enim 
hoc derivatur ab fQiiTjvevfir, interprefari , ef hoc ab 'EQftrj^ , quod 
erat nomen Mercurii, qui deorum habebafur intemunfius ef volunfa^ 
tis eorum inferpres. Rclate ad derinitionem realem hermeneutica 
objecfive spectata, est systema, s^tbJecHve vero considerafa, scienfia 
regularum, ad quas sens^is orafionis rite inreniendus aliisque expo-- 
nendus est, Hermeneutica ita definita, quafenns regularum sysfema 
proponit, juxta quas cufusvis orationis sine discrimine sensus inre^ 
niatur et exponatur, vocafur communis; quafenus vero hac in re 
certae ciassis librorum habet rationem, pecniiaris nominatur, Quare 
et hermeneutica biblica est pecuiiaris, quia continet sysfema regula- 
rum, juxta quas iibrorum bibiicorum sensus rite tum inveniendus 
tum exponendus est, Ipsa vero haec hermeneutica biblica denuo 
objecfice et subjective considerari, porro complecfi pofest sysfema 
regularum, ad quas vei omnium librorum biblicomm, vel unius al'^ 
teriusve sensus est inveniendus et exponendvs, Unde disfincfio 
orifur inter hermeneuticam biblicam generalem et specialem, quae 
utraque principiis hermeneuticae communis nititur, ^ ejusque regulas 
in suos adhibet usus, ita ut illa rite iracfari nequeat, quin haec 
simnl respiciatur, 

NB, i, Ex hermeneutica biblica generali, quac in hoc opusculo 
traditur, non difHcili labore formari poterit specialis , dummodo re- 
guTae illius ad librum quemvis biblicum ita applicentur, ut notitiarum 
Ularum peculiarium habeatur ratio, quas de libro quolibet ejusque 
auctore introductio specialis suppeditat. 

JVB. 3. Scientia nostra appellatur etiam theoria exegeseos, mu- 
tuato nomine ab i^riyBiff&cu^ quod proprie denotat educere eductosque 
praeire, improprie vero exponere ; unde etiam formalur «i- jyyjyrjytf, dux. 
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interpres, explanator, quia quasi dncis mnnere fungitnr, qni ad dic- 
torum sensum cognoscendum lectori vel auditori viam stemit. 

». 8. 

Sapremam hermenenticae commnnis principiam *). 

Per pntwipium inielligiiur propositio, quae esl fundamenium et 
norma plurimum veritaium; primum eero seu supremum principium 
est illudf quod omnium veritaium ejusdem generis rationem ultimam 
in se continet 

Uti omnis scientia, ita et hermeneutica primo quodam seu su- 
premo principio gaudeat necesse est, quia secus non foret scientia, 
i. e. systematica veritatum cognitio, vi cujus singulae regulae ad 
unam sententiam fundamentalem ceu radii ad centrum suum redu- 
cuntur. 

Est eero supremum hermeneuHcae communis pHncipium #e- 
quens : 

Sensum loquentis ope usus loquendi, orationis contextus, 
neC non conditionis tam intemae quam externae loqwn- 
tis cognosce et pande. 

Propositionem hanc supremum hermeneuticae communis princi" 
pium jure haberi^ dubium non erity si demonstrcUum fuerit, eam 
omnibus gaudere dotibus^ quae in primo principio quovis desideran^ 
tur. Requiritur autem in tali, ut aj revera sit primum seu supre^ 
mum, i. e, non ab alio dedttctum, neque alii subordinatum ; b) «nt* 
cersale, t. e. ommum regularum et teritaium ejusdem scientiae fun^ 
damentum et fons ; cj acUiequaium seu ita comparatum, ut non tanr- 
tum omnium disciplinae alicujus veritatum fundamentum sit, sedsi- 
mul nonnisi harum et non aUarum; d) absolutae necessitatis , ita 
ut nemo ab ejus obsermtione solidis ex causis exemtum sese ext- 
stimet; denique e) perspicuum et facile applicatu. — Jam vero sen^ 
tentia a nobis allaia omnibus proprietatibus enumeratis eminet; 
est enim 

i. revera primum seu supremum , prout jam ex ipsa interprC" 
tationis et sensus notione patet; nam invenire, et exponere docet 
loquenOs sensum, quohacin sphaera nihil superius cogitari potest; 

2. unieersale; etenim plene enumerat omnes conditiones, quas 
loquens, qui cogitata sensaque sua t>erbis manifestare desiderat, ob^ 
servet, necesse est^ et a quibus vice versd sensus incentio et expo^ 
sitio dependet; 

3. adaequatum; pro tenore namque suo nonnisi earum regulor' 
rum fundamentum est, quas ad sensus inventionem et expositionem 
seu ad hermeneuticae provinciam pertinent ; 

4. absolutas necessitatis, quia in omnium, etiam minus culto- 
rum homimim animis obvium ostendi potest una cum persuasione 



*) Cfr. Versuch einer Beantwortuug der Frage: Welcher Interpretationsgrund- 
satz ist bei der Auslegung der h. Schrift als der einzig richtige zu befol- 
gen? Von Dr. W. Kozelka in der neuen theol. Zeitschrift von Dr. Jof. 
Pleti. V. Jahrgang. 
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de necessitate illvd obserDandi; guotiescunque nimirum cogitationum 
commercium inter colloquentes turbatur, hoc resiituturi ad principii 
nostri observandi necessitatem provocare solent; denique 

5. perspicuum et facile appUcatUy ut jam ex immediate praece-- 
dentibus patet; quod enim cum natiea mentis humanae indole adeo 
arcte cohaeret, quaeis data occasione sponte sese obtrudit.^J 

Ex dictis corollariorum instar sequentes promanant 

S. 9. 

Canones hermenentici generales. 

i. Quamvis significationem vocis avt formulae, quemlibet sen^ 
sum propositionis constanier rejicias y qui supremo hermeneuticae 
principio omni ex parte speciaio plane non conmnit, i. e. qui sat 
cognito sive usui loquendi, sive contextui orationis, sive conditiooi 
vel intemae vel extemae loquentis adversatur. 

2. Eum siynificatum vocis aui formulaey sensum illum proposi^ 
tionis tuto amplectere verum, qui supremo interpretandi principio 
soius respondet. 

3. Quodsi eero plures significationes eocis aut formnlacy plu* 
res senteniiae propositionis ita svnt comparaiaey ui omnibus rite 
perpensis primo hermeneuticae principio respondere intenianiur : n€ 
haesites illam praeferre, quae plunbus avi poiioribus niiitur ratio^ 
nibus y ei ob faciliiatem simul commendaiur ; nam in dubio nemo 
non cordatus, quod omnibus accurate ponderatis probabilius est et 
spnnte quasi semet obtrudit, praefert ei, quod est minus probabile 
et e longinquo petendum. Hinc et 

4. interpreiationem illam ceriissime habeas reram, quae omiM- 
bus, supremi principii partibvs optime respondet. Yemm 

5. caveas, ne interpreiaiionem eam ei ideo habea^ veram, quae 
et quia uni alterive parti supremi principiif v. g. contextui, apprime 
congruUy quae vero reliquis nUnus respondet vel plane adversatur, 
V. g. usni loquendi ; nam a) quemadmodum loquens sana mente prae- 
ditus tum usui loquendi, tum contextui, tum conditioni suae omni- 
modae convenienter cogitata sensaque sua vocibus manifestet, ne- 
cesse est: ita et interpres vice versa omnibus istis conditionibus 
aeque .satisfaciat, oporlet ; praeterea b) non a quovis loquente postu- 
lare fas est, ut ea semper intelligat eoque modo adhibeat, quae et 
quo modo adhibita v. g. contextui repraesentando vel conditioni suae 
manifestandae essent aptissima; secus enim scriptores mere classi- 
cos haberemus. 



*) Paucis: nostram supremum hermeneuticae communis principium est: 

1. revera primum seu supremum ; 

2. universale^ vt quidem 

a) ralione miiteriae ut supra snb 2; 

b) respectu formae, ut sub 3; 

e) relate ad usnm , ita ut partim sit absolntae necessitatis, partim per- 
0picaum et facile applicatUy ut sub 4. et 5. 



Capnt II. 

D s. Scriptura ejusque intcrprctation e. 

8. 10. 

Definitio et dicendorum conspectui. 

Per 8, Scripturam inteUigimus libros a niris dieinifus inspira^ 
tis profectos, a concilio Tridentino sess, IV. tutn quoad numerum, 
tum quoad partes definitos ^ qui kistoriam sacram ei docirinam re- 
velafam contincnt, 

£x hac dcfinitione jam patet, s. Scripturam summi esse momenti, 
esse To ^i^kIov yat i^oyrir^ quod continet verbum Patris coelestis 
plenum gratia et veritale, et pertinere ad pretiosissimos , quibus 
ecclesia Christi gaudet, thesauros. — Vi^rum his non obstantibus 
ecclesia christiana fundata et propagata non est per s. Scripturam, 
et haecce nec integram continet doctrinam christianam, neqne in 
omnibus locis est clara. Genuina itaque ss. literarum interpretatio, 
ut propter indoiem earum commemoratam est perquam diificilis, ita 
ob summum pretium est maxime exoptanda. Yotis nostris Dominus 
satisfecit, infallibilem , authenticum nobis donans s. codicis interpre- 
tem , quo duce interpres doctrinalis , necessariis dotibus inslructus, 
ad desideratum scopum feliciter enititur. 

De singulis hisce jam paucis acturi demonstrabimus : 

I. Definitionem nostram s. Scripturae esse veram ; 

II. ecclesiam christianam traditione esse fundatam propaga- 
tamque ; 

III. S. Scripturam non integram continere Jesu Christi et Apo- 
stolorum traditionem; 

IV. eam non in omnibus locis esse claram; 

V. Jesu Christi et Apostolorum doctrinam integram, pure et 
clare contineri in ecclesia Romano-catholica; 

VI. ecclesiam catholicam authenticam esse ss. literarum inter- 
pretem ; 

VII. idem etiam a concilio Tridenlino confirmari et accuratius 
determinari; hinc 

Vlli. ecclesiam in interpretationem s. Scripturae catholicam in- 
fluere; proptorea 

IX. multa magnaque catholicam inter et mere rationalem s. 
Scripturae inlerprelalionem intercedere discrimina; et denique 

X. objecliones contra interpretationem catholicam motas nullius 
esse mouienti. 

8. H. 

I. Definitio s. Scripturae vindicatur. 

Definitionem s. Scripturae superius datam t)indicaiuri di- 
cimus: 
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A) Ss. Ubros a tiris divimtus inspiratis profectos esse^ seu 
eorum avctores fuisse inspiratos, Haec fides nostra 

L relate ad V. T. nititur non sold persuasione Jtulaeorum, sed 
potius iiSy quae de illius origine et auctoritatCy de ejus momento 
ac preiio — infallihili certitudine ex ore dieini magistri ejusque 
Apostolorum edocemur, Quod attinet 

f . ipsum dieinum magistrum, 

a) Daeidem in Spiritu Christum Dominum suum vocasse, expres^ 
sis f>erbis declarat Mt. 22 ^ 43. , et quod Genes. 2 , 24. sive Adam, 
sif)e Mnyses edixisse legitur, Deo creatori clare trihuit Mt. 19, 5. 
Idem de reliquis ss. scriptoribus V. T. tenuisse Christum, omnis ejus 
agendi ratio hoc respectu manifestat; nam 

b) S.Scriptura ei summa erat vitae norma, perfecta votuntatts 
dimnae expressio relate ad munus, cui safisfacere, et respectu viae, 
in qua ad finem missionis suae assequendum ingredi deberet; hinc 
e ss. literis depromsit arma, quibus statim ab initio muneris sui pu- 
blici tentatorem devicit profligavitque (Mt. 4, 4. 7. 10.); ideo licet 
qua Filius hominis, qui fratribus in omnibus similis factus est, et in 
omnibns tentatus, sicuti nos absque peccato (Hebr. 2, 17. 4, 15.) 
in horto Grethsemane dolores crucis horrendae praesentiens humi 
prostratus oraret: ,,Pater mil si possibile est, transeat a me calix 
iste* (Mt, 26, 39.): tamen Petri defensionem, utpote voluntati Patris 
in ss. literis manifestatae refragantem recusavit dicens: „An putas, 
quia non possum rogare Patrem meum, et exhibebit mihi plus quam 
duodecim legiones angelorum? Quomodo ergo implebuntur Scrip- 
turae, quia sic oportet fieri^? (Mt. 26, 53.) 

c) Juxta haec principia Dominum in diversissimis adjunctis, 
ctim variis hominihus , amicis et inimicis , agentem invenimus, Sic 
cum Pharisaei familiarem ejus conversandi rationem cum portitoribus 
vituperarent , verbis Oseae 6, 6. utens dicit: ^Euntes discite, quid 
est: Misericordiam yoIo, et non sacrificium** (Mt. 9, 13.) — Qmm 
discipuli ejus ob spicas ad famem sedandam, sabbato evulsas et ma- 
nibus tritas reprehenderentur: ^Nonne legisfis, inquit, quid fecerit 
David, cum esuriretipse et qui cum eo erant" etc. ? (Ml. 12,3. seqq.) 

— Legisperito interroganti: ^Magister, quid faciendo vitam aelernam 
possidebo?* respondit: ^\n legequid scriptumest? quomodo legis ?* 
(Luc. 10, 25. 26.) — Pharisaeos congregatos ad silcntium redegit 
quaestione proposit»: ^Quid vobis videtur dc Christo, cujus filius est?^ 
cumque ilti respondissent: ^Davidis," interrogare pergens: „0"o- 
modo ergo David in Spiritu vocat eum Dominum suum dicens : Dixit 
Dominus Domino meo, sede a dexteris meis** etc. (Mt 22,41 — 46.) 

— Sadducaeis, qui quaestione captiosa de mortuorum resurrectione 
eum tentabant, reposuit: „Erratis nescientes Scripturas neque virtu- 
tem Dei" (Mt. 22, 29.) — Praeterea 

d) frequenter proeocai Dominus ad s. Scripturam ceu ad te^ 
stimonium omni dubio majus Patris coelestis de ipso, deque munere 
suo ac fatis. Sic coU. Luc. 4, 16. seqq. Christo in synagogd Naza- 
rethae liber Isaiae traditus est, ut pro more judaico pericopam quam- 
dam legeret exponeretque ; et cum evolvisset libruui, invenit lo.cuna 
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(c. 61.)) ubi scriptuni exstat: ^Spiritus Domini super me eta,^ et 
coepit dicerc ad illos: Hodie impleta est haec Scriptura in auribus 
vestris.^ Tum haec verba Domini, tum adrniratio Nazarethanorum 
et eorum quaestio indignabunda : „Nonne hic est filius Joseph?^ 
luculenter docent, Christum semet immediatum illius prophetiae objectum 
declarasse, etproinde eum, in quo solo illud vaticinium adimpleretur 
auditoribus repraesentasse ; et veram fuisse hanc Domini assertionem, 
tenor illius loci prophetici cum persona et vita Jesu Christi coUatus 
clarissime ostendit. Prout loco citato de Isaia, ita Jo. 5, 46. de 
Hoyse eadem certitudine testatur Dominus: „De me ille scripsil»^ 
et ibid. v. 39. de ss. Scripturis in genere: „IIIae sunt, quae testi- 
monium perhibent de me^. Hinc Christus, quotiescunque praedicit, 
quae sibi Hierosolymis eventura sint, diserte provocat ad illa, quae 
de ipso scripta exstent et impleri debeant. Sic Luc. 22, 37. brevi 
ante passionem suam declarat: „Dico enim vobis, quoniam adhuc 
hoc, quod scriptum est ('s. 53, 12.), oportet impleri in me : Et cum 
iniquis deputatus est^, et dum coU. Mt. 26, 30. seqq. peractd ultimd 
coend paschaU in montem Oliveti abiret, asserit, prophetiam (Zach. 
13, 7.): „Percutiam pastorem, et dispergentur oves^, in Apostolis 
suis fugam capturis hac ipsa nocte impleri debere. Etiam ipsd resur- 
rectionis suae die nihil magis curae erat Domino, quam discipulos 
suos edocere, juxta vaticinia prophetarum oportuisse pati Christum, et 
sic intrare in gloriam suam, et incipiendo a Moyse et prophctis iiUs 
interpretari in omnibus Scripturis, quao de ipso erant coll. Luc. 24, 
25 — 27. 44 — 48. — Si ex dictis jam cognoscimMS, ss. literas Christo 
non fuisse scripiuram humanam, antiquiiate solum cenerabilem, sed 
dieinamy ob originem ergo suam, argumenium ac scopum summae 
auctoritatis opus maximi habendum : Dominus denique 

c) de mlore perpetuo, de auctoritafe nunquam infringendd s. 
Scripfurae V. T. omne remomt dubium dicens Mt5, 17 — 19.: „No- 
Ute putare, quoniam veni solvere legem aut prophetas; non veni 
solvere, sed adimplere. Amen quippe dico vobis, donec transeat 
coelum et terra, jota unum aut unus apex non praeteribit a lege, 
donec omnia fiant. Quicunque ergo solverit unum de mandatis istis 
minimis et docuerit sic homines, minimus vocabitur in regno coelo- 
rum; qui autem fecerit et docuerit, hic magnus vocabitur in regno 
coelorum^. — Quodsi 

2. ad Apostolos respicianmSf hi quoque inde ab emissione 
Spiritus s. eandem cum magistro suo divino de origine, argumenio, 
fide et auctoritaie s. Scripturae firmissime tenuerunt persuasionem; nam 

d) s. Scripturam aperte declarant inspiratam i. e. eam, per cujus 
auctores Deus,Spiritus s.j Spiritus ChrisH locutusest. Sic s. Petrus in IL 
ep. 2, 21. affirmat: „Non enim voluntate humand allata est aUquando 
prophetia, sedSpiritus. inspirati locutisunt sanctiDei homines^; prae<^ 
terea inL ep. 1, 11. ait, Spiritum Christi prophetis praenuntiasse „eas, 
quae in Christo sunt passiones et posteriores glorias'', et Act. 3, 21. dicit 
Jesum Christum oportere „coelum suscipere usque in tempus restitutionis 
omnium, quae locutus est Deus per os sanctorum suorum a saeculo 
prophetaruRL^ — Quod s. Petrus de propheticis, s. Paulus de omnibus 
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flcriptis Y. T. asserit; nam in 11. Tim. 3, 16, 17. scribit: ^Omnis 
Scriptiira divinitus inspirata utilis est ad docendum, ad ar^endum, 
ad corripiendum, ad erudiendum in justitia, ut perfectus sit homo 
Dei et ad omne opus bonum instructus.^ Cfr Hebr. 1, 1. 2. Idem 
Apostolus in 14 suis epistolis circiter ducenties ad s. Scripturae 
effata ceu ad oracula divina provocat Ideo Apostoli 

h) s.Scripiuram viiae magistram ac regulam ad salutemcof^ 
sequendam deciarant. Sic s. Paulus Rom. 15, 4. dicit: „Ouaecun-* 
que enim scripta sunt, ad nostram doctrinam scripta sunt, ut per 
patientiam et consolatioiiem Scripturarum spem habeamus^, et in II. 
Tim. 3, 15. docet, ss. literas posse instruere ad salutem per fidem, 
quae est in Christo Jesu. Cfr I. Cor. 10, 6 — 11. — Porro 

e) s. Scripturam prophetiam in Christum et N. T. tum directamf 
(tfffi indirectam declarant. Sic s. Petrus in II. ep..l, 19 — 21.scribit: 
„Et habemus firmiorem, propheticum sermonem, cui bene facitis 
attendentes quasi lucemae lucenti in caliginoso toco, donec dies illu- 
cescat, et lucifer oriatur in cordibus vestris.^ Huic prophetico ser- 
moni innixus Apdstolorum princeps statimfesto pentecostes Christi re- 
snrrectionis et exaltationis ad dexteram Patris necessitatem ostendit 
coll. Act. 2, 22 — 36., et s. Matthaeus Christi facta fataque secundum 
divina V. T. oracula evenisse per integrum Evangelium suum de- 
monstrat. S. Paulus instituta antiqua oeconomiac novae dicit um- 
bram (Coloss.2, 17., Hebr. 8, 5.10. al.), finem legis Chrislum (Rom. 
10, 4.), legem paedagogum nostrum in Christum (Gal. 3, 24.), in quo 
removetur velamen, quod usque in hodiemum diem, cum legilur 
Moyses, positum est super cor Judaeomm (II. Cor. 3, 13 — 16.), et 
8. Joannes Apoc. 13, 8. Christum vocat agnum, qui occissus est 
ab origine mundi, nimimm in typis. Quid? quod Apostoli 

d} s. Scripturam activitatis Filii Dei jam ante incarnaiivnem 
ejus quasi delineationem hisioricam repraeseniant , quaienus eum 
creatorem unwersorum, mediatorem omnium operumDei omniumque 
institutorum dieinorum in salutem hominum proponunt, et omnes 
revelationes coelestes ad eum auctorem referunt. Sic s. Joannes 
his grandibus verbis Evangelium suum exorditur: „In principio erat 
Verbum, et Verbum erat apud Deum, et Deus erat Verbum. Omnia 
per ipsum facta isunt, et sine ipso factum est nihil, quod factum est. 
In ipso vita erat, et vita erat lux hominum, et lux in tenebris lucet, 
et tenebrae eam non comprehendemnt.^ Hisce Apostolus ei, de quo 
v. 14. dicit: „Et Verbum caro factum est et habitavit in nobis, et 
vidimus gloriam ejus, gloriam quasi unigeniti a Patre plenum gra- 
tiae et veritatis,^ et de cujus visibili hisin terris commoratione qua 
spectator auditorque in Evangelio suo testimonium perhibet; hisce, 
inquam, Apostolus Filio Dei existentiam personalem ante res condi- 
tas, ergo aetemitatem, porro divinam naturam, universorum creatio- 
nem adscribit, et lucem ac vitam (revelatorem divinitatis, principium, 
auctorem et fontem omnis boni ac salutaris in cognoscendo et agendo) 
appellat (Cfr. Christi ipsius prorsus consentiens testimonium Jo. 8,58., 
14, 16.). Ita et s. Paulus Jesum Christum, divinam ejus naturam re- 
spiciens cum humanft in una persona unitam, Hebr. 1, 3., Coloss. 1, 
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i6. i7. al. nominat eum, in quo condita sunt universa in coelis et 
in terra, visibilia et invisibilia, qui est ante omnia et in quo omnia 
constant, qui portat omnia verbo virtutis suae. Unde explicatur, 
quomodo plura efTata, testimonia et revelationes V. T., quarum auctor 
ant objectum Deus in genere nominatur, in N. F. directe adChristum 
referantur. Sic s. Paulus I. Cor. 10, 4. seqq. Christum desi^at dn- 
cem populi israelitici per desertum, et omnia peccata ejusdem in 
transmigratione contra illum commissa respici vult De Chnsto, Dei 
Filio, ad Hebr. 1, 10. Apostolus adhibet verbaPsalmi 102, 25-^27.: 
^TuDomine ab initio terram fundasti, et opera manuum tuarum sunl 
coeli:^ de eodem 1, 6. intelligit, quae legimus Ps. 97, 7.: „Et ad- 
orent eum omnes angeliDei^; de eodem interpretatur s. Joannes ma- 
gnificam illam visionem Is. 6, 1 — 3., quando propheta vidit Dominum 
sedentem super solium excelsum et elevatum, et Seraphim audivit 
adorationem, quam obtulerunt Domino Deo exercituum; namAposto- 
lus, quum verba Is. 6, 9. 10. attulisset et dixisset, ea Christi aetate 
esse adimpleta, emphatice adjungitl2, 41. : ^Haec dixitlsaias, quando 
vidit gloriam ejus (Christi), et locutus est de eo.** Cfr. Mt. 21,16. — 
Haec sv/pcient, ut perspiciamus, a Chris/0 et Apostolis auctores V. 
T. Ubrorum inspiratos esse habitos^). 

«. 12. 

Conlinuatio**), 

Quod nttinet 
//. JV. F, scriptorcs sacros, taletn deciarationem disertam de 
eorum inspiratione nuilibi quidem reperimus ; atfamen de promis^ 
sione auxilii extraordinarii Apostolis in munere cxercendo adfuturiy 
in pluribus locis legimus. Sic 

a) Ciirisfus maturejam Apostoiis, cnm nempe prima vice regnum 
Dei annuntiaturi emitterentur , iiocce auxifium promisit, dum eis, 
ne animum ob calamitales sibi praedictas desponderent, dixit Mt 10, 
19. 20.: „Cum autem tradent vos, nolite cogitare, quomodo autquid 
loquamini; — non enim vos estis, qui loquimini, sed Spiritus Patris 
vestri, qui loquitur in vobis.* Cfr Mr. 13, 11. Luc. 12, 11. 12. 

b) Clarins de iwc auxilio loquebatur Dominus appropinquante 
tempore, quo ex iiisce terris discessurus , et suis operique suo non 
amplius visibiiiter adfuturus esset; nam finitd ultimd coend paschali 
sic alloquebatur Apostolos Jo. 16, 16. 18.: „Ego rogabo Patrem, et 
alium paraclitum dabit vobis, ut maneat vobiscum in aetenium. — 
Non relinquam nos orphanos; veniam ad vos.^ Cfr Jo. 15, 26. 16, 
7. Luc. 24, 49. Act. 1 , 4. 5. 8. Auxilium hocce extraordinarium, 
paraclitus Christi vice fungens, est Spirilus s., qui dicitur Spirilus vcri- 
tatis, quem mundus non potest accipero, Apostoli vero cognituri 



*) Cfr Vorlesun^cn fibcr die Chrislologie dc8 aUen Testamentes von (i. Mei- 
nertsliagen. firemcn 1A4.S. 

^*) Cfr Drey'tf A|iologetik toni. III. pag. 51. aeqq. 
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essent utp te apud eos mansurum et in eis futurum Jo. 14, 17. 15, 
26; 16, 13.; qui esset eos omnia cdoctunis, i. e. sensum et inteUi- 
gentiam omnium reseraturus, et omnia suggesturus, i. e. in memoria 
eorum renovaturus, quaecunque Christus eis dixit, Jo. 14, 26.; om-- 
nem veritatem manifestaturus vel eorum, quaeApostuli tum temporis 
nondum portare valebant, Jo. 16, 12. 13.; non autem plane nova 
communicaturus, sed Christi doctrinam uberius tantum exposituru^, 
Jo. 16, 14. 15. — Promissionem hancce acUmpletam esse, fasH 
ecclesiae docent, proindeque Apostoli historiam et doctrinam ChrisH 
praedscantes erant inspiraH. Verum enimeero eodem Spiritus s. 
auxilio gaudentes eHam scripsisse censendi sunt; nam viea prae^ 
dieaiio et ^criptura non essentiale discrimen ConsHtuunt, sed no» 
suntj nisi diversi unam eandemque rem communicandi modi, et qui^ 
dem prior ratione habitd hominum praesentium, altera respeciu ab" 
senHum; quod itaque de eorum praedicatione arali talet, intelligi 
etiam debet de ipsorum scriptis, in quibus Aposloli munere suo 
evangelico fungentes, et de loco in locum migrantes necessitate ur^ 
gente, et Spiritus s. assistentia nunquam desHtuH (Jo, 14, 17. Act. 
2, 4.) aut synopsin totius Etangelii exhibere, aut singulas partes 
uberius tractare opportunum censebant. — Quodsi denique 

c) ipsos Aposiolos audiamus, hi scripta sua non quidem in^ 
spirafa dicunt, ut illa prophetarum, attamen hisce aequiparanf, quia 
idem Spiritus S.J qui illis futura revelavit, etiam in praecones Evan^ 
gelii descendit (I. Petri 1 , 12.) ; praeterea per Spiritum sanctum 
se eeectos esse asserunt ultra limites sapientiae et sermonis humani 
ad scientiam sapieniiae Dei et mysteriorum ejus mundo abscondiiorum, 
quae non persuasibilibus humanae sapieniiae mrbis, sed in ostensione 
Spiritus et mrfutis praedicarent (I. Cor. 2, 4 — 13.) ; in conciliis et deli" 
berationibus suis se Spiritus s. praesidio gaudere declarant (Act 15, 
28.); sub ejusdem munimine se totam ecclesiam dirigere fatentur etfactis 
ostendunt, dum fraudem in se commissam mendacium conira Spiritum 
s. declarant et morte repeniina puniuni CAct. 5, 3 — 10.) ; denique de 
singuUs tum objecHs tum personis peculiares quoque illusiraiiones a 
Spiriiu s. effecfas narrcmt, ut Act. c. 10. et 13, 2 — 4. c. 9. IL Cor. 
12, 1. seqq. 6aL 2, 2. — Hisce probe perpensis pafet, Apostolos non 
fanium praedicantes^ sed etiam scribentes fuisse inspiraios^). 

S. 13. 

Continuatio. 

AmI difficiUor est quaestio, quidnam sit inspiratio, quMm eam 
neque ecclesia definierit, nec ss. Paires et eruditi CathdHci hac de 

*") S. Marcus et 8. Lucas non Apostoli auidem, attamen diftcipuli eorum et ca- 
mites erant; ab eis qua inspiratis lactorum, fatorum et doctrinae Christi 
cognitionem puram et illibatam acceperunt, et denique traditione testante 
prior sub innoxu et directione s. Petri, altcr vero sub auspiciis s. Panli 
Evangelium suum scripsit; quare uterque recte eoque migori jure inspiratus 
habetur, quum inspiratio non esset privilegium in commodum personae, sed 
donum in utilitatem Evangelii concessum, cujus participes erant. quos vel 
Christtts, vel Apostoli hunc in finem elegerunt Cfr I. Cor. 16, 10. 1. Thess. 
3, 2. n. Tim. 4, 1—5. Tit. 1, 5. II. Tim. 1, 14. 

2 
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re conseniiafU, Trifariam iatnen senienHae praecipuae difHdi pos-^ 
mnty nimirum illorumj qui rigidiorem, qui la^xiorem noiionem ieneni 
ef earum^ qui medid vid incedunt» 

PrioreSy ad quos et antiquiores Protestantes pertinent, siaiuuntj 
scriptores sacros tantopere acios fuisse per Dewn, ut kujus nonnisi 
msirumenia essent, reiiqua vero omnia Spiriius s. efficeret^ ita ut 
ad scribendum moveret^ in ipso scribendi aciu duceretj instruerety 
Ulusirareiy ei non ianium ab omni errore praemuniret, sed singuia 
etiam eerba suppediiareL — Alierius senieniiae propugnaiores , in 
quorum casira eiiam plures Catholicorum convolaniy Spiritum s. so^ 
ium prc^avisse censeni, ne sacni auctores in rebus fidei ei morum 
errorem committerentj reliqua vero omnia ilUs libera reUqfUsse, iia 
ut f>. g. in historicis, chronologicis , geographicis ei iopographicis 
errare possent — Qui denique media inceduni eia, per inspiraiio^ 
nem inteiligunt ialem Spiritus s, in scriptores sacros infuxumj ei 
cujus facuUaies eorum spirituales ei moraies non subiaiae, sed ad 
majorem perfectionis gradum evectae eraniy iia quidem, ut eorum 
libri ad Deum auciorem jure referanturj propter hanc originemj 
ienorem suum et aucioriiatem fecie dicaniur sacri*) ei ab omni^ 
bus scriptis humanis sint disiinciu 

Quod jam primum de inspiratione piacitum aiiineij eidem ipsa 
s. Scripturae indoles et ss. auciorum condiiio adverstUur; etenim 
a) ianium abesiy ut motimm divinumad scribendum semper comme" 
moreiur, ui poiius saepe expresse nominetur occasio humana^ siia 
nempe in t>ariis adjunciis et indigentiis primorum leciorum, ut Luc 
1, 1 — 4. I. Gor. 1, 11. 5, 1. 7, 1. al.; praeierea ^) insiiitUio imme^ 
diaie divina et directio non in omnibus, quae scripia suni, necessa- 
ria erat , quum scripiores sacri haud raro ipsi inierfuerint rebus 
gesiis, quas in memoria reiinere ei absque omni erroris pericuio 
iiieris consignare poierani; denique y) humana quoque industria ex 
ipsis libris sacris elucet, dum dieersiias non tanium diciionis et 
styli. sed etiam culiuras scribentium et frequeniiores ejusdem rei 
aut in iisdemy aut in diversis sQripUs repetitiones ineeniuntuf\ > 

Bespeeiu alietius definUionis obsercamus: a) Eociesiaeath. iaie 
diserime» tnter dogptaSica^^et, historica Ubrorum bibHcQr^m plake 
ignorctt) pMus,s6s ititwgros dihinos ci sacros habet; -bj-h^siohei^ 
dogmaiica plerumque supersirwmtur^ quare illa quoque esseniialia 
suni, ei, ut sub SpiHtus s. direciwne scribereniur , digna erani; 
pugnae autem, quae in pariibus historicis inier scriptores sacros 
ioeum habere i)identur,' non hisee f' sed aut jieisstus cbrrwj^dni, aui 
kUerptetis imperiiiae adstribendae sunt; c) preeum pubHcarum ofc 
universali ecclesia iniroduciarum formulae, decisiones conciHo- 
tUm oecumenicorum dogmaiicae, plura Patrum scripta ab eccleiia 
approbata, in quibus omnibus verbum dieinum absque errore cont^ 
neiury illd sententid de inspiratione admissd s, Scripturae essent 



*) Td Uod YQdfifAata 11. Tim. 3, 15.; /^afa» wyttu Rom. 1, 2.; fitfikia td 
ayta L Macch. 12, 9. 
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aequiparanda; d) antiquitafi» tesiimonia licet ^ariis modi$ exfressa 
multo pius per inspirationem intelligufU; quod ej ei effatunis.FauH 
I. Cor. 2, 13. cof^irmat ; demque f) ejusmodi distincHo inter d^g^ 
matica ei histinica opus diviuMm ad truUnam humoinam mimiw/l^ 
eoDpendiL 

Quae oum ita sint, tertia senUntia probanda esi, qurnn sola 
Deo digna sitj ss. scriptorum condiiioni iniemae et exiemae con^ 
vemat, nec non ss. librorum indoli respondeai. — Qnid vero Spi- 
rltus s. in singulis s. Scripturae partibus eiTecerity nos , nisi fipeciAiii» 
adaotetur, determinare aeque non valemuB, «c gratiae m nobis ope- 
rantis vim et influxum demetiri non possumus; aam (ut v«rhis iiC«'- 
mur viri de Theologia dogm. suo tempore optime flieriii) ^suflVittQr 
et mirabili modo Creator Spiritus in animum hominum iUftbitiur, ita 
ut vim ejus tum demum sentiant, quum ponderatis «aturae viribus 
opera a se perfecta admirantur suo ingenio et arte superiora, •qualia 
nonnisi Deo opitulante proferri possunt. Tale opu^ s. Scripturam 
esse, quisque persentiet, qui indolem ejus legeado , meditaado, JM* 
tando noverit.^ — Sive itaque Spiritus s. scriptores sacros jn YQlua* 
tatem eorum influendo ad scribendum fortius leniusve movorit^ sivc 
menteni illustrando scribentium ideas minus claras clariores red^ide: 
rit, aut ex totius historiae ambitu et doctrinae revelat»e svnuna 
ea suggesserit, quae pro scopo divino necessaria^ant; sive mamo-r 
riam adjuvando in rebus, quas vel experti erant, vel aliimde scie- 
bant, errorem praecaverit; sive ipsa verba suppeditaverit, quodsi ab 
eorum selectu verus sensus dependebat; sive, inquam, Spiritus s. 
unum alterumve efiecerit, sive pro sapientia sua infinita lOt pro re 
nata plures illorum modorum elegcrit, et reliqua ipsis auctoribus 
sibi sufilcientibus reliquerit : omni jure dicitur auctorhujusScripturae, 
in quo rei cardo versatur, et quod testimoniis ipsorum ss. Ubrorum 
et antiquitatis ecclesiasticae , nec non verbis concilii Tridentini sess. 
lY. in decreto de canonicis Scripturis edocemur. 

B) S(wros libros (vX ad alteram definitionis nostrae partem 
respiciamus) ium quoad numerum^ tum quoad paries conciiium 
Trid. in decreto mox laudato his verbis definimt: j^Sacrorum vero 
libronim indicem huic decreto adscribendum censuit (concilium), ne 
£m dubitatio suborki possit, quinam .sint, qui ab ipsa sj^nqdo sus- 
cipiuntur. Sunt vero infra scripti, testamenti v^eriB: ^mque Moyr 
«is, L e. Genesis, Exodus, Leviticus, Numeri, Deuteronomiunn, losue, 
Judicum, Ruth, quatuor Regum, duo Paralipomjenon, Esdrae fMiiiius 
«t secundus, qui dicitur Mehemias, Tobias, Judith, Hester, Job, ?e^ 
ierium davidicum centum quinquaginta Psabnoriim, .Pc^rab^lae, EfSiAeT 
siastes, Canticum canticoTum, Sapientia, Ecclesiastiqus, Jsaias;^ JWierer 
mias cum Baruch, Ezechiel, Daniel, duodccim propheiae minores, 
i. e. Oseas, Joel, Amos, Abdias, Jonas, Michaeas, Nahum, Abacuc, 
Sophonias, Aggaeus, Zacharias, Malachias; duo Macchabaeorum , pri- 
mus et secundus. 

Testamenti novi: quatuor Evangelia secundnm Matthaenm, Mar- 
cum, Lncam et Joannem; actus Apostplornm a Luca Evangelista 
conscripti; quatuordecim epistolae Pauli ApOstoIi: ad Romanos, duae 

2»' ■' 
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ad Corinthios, ad Galatas^ ad Ephesios, ad Philippenses, ad Colossenses, 
daao ad Thessalonicenses, dnae ad Timothenm. ad Titum, ad Phile- 
monem, ad Hebraeos; Petri Apostoli duae, Joannis Apostoli tres, 
Jacobi Apostoli ima, Jndae Apostoli una, et Apocalypsis Joannis 
ApostoIL Si quis autemlibros ipsos integros cum omnibus sois par- 
tibus, prout in ecclesia catholica legi consuererunt , et in Teteri 
Tulgata latina editione habentur, pro sacris et canonicis non susce- 
perit, et traditiones praedictas sciens et prudens contempserit, ana- 
thema sit^ — Denique 

C) sacros libros eoiUinere kisioriam sacram ei doeirimam re- 
relaian^ neminem ieciorum laiere poiesi; eienim quod aiimei At- 
sioriam^ haec narraij quomodo Dei omnipoieniid summdque sapien^ 
iid mmnduSy ei in specie homo creaius^ quibus dofibus hic ornatuSy 
quomodo a Paire benignissimo insiiiuius^ a sanctissimo prolnttus, 
a summe misericorde posi iapsum erectus ei ducius sit ; quomodo 
Deus ad consertHtndam sui cognitionem e generatione depracata 
primo pairiarchasy dein eorum posieros, geniem hebraicam eiegerity 
legihus munierii, jam his in ierris probos praemiiSy immorigeros 
vero ei obsiinaces poenis affeceriiy popuium eiecium per fausia ei 
adcersaj modis ordinariis ei extraordinariis educaceriij ei Messiae, 
per iegem ei propheias promisso ac praesignificato^ t. e. Saicaiori 
iapsi generis hunuini praeparaverii; quomodo denique in pienitu- 
dine iemporum Filium suum unigeniium miserii, et noram salutis 
oeconomiam^ in qua yjgratia ei reritas facfa est'^ (Jo. 1, 17.), 
fundaverit propagaceritque etc. Quae jam hac historid sublimion quae 
sanctior cogitari posset? — Doctrinam autem bibticam esse reve^ 
iaiamy ut paucis dicamus, comparatio ejus cum entis infiniti naturdy 
cum hominis indole ei indigentiis desideriisque und, ei cum reli" 
quarum genOum religionibus^ imo cum celebratissimorum phiioso^ 
phorum commeniis alterd ex parie luce clariut osiendii. 



$. 14. 

n. Ecclesia christlana traditione est fundata ac propagata*). 

Per iradiHonem hic inieiligimus oralem, vivam Jesu ei Apo^ 
siolorum insHiuiionem: 

1. Cum omnis educaHo humanay omnis cuUura generis humani 
a iradiHone — insiiiutione orali — exordiatur et perficiaiur: quis 
non agnoscai sapienHam divinamy si ad introducmdam ac per 
orbem ierrarum dilaiandam novam saluHs oeconomiam, ad ednca^ 
iionem fidelium illud elegii medium, quod naiurae humanae adeo 



*) Cfr. hic et in teqq. $$. Alzog: De interpretatione s. Scriptnrae cathoHca; 
Wittmann: Katholische Principien you der heil. Schrift, Landshut 1834.; 
Franz Vogel: Die heiL SchriR nnd ihre Interpretation durch die heil. Vater 
der Kircbe. Augsbnrg und Regensburg 1836.; la lecture de la sainte Bible 
en langue vulgaire par Malou, n toniL Louvain 1846.; Dreys Apologetik 
tom.m. 



esi accommoaahm, Uste histaria ei experieniia efflcacisnmum ei 
fini maxime respondens *} ? Revera aniem 

2. per tradiHonem ecclesiam Christianam esse fundaiam pro^ 

pagaiamquej ipsae sacrae paginae docent ; nam 

aj Testantibus Evangeliis Christus totam Palaestinam per^ 
agrans viva poce in sgnagogis Judaeorum praedicamt; iurbas ad se 
congregaUas edocuit; homines diversos et ipsos Apostolos publice 
ac privatim insiiiuii. 

b) Eiiam Apostolos Dominus ad id misit in mundumy ui pra»' 
dicareni, dicens Ht. 10, 27. ^Quod in aure audistis, praedicaie. 
super tecta^; Mr. 16, 15. „Euntos in mundum universum, praedicaie 
Evangelium omni creaturae^ ; Mt. 28, 19. 20. „Euntes ergo doceie 
(discipulos facite) omnes gentes, — docentes eos servare onmia, 
quaecunque mandavi vobis.^ Huic Domini mandato obsecuti 

c') Apostoli yfprofecii praedicaveruni ubique, Domino coope^ 
ranie et sermonem confirmante sequentibus signisJ* Hr. 16, 20. 
,Et praecepit nobis, ait s. Petrus Act. 10, 42., pra^dicare po- 
pulo et testificari, quia ipse est, qui constitutus est a Deo judex vi- 
vorum et mortuorum.^ 

Traditione itaque Apostolorum usque ad fines orbis terrarum 
resonante mundus est conversus (jifides ex auditu, auditus autem 
per verbum Christi^ Rom. 10, 17). In quocunque coetu ab Apo- 
stolis fundato eadem doctrina erat deposita ope ejusdem Spiritus 
s., qui omnibus Apostolis erat promissus ac datus, ita, ut in tota 
ecclesia ubique terrarum difi^usa eadem praedicaretur fides, eadem 
annuntiaretur spes, charitas eadem commendaretur, et quilibet coetus 
tecens coUectus matris ecclesiae universalis accuratus esset ecr* 
rypus **). 

S. 15. 

n. Sacra Scriptura non integram continet Jesu Christi et Apostolomm traditionem. 

Licet occlesia christiana fundata et propagata sit sola traditione ; 
licet e&dem solft etiam integra doctrina Christi, singulari Spiritus 



*) Unter den Mitteln, wodurch Ideen nnd Thatsachen historisch iiherliefert wer- 
den, steht dic Rede oder das lebendige Wort oben an. Sie ist an sich das 
urspriingliche und natiirliche Mittel der Mittheilung an Andere, welches in 
allen Menschen sich niit dem Denk- und Begehrungsvernidgen gleichfurmfff 
entwickelt; darumistsie auch in geschichtlicher Beziehung das filteste Mittel 
der Uiberlieferung an die Nachwelt, welches in der Form von Sage und 
Tradition noch ncben den andem Arten der Uiberiieferung fortdauert; «ie 
ittt das Band des geselligcn Lebens, das Vermittelnde im taglichen Verkehr, 
das unentbohrliche Vohikel der menschlichen Bildung und Erzieliune; sie 
ist endlich in der lctztem Beziehung fur die Anregung Anderer das Teben- 
digste, ftir die Yollstandigkeit der Belchmng das bequemste, ftir den Zweck 
der richtigen Auifassung. das zuverlassigste Mittel der Mittheilunff, da die 
Wechselwirkung von Frage und Antwort Mangelhaftigkeit und Missver- 
stand am leichtesten und schnellsten beseitigen kann. Drey's Apologetik 
m, 8. 4, pag. 17. 

**) Cfr. V, Drey*8 Apologetik tom. 3, $• ^^i P*?* ^^ Bef{q. 
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^> miiniinine gmdenfl, a^ consnmmationeni saecnli nsqne conservari 
potuisset pura : supremo tamen Numine sapientissimis ex causis sic 
mod^raRte nonnulli Apostolonim et duo ex comitibus eorum serius 
etiam scripta ediderunt, quin tamen omnia conscribere vellent, qnae 
ipsi erant edocti. Vt enim statui posset^ sacros N. T. auctares 
iniegram Jesu Ckristi doctrinam literis consignare f>oluisse, merito 
pQSiutaretur tel exemplum eel praeceptum Domini Apostolis hunc 
in finem datum, vel saltem tale argumentum, quo, illud ex Aposto^ 
l&nm'^ donspiratione esse facium, certo evinceretur. Verum quem- 
admodum Christus ipse nihil scripio reliquii, ita et (coH. g- praecj 
Aposiolos jussos esse oonscribere, quae erant edocti, nullihi iegi" 
mus. Neque Apostolo» ad finem istum assequendum conspirMse, 
demonstrari potest ; contrarium potius elucet ex occasione ei scopo, 
ex argumento ei^ ejfatis ipsorum N. T. librorum, nec non e persna^ 
sione omnium ecelesiae Patrum. Quod 

a) oceasidnem librorum N. T. attinety hi omnes, ut heminemf 
qui ,vet'- obiier sacrum codioem pereoleerit, latere potesi, originem 
debeni aut peeuUaribus integrorum coetuum adjuncHs ei indigeniiiSy 
quae specialem institutionem desiderabant y i. e. vel nuntiis allatis 
et quaestiofiibas propositis; vel exorto statui inordinato; vel erro- 
fibu0 • puUulantibus ; vel grassantibus calamitatibus ; aui singularum 
personarum muneri, ofpciis et relationibus, quae specialia praecepta 
&$ ntomta necessaria reddebant. Nisi v. g*. inter Palaestinenses fuis- 
senf, qui Jesum Messiam promissum esse negarent; nisi s. Marcus 
fltChristianis Romanis esset rog^atus; nisi in Asia minori de divina 
iwa Ghristi natnra dubia essent exorta: Evangelium s. Matthaei, 
9: 'Marci et s. Joannis fors nunquam esset conscriptum. Idem 
valet de reliquis N. T. libris. Prout vero occasio erat varia^ ita ei 

b) scopus ss. librorum non poterat non esse diversus, ita 
quidem, ut quilibet hagiographorum nonnisi tantum et illud con- 
sffiberet, quantum et qmd ad assequendum finem peculiarem, cir-- 
cumstantiis obviis respondentem , necessarium videbaiur. Hisce 
probe perpensis de conspiratione N. T. auctorum ad integram Jesu 
GknsH ddcirinam conscribendam sermo esse nequit. Eam porro 
excludit 

c) argumentum N. T. librorum; nam ut nihil dicamus de plu- 
ribus .docirinis, quae communiter agnoscuntur, quin in s. Scriptura 
eonsignatae legantur, v. g. de Canone ss. literarum, de die domi- 
fiicA loco sabbati celebrandd, de paedobaptismOy de mlore baptismi 
ab haereiicis collati etc: non desunt phaenomena, quae cum con- 
spiratione N. T. auctorum conciliari nequeunt» Ouomodo enim ex- 
plicari posset, qui factum sit, ut frequenter occurrant pugnae ap- 
parentes ? ut de una eademque materia plurlbus in scriptis fiat sermo, 
dum alia semel tantum et paucis innuuntur? ut scriptores sacri 
non ad invicem provocent, aut non obstante summd sinceritate sua 
de tali conspiratione nunquam mentionem faciant? Ast Apostolos ad 
omnia scribenda non conspirasse, luculenter docent 

d) aperia quoque ipsorum ss. Ubrorum effata. Sic s. Paulus 
in II. Thess. 2, 15 monet: „FratresI state et tenete traditiones, quas 



idicistis sive per sermonem, sive per epistolam nostram^ ; in D. Tim. 
, 2: „Ouae audisti a me per multos testes, haec commenda fideli- 
DS hominibus, qui idonei erunt et alios docere.^ Prior locus de- 
lonstrat, duplicem fontem doctrinae christianae commendasse Apo- 
xilum , nimirum oralem institutionem et epistolas suas ; aller vero 
rtendit, gentium doctorem institutioni suae viva voce factae summum 
ibuisse momentum, et accuratam ejus conservationem ipsi maxime 
9rdi fuisse. Hoo ip$um edocemnr ab EvangelisHs, uipote qui saepe 
Ueniur, mulia de tdia Jesu ChrisH silenHo esse praetermissa, uti 
Oann. 20, 30. 21, 25. et coU. Act. 1, 3 illos certe gravissimi mo- 
lenti sermones, a Jesu redivivo ad discipulos habitos chartae man* 
are intermiserunt. Cfr. Luc. 24, 27. I. Cor. 11, 2. — Denique 

e) ss. Paires quoque eandem nobiscum de s. Scripfura teneni 
mfentiam. Sic v. g. Tertulliamus adductis partim dogmaticis , partim 
isciplinaribus materiis dicit: „Harum et aliarum ejusmodi disciplina* 
« si legem expostules.ikoriptttrarum, nuliam invenies; traditio tibi 
raetendetur auctrix, consuetudo confirmatrix, et fides observatrix.^^ 
oron. mlil. c 3. ^ S, Siephanus Papa: „Nihil, inquit, innovetur, nisi 
iiod- tra4itum\est^ ut manus .imponantur m pb^itentiam.^' Apud s. 
yprian. ep. T4.adPompej. — 8. Basilius ait: „Dogmatum et ihsti- 
itionum, quae in ecclesia servata sunt, alia quidem habemus in do- 
trina, quae literis consi^ata est, alia vero ex Apostolorum tradi- 
one ad nos transmissa in mysterio accepimus. Quae utraque ean- 
Bm vim ad pietatcm habef Lib. de Sp. s. cp. 27. — & Chryso^ 
^amus hom. 4. in II. Thess. in locum : „State et tenete triaditiones'' 
a commentatus est : „Hinc est perspicuum, quod non omnia tradide- 
mt (Apostoli) per epistolam, sed multa etiam sine scriptis, et ea 
aoque sunt fide digna. — Est traditio, nihil amplius quaere«^' — 
. Epiphanius ad L Cor. 11, 2 respiciens dicit haeres. 61: „Sed et 
aditione opus est, neque enim ex Scripturis peti possunt omnia. 
Icirco alia scripto, traditione alia sanctissimi Apostoli reliquerunf 
- & Hieronymus in dialogo adv. Luciferianos c. 4. ait: „Ouaeris, 
t>i scriptum sit (de Sacram. Confirmationis) ? In Actibus Apostolo- 
un. Etiamsi Scripturae auctoritas non subesset, totius orbis in hanc 
irtem consensus instar praecepti obtineret. Nam et multa alia, quae 
3r traditionem in ecclesiis observantur, auctoritatem sibi scriptae 
igis usurparunt." Quare et S, Augustinus lib. L de baptismo c. 
): „Sunt multa, inquit, quae universa tenet ecclesia, et ob hoc ab 
postolis bene praecepta creduntur, quamquam scripta non reperi- 
itur.^^ Cum hisce et reliqui Patres consentiunt. 

S. 16. 

IV. Sacra Scriptura non ubique locorum est olara. 

Id aperie doceni: rei natura, experienHa, iesHmonium ipsius 
Scripiurae, professio nec non agendi ratio ss. Patrum. 

i. Rei natura, Nam a) cujusvis doctrinae pars ex integro 
fstemate, ex genio totius intelligenda esi; quare maanmae di/p-- 
%liaies recurruni in inierpretando libro, qui lacunis seu defecti'' 



24 

bus labarat ; jam pero scr^)ta nostra apostoUca ejusmodi exhi" 
bent defecius, qui quidem non iemporum injuriiSj attamen CcolL g. 
praec.) peculiari ss. auctorum consilio originem debenty ideoque in 
pluribus partibus non possunt non esse ambigua et obscuriora; 
4f) licei scripta nostra sacra primis lectoribus essent clara, tem" 
pora tamen et homines, lingua et stylus successive mutabaniur, 
unde fit, ut s. Scriptura, quo longius lectores ab aetate originis 
ejus remoti sunt, eo' obscurior reddatur, idque eo magis, quod c) 
ss. literae partem continent revelaHonis divincte, quae complectitur 
sublimia et profunda Dei mysteria a constitutione mundi abscondita, 
sapientiam menH humanae imperviam, per propketas annuniiatam, 
in Christo manifestatam, per Apostolos praedicatam, in quam an^ 
geli desiderani prospicere (Ht. 13, 35. I. Cor. 2, 7. I. Petr. 1, 12.); 
dum homines sibi solis relicti, ut de varHs eorum praejndiciis, 
studiis ae desideriis nikil dicamus, jam ob naturalem suam infir» 
mUaUm omnibus commmnem m rebus alUoris ordinis magis Mt* 
nuste caecutiuni. 

2. Experieniia, dieersae nimirum, haud raro sibi tutversae, 
imo et absurdae impiaeque senientiae, s. scripiurae loeis per oeio^ 
■decim saecula ab illis inierpreiibus subjeciae, qui, Ucet nofintM-» 
quam magno erudiHonis apparatu instructi, suo tamen ipsorum 
indulserunt ingenio. Sic jam Vincentius Lerinensis commonit. 
-c. 2. conqueritur: ^Sacram Scripturam alius aliter interpretatnr; 
aliter namque iUam Novatianus, aliter Sabellius, aliter Donatus ex- 
ponit, aliter Arius, Eunomius, Macedonius, — aliter postremo Nesto- 
rius.^ Ouantam nominum seriem hodie addere possemus! Quodsi 
ad interpretationes respicimus , quas non tantum jsaecula lapsa, 
sed et recentissima tempora ex parte Acatholicorum parturienmt : 
nonne verum invcnitur Werenfelsii de s. Scriptura dictum: 

„Hic liber est, in quo quacrit sua dogmata quisque, 
„Iuveuit ct pariter dogiuata quisque sua?*^ 

.QuQd certe fieri non posset, si s. Scriptura ubique esset sat ciara. 
— Neque deest 

3. Testimonium ipsius s. Scripturae idem confirmans; ipse 
enim Apostolorum princeps profiietur, in epistolis Paulinis non" 
nulla esse obscuriora et ideo difficilia iniellectu, dicens in II. 
ep. 3, 16: „In quibus (epistolis Pauli Ap.) sunt quaedam difficilia 
intellectu, qnae indocti et instabilrs depravant, sicut et ceteras 
Scripturas, ad suam ipsorum perditionem.^ Quodsi jam aevo Aposto- 
lorum in ss. literarum interpretatione indoclis instabilibusque erroris 
janua late patebat: quanto majus ac propinquius nostris temporibus 
erroris erit pcriculum I Quis enim tot saeculis ab aevo biblico re- 
motus, quis exempli Origenis memor adeo doctum, adeo stabilem 
ac firmum se existimet, ut ab orrandi periculo sese credat alienum? 
Si simul in censum veniant hominum multorum praejudicia, studia 
ac desideria, fastus, lucri cupiditas, nova dicetidi et litigandi libido : 
quam infirmis fides nostra niteretur fundamentis, e sola Scriptura s. 
petitis I Ouam variis una et aeterna Clirlsti doctrina commentis hu* 

^^iis laceraretur, cum tamen Deus, cjus auctor, non sit Deus dis- 



cordiae et dissensionis , sed pacis et concordiael I. Cor. 14, 
33 ♦> 

4. Professio ss, Patrum. Sic, ut de aliis taceamus, 

Clemens Alex. strom lil). YI: ^Neque enim, inquit, proplietia, 
neque ipse Salvator adeo crasse et generaliter est elocutus divina 
mysteria, ut ea faciie capi possent a quibuslibet^ — Origenes plu- 
ribus in locis idem profitetur, et lib. IV. contra Celsum ait: ^Scrip- 
tura revera multis in locis est obscura.^ — Ad quid denique 

5. Paires primorum saeculorum tantam inoestigandaey commen^ 
dandae ac defendendae iradiHoni apostolicae navassent operam, si 
in ss. liieris plena et perspicua fidei inveniretur norma? Sic Eu- 
sebio referente s. Ignatius, cum catenis vinctus et satellitibus cin- 
ctus per Asiam dueeretur Romam, singularum civitatum coetus chri- 
stianos, ut apostolicae tenerentur traditiones, pateme hortatus, et 

ihasce literis consignare conatus est; traditiones investigaturus itinera 
suscepit Hegesippus; easdem indagare et descriptas conservare stu- 
daerunt Papias, Pantaenus, Clemens Alexandrinus. Ipsi haeretici 
momeiitom earum et probandi vim agnoverunt, quum falsas suas 
tniditiones veris opponere ac defendere studerent; traditionem enim 
vivam exemplo ac mandato Christi commendari, et per eam usque 
ad fines orbis terrarum resonantem mundum conversum esse, nemo 
hisloriae vestigiis insistens prudenter negare poterat '^'^). Ceterum 



*) ,,DeinandoD8-noas encore, si Dien aurait 6t^ bien sage, en instituant dans 
ce monde iine religion insaisissable ; s'il aurait 6t6 bien bon, en ne donnant 
d ces disciples pour tout hien et toute ressource qu*un livre muet et obs- 
cur; s*il aurait 6t^ bien g^n^reux, en laissant ignorer pendant plus de mille 
ans d son peuple, quclle est la nature de sou iglise, et quels sont les de- 
voirs des fid^Ics envers lui>* Malou op. cit. toui. I. pag. 121. 

**) Allatorum argumcntorum pondere moti vel ipsi viri ingenui e Protestantium 
nnuiero idem profcssi sunt. Sic Ticflrunk in opere: Censur des christl. 
protcstantischen LehrbegrifTes I. Theil , ait : ,,Es ist ein fnlscher Anschlag, 
wenn man jene Quellen (die heil. Schriften) als voUkommene Lehrbiicher 
der christlichen Religion ansehen will Sie sind weiter nichts, als ehrwiir- 
dige und schatzbare Fragmen e« die ein Bcispiel sowohl der Lehrart dama- 
liger Zeiten, als anch viele Artikel der Rcligion selbst an die Hand geben. 
Und jeder unbefangcne Protcstant muss es gestehen, dnss die neutestament- 
iichen Schriften das Geprfige derRhapsodie nur zu deutlich an sich tragen, 
als dass sie als ein voUendetes, in sich selbst abgeschlossenos Ganzes be- 
trachtet werden k6nnten>' 

Augusti in libro : Lehrbuch der christlichen Dogmengeschichte pag. 200: 
,,Die Protestnnten konnten sich offenbar nicht gegen die Katholiken behaup- 
ten, wenn sie das hohe Ansehen nnd den allgemeinen Gebrauch derTradi- 
tion angriffen, da es unwidersprechlich ist, dass ihr gleicher Rang mit den 
Religionsurkunden angewicsen wurde ^* 

Miinscher in: Hnndbuch der christlichen Dogmengeschirhte tom. L pag. 
332: ,,Dass die Tradition oder der von den ersten Stiftem der Gemeinden 
niitgetheilte. und durch die Sorgfnlt der Lehror bewahrte und fortgepflanzte 
Unterricht iiber die Hauptstucke des christlichen Glaubens anfanglich die ein- 
zige Quelle fiir dic Christen war, erhelit aus der damaligen Lage derChri- 
«ten unwiderspreclilich^ und bedarf keines Beweises. Dass sie aber auch, 
nachdem die Schriften des N. T. in den Kirchen Eingang und Ansehen ge- 
funden hatten, neben diesen femerals ein besonderes, fiir sich bestehendes 
Erkenntniss- und Beweismittel der Christenlehre gebraucht wurde, beruhet 
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tamen s. Scriptura tanlum continet claritatis, ut recte dispositi le- 
ctores suSicienter iUustrentur; tantumvero complectitur obscuritatis, 
ut malevoli oculis capiantur. 

8. 17. 

Y. Jesu Christi et Apostolorum doctrina inteenii, pora el clara continetur ia 

ecclesia Romano-catholica. 

QuemadmodHfn Chrisius Sahator toHus generis humani esse, 
et proinde institutum suum in salutem totius mundi introductum 
perdurare desideravit; ita et eoluit, lumen per se in mentibus ani" 
misque hominum accensum non simile fieri lucemae suh modio 
absconditae, sed candelabro impositae^ ut luceat omnibuSy qui in 
domo sunt (Mt. 5, 15.); ideo praecepit Emngelium praedicari 
omni creaturae usque ad mundi' hujus finem, ut^ qui crediderit et 
baptimtus fuerit^ salvus fieret (MT.,i6, 15. 16.). Jam eero Jesti 
Christi doctrina salutifera, sanguine ipsius pretioso obsignata, 
nonnisi una essi' potest ; yfneqpe enimy ut s. Gregx)rius Naz.. ait^ 
rerum natura fert duas de emem re contrarias sententias eerdis 
esse^; et s. Paulus postulat, ut sit y^unum corpus et unus spirituSj 
sicut vocati sumus in una spe eocationis nostrae; unus Dominus, 
una fides^ unum baptismay unus Deus et Pater omnium^ (Eph. 4, 
4 - 6.)^ et propterea anathema pronuntiat in quemcunquCj qui contra-- 
rium doceat iis^ quae ipse praedicaverat (Gal. 1, 8. 9.). Ut itaque 
doctrina chrisiiana juxta mentem divini ejus auctoris et magistri 
finem suumy salufem animarum^ assequatur, utque fructus tantis 
taboribus, tanto pretio dignos ferat^ per saeculorum decursum in-- 
tegra et pura conservetur, clare et omni cum certitudine expona^ 
tur ac cognoscatur, necesse est, y^ut jam non simus parvuli flu- 
ctuantes et circumferamur omni vento doctrinae in nequitia hominum^ 
in asiutia ad circumventionem erroris^ (Eph. 4, 14.)* Inde t>ero 
facile inielligitur, ab ipso Domino^ ne opus suum imperfecfum re- 
linqueret, designari debuisse certas personas^ per quas sacrum ejus 
deposifum in ecclesia, docirina ipsius una et pura conservareiur, 
et infallibili auctoritate exponerttur^ et suspediiari criterium cer-- 
tum, quo vera a falsis discemerentur. Quod jam rei natura ianto- 
pere flagifat, id factum esse ex ipsis ss. literis perspicue edocemur; 
Chrisfus enim 

d) Apostolos suos proxime instituit eos^ qui opus coepfum 
continuarent, quibus sicut ministerium (administrationem Sacramen- 
torum) ei regimen fideiium^ ita et magisterium demandamt, et qui- 
bus non solumin generedixit: jjAmen dico vobis, quaecunque alliga- 
veritis super terram, erunt ligata et in coelo, et quaccunque solve- 



auf dem libereinstimmenden Zeuf^nisse der angesehensten Kirchenlehrcr." 
Ibidem paf^. 348.: „Die Protestanten , wenn sie j?egen den (iehrauch der 
Tradition kttnipften, hatten die unbefangene Geschichte nicht auf ihrer Seile."' 
— „Adeo veritas ipsa cogente natura etiam ab invitis pectoribus eruuipit!^^ 
Lactant. div. instiivt. IL e. 1. 
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ritis super terram, emnt solota H in coelo;^et: ,,Ouemadino(lum me 
misit Pater, ita et ego mitto vos^ (Mt. 18, 18. Jo. 20, 21.); sed 
etiam in specie praecepit: „Euntes er^o docete omnes gentes, bap- 
tixantes eos in nomine Patris et Filii et Sp. s., docentes eos servare om- 
nia, quaecUnque mandavi vobis'' (Mt. 28, 19. 20.). iVe f>ero AposioU 
m tradenda doctrma unquam errarent, Christus eis Spiritus s. et suam 
ipsius assistentiam promisity dicens: wEtcg^o rogfabo Patrem, et alium 
paraclitum dabit vobis, ut maneat vobiscum in aeternum.^ „Paraclitus 
autem Sp. s., quem mittet Pater in nomine meo, ille vos docebit omnia, et 
suggeret vobis omnia, quaecunqiie dixero vobis.^ „Data estmihi omnis 

potestas in coelo et in terra ^ Et ecce, ego voblscum sum usque 

ad consummationem saeculi^ (Jo. 14, 16. 26. Mt. 28, 18. 20.).: Ast 

b) Christurn non solis Aposfolis, sed et eorum in munere suc- 
cessoribus hdnc de extraordinario Spiritus s, auxiiio promisstonem 
dedisse, uti finis doctrinae Christi ei ctara verba Jo, 14, 161 Mt. 
28, 20. docenf, ka etiam Aposiolorum indubia agendi ratio osien^ 
dii\ nam\ipsi, authentici magistri sui interpretes, adjutofes et comi- 
tes sibi elegeruht, ut v. g. s. Paulus Timotheum et TitUrh; hosce 
ceu custodes doctrinae et coetuum duces manuum impositione ordi- 
narunt, et' ab eis alios ordinari voluerunt; his coetus christianos 
obedire debere monuerunt; magisterium ecclesiae ab ipso Christo 
institutum, in spe< ie episcopos a Spiritu s. positos esse docuerunt 
ad regendam ecclesiam Dei (II. Tim. 1, 14. 3, 14. I. Tim. 4, 14. 
5, 22. n. Tim. 2, 1. 2. Tit. 1, 5-7. Hebr. 13, 7. coll. cum V. 17. 
Eph. 4, 11 — 15. Act. 20, 28.). Denique ne ulla suboriri possei 
dubitatiOj Chrisius pro omniscieniia sua cuncia saecula perspecia^ 
et singulos etentus fuiuros cogniios habens, nec non pro $umma 
bonitate ac sapientia sua omnibus fidelium indigentiis succurrenSy 

c) sicut inter Apostolos Peirum, iiaHnter illorum successo- 
reSj episcopos, Romanum pontificem insiituit primatem ac princi^ 
pemy unitaiis centrum, suum ipsius his in terris vicarium^ visibile 
familiae christianae caput, universalem iolius fidelium gregis pa- 
siorem^ clavigerum regni coelorum, cui ceu firmissimae petrae su-- 
perstructa est universa ecclesia, quocum uniti episcopi, iique soli 
sunt genuini Aposiolorum successores, verae docirinae Jesu Chrisii 
custodes, et eodem quidemy quo ob rerum circumsiantias singuli 
Apostolorum insiructi erani, aitamen propter mutaia temporum ad-- 
juncta nonnisi simul sumti ei cum capiie uniii infaUibiliiaiis seu 
inerrantiae privilegio gaudeni, ne sal terrae erroris ac mendacii 
veneno inficiaiur, lux mundi in ignes fatuos commutetur, oculus 
corporis Christi tenebris obducaiur in inieritum ioiius ecclesiae. 
Quidquid igitur coetuum catholicorum praesules, Apostolis coniinud 
serie succedenieSy inde ab aevo aposiolico unanimi consensu ceu 
docirinam Christi tenuerunt et tenent ; quidquid ecclesia caiholica 
eorum sive in conciliis generalibus congregaiorum, sive disperso- 
rum consensu nixa qua Chrisii doctrinam praedicai, et in constanii 
praxi observat, communibus symbolis, iibris ac precibus publicis 
ceu fidem suam manifestai: tradiiio seu doctrina Jesu et Aposio^ 
lorum absque omni dubio et divind auctoriiate habendum estj ita 
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quidem, nt, qui 9ciens volensque eecksiam non audierit, sit tibi 
sicut ethnicus et publicanus (Mt. 18, !?.)• 

Corollarium. Asserere, ecclesiam catholicam a vera fide unquam 
defecisse, temerarium, imo absurdum est; nam haec sententia aper- 
tissime Christum mendacii arg^it, quia promissio ejus Mt. 16, 18. 
28, 20. Jo« 14, 16. 26. al. , quocunque tempore magisterium eccle- 
siae in rebus fidei et morum errasset, irrita esset facta. 

$. i8. 

VI. Eccleflia eatholica in essentialibiu ea% authentioa a. Scripturae interprea. 

Hoc seqnentibus probatur: 

i. Cum (coll. §. 6.) authenticus libri interpres sit eel ipse ejus 
auctor, vel hujus legitimus vicarius, in quem neque ignorantiae, 
nec laesa>e fidei cadit suspicio : authenticus s. Scripiurae interpres 
est vel ipse Spiritus s.^ auctor primarius^ et Christus, magister 
divinus, vel Apostoli, a Christo et Spiritu s. edoctiy vel legitimi 
Apostolorum cicarii, qui, ut illi, a Christo per Spiritum s. diri- 
guniur. Jam vero ecclesia catholica docens Cn^agisterium Petro- 
apostolicum), ut in mox praecedcntibus ostendimus, tice fungitur 
Apostolorum et a Spiritu s. regitur ; ergo et ipsa authetUica est 
s, Scripturae interpres, 

2. llle sensus, quem ss^ Patres unanimiter tenent, non potest 
non esse autheniicus; nam si omnes Patres, licet adeo diversi tum 
ratione locorum et temporum, quibus vixerunt, tum respectu mgenii 
et culiurae, qua sunt gavisi, eidem tamen s. Scripiurae loco eun- 
dem subjiciunt sensum: consensus hic est effectus vel tam eviden-- 
Hs s. Scripturae claritaiis, ui plane impossibilis essei dissensus ; 
vel Spiriius s. in singulis Pairibus operantis juxta Joann. 14. 26; 
vel denique apostolicae tradiiionis, quam omnes ss. Paires erant 
secuti. Prima rei explicaiio admiiti nequit ob dicta §. 16.; sive 
vero alteram, sive tertiam sequaris , ad eundem pervenies scopum ; 
nam consentiens interpretaiio Pairum in priori casu est interpre^ 
tatio Spiritus *., primarii ss. literarum aucioris, in altero Aposio- 
lorum, a Spiritu s. rectorum, in utroque ergo auihentica. Jam au- 
tem ecclesia cathoUca docens, quotiescunque s. Scripturae locorum 
proponii sensum, unanimi Patrum niiiiur consensu ; ergo ei eccle- 
siae interpreiaiio authentica est ; quia rero auihentica interpretaiio 
prodire non potest, nisi ab auihentico interprete ; ergo ecclesia ipsa 
est autheniica s. Scripturae interpres. 

Ex huc usquG dictis sequentia corollaria prono fluunt alveo: 

d) In sola ecclesia cathoUca genuina viget s. Scripiurae in~ 
terpretatio *); nam in hac tantum praesto est intcgra Apostolorum 
traditio, quae doctrinam biblicam partim complct Qraditio constitu- 
tiva), parlim illustrat (traditio exegetica), ct quam alteram in specie 



*) Cfr V. Drey'.s Apologoiik tom. UI. pag. 9. pag, 46. aeqq. 
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N. F. auctores ad rite intellig^nda ambi^a et obscuriora libronim 
suorum loca proximis lectoribus suis vel ex viya institutione et con-r 
tinua praxi jam cognitam supposuerunt ; vel una cum scriptis suis 
per jQdos adjutores suppeditarunt ^^); vel serius ipsi praesentia 
sua exhibuerunt **). 

6) Illa sola s» Scripturae interpretatio doctrinalis est genuina, 
quae in rebus fidei et morum christianorum cum mente ecclesiae 
catholicae congruit. Qm de hac veritate dubitat, consulat ipsos 
antiquos ecclesiae Patres, et nomine omnium respondebunt s. Ire- 
naeus ♦♦♦) , s. Basilius f), s. Gregorius Nyssenus ff ) , s. Cyrillus 
Hierosolymitanus ftf) , s. Gregorius Naz. j s. Chrysostomus ^ , s. 
Augustinus ^), s. Gregorius M. ^) etc. 



♦) Cfr. I. Cor. 4, 17, Eph. 6, 21. 22. Coloss. 4, 7. 8. 1, 7. 4, 12. 13. Phil. 

2. 25. I. Pet. 5, 12. Rom. 16, 3. coll cum Act. 18, 2., Roni. 16, 5 seqq. 
*•) Cfr. n. Joann. 12. III. Joann. 13. 14. I. Cor. 11, 34. Rom. 1, 11. ct 15. 

32. Hebr. 13, 23. 

***) Contra haeres. 1. m. c. 3. „Ouid enim ? £t si de aliqua modica quae- 
stione disceptatio esset, nonne oporterct in antiquissimas recurrcre ecclesi:is, 
in quibus Apostoli conyersati sunt, et ab eis de praesente quaestione su- 
mere, quod certum et re liquidum est? Quid autem, si neque Apostoli qui- 
dem scripturas reliquissent nobis, nonne oportebat ordinem scqui traditionis, 
quam tradiderunt iis, quibus committebant ccclcsias?^^ Lib. lY. c. 26. ,,Ubi 
igitur «^harismata Domini posita sunt, ibi discere oportet veritatem, apud 
quos est ea, quae est ab Apostolis ecclesiae successio . . . Hi enim iidem 
nostram custodiunt, et scripturas sine periculo nobis exponunt.^^ Lib. V. c. 
20. .,£cclesiae quidem praodicatio vera et firma, apud quain una et eadeiu 
salutis Tia in universo mundo ostenditur Huic enim creditum cst lumcu Dei 
et propter hoc sapientia Dei, per quam salvat omnes homines,*^ 

^) De Spiritu s. tom. HL edit Maur. p. 23. ,,Oportet enim (in s. Scripturae 
interpretatione) inviolabilem semper manere traditionem, quae in viviflca 
gratia data est.^^ 

-i-f) SuflFicit ad nostri sermonis demonstrationem, quod habemus a patribus ve- 
nientem ad nos traditionem velut haereditatem qnamdam per successionem 
ex Apostolis per sanctos sequentes transmissum.^^ 

-iW) HomiL edit. Maur. p. 297. „Idcirco nunc cautissime tibi tradidit fides ita 
tenendum, etin unam sanctam, catholicam ecclesiam, ut eorum abominanda 
collegia fugiens adhaereas semper sanctae catholicae ecclesiae , in qua re- 
natus es, quia nniverse et absque defectu docet omnia, quae in hominuni 
notitiam venire debent dogmata, sive de visibilibus et invisibilibus , sive de 
coelestibus et terrestribus rebus.^^ 

*) Neque enim (in s. Scripturae interpretatione) rerum natura fert duas de 
eadem re contlrarias doctrinas veras esse>^ t)rat. 46. ad Nectar. 

*) ,,Maiieaniiis igitur, obiille jnbet, in fide, in tuto portu. Ipsam magifl audia- 
mos, qnam gubematorem, qui est in nobis, rationem inquam.^' Homil. 53. 
ia Acta Ap. 

-*) ,,Quisquis falli metuit obscuritate quaestionis, ecclesiam de illa consulat, 
quam sine ulla ambiguitate Scriptnra demonstrat>^ Contra Crescon. L I, c. 

33. „OHm er^o adhibita intentio incertum esse perviderit, qnomodo distin- 
iraendnjn aitl qoomodo pronuntiandnm sit, consulat regulam fidei, quam de 
Scriptaninim pbmioribus locis et ecdesiae auctoritate percepit^* Doct. christ. 

L m. c. 2. 

*) „In qno sane opere (interpretationis) lectorem flagitp, nt non yerba ex elo- 
qnentiiim oratonim sanctae ecelesiae comparatione consideret, sed senten- 
tiarum intellectus ex ecclesiasticae disciplinae rationibus pens^t; quia, etsi 
juxta Dei prohibitionem in cjus domo nemus pUmtare nescio, regulam tamen, 
qua s. Scriptura fldeliter exponitur, in nullo derelinquo.^^ ProSm. in I. lib., 
Reg. Cfr Frinfs ^eologische Zeitschrift 12. Jahrg. 2. Bd. 
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e) AfOkemHea latarum s. Sc ripf m t ue mittptimti o Im m ipm 
9$. UbriSj Um exira eos smppedUaiwr; 
a) m ipsis ss. libris 

tuQ a loqmemie ipso, semsmmi smmm expamtmie , ▼• g. L Cor. 5, 

9. 10. 
/^ a divimo mutgistro Jesm Ckristo; 
jy) ab kagiograpkiSj mipoie mis imspiraiis; 
fi) exira Hbros saeros: a mmgisterio PeinHapasioiieOj nipids do^ 
ciore imfaWbili. 

Cmm mosira semiemHa de eeciesia eaik, eem amikemiica s. Scnp^ 
imrae imierpreie ex asse camsemm decreimm Comeilii Tridemiimi ds 
inierpreiaiiome ss. Uterarmm. Ob rei gnivitarteni jam oberhis tgen- 
dam est 

$. 19. 

Vn. De decreto ConcQii Tridenlnit ioterpretationem s. Scriptorve «peetaBle. So- 

premooi henneDeaticae calliolicae priiicipiom. 



Concilnini Trident. sess. IV. seqaens edkUl decretuB: 

j^Ad coircemda pefmiamiia imgemia decermii Csarrosancta syn- 

odos) , ui memo smae prmdemiiae immixus , im rebus fidei 

ei mtarumj ad aedificaiiamem docirimae ckrisiiamae per^ 

iimemiimm, s. Scripimram ad smos semsus camiorqmemSy comira 

eum semsumy quem iemuii ei iemet samcia mater ecclesiOj 

cujus esi judicare de cero semsu et imierpretaHome Scrip^ 

iurarum samctarum, autetiam conira umamimum cams€$isum 

Pairmm ipsam Scripturam sacram imierpreiari audeaty 

etiamsi hujusmodi imierpreiaiiomes mullo mmqmam iempore 

tn lucem edemdae foremi.^ 

Quodsi simgmlas decreii hujus respicimms parieSy Comcilium 

A) mormam siaiuity camira quam ss. literas imierpreiari mam li" 

cety cui poHus ammis earmm imierpreiaiio respomdeai apariei, nanit- 

rum semsum ecclesiae ei umamimem ss. Pairmm comsemsum , diccns : 

^Conlra enm sensum, qnem tennit et tenet s. mater ecclesia, aut 

etiam contra nnamimem consenswn Patmm^ Cnomo interpretari andeat). 

Quem vero ecclesia ienuerii ei iemeai semsum, ipsa parHm ttu- 

mediate, pariim mediaie muimifestacii muimifestaique. 

i. fmmediaie, dum im comcilio camgregaia semsum suum apetOs 
imdieai 'eerins, idqne 

a) directe a) in genere versionem Vulgatam sensn latiori auihen- 
ticam^ L e. i^ essemUalibus cum memte sacrorum auctontm consen-' 
iiemiem deelaramdo; fi) im speeie, mum proprie am iropice, de qua- 
nam re et quomoda kic iUeoe laeus s, Scriptmrae imieUigemdms sit, 
determindndb. Sie t. gf. ecdesiti sensnm ▼er b on u n HatMi. 26, 26. 
23^ et jwi;allelonun ; ,,Hoc est corpus meum, hic est calix sangfuinis 
mei^ in eonoilio 3!rid« fess.XIDf. declaravit, docens cp. 1.: „Hajores 
nostri omnes, qnolqaot in ▼era Christi ecde«a fuervnt , qui de san- 
etissimo hoc ^ucharistiae) Sacramento dtsseruerunl, appertissime pro- 
fessi sunt, hoc tam admirabile Sacrameniam in ultima coenaRedem- 
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torem nostnnn institnisse, qnnmpost panis viniqne benedictionem se 
suum ipsius corpus praelKTe ac suum sang^uinem, disertis ac perspi- 
€uis verbis testatus est.^ Can. 1.: ^ln sanctissimo Eucharistiae Sa- 
cramento contineri vere, realiter et substantialiter *) Corpus etSqn- 
guinem nna cnm anima et divinitate Domini nostri Jesu Christi, ac 
proinde totum Christum;^ can. 2.: Mirabilem et sin^arem fieri 
conversionem totius substantiae panis in Corpus, et totius substantiae 
vini in Sanguinem, mancntibus duntaxat speciebus panis et vini; 
can. 3. : „In admirabili Eucharistiae Sacramento esse Corpus et San- 
guinem D. N. J. Christi ante, in et post sumtionem.* — Sessione 
VI. cp. 14. coll. c. Joann. 20, 22. 23. decldravit: „Pro iis, qui post 
baptismum in peccata labuntur, Christus Jesus Sacramentum instituit 
poenitentiae , cum dixit : Accipite Spiritum s. , quorum remiscritis 
peccata, remittuntur eis, et quorum retinueritis , retenta sunt;^ et 
Sess. XIY. de Sacr. poenit. cp. 1.: „Dominus Sacramentum poeniten- 
tiae tunc praecipue instituit, cum a mdrtuis excitatus insufOavit in 
discipulos suos dicens: Accipite Spiritum s., quorum^ etc. Can. 3.: 
„Si quis dixerit, verba illa Domini Salvatoris: Accipite Spiritum s., 
quomm remiseritis .... non esse intelligenda de potestate rcmit- 
tendi et retinendi peccata inSacramento poenitentiae , sicut ecclesia 
cath. ab initio semper intellexit «... anathema sit. Sess. XIV de 
extr. unct. cp. 1. coll. cum Jacob. 5, 14. 15.: „Instituta est autem 
sacra haec unctio infirmorum tamquam vero et proprie Sacramentum 
N. T.,' a Christo Domino nostro apud Harcum (6, 13.) quidem in- 
sinnatum, per Jacobum autem Apostolum et Domini fratrem fidelibus 
commendatum ac promulgatum: Infirmatur, inquit, quis in vobis, in- 
ducHt presbyteros ecclesiae" etc. Can. l.:„Si quis dixerit, extremum 
unctionem non esse vere et proprie Sacramentum, a Christo Domino 
nostro institutum, et a B. Jacobo Ap. promulgatum, anathema sit.^ 
Can. 4.: „Si quis dixerit, presbyteros ecclesiae, quos B. Jacobus 
adducendos esse ad infirmum inungendum hortatur, non esse sacer- 
dotesab episcopo ordinatos, sed aetate seniores in quavis communi- 
tate, ob idqne proprium extremae unctionis ministmm non esse so- 
Inm sacerdotem , ^nath. sit.* Ofr. sess. VI. cp. 8. et can. 9. cum 
ep. ad Rom. 3, 28.; sess. XXIII. cp. 4. cum Act. 20, 28. 

'* • by fhdire€ie\ ^cfrinas fidei et monim exposilas per certa s. 
Scripturae loca ohfirmandOy et hac ratione de quanam re ei quo^ 
modo illd ^oeia^irtielligenda sihty declarando. Sic Conc. Trid. sess. 
Y. in-iMbrele de pee<»to ori^nali Inro. 4; anathemil dicitiis, qui do-^ 
cent, -parvnlos r^enles nihil trahere ex Adamo peccati originalis, 
qnod Mgtoerationis lavficro necesse tsit expiari ad vitam aetemam 
conseqnendam,. et ratienem addit: ^Ononiam non aliter intelligendum 
est id, qnod dicit Apostolus : „,Per unum hominem peccatum iniravit 
in mnndntn, et per peccatnm mors, et ita in omnes homines mors 
pertransnt, in quo onines peccavemnt^'^, msj qnemadmodum' ecclesia 
catholica ubique diflfiisa semper intellexit.^ Indirecte itaqne pandit 



^) Vere L e. non flgtirate ant symbolice; realiter i. e. non merd fide; snbstn^l 



tialiter i. e. non lolnm virtote et efficaeia, sed per se •ipsnm. 
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conciliam sensum loci ad Rom. 5^ 12. Porro docet, infantes in re- 
missionem peccatorum veraciter baptizari, ut in eis regeneratione 
mundetur, quod generatione contraxerunt, et subjungit: ^Nisi enim 
quis renatus fuerit ex aqua et Spirita s. , non potest introire in re- 
gnum Dei,^ quorum verborum itaque (Joan. 3, 5.) hac ratione ma- 
pifestatur sensus. Cfr. nrum. 2. hujus decreti cum Rom. 5 , 12. et 
nrum. 5. cum Rom. 6, 7, 8, Coloss. 3, et sess. YU. can. 2. cum 
Joan. 3, 5;*) 

2. Mediate ecclesia sensum suum manifestaiy si ceria s. Scrip^ 
turae loca hon aperte quidem commemora4, neque sensum eorum 
disertis verbis declarat, attamen quibusdam aliis modis a>c medjAs 
indicai, et quidum dum 

a) aut senlentias haereticorum faisas, aut singulorum virorum 
errores, perversd ss. literarum interpretatione nixos, fidem antiquam 
tuendo et dogmata illis contraria saneiendo dammwity ut Origenis 
evirationem, locis Mt. 5, 29.30. 18, 8.9. 19, 12.; chiliastarum cnm- 
menta, Apoc. 20, 4 et similibus innixa; dum 

b) preces publicas introduxity et 

c) praacin ac consuetudines pias sermt, quibuscuni hic illeve 
quorumdam s, Scriptura^ locorum sensus conciHari nequit. Sic v. 
g. ecclesia Psalmorum cantum, Breviarii recitationem Clericis injun- 
gendo, et generatim longiores preces observando aut probando me* 
diate manifestat, verbis Domini Mt. 6, 7. „Orantes autem nolite 
multum loqui," preces fusiores non prohiberi. Cfr. Mt 28, 19. et 
Mr. 16, 16. cum paedobaptismo ; Mt. 1, 25., 13, 55. 56. et similia 
cum fide ecclesiae cath. de perpetua Mariae virginitate, quae fides 
simplicissimo versiculo abunde manifestatur : „Post \ artum virgo in- 
vioIat9 permansisti.^ 

Asi si neque nominata subsidia sufficivnt ad sensum ecclesiae 
cognoscendumy ex tenore suprafati decreti confugiendum est 

3. ad inierpreiationem ss. Patrum, quorum consensus nihil est, 
nisi sensus ecclesiae; nam Patres, ut s. Augustinus ait, y^quod in^ 
venerunt in ecciesia, ienueruni; quod didiceruni, docuerunt; quod 
a patribus acceperuni, hoc filiis tradiderunt^ Contra Julianum L 

11. c. 9. 

Ui autem Patrum inierpreiaiio norma sii inierpretatioms ca^ 
iholicae : 

a) in sensu cujusdam loci deierminando conseniire debeui 
omnes; quodsi eel unus dissentit couirariam tuendo sententiaMf qum 
haec a reliquis aperte impugnetur, aui ceu erronea rejiciatur, aut 
consianii ecclesiae praxi manifeste repugnet: consensus reliquorum 
jam non amplius est universaUs seu unanimis, neque totius ecclesiae 
fidem repraeseniat, v. g. s. August. in hexemero explicando ; s. Gre- 
gorius Nyssenus in linguarum diversarum origine indicanda jiomU 

12. contra Eunomium). Attamen sermo esse nequit de unanimi Pa- 
trum consensu mathematice definito; nam partim non omnia Patrum 



*) Immediatas hasce tum directas, tum indirectas sensus ecclesiastici deflnitio- 
nes invenit interpres in effatis conciliorum oecumeniconuu» 



opera ad nos pervenenuit, pariim et ipsa eoram scripta nonnisi sunt 
ocGaaionalia, circumstantiis certis provocata, et qua talia sin^Ia de 
iisdem s. Scriplnrae locis verba facere neque debebant, neque pot- 
erant;sed suSicit consensus eorum moraliter universalis, i. e. tot et 
talium Palrum, quorum (estimonium fides totius ecclesiae merito ha- 
beri possit. Hinc consensug PcUrum unanimis habendus est: 

a) Si Patres maxime insignes priorum VI saeculorum concor^ 
dant, et de consensu reliquorum testantnry etiamsi in horum scrip^^ 
iis nikil legatur de sensu cerii s. Scripturae loci; si v. g. consen- 
tiunt ss. Irenaeus, Cyrillus Hierosol, Hilarius, Epiphanius, Ephraemus 
Syros, Atbanasius, Basiiius, Chrysostomus, Gregorius Naz. et Nyss., 
Ainbrosius, Augustinus, Hieronymus, Leo M.; nam Patres hi tum 
doctissimi, tum illustrissimi de sensu s. Scripturae primis saeculis 
vigenle testimonium edunt, eorumque effatis Patres subsequorum ad- 
faaesemnt temporum. 

fi) Si plures Patres consentientes iantd cum confidentid ac 
certitudine loquuntury ut ne minimam quidem fimeani contradictiO" 
nem, hacque ratione vel tacite innuunt vel diserte edicunt, sententiam 
suam esse fidem totius ecciesiae. 

y) Si phtribus tanium consentientiims notum est, Patres reii- 
quos nonnisi ideo siiere, quia vel deerat ipsis occasio fidem suam 
contestandiy eel quia ceteris Qssentiunt, hocque aut expresse aut 
saltem tadte indicant. 

d) Si omnes rel saitem praecipui Patres aut Orieniis aut Occi" 
deniis conseniiuniy eisque a nemine Orthodoxorum coniradicitur. 

b) Si nonnuiiorum Patrum consenfientium e/fata ab ecciesia 
rpolMbaniur vel confirmabaniur. 

6) Vnanimis Pairum consensus spectei necesse esf res fidei et 
morum Christianorum ; in reliquis, v. g. in rebus physicis, astrono- 
micis, philosophicis etc. „ipsos Patres venerari quidem, a&t reli^iose 
et xctia noda sequi non cogimur^ *). Id ipsum postulat Concilium 
Trident., dum decreto superius laudato 

B) ambitum eorum definieiiy quae ad iiiam normam sunt inier^ 
preianday dicens: „In rebus fidei et morum, ad aedificationem do- 
ctrinae christianae pertineniium.^ Per aedificationem seu aedificium 
doctrinae cliristianae non tantum docirinarum christianarum summa, 
sed et earum argumenia ac fuicra inteiiiguntur. Rebus igitur fidei 
et morum, ad aedificationem doctrinae chrisfianae periinenfium, 
accensendum esty quidquid saiva doctrinarum christianarum summa, 
salms earum argumentis ac fulcris vel credendum nei agendum 
omittendumve agnoscatur, necesse est. Sic v. g. ad res fidei pertinet 
quaestio, num Christo fuerint fratres et sorores sensu proprio, stri- 
ctiori, an solum improprio, latiori ? nam si primum statueres, Inedere- 
tur doctrina ecclesiae, Hariam post partum virginem inviolatam per- 
mansisse. — E Conciiii Tridentini mente ergo ad iiiam normam 
interpreianda suni omnia s. Scripturaeioca, quorum argumentum 
cum doctrina ecciesiae iaii in nexu est positum, ut iiiis contra <en- 



*) MnnitoriDf de infemonini moderatione in negot. relig. I. I. c. 21. 
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sum ecclesiae mtellectis dogma quoddam vel immediaie subeertere" 
tur, vel saltem argumentis ac fulcris suis privaretur. Sic v. g. loca 
Joann. 14, 28. Marci 13, 32. ad iUam normam interpretanda sunt, 

Juia illis perperam intellectis dogma ecclesiae de divina nutura in 
esu Christo cum bumana conjuncta periclitaretur. Si illa s. Scri- 
pturae loca, ubi unanimis ss. Patrum consensus vaticinia, symbola 
aut typos messianos cont^ieri- statuit, contra normaai catholicum 
exponerentur, doctrinae qiftHedam ebristianae , licet non immediate 
subverterentur, tamen fundamentis suis ac fulcris privarentur. — 
Concilium pocro 

C) ratiQwem reddity cur non liceat in rebus fidei et morum 
Chrisiianorum s. Scripturam contra sensum ecclesiae interpretariy 
et quidem verbis: „Cujus (ecclesiae) est judicare de vero sensu et 
inlerpretatione Scripturarum sahctarum.^ Dicitur vero ecclesia 

a^ judicare de vero sensu et interpretatione s^ Scriplurae (non : 
eam interpretari), quia occasione dutd vel necessiiate urgenie non 
ope subsidiorum hermeneuticorum sensum singuierum iocorum t;i- 
vestigare primum conatur; sed qua auihentica ittterpres unanimi 
ss, Patrum testimonio nixa probeque tenens, quod ubique^ quod 
semper^ quod ab omnibus creditum est, senteniiam fertj quinam 
sensus aut quaenam interpretaiio cum docirina apostolica vel con^ 
veniaty vel ab ea ditergat. Concilii Pafres auiem 

6) jus hoc ecclesiae vindicarunt^ quia ipsis inerai, et omnibus 
Catholicis semper inest firmissima persuasio, ecclesiam a Domino 
esse constitutam custodem genuinae ipsius docfrinae, quas talis 
conservari non posset^ nisi magisterio ejus competeret jus^ imo et 
officium senientiam ferendi de sensu et interpreicUione s. Scripturae; 
erat illis persuasissimum^ istam ecclesiae de sensu s^ Scripturae 
declarationem esse interpreiationem auiheniicam^ et ideo omnem 
contrariam sacrarum Uterarum expositionem esse falsam *). Cfr. 
dicta §. 18. — Concilium denique 

D) Scopum hujus decreti significavit dicend: „Ad co^rcenda 
petulantia ingenia — ut nemo suae prudentiae innixos — sacram 

*) Plaeclare dicit MOhler in opere : Symbolik p. 384. 385. ^Eine Kirohe, welche 
jeden ermachtigte, was immer in der Schrift zu finden, ohne irgend einen 
Fund fSr unkirchlich zu erklSren, sprfiche von sicU aus, dass sie gar nichts 

Slaube, und gar keines-' Ihhaltes sich er{\reute; denn der blosse fiesitz der 
ibel macht nooh keine Kirche^ so wenig jemand durch den Besitz der ver- 

ntinftigen Anlage schon wirklich vemunftig isi. Wenn aber eine Kirche, 

die aus einem Vereine von viclen Individuen besteht, einem jedem Anhanger, 
als solchem, gestattete, nach Gutbefinden einen Glaubenssatz anzunehmen 
oder zu verwerfen: so enthielte sie in sich jenen Widerspruch, und wfire 
das fur die entgegjengetztesten Ansichten indlflfbrente, glaubensl^ere Unding, 
das man upsertwegen mit< den sch^nsteik Pradicaten beehren> darf, nur nicht' 
Kirche nennen soll. Die Kirche soIL ftir das Reioh Gottes erziehen, welches 
auf bestimmten Thatsachen und Wahrhciten beruht, die ewijDr unverSnderlich 
sind; eine Kirche also', die keine solche nnverfinderiiche Positionen kennt, 
g)eicht einem Lehrer, der nicht vrttsrt», was- er lebren aoll; die Hirche soll 
Christum in der Menschheit auspragen, dieser ist aber nicht bald Ja, bald 
Nein, sondem ewig derselbe; das vom Hinimel herubgekommene Wort soll 
sie in die Herzen der Menschen hineinsprechen ; dieses ist aber kein leerer, 
unbestimmter SchalL aus dera gemacht- werden keno^ wwnHiii nur immer will.** 



Scripturam ad suos sensuB oontorqueits — interppelari uiideat.' 
Editum itaque est hocce decretumy ut afcer^nt^ ^. Scripturde ab- 
usus^qui petulantia hominum fiunt sud prud^tid nimis confidendum, 
et ut f\deles simul serio monerentur, iil&s, qui sprefdl aposf&Hct 
tradione ss. Uterarum effata ad sua plaeiia con^torqnere conantury 
ab universaHs ecclesiae sinu aeulsos, fontis pwri^siMi imdas cottlteM'^ 
nentes coenosos riculas libarej prmndeqw altt eefwn temeratHs 
ausis esse cavendum. 

Ex dictis simul patet:^ 

i. Decretum hoc non fuisse mere disciplinarey Atii pure itegor- 
tivumf aut plane noei quid. Non etat 

a) mere disciplinare; nam ubi agrtur de rebus fideiet morunif 
ibi de praecepto mere disciplinari amplius sermo esse nequit Sed 
etiamsi decretum istud mere disciplinare foisset, nihifotninus tamen 
hodie non minus, quam saec. XVI. ejusdem esset valoris, imo* tam- 
diu obligaret, quamdiu inter interpretes non deerunt petulentia m~ 
genia, i. e. semper. 

b) Non pure negativum; nam a} quaelibet le^ negatira intol" 
vit et positieam; v. g. Noli furari i. q. suum cuiqUe relinque ; qtk^re* 
et decretum nostcum formae negativae complectitur positivum prae- 
ceptum: Sacram Scripturam juxta sensum ecclesiae et unammem 
consensum Patrum interpretare; et profecto interpretatio, quae in 
locis, quorum sensum ecclesia aut immediate definivit^, aut ob liM-^ 
nimem ss. Patrum consensum tenet, non est j\nc^\- hoc ipso neces- 
sario est contra sensum ecclesiae aut unanimem ss.- Patilim consi^li''- 
sum. Porro ^) si conferamus decretum kocce cmn' professione fidei 
catholicaSy ad decreta Concilii Trid, compositd, a Fto IV, confirmafd, 
et ab universd ecclesid agnitd et infroducfd : stnsus ilHus decteti 
dubius esse nequit; nam ibidem expressis dicifur verbis: y^Sacram 
Scripturam juxta eum sensum, quem tenuit et t^net sancfa mater 
ecclesia, cujus est judicare de vero ^nsu et interpretaiione sacra^ 
rum Scripturarum, admittOy nec eam- unquam nisi juxta unanlimem 
consensum Patrum accipiam et mterpretabor,^ 

c) Non plane novi quid; nam tenor ejus jam ante concilH 
Tridentini tempora erat obsereatus et proMulgatus ; (x) obseredttts 
ab omnibus tum eccksiae Patribus et comiliis ^) contra haereticos, 



*) „Nonne synodus Ephesina opinionem Pfestorii haereticam Patrum auctoritate 
damnavit? haeresin Helvidii s. Hieronyiilus ? s. Basilius eadem auctoritate s. 
Spiritus divinitatem uti fidei dogma Amphilochio comprobavit? Eddem AuffU- 
ftihns tamquam ha«reticos nlodp Pelagianos, mbdb Dohatistas rejecit? Eddem 
8. Leo palam fecit apnd Leotieiii Atigtistnm, Eiltychetem a fide deerrase? 
Idem fecere Agatho, Pontifex maximus, in sexta synodo actione quarta contra 
Monothelitas, et postremis temporibns conciUitm Floretttihilm' advi^^^ meco- 
rum errores, Neque solum hoc tamqtiam urgehte' arj^um^ntO' M shrit^il^' 
haeresi prbscribenda ; sed etiam diserte afiFirmarunt, hoc efiTicax esse. Ecce 
verba Ephesini concilii: Invecti sumus in Nestorii sceleratam praesumtionem^ 
quod 8. Scripturam se primum et solum intelligere, et omnes eos errasse ja- 
ctaret, quicunque ante se magisterii munere praediti divina eloqnia tractB^Heht, 
et praeterea universam eccfesiam errasse, quae ex illius sententia doctoreag 
ignorantes 8equebatur.*< Pallaviciniiu in hift. oonc. Trid. 1. VT. c. 18. w 
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tum itUerpretibus catholicis vere talibus; /?) promulgatus aa) in 
concilio TruUano (Quinisexto) anno 692, in quo can. 19. definitum 
est: jfNe eam (s. Scripturam) aliter interpretentur, quam quomodo 
ecclesi€te luminaria et doctores suis scriptis eam exposuerunt ;^ 
§§) in concitio Lateranensi V. anno 1512., a quo a>ctione 11. prae^ 
dpitur: ,^lJt s. Scripturam juxta interpretationem doctorum, quos 
ecclesia vel usus diuturnus approbavity explanent^ *); id ipsum 
yy) indicatar verbis nostro decreto adjectis: „Qui contraeenerint, 
per Ordinarios declarentur, et poenis a jure statutis puniantur^ **). 

2. Patres Conciliiy dum in rebus fidei et morum christianorum 
sensum ecclesiae et unanimem Patrum consensum interpreti catho- 
lico respiciendum esse claris edixerunt verhis^ tantum abest^ ut 
sobrias hermeneuticae regulas superfluas, aut scientificam s. Scrip- 
turae interpretationem rejicieadam declararent] ut potius illas, etsi 
non supremi judicis instar omnino adhibendas, et hanc jure colen- 
dam supponerent; nam a) concilium loquitur de interpretati'.>ne s. 
Scripturae doctrinali, quae absque hermeneuticae regulis adhibitis 
locum habere nequit; b) ecclesia nunquam non commendavit, imo 
et promovit modestum ss. literarum studium, et ideo merita ill rum 
probe agnovit laudavitque, qui plurimum, uti s. Hieronymus, in Studio 
biblico insudarunt. 

Novimus itaque duplicem fontem (duplex principium materiale) 
regularum hermeneuticae catholicae, nimirum commune interpretandi 
principium et sensum ecclesiae; ast opus quoque habemus uno 
eoque formali principio, a quo utriusque illius materialis rectus 
dependet usus mutuaque relatio^ quod, si commune interpretandi 
principium ad peculiarem s. Scripturae indolem juxta Concilii Tri^ 
dentini decretum applicetur, est sequens: 

Sacram Scripturam ope regularum communis interpretandi 
principii juxta sensum (mentem) ecclesiae Romano- 
catholicae interpretare. 

NB. Interpretatio, quae mox propositam supremam sequitur nor- 
mam, quue proinde confi^rmis est a) principiis catholicis de s. Scrip- 
tura, 6) cont nuae ccclesiae praxi, nec non c) decreto Concilii Tri- 
dentini, dicitur catholica; mere raiionalis vero seu rationalistica 
vocatur, cujus non tantum fons singularum regularum, sed et judex 
suprema est sola ratio humana. 

$.20. 

VIII.' De influxu, quem exserit ecclesia catholica in interpretationem s. Scripturae 

doctrinalem. Canones positivi et negativi. 

A) Ecclesia catholica in interpretationem s. Scripturae doetri- 
nalem duplid modo infiuit, nimirum negative et positive. 



*) Synodus Toletana decima quinta ait: ^Ouidquid creditur contra ss. Patres, 
intelligitur aberrare a recta regula fidei.<* 
••) Cfr. decretura Leonis X. in Concilio Lateranensi V. seitsione X. 
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f . NegdHtey quatenus ulli s. Scripfurae locOj qui cum christia^ 
ms fidei et morum doctrinis in nexu positus est^ talem sensum 
subjici eetat, quo dogma quoddam ecclesiae subverteretur ; nam 
Spiritus s. sibimet ipsi contradicere nequit (Non contra). 

2. PosiHve^ quatenus illum ipsum teneri praecipit sensumf 
quem in locis dogmaticis ipsa aut immediate determinavitj aut ob 
unanimem Patrum consensum tenuit ac tenet; n-im hic ecclesiae 
sensus est genuinus et authenticus, objectiva certitudine gaudens, 
et ideo quilibet alius sensus ceu spurius est rejiciendus (Non prae- 
ter, sed juxta). — Ex diciis 

B) Regulae sequentes manant 
L positivae : 

1. In ejusmodi textibuSy quorum, sensum ecclesia aut ex tradi" 
iione continua et ideo apostolica immediate determinamt^ aut pro^ 
pter unanimem Patrum consensum tenuit ac tenet: a) traditionem 
continuam exhibeto, tum in ss. Patrum effatis, tum in praxi, tum in 
precibus liturgicis se manifestantem ; b) hermeneutica inquirito et 
adhibefo praesidia. quae ad eindicandum ecclesiae sensum et ad 
refutandas adeersariorum objectiones praecipue valeni. 

2. In talibus cero s. Scripturae locis, quorum sensum ecclesia 
nonnisi mediate manifesfa/cit, coll. regulis $. 9. propositis : 

af Eum sensum^ qui cum docirina ecclesiae non convenit, con- 
stanter rejiciasy v. g. Joann. 1, 14. 14, 28. Mr. 13, 32. 

^) Illum sensum, qui cum doctrina ecclesiae unice congruity 
unice eerum ampleciaris. 

y) Ex pluribus senteniiis ita comparatis^ ut cum docirina eccle^ 
siae consentiani, quin sanae hermeneuticae regulae laedantur^ illam 
praeferas, quae pluribus aut potioribus niiitur rationibus, ei quae 
ob faciiifcUem suam commendatur, v. g. fratres et sorores Domini 
Mt. 13, 55. 56 *) Mt. 5, 32. 19, 9. 

// negativae seu cautelae, Caveas: 

aa) Ne sententiam unius alteriusve Patrum^ vel etiam plurium 
scriptorum ecciesiasticorum cum ecclesiae doctrina confundas; nam 
singuli Patres in quadam materia errare potuerunt, et hic ibi 
revera errarunt, v. g. s. Cyprianus de rebaptizandis haereticis, Papias, 
s. Irenaeus et alii de chili smo. 

bb) Ne Patres dissentientes habeas ibi et ideOy ubi et quia 
singuli quemdam s. Scripturae locum diversis occasionibus diversi- 
mode exponunt; nam Patres non semper stricte interpretantur, sed 
eadem loca s. Scripturae jam sensu historico-Iogico, jam mystico 
exponunt, seu ad lectorum indigentias applicant; interpretatione 
historico-logicd supposild, alias deinde adjecerunt, quae scopo, quem 
intendebant, magis opportunae ipsis visae sunt, v. g. ad Mt. 16, 18 ^*'). 



*) Cfr. Die Brnder Jesu und Jacobus Alphai in: Jahrbiicher fiir Theologie und 
christliche Philosophie, Jahrgang 1834. 3. Bd. Seite 1—119. 

**) Cfr. praelectiones theolog. Joannis Perrone. Yolum. II. pag. 213 seq. Vien- 
nae 1842. j 
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c€) Ne doctrinas ecelesiiie U9um ad ea ewieudas, quae extra 
gia^ sphaeram suni sita, v. g-. ad res fidei et morum Judaeoram. 

dd) Ne sen^niiamy quae doctrinae ecclesiae cath. non est ad~ 
versa, jam ideo habeas ceram; si enim sensus ab ecclesia non est 
d^fiijitus, vel per cinaiiMiem consensum Patrum non determinatus : plu- 
^es unius ejusdemque loci expositiones cum doctrina ecclesiae con- 
«entire possunt, quarum tamen nonnisi una est vera, v. g. Mt. 13, 
55. 56; imo sententia quaedam doctrinae ecclesiae apprime conve- 
^ire potest, quin sit sensus hujus aut alterius s. Scripturae loci, 
V. g. baptismus ab haeretico collatus est validus. Hinc caveas 

ee) Ne in usu doctrinae ecclesiae unquam reUquae hermeneu^ 
ticae sanae violentur regulae, 

ffB. Sensus qui in rebus ftdei et morum christianorum cum 
doetrinarum christianarum clare propositarum summa cofwenit, di" 
ciiur fidei analogus seu analogiae fidei respondens; nam analogia, 
graecjae originiis vok, vi etymologiae (ab dvdloyog = dvd Xoyov) de- 
notajt: prio portione, nach Verhdltniss, proportio (Cicero*). Analogia 
itaque est congruentia rei ad aliquid relatae, et analogia fidei con" 
gruentia omnium eorum, quae ad fidem pertinenty et respectu her^ 
ff^etpfiutico est congruentia sensus ad fidem relati seu est congru^ 
entia sensus cum fide. Ut eero fides pro fontibus spectata est vel 
biblipa vet ecclesiastica, et biblica denuo eel significatu arctiori vel la- 
iiori vel latissimo accepta: ita et respectu hermeneutico datur anor- 
lagia sensus cum fide biblicd, edque sign. arctiorij cel latioriy 
eel latissimo spectatd, et cum fide ecclesiastica. 

Analogia sensus 

1. cum fide biblica 

a) sign, arctiori seu eerii auctoriSy f>. g. s. Pauli, spectatd 
esi congruentia sensus cum doctrinarum christianarum summay 
quaienus haec in uno eodemque scripiore sacro clare proposita in^ 
teniiur. Inde lucem hauriendam esse interpreti ad loca obscuriora 
atque ambigua ejusdem auctoris illustranda, dubium esse nequit illi, 
qui noverit, quemvis loquentem mente sanum sibimet ipsi consentire 
solere, et scriptorem sacram sibi consentire debere. — Analogia 
^ensus cum fide biblica 

6) sign. latiori seu N. T. spectaia est coneenientia sensus 
cutt^ summa doctrinarum chrisiianarumy quatenus in omnibus N. T. 
libris perspicue propositae reperiuniur. Huic quoque maximum inesse 
momentum in libris N, T. interpretandis, neminem lalebit perpenden- 
tem, jomnes sacros N. T. scriptores eodem magistro divino usos, 
eod^m spiritu s. afflatos, eddem doctrind imbutos fuisse, et eos non 
pofise non consentire, quum non suam, sed Ghristi, ergo non vario- 
Fum, sed unius ejusdemque magistri, eodem Spiritu s. adjuti trade- 
renl doctrinam. — Analogia sensus cum fide biblica 

c) stgn, latissimo ponderata est congruentia sensus cum sum- 
ma veritatum religionis chrisiianae, quatenus t^m in V.^ tum in 



■B Cfr. Erscii und Graber fincyclopiidie nub hac voce. 
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N, 71 clare contmetur. Hnjus quoque rationem habendam esse in- 
terpreti, inde patet, quia N. T. libri arctissimo in nexu sunt positi 
cnra V. T., multasque religionis yeriateslectoribus notas supponunt, 
qaae in Y. T. consi^atae sunt, uti leges morales, doctrinam et hi- 
storiam de creatione mundi, de lapsu protoparentum, vaticinia, typos 
messianos etc. Quare ip^e Dominus Mt. 5, 17 ait: „NoIite putare, 
me venisse solvere legem aut prophetas; non veni solvere, sed 
adimplere.^ Vice versa multa in V. T. libris obscura forent absqne 
luce, quae illis e N. T. afTuIget, praecipue vaticinia ac typi. Ideo 
s. Augustinus* recte : „Vetus testamentum, inquit, est fons novi, et 
novum lux veteris;^ et: „Novum testamentum in vetere latet, vetus 
ex novo patet.^ Analogia sensus 

2. cum fide ecclesiasticd est congruentia sensus cum doctrind 
christiand, quatenus haec tum in T., tum in N. T,, dein in unanimi 
ss. Pairum traditione continetur, et ab ecclesia catholica clare 
proponiiur. Cur et quomodo haec analogia interpreti s. Scripturae 
praecipue sit respicienda, ex praecedentibus abunde patet. 



8. 21. 

IX. Discrimina mere nitionalem inter et catholicam interpretationem *). 

Licet catholicus aeque ac mere rationalis interpres communi 
inierpretandi principio utatur: multa tamen et magna inter utrius- 
que interpretationem inlercedunt discrimina, et quidem 

1. Batione critictte ss. Ubrorum: Interpres catholicus jam ante 
interpretaiionem coeptam probe scit, ss. literas ab auctoribus di- 
mniius inspiratis, ideoque fide dignissimis descendere, et doctrinam 
ref>€latam historiamque sacram continere; hinc jam a priori firmi- 
ter tenet, s. Scripturam a) nihil complecti posse, quod fidei eccle- 
siae catholicae esset adversum; nam haec ecelesiae fides infallibilis 
est Jesu et Apostolorum doctrina, per magisterium Petro-apostoli- 
cum, Spiritus s. praesidio gaudens, conservata ac proposita, cujus 
nonnisi partem, et quidem modo, nostris saltem temporibus non sem- 
per sat < laro, exhibet s. Scriptura ; 6) non continere pugnam vere 
talem sivo in historicis, sive in dogmaticis partibus. — Interpres 
autem mere rationalis ante finitum interpreiationis negotium deter^ 
minare non ealet, num auciores sacri sint fide digni nec ne; quid 
sacrae paginae confineant aut non contineant; num inter se tnrt- 
cem conseniiant an discordent; ad hoc alterum tamen suspicandum 
pronior erit, cum eum non lateat, vix duos esse inortales, etsi sint 
ejusdem magistri discipuli, qui omnibus in partibus de eadem do- 
ctrind ejusque sensu eodem modo cogitent, imo eundem hominem di- 
versis temporibus sententias suas immutare. Sacrorum librorum cri- 
tica igitnr interpretationem cath. praecedit, mere rationalem vero 
sequitur. 



*) Cfr. Arenfs Uoterschiede iwi^cheo der bloss rationeiien und katholigchen 
Interpretation. 
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2. Respectu interpretmdi pnncipiorum: QuemadmOdum Ca^ 
thoUco generatim, ita et interpreti catholico qua tali doctrina ec- 
clesiae suae majoris, quam ratio humana, imo maximae est aucto- 
ritatis, cui in rebus fidei et morum, et in omnibuSy quae cum hisce 
in nexu posHa sunt, nihil non subordinat^ ne interpretationis 
principiis quidem exceptis^^ — Interpres autem mere rationaliSy 
solis raiionis interpretandi principiis confisus ac nixus, et solam 
rationem suam audiens judicem, respectum ejusmodi ad doctrinam 
quamdam constanter respuit praejudicii instar, quod a vero eidendo 
detineaf. 

3. Relate ad interpretandi modum: Inferpres catholicus 

a) ita exponit s, Scripturam, ut inpartibus historicis non ob- 
stante in modo narrandi ac dispositionis diversitate et enantio^ 
phaniae specie omnis pugna evanescat, quia, si talis inter sacros 

auctores oriri videtur, ^'jus causam non in hisce, sed vel in lextu 
vitiato, vel in sinistra sua ipsius interpretatione, vel in erroneo suo 
judicio residere. persuasissimum habet, et hoc ipso ad iteratum exa- 
men provocatum se sentit. — Interpretis autem mere rationalis 
parum interest, num in libris sacris antilogiae occurrant, nec ne. 
Pro aequitate aliis debitd non facile quidem in scriptoribus , qui 
sacri habentur, nisi inimico in illos feratur animo, haud secus saltem, 
atque in auctoribus profanis peritis ac probis concedet pugnas, ideo- 
que in locis historicis parallelis omnia accurate examinabit, ante- 
quam de vera pugna conclamet; qnodsi vero pro judicio ejus sub- 
jeclivo textui vis inferenda, aut rationis interpretandi principia laedi 
viderentur, neglecto examine profundiori et continuato nuUus dubi- 
tabit, quin pugnam adesse statuat. 

b) Inlerpres cath,, si in rebus historicis pugna adesse videre- 
tur profanum inter et sacrum scriptorem, omni quidem virium co- 
naiu id agit, ut eos conciliet, praecipue si auctor profanus alias 
fide dignus esse invenitur; quod si fieri non posset, divinam sacri 
scriptoris axiopistiam absqm ulla haesitatione praeferret cuicun^ 
que humanae et fallibili auctoritati. — Interpres mere rationalis 
autem utriusque, sacri nimirum et profani auctoris relationem ut 
illam inter duos profanos spectat et iraciat, ei ei tribuit palmam, 
qui eruditione humana eminere videtur. 

c) Interpres cath., ubicunque miracula patrata narrari certis 
ex indiciis colligere licet, ea revera evenisse firmiter tenet pronun-- 
tiatque; interpres autem mere rationalis haec facta extraordinaria 
aut interpreiatione sic dicta psychologica ad eventus mere ordina- 
rios detorquet ; aut juxta opinionefi suas praeconceptas, quas ratio^ 
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*) «Ille esl verus et gennanas Catholicus, qui veritatem Dei, qui ecclesiam, 
qui Christi corpus dUigit, qui divinae religioni, qui catholicae fidei nihil 
praeponit, non hominis cujuspiam auctoritatem, non amorem, non ingenium, 
non eloquentiam, non philosopbiam ; sed haec cuncta despiciens et in fide 
fixus, stabilis permanens, quidquid universaliter antiquitus ecclesiam catho- 
licam tenuisse coffnoverit, id solum sibi tenendum credendumque decemit.^ 
Yincentius Lerin. Comroonit. c. 20. 



Hu effaia vendiiiitf myihos habet; aut pro penu Mpientiae $uae 
jam haec amplectitur, jam illa rejicU; aut ad spuriam originem et 
axiapistiae ss. librorum defectum concludit. 

d) Interpres cath non concedit diversitatem vere talem in do^ 
ctrina et sermonibus virorum inspiratorum, sive alter altero plures 
vel pauciores doctrinas exhibeat; sive unus idemque diversis occa- 
sionibus, sive diversi eandem doctrinam vario modo proponant, va- 
riis ex partibus spectent, jam clarius, jam obscurius, nunc fusius, 
nunc brevius delineent; quare singulos sacros scriptores in rebus 
fidei et morum christianorum non tantum ex iisdem ipsis, sed etiam 
ex omnibus reliquis, singulorum dicta ex integro Canone ab eccle-- 
sia sanciio harmonice interpretatur atque illustrat, et quotiescun^ 
que ejusmodi quid proponitur, quod rationis captum transcendit, 
ab artificiiSy quibm religionis nostrae mysteria eliminentur, toto 
ammo abhorrens, rationem suam Dei revelantis oraculis promtus 
submittit, — Ast interpres mere rationalis, non curans, num haec 
eel illa sint revelata, nec ne, imo revelationis ipsius non tantum 
factum, sed et argumentum ad rationis suae, haud raro praejudi- 
ciis corruptae, tribunal revocans, proindeque omnia ss, Hbrorum 
effata ad trutinam humanam fallacem ponderans, pro modulo cap^ 
ius sui jam haec ceu vera et rationi conformia amplectiiur, jam 
illa tanquam inepta aut ex accommodaiione orta rejicit, 

e) Interpres cath, in rebus fidei et morum Chrisiianorum ad 
ecclesiae suae sensum et unanimem ss. Patrum consensum confu^ 
git^ et loca, quorum sensum ecclesia cath, definivit aut omnes Por-* 
tres tenent, nec confra, neque praeter, sed juxta illum sensum et 
huncce consensum interpretaiur ; verum interpres mere rationalis 
redit quidem ad antiquitatem christianam ceu ad fontem cogno- 
scendi usus loquendi et conditionis personarum loqueniium; 
ast quia hoc non fit e causis dogmaiicis , sed mere hisiori- 
cis^ neque ibi semper quaerit vera, ubi est omnium aui plurimo- 
rum orthodoxorum consensus, sed saepe ibi etiam supponit recta, 
ubi unus alterve vel plures haeretici, a genuina Jesu et Aposiolo- 
rum mente aversi, juxia propria placita sententiam ferunt, 

/) Interpres catholicus e/fatomm biblicorum liieralem et spi- 
riiualem, in specie symbolicum, typicum et remoiiorem admiitit 
sensum, ubicunque talem aut sacri N, T, scriptores in V, T,, aut 
sancti Patres unanimi consensu et ecciesiae fides sive in V, sive 
in N. T. statuuni; inierpres auiem mere rationalis eiiam hoc respeciu 
nulld altioris auctoritatis ratione habiid nonnisi eum ampleciiiur 
sensum, qui raiionis interprefandi principiis optime vindicari posse 
videtur. 

4. Ratione habitd certitudinis: Inlerpres caih, in rebus fidei 
et morum, ad aedificationem doctrinae chnsHanae pertineniium, iuio 
acquiescit sensui ceu objecHve vero et nunquam evertendo, qui cum 
caiholica fidei regula aut unice congruii, aut quem cum ecclesiae 
magisterio tenet, aut quem in genere ecclesiam sequens ducem iit- 
venit, quin raHonis interpretandi principia laedantur; ast mere ror- 
Honalis interpres sensui a se invento majorem certiiudinem vindi- 
care nequit, nisi quam fert parHm methodus ejus mere ra(totiaC\« 
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in genereyet appUcatio hermeneuticae ejus regutarum in quof>is casu 
speciali; partim certitudo, ambilun et subtititas scfentiarum, quibus 
praeditus ad interprttationis negotium accedit, et nunquam nan in 
periculo eersatur^ ne atius aliis subsidiis adhibitis inferpretaiionem 
ejus brevi evertat, 

8. 22. 

X. Satisfit objectionibus ac dubiis contra interpretationem catholicam moti« 

Object. 1. Ab interpretibus catholicis duplex statuitur supremHm 
faermeneuticae principium, uimirum comm4Kie coll. S* 8, et catholicum coll. 
$. 19. Perperam autem hoc fieri, facile perspicitur ; nut enim commune in- 
terpretandi principium revera est supremum ac universale, aut non. £i 
primum locum habet, catholicum qua superfluum estrepudiandum ; quodsi 
alterum defenditur aut saltem tacite admittitur, commune qua insuf- 
ficiens et necessariis dotibus destitutum est rejiciendum. 

Resp, CaihoUcum interpretandi principium a commuui respectu 
formae quidem di/feri, quoad materiam eero non est^ nisi ejus 
applicatio, quae ex ss. librorum indole eorumque relatione ad trMr 
ditionem apostolicam seu ecclesia^e catholicae doctrinam sponie re- 
suttat. Etenim ipsum commune hermeneuticae principium interpretem 
rationem habere jubet conditionis loquentis internae, ad quam prae- 
cipue pcrtinet cultura ejus intellectualis ac moralis, et relate ad sa- 
,cros auctores N. F. integra Jesu Christi doctrina. Cum vero haec, 
uti SS. 15. 16. ostendimus, non in ss. literis, sed in doctrina eccle- 
siae cath. clare contineatur : communi hermeneuticae principio satis- 
fieri nequit, quin sensus ecclesiae catholicae debita habeatur ratio*). 
Quia autem doctrina ecclesiae catholicae in rebus fidei et morum 
christianorum tum in usum loquendi ejusque fontes determinandos, 
tum in contextum, tum in omnimodam loquentis conditionem defi- 
niendam influit : illius momentum atque influxum tum demum, ubi de 
cultura loquentis agitur, ostendere inconveniens foret, imo praepo- 
stere fieret, ideoque communis interpretandi principii ad ss. libro- 
rum indolem applicatio, qualem propositio nostra sub finem §• l^- 
continet, statim in limine hermeneuticae catholicae exhibenda est. 

Obj. 2. Interpretatio cath. nititur persuasione, integram Jesu 
Christi doctrinam non in s. Scriptura, sed in traditione seu in eccle- 
sia clare esse servatam; quodsi vero religio christiana e sol^ tra- 
ditione seu ecclesiae doctrina tum universa, tum sat perspicue co- 
guoscitur, sacra Scriptura ejusque interpretatio est superflua ; si vero 
ss. literae superfluae declarantur, auctoritati earum derogatur, quam 
tamen ipsi antiqui ecclesiae Patres tantis extollunt laudibns. 

Respt Per traditionem seu ecclesiae doctrinam s. Scriptura a) 
non declaratur superfiua; potius a) et nobis est norma et fons 
fidei M morum^ attamen non originanusy hon unicuSy neque «&•- 
que locorum adeo claruSy unde integram fidem ac morum 



*) Cfr. dissertationem f . 8. citatam. 



nam haurire in evjuslibet arbitrio et potestate positum essei *) 
porro fi) non sola dogmata continet s, Scriptura^ sed et universi 
hujus creationem^ originariam protoparentum conditionem eomnique 
lapsumy divinam ium generis humani educationem, tum successimm 
reHgionis christianae praeparationem originemque, ecclcsiae funda^ 
tionem ac propagationem nobis deltneat, nec non aeJificationem mO" 
raletn promovet. Neqve b) auctoritaii ejus derogatur; nam nemo 
est Catholicorum, qtii summam s. Scripiurae praestaniiain et prae-- 
rogativas non grato agnoscat animo, uiut iradiiioni ei stms conce^ 
dat cirtutes **). Veneramur et sequimur hoc quoque respeclu sa- 
pientissimam dispositionem divinam, quae et Scripturam et traditio- 
nem fontem nobis proposuit, unde duce ecclesia falli nescia tum 
cog^noscenda, tum ex ore magisterii divinitus instituti jam cognita 
comprobanda est salutis oeconomia; veneramur et sequimur mentem 
Patrum Tridentinorum, sess. IV. in decreto de canonicis Scripturis sta- 
tnentium: „Omnes libros tam V. quam N. T. — — nec non Iradi- 
tiones ipsas tam ad fidem quam ad mores pertinentes — — pari 
pietatis affectu ac reverentia (synodus) suscipit et veneratur." 

Obj. 3. Sacrae Scripturae tractatio mere dogmatica, qualis est 
expositio catholica, ab antiquissimis temporibus jam determinata, 
interpretationis nomine non est digna; nam vis infertur interpreti, 
omnis libera indagatio cohibetur, et oninis progressus impeditur. 

Resp. d) Si per liberam indagaiionem inieUigas effrenaiam illam 
atque impiam, de rebus Deum ejvsque voluniaiem ac culium attinen" 
Hbus sentiendi, loquendi ac scribendi liceniiam atque audaciam, 
haeCy ab ipso Apostolo (Gal. 1, 8. 9) anaihemaie damnaia per 
doctrinam ecclesiae, in inierpreiatione s, Scripiurae caiholica respi^ 
ciendam, utique co^rcetur, et quidem in maximam fideiium niilHa" 
tem; quatenus vero per liberiaiem illam inieiligitur sobrmm et 
maturum studium, e sacris liieris non sua placiia promendi, sed 
Dei effata cognoscendi, indagaiio interpretis caiholici eo liberior est, 
quo firmius invenitur fundamenium, cui innititur (ecclesia supra 
petram aedificata), quo peritior dux, quem in semita pericvlosa 
sequitur (infallibile ecclesiae magisterium). Quodsi mterpres cath. 
qui' usdam s. Scripturae locis alium subjiceret sensum, quatn qui usui 
loquendi, orationis nexui et loquentis conditioni respondet, idque 
hunc in finem, ut inde argumentum dogmatis cujusdam dcmonstrandi 
extorqueret: tum utique haec ejus agendi ratio esset vituperanda, 



*) Cfr. Mtlou: La lecture de la sainte Bible en lan^e yulgaire tom. I. pag. 
207 seqq. 

**) llfihler: Einheit der Kirche pag. 60; Klee in: System der kath. Dopnatik 
pag. 110; Stolberg: Kirchengeschichte der Religion Jesu Christi Th VII. 
S. 370. ^J^BCtion et les discours de Jesu-Christ ont ^t^ consign^s dans 
lea livres saints, afin que la m^nioire de sa vie, de sa mort et de ses pro- 
messes fAt plus sArement conserv^e dans TEglise, et que les chefs du 
peuple fid^le pnssent plus ais^ment r^primer an moyen des monuments 
^oita de la tradition divine la t^m^rit^ des h^r^tiques, qui oseraient revo- 
quer en doute les dogmes les plus certains. Tel a M le dessein de la Pro- 
vidence, personne n'en doute parmi nous>^ MaUu op. cit. pag. 167. Cfr. 
etiam pag. 171. dicta. 
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et quidem eo magis, quum ejusmodi violenta s. Scripturae tractatione 
nobis in favorem dogmaticae non sit opus, utpote gaudentibus altero 
fonte, nempe traditione; si autein in locis ambiguis atque obscuris 
regula fidei utitur duce, fflisque nonnisi eum subjicit sensum, qoi 
huic convenit, quin reliquae hermeniae violentur regulae : dogmatica 
ejus interpretatio non est reprehendenda, sed potius unice vera agno- 
scenda. Nam a) hoc eodem fit jure, quo cujusvis hominis dicta 
obscura aut facta ambigua ex principiis ejus alias clare manifestatis 
illustrantur ; quo singulares eaeque obscuriores philosophorum sen- 
tentiae ex toto ipsorum systemate explicantur; aut quo in jurispru- 
dentia leges ambiguae ad genium totius legum codicis revocantur 
et explanantur. Porro P) summa illarum veritatum christianarum, 
quae doctrinam ecclesiae catholicae constituunt, jam ante s. Scrip- 
turam N. T. non tantum in coetibus christianis erat deposita, sed 
etiam continud praxi observata ; auctores igitur N. T. qua vin pr^bi, 
eoque magis qua inspirati in scripta sua nihil recipere poterant, quod 
summae doctrinarum oretenus ab ipsis iraedicatarum esset contra- 
rium; quid? quod 7) etiam post conscriptos N. T. libros traditio 
viva multis coetibus christianis, qui scriptis sacris carebant, et longe 
uiaximae fidelium parti, qui legere nesciebant, unicus cognoscendae 
Christi doctrinae fons erat, et hodiedum esse perseverat *). 

b) Illa Protestantium in Catholicos sat frequens criminatio 
nititur praejudicio^ ac si omnia s. Scripiurae loca per interpreta^ 
tionem ss, Patrum et ecclesiae sensum positive essent determinata. 
Paucis locis exceptis, quorum sensum ecclesia dogmatice definieit 
aut sancti Patres unanimiter tenenty omnia reliqua liberae interpreUs 
indagationi sunt relicta, sub ha^) tamen lege^ ab ipsa ss. literarum 
indole dictatdy ne in rebus fidei et morum christianorum unquam 
promat sensum unanimi Patrum seu ecclesiae fidei adversum. 
Quare industriae ejus ac scientiae eastus relinquitur campus ^*). 

c) Non impediri progressum ulteriorem per catholicam inter^ 
pretationis normam, scripta Catholicorum tum hermeneutica y tum 
isagogicay tum exegetica ante et post concilium Tridentinum edita 
sat luculenter docent, quippe quae, licet haud raro cum magno 
eruditionis apparatu et insigni cum diligentia elucubrata, non omni 



*) Hinc recte hoc respectu dicit Mdhler : ^^Schaue die Schrift im kirchlichen 
Geiste an, und sie wirft ein Bild in dich, das ihr voUkommen gleicht; 
betrachte Christum in und mit seiner SchOpfung, der Kirche, der allein zu- 
reichenden, ihn vertretenden Auctoritat, und du prSgst ihn dir wahrhaft 
ein. Solite nun auclt, am diesen Grundsatz zu verhOhnen, gesagt werden, 
er sei gleichlautend damit: Schaue die Schrift mit der Brille der Kirche 
an, lass dich nicht stOren; es ist besser, du betrachtest das Gestim mit 
bewaflFhetem Auge, als dass es deiner stumpfen Sehkraft entgehe, nnd dir 
in ffacht und Nebel verhiillt bleibe. Einer BriUe wirst du dich immerhin 
bedienen mttssen, aber nimm dich in Acht, dass du sie dir nicht von dem 
nHchsten besten Glasschleifer zurccht richten, und auf die Nase setzen las- 
sest.'' Symbolik pag. 373. lY. editio. 

^) Cfr Mdhler lib. cit. pag. 393. Ldhnis hermeneut. pag. 158. 



tamen ex parte adeo perfecia sunt, ut posteriorum curis nihil relp- 
quissent, nisi, ut ajunt^ transferre de Ubro in quintemum *). 

dj Ipsi etiam Protestantes aniiquiores et recentiorum sobriores, 
etsi non fidem ecclesiae catholicae, iamen doctrinam librorum sym-- 
bolicorum interpretationis normam considerant. A quo autem iem^ 
pore libros suos symboUcos humano solum fundamento subnixos 
esse intellexerunty et aucioritatem eorum repudiare coeperunt, au- 
daciae eorum omnes aperiae sunt januae, Quo insipieniiae peree^ 
nerinty qui soli sapienies esse sibi videntury trisiis experientia 
docei ♦*}. 

Obj. 4. Verbo divino in ss. literis deposito a Catholicis in 
genere et proinde etiam ab interpretibus in specie praeponitur ver- 
buin humanum, traditio; quare idem eis objici potest, quod Christus 
Pharusaeis exprobravit dicens Mt. 15, 6. 9. „Irritum fecistis manda- 
tum Dei propter traditionem vestram . . . Siiie causa autem colunt 
me, docentes doctrinas et mandata hominum.^ 

Resp, a) Verbo dimno ss. liierarum traditionem respectu ori-- 
ginis quidem, ambitus et claritatis, non eero raiione habiia auctori" 
tatis praeponimus^ sed adponimus; praeterea b) s, Scripturae non 
adponimus verbum humanum, sed traditionem ialem, cujus idem 
Deus est aucior ac conservaior, cui ss. libros in acceptis referi'* 
mus. Quale ergo discrimen Catholicos inter ei Pharisaeosl 

Obj. 5. Traditio, experientia teste, est fecunda mendacii mater, 
per quam venias vario modo defoedatur (Fama crescit eundo); 
quare eadem et haeretici usi sunt ad perversa sua dogmata demon- 
stranda; hinc doctrina ecclesiae cafholicae, traditioni subnixa, tum 
in se erroris valde suspecta est, tum in interpretando sacro codice 
aactoritatis admodum dubiae norma. 

Resp. a) Ex hisce solum sequiiur, sat cerium requiri criterium, 
cujus ope f>era et divina tradifio ab incerta fama discernatur. 
Tale autem criierium adest in ecclesia caiholica, quae non temere 



*) ,,Sed forsitan dicit aliquis: Nullusne erffo in ecclesia Christi profectus? 
Habeatur plane et maximus. Nam quis ilie est tam invidus hominibus,, tam 
6X0808 Deo, qui illud prohibere conetur? Sed ita tamen, ut vere profectus 
sit ille fidei, non permutatio. Siquidem ad profectum pertinet, ut in semet 
ipsam nnaquaeque res ampiificetur; ad permutationem vero, ut aliquid ex 
alio in aliud transvertatur. Crescat igitur oportet, et multum vehementerque 
proficiat tam sin^lorum, quam omnium, tam unius hominis, quani totius 
ecclesiae aetatnm ac saecuiorum ffradibus intelligentia, scientia, sapientia; 
aed in suo dumtaxat genere, in eodem scilicet dogmate, eodem sensu, ea- 
demque sententia.^^ l^ncent. Lerin. Commonit. c. 28. 

„0 Timothee! o 8acerdos! o tractator! o doctor! si te divinum munus 
idoneum fecerit inffenio, exercitatione, doctrina, esto spiritalis tabemaculi 
Beseleel (Exod 3i. 2), pretiosas divini dogmatis gemmas exculpe, fide- 
liter cdapta, adoma sapienter, adjice splendorem, gratiam, venustatem. In- 
telligatur te exponente illustrius, quod ante obscurius credebatur. Per te 
posteritas intellectum gratuletur, quod ante vetustas non intelle tum vene- 
rabatnr. Eadem tamen, quae didicisti, doce, ui cum dicas nove^ non dicas 
nova.^ Ibid. c. 27. Cfr, c 29. 

••) Cfr. Dcr rationalistische Christus in opere: Das Leben Christi von Dr Joh. 
Nep Sepp. VI. Bd. Regensburg 1846; etN. KnOppel: DasPrincip derfreien 
Schriftforschnng. Coblenz 1846. 
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quodcunqne, sed nonnisi hoc tenet, quod ubiquey quod semper, quod 
ab omnibus creditum est, quodque ideo ad originem apostolicam 
necessario refertnr, Quod b) haereticos attinet traditione usos^ 
interrogemus : Nanne historid teste s, Scriptura quoque abusi sunt 
haeretici, imo et diabolus C(^o\\. Mt. 4, 6. cum Psalm. 91, H. 12), 
qmn haec ideo sit repudidndd *9 ^ 

%. 23. 

Quomodo dicitur sensus ad supTemam interpretationis normam inyentusf 

Sensus, qui juxta supremum hermeneuticae principium, i, e. 
per t$sum loquendi, orationis nexum et conditionem loquentis eruv- 
tur, seu relate ad s, Scripturam, qui ope regularum communis 
interpretandi principii juxia mentem ecclesiae invenitur; stnsns, 
inquam ille aut liieralis, aut grammatico-hisioricus dici soht, Asi 
neutra harum denominationum sat apta reperitur, et quidem non 
prior, quia justo angiistior est; etenim a) jam vi etymol(»giae sen- 
sum spiritualem Csublimiorem) non comprehendit ; dein' by vi usus 
loquendi jam antiquis interpretibus sensus literae seu literalis non 
denotabat, nisi eum, qui vepbis proprie, immediate et proxime intel- 
lectis inest, uti patet e notissimis versiculis : 

Littera gesta docet, quid credas, allegoria ; 
Moralis auid agas, quid speres, anagogia. 

Quod attinet alteram sensus designationem, haec pluribus ideo 
placuit, quia indicat, rationem habendam {esse interpreti et condt- 
tionis loquentis, quae plerumque ope historiae cognoscitur. Sed si 
in sensus denominatione cuncta accurate exprimenda, quae in illius 
inventione observanda sunt, ne hoc quidem nomen sufficit^ et dici 
potius deberet : Sensus grammatico-Iogico-historicus ; nam ut voca-: 
bulum historicus ad conditionem loquentis respiciendam , ita voz 
grammaticus ad solam usus loquendi indagationem restringi solet, et 
proinde, ut simul investigandi contextus exprimeretur necessitas, 
addendum foret : logicus. Cum tamen illa denominatio juxto longior 
sit, aptior est Itaec: Sensus historico-logicus ; sicut enim vox 
historicus innuitj sensum iwcentwn tum usui loquendi, tum concft- 
tioni hquentis responfdere, quia non tantum haec, sed etiam ifte in 
operibus saliem antiquis ei lingud emortud exaratis ex historia 
cognoscitur: iia epitheton logicus indieat, contexius quoque ra^- 
onem esse habitam, Hanc itaque sensus designationem serVabimus, 



*) Alias objeictiones vid. in: Neue theol. 2'eitschrifl y. Jos. Pletz,. Vf. Jahrg* 
I. und H Bd : Die gOttllche f radition nach Geschichte und Idee von Dr. 
Albys S-chler. 

Hatiic dlssertationem ftnimus cum Cl. Malou dicentes: „Portons toiyours 
daiisnotfe coeur, si nous ne le poirtons pas toujdurs sur nos Idvretf, ce 
cri purssant d*une &me vraiment catholique: sainte £glise, ma m^re et 
mon soutien, que ma main droite se dessdche, si je cesse jamais de te d6- 
fendre ! Que ma lanffue s*attache d mon palais, si je cesse jamais de chan- 
ter tes louanges! Que mon coeur cesse de battre dans ma poitrine, ai j«- 
mais je Voublie!" Op. cit. tom. I. pag. \Z\, 



idque eo inagi&, eum omnibus sensus speciebns saperius ($. 5.) 
incucalis, nec non sensui catholico omni ex parte accommodata sit, 
et ipsam interpretationem, supremo principio respondentem, historico- 
logicam nominabimus. 

«. 24. 

Hermeneuticae biblieae ^vitas et utilitas. 

Sacra Scnpttura historiam sacram ei doctrinam revelatam con- 
tmet^ quam rite eognoscere cuivis Christiano in voiis esse debety 
et quam accurate cognitam habere, recte applicare solideque mn- 
dieare ad sanctissima iheohgi officia pertinet. Exstat tamen simul 
lingud toH scripta, quae a nostrd est dicersissima ; stylo concepta^ 
qui non ubique communes sequitur leges; praeierea in usum ejuS'^ 
modi lectorum proxime exareeta^ qui jam aliunde, sive ex proprio 
usUy sive ex aliorum instituiione vivd voce faetd illa cognoverant^ 
quae tecfori ad eam rite intelligendam sciiu maxime necessaria sunt. 
Hinc mirum non est, vix uiium graviorem reperiri locum, qui non 
diversissimiSy et sibi plane contrariis modis expositus essef. Ex his 
ipsis vero facile cognoscitur graviias et utilitas legum solidarum^ 
quete certam tuiamque monstrant viam, qua errore evitato ad sen^ 
sus ss. Ubrorum cogmtionem sit perveniendum. 

Obj. 1. Etiam sine clara et systematica regularum cognitione 
fieri potest, ut sensus loquentis saepius felicissime inveniatur expo- 
naturque, et fuerunt uti in omni »rte et disciplina, ita etiam inter 
interpretes, qui ante inventam interpretationis theoriam in auctorum, 
et in specie in ss. librorum interpretatione , solo naturali veri sensu 
dacti, egregie versati sunt, unde hermeneuticae biblicae necessitas 
admodum problematica redditur. 

Resp. a) SubHlis veri sensus^ qui iamen vix in multis adeo 
vigetf ut duce carere possit, scientificd et expHciid regularum 
Jiermeneuticarum cognitione non supprimitur, sed acuitur ei robo^ 
ratur; b) vel ab iilis^ qui hoc veri sensu praediti suni, nunquam 
peniius abest erroris periculum, quod eo majus, quo implicaHor et 
obscurior est locus vel iiber interpretandus ; denique cj coniro^ 
versiae de sensu ss. Uterarum ortae absque certis sofidisque reguiis 
adhibitis nunquam dirimi poterunt, quoniam quisque sensum veri 
subtilissimum sibi adjudicabit, 

Obj. 2. Ast non obstHUte hermeneuticae biblicae systemate 
nostris temporibus satis exculto maxima adhucdum viget interpreta- 
tionum varietas et tanta quidem, ut vix iillus adsit gravior locus, 
qui non a diversis interpretibus modis variis, imo plane contrariis 
exponatur; unde manii^st^ fit, hermencuticam biblicam on esse 
magnae utilitatis. 

Resp. a) St ihterpretes, qui non eadem, nec sa( soiida et firma 
interpretoMonis prindpiw sequnntur, vel ab invicem, vel ab iliis 
discedun^- ftm thwria omni exeepiione majori uiuntur : nec mirum 
hoc esse, neque senienHae nosirae de hermeneuiicae utilitate et 
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graeitate obesse pofest; etenim non quamcunque, sed eatn tanium 
theoriam interpretationis utilem et gravem dicimus, qua^ solidas et 
sobrias exhibet regulas, b) Quodsi eero vel illi quoque interpretes 
hic ibi in diversa abeunt, qui eandem fenent interpretationis 
theoriam: non huic vitio vertendum, sed potius causis tum objecti^ 
vis^ tum subjectivis adscribendum esL Nam neminem rerum bibU^ 
carum gnarum latet, regulis hermeneuticae non ubique ex asse 
satisfieri posse, Sic v. g. hermeneutica, ut usus loquendi et condi- 
tionis loquentis ratio habeatur, recte praecipit ; attamen fieri potest 
et revera fit, ut sat certi ac perspicui non adsint fontes, e quibus vel 
usus loquendi vocis cujusdam, vel conditio personae loquentis certo 
cognoscatur. Si jam in ejusmodi casu, praecipue ubi rationum mo- 
menta utrinque paria sunt, alter interpretum hanc, alter aliam sen- 
tentiam ceu magis probabilem praefert: non theoriae, sed rei ipsius 
naturae causa tribuenda est. — Magis adhuc oritur interpretationum 
disparitas ex causis subjeciivis. Etenim non omnes interpretes 
eddem instructi sunti ngenii sagacitate^ eddem eruditione ; non omnes 
asqualem in interpretando diligentiam, et in ponderandis rationum 
momentis severitatem adhibent ; non omnes aeque immunes sunt a 
quovis prajudicio et opinione praeconcepta. Etiamsi itaque nostram 
interpretationis theoriam omnes sequerentur, certe hoc non obstante 
ille, qui eximiis animi facultatibus et insigni eruditione instructos 
est^ qui praeterea debita cum diligentia in interpretando versatur, 
nullisque praeoccupatis opinionibus a vero, quod videt, amplectendo 
detinetur, eandem rem clarius perspiciet, et sensum loqnentis facilios 
inveniet, quam alius, qui vix sufilcientibus ad interpretandum dotibus 
instructus, exigua ac manca cognitione imbutus, certis praejudiciis 
aut placitis aUcujus systematis philosophici captus ad interpretationis 
negotium accedit, vel qui debitam diligentiam et severitatem in 
examinandis rationum momentis adhibere negligit. Varietatem inter- 
pretationis ex hac interpretum diversitate necessario oriundam nemo 
aequus theoriae sobriae ac solidae tribuere poterit. 



S. 25. 

Hermeneaticae biblicae generalis diyisio. 

Hermneutica biblica generalis sponte sua in duas dilabitur 
partes^ quarum 

/"" de sensu inveniendo^ 
IP* de sensu exponendo agit» 

Prior denuo in tres sectiones subdividi potest, quarum 

i«>« de sensu inveniendo per usum loquendi, 

2^^ de sensu inveniendo per orafionis contextum, 

3^" de sensu 'inveniendo per conditionem loquentis agit. 

Altera pars divisione in sectiones non indiget, quia poMcis 
absolvi possunt, quae de variis sensum repraesentandi modi di^ 
cenda sunt. 



$. 26. 

SoccincU hlstoriae disciplinae heriueneuticae delineatio. 

Quameis disciplinae hermeneuticae summa sii utilitas, gravitas 
maxima; licet ejus principia a ratione diciata generi humano anii^ 
quitaie non cedani: tamen exigua erant ejus initia, imo^ si formam 
ejus specteSj ad recentissima demum tempora pertinei. Oueinad- 
modum enim in aliis scientiis et artibus praxis praecedebat theoriam, 
ita et in ecclesia christiana interpretationem ss. librorum jam dudum 
frequentatam praeclareque cultam invenimus, antequam quis de sta- 
taendis ejus regulis cogitasset ^). 

Prima disciplinae nostrae vestigia apud Judaeos invenimus ; 
nam libri legis a Moyse morituro traditi erant sacerdotibus, ut eos 
non tantum asservarent, sed etiam singulis septenniis populo prac- 
legerent (Deut. 31, 9 — 13). Vivd lingud hebraica periculum abcrrandi 
a sensu tegis non adeo propinquum crat, praecipue quoniam Deus 
suscitavit prophetas, qui legis interpretationi rectae et observationi 
invigilabant; cum autem tempore exilii lingua hebraica locum cede- 
ret aramaicae, quae et a reducibus iu Palaestinam Judaeis adhibeba- 
tar vemacula : lectioni legis adjungi debebat interpretatio, i. e. trans- 
latio in sermonem vulgarem (Nehem. c. 8). Ab hoc inde tempore 
eruditi interJudaeos legis studio et interpretationi operam navarunt; 
etenim II. Macchab. 6, 18. dicitur Kleazarus tU T(»y 7tQ(atBv6vztxiv 
y^ofifuttiwj et aetate Christi Apostolorumque frequentissime comme- 
morantur YQafifAatBig^ vofAtxofy vofiodiduaxaXoi. etc; porro praclectioni 
pericoparum legis et prophetarum in synagogis adjungebatur exposi- 
tio (Lac. 4, 16. seqq. Act. 13, 15). Ast interpretandi ratioJudaeo^ 
rum non tanium pro variefate regionum diversa erat, sed etiam in 
genere perversa; nam parfim literd plane neglectd allegoricis ex- 
posiiionibus indulgebant^ ut Philo Alex. docet, partim literae servi- 
liter inhaerentes spiritum negligebant, et sensum s. Scripturae ad 
hummas traditiones suas contorquebant, uf ex Emngeliis intelligimus. 

Christiani, a Domino ipso et Apostolis legis et prophetarum 
auctoritatem , momentum^ sensum et usum edocti, in conventibus 
suis religiosis ss. librorum V. T., et cum scripta N, F, edita inno- 
tuisseni, hortm quoque lectionem et expositionem frequentabant. 
Doctrinae christianae summam oretenus traditam et in praxi obser^ 
tatam (regulam fidei) inter orthodoxos supremam interpretationis 
fuisse et permansisse normam, ex omnibus Patrum ejfatis (coll. 
$. 17. not. 4.) et interpretum catholicorum scriptis edocemur; atta" 
men m ipso interpretandi modo passim sua pietatis sensa potius, 
quam cerias et firmas regulas sequebantur; hinc factum est, ut 



*) Recte dicit LOhnis : „So wie es schon herrliche Gfirten gab, ehe eine Theo- 
rie der schdnen Gartenkunst aufgestetlt wurde ; so wie es schon eine Diade 
gab, welche ihre Leser bezauberte, ehe Aristoteies die Regeln zu einem 
gyten Epos entworfen hatte: eben so gab es schon die meisterhaftesten 
AasleffiiBgen der Ribel, ehe man noch an eine Theorie der Auslegung ge- 
daeht iiat.^^ Gmndzftge der bibl Henn. und Kritik pag. 15. ^ 

4 
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nonnulli nimiu studio ducti, multa momenta practica e s. Scriptara 
promendi ad aediGcationem moralem auditorum vel lectorum suomiii 
promovendam, allegoricae interpretationi justo plus indulgerent. Inier 
hosce OrigeneSy Philonem Alex. secutus, primus erai, cujus mysHca 
interpretandi ratio certis principiis innitebatur', quin tamen regulas 
ejus instituendae proponeret *). Cum tamen in expositionibus alte* 
goricis nonnulli modum excederent, et hic ibi, praecipue ex parte 
haerelicorum perversae quoque interpretationes enascerentur, necessi- 
tas certos canones hermeneuticos statuendi sensim sese obtrudebat. 

Saec. IV. s. Chrysostomus (f 407), cgregius interpres, in homiliis 
suis quosdam pniebuil nutus exegeticos ♦♦). Eodem circiter tempare 

Tychonius, Donatistarum episcopus in Africa, septem inier" 
pretationis regulas scripsit, quas s. Augustinus lib. III. c. 30. de 
doctrina christiana recensuit f). 

S. Hieronymus (f 420) etiam non tanfum imaginem boni mier- 
pretis in se repraesentavit , sed ef dotes ejus mriis occasiaminu 
innuit ff ). 



*) Principia Origenii de g. Scriptura et de mystica ejus interpretatioBe ai 
sequentia fere reduci possunt: Quemadmodum homo e corpore et aniBa 
constat, ita et s. Scrlptura, opus Spiritus s plenum sapientia divina, sensttai 
historico-grammaticum et absconditum complectitur; in hocce praeterea di- 
stingucndus est sensns moralis, qui morum praecepta et in genere religio- 
nem docet, et mysticns, qni unionem animae cum Deo efficit. Hac ratione 
itaque s. Scriptnra ubique locorum tripartita est seu triplicem sensum con- 
tinet, qui se habet, ut aoi/na^ vovs et 7ivev/na. Ut corpus animae cansa, ita 
litcra spiritus gratia adest; quare in interpretatione et sensus literalis respi- 
ciendus est, qni in locis aliis revera vim et auctoritatem habet, in aliis Tero 
in se spectatus nnllius nomenti, inutilis, imo et impius invenitur, a Deo hanc 
tantuni in finem propositus, ut ad profundiorem indaginem invitet. — Hisce 
p^rincipiis consequenter Origenes in interpretando reapse versatur. Cfir. n^tl 
a(>/o>v. lib. IV. et reiiqua loca collecta in edit de la Rue et in HuetH 
Ofigenianis lib. II. quaest. 13. 

**) Homil. in Jeremiam: „Non locnm tantum excntiemns, — sed et contextns 
omnem seriem, et pro quibus dicta sint illa, a quo, ad quem, quam ob 
causam, quando et quomodo. Non enim sufficit — temere avuba ac dis- 
cerpta Scripturae memhra nuda et a reliquo textu serieque sermodis se- 
juncta sumere; sed totam seriem legi oportet.^' 

Homil. 15. in Joannem: ^MuIta opus est vigilantia, ne nndis verbis hi- 
sistamus; ita enim haeretici errant, dum neque scopum dicentis, neque au- 
dientium affectum ezplorant. Nisi ergo haec adjiciamus, imo alia quoque, 
ut tempora, loca, auditorum animuni, multa consequentur absurda. 

t) Septem regulae snnt: 1. „de Domino et ejus corpore", seu deiis, quac de 
Christo et ejus ecclesia et de nmtua relatione inter hanc et illum legantor; 
2 „de Domini corpore bipartito^% i. e. de veris et spuriis eccleaiae mem- 
bris ; 3. „de promissis et Icge", seu doctrina biblica de fide justificante et 
dc proprio hominis merito; 4. „de specie et genere^, seu de iis, auae ad 
singulos populos et quae ad integrum genus hnmannm spectant; 5. „ae tem- 
poribus^^ i. e. institutio ad reraovcndas difficultates historicas rclate ad di- 
vcrsas tcniporum dctermfnationes ; 6. „de recapitulatione'^, sen de iis, qnae 
a sc invicem dissita in s. Sc. conjunguntur, et quomodo separanda sint ; 
7. „ de diabolo ct ejus corpore,^^ seu de omnibus iis, quae in ss. literis de 
diaboio ejusque regno leguntur. Opus hoc Tychonii invenitur in bibliotheca 
max. Patrum tom. VI. pag. 49. seqq. Lugd. 1677. 
fi) rfr. Liber quaestionum henraicarum in Genesin, de nominibus et \ec\B he- 
braicis; ep. ad Pammachium de. optimo genere interpretandi ; ep. ad Su- 
iiiani ct Fretellam; praefatio in Xtl prophetas, in Joelem, in qnatnor evang. 
m) DnmRnnm et nlia. 
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S. Augustinu» (f 430) m expositionibus Psalmorum, in libris 
de Genesi et in opere de civiiaie Dei sparsim reguias hermeneuti- 
cas, in scripto vero de docirina christiana lib. IV. sub titulo: 
yfPraecepta traciandarum Scripturarum^ integrum hermeneuticae 
exhibet systema, in quo materiae tractatae ambitu, claritate et uti^ 
Utate omnes prius nominatos longe superans judicium maturum et 
sobrium manifestatj et egregium ingenii sui subtilis monumentum ei 
hoc respectu reliquit *). 

Saec. VL Adrianus (c. ann. 520—530) in: Etqay(oyri $is tag 
^slcc^ ygaqiag), et AureUus Cassiodorus (f 563) in libro de institu^ 
iume divinarum Uterarum pauca adjecerunt quidemy discipUnam 
autem nostram non exhauserunt, et eidem plura aUena inseruerunt, 
quod usque ad finem saec. 18. fieri solebat. 

Saeculis subsequis cum aUis scientiis et hermeneutica parum 
colebaiur^ quum ne proprii quidem labores exegetici susciperentur^ 
ted anHquiorum vestigiis terendis unice acquiescentes schoUa et 
glossas coUigerent catenasque conficerent; continuo nimirum enas- 
ceiites haereses omue fere studium ad polemicam converterant, et 
ingruentes dein Vandalorum, Gothorum aliorumque rudium populorum 
incursiones, mundus novum rerum ordinem parturiens sacratiorum 
literarum studiis minime favebant, ita ut describendis codicibus et 
triviis quadriviisque omnis fere literatura absolveretur. 

Inde a saec. XIV. plura, adjuncta studio bibUco et hermeneu^ 
Hcae in specie patrocinari coeperunt; anno nimirum 1311. in con- 
cilio Viennensi statutum est, ut in scientiarum universitatibus docto- 
res linguarum orientalium (hebraicae, aramaicae et arabicae) insti- 
tuerentur; anno dein 1453. Constantinopoli a Turcis occupata plures 
eraditi Graeci in Italia refugium quaesiverunt; inventll typographift 
{ao. 1440 — 1450.) libri sacri magis et minori pretio divulgabantur, 
et literae in genere reflorescebant. Luculenta muiatae rerum faciei 
testimonia praebent PostiUae Nicolai Lyrani (f 1340) seu breves 
commentarii in universa BibUa, et adnotationes ad illas PauU 
Burgensis (f 1435), qui uterque a Judaismo ad sacra christiana 
transierat, et non modo graecae, sed et hebraicae linguae peritus, 
sectator erat sensus lit. ralis juxta principia saniora, a priore in pro- 
logis exposita, quin tamen sensum mysticum negligeret. 

Exorta saec. XVI. sic dicta reformatione Protestanies traditione 
et ecclesiae auctoritate rep^diatd s. Scripturam unicum fontem ac 
regulam fidei et morum agnoscenteSy ejus siudium toto animo omni" 
busque viribus amplecti^ e/, quia in sensu plurium locorum deier^ 
minando non tantum a CathoUcis discesseruntj sed et ipsi in diversa 
abierunt, inprimis normas sensus inveniendi probandique stabilire 
cogebantur. Neque theologi cathoUci pro fide sua avita miliiantes 
hac in re desides erant, sed pari passu incedebant, simiUbusque 



*) Cfr. Institutionem hermeneutico-homileticam ex Augustini libris IV de do- 
ctrina conquisitam, illusratam et ad usum accommodatam edidit J. Breit- 
iianiit. KiloB, 1685. Aurelius Au^stinus Hipponensis s. Scripturae interpres, 
auctore Dr. Henrico Clansen. Hauniae 1827. 

4* 
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arnUs instntcH adversarUs obviam ibant. — Inter opera jam kerme" 
neuiica ab hoc inde iempore edita nominari tnerentur: 

Ex parfe A) Catholicorum : 

Santis Pagnini (f 1536), Lucensis, ex ordine s. Dominici, lin- 
guarum biblicarum peritissimi, isagoge in ss. litteras, Lugduni 1536. 
— Majoris momenti est 

Sixii Senensis Ct 1569), Judaei nati, qui ad religionem chri- 
stianam transgressus ordinem s. Dominici professus est, ars interpre- 
tandi Scripturas sacras absolutissima, Venetiis 1566. foL, nec non 
ejus bibliotheca sancta Venet. 1586. et alias, postremo Neapoli 1742. 
2 voU. fol. 

Josephi Acosia (+ 1599), Hispani e S. J., de vera Scripturas 
interpretandi ratione ac de Christo in Scripturis revelato libri tres, 
Venetiis 1771 ♦). 

Basilii Poncii Legionensis, Augustiniani, quaestiones expositivae, 
ut vocant, i. e. de Scriptura s. exponenda selectae. 

AnionU de Escobar ei Mendosa de s. Scripturae stylo et ob- 
scuritate proloquium. 

J. Martianay : Trait^ m^thodique ou mani^re d^expliquer Tdcri- 
ture par le secours de trois syntaxes: la propre, la figur^e, Thar- 
monique. Paris 1704. M^thode sacr^e pour apprendre et expliquer 
r^criture sainte par rdcriture m^me. Paris 1716. 

Bemardi Lamy^ Oratoriani, apparatus l>iblicus. Lugd. 1723. 

(kiarini grammatica hebraica. Lutetiae Paris. 1724. 2 voll. in4. 

Hermanni Goldhageny Moguntini e S. J., introductio in s. Scrip- 
turam, Hogunt 1765. 

Stephani Hayd introductio hermeneutica in ss. N. T. libros. Aug. 
Vind. 1779. 

Augusiini Eremiiae institutiones ad interpretationem s. Scrip- 
turae. Aug. Vind. 1779. 

SebasHani Seemiller institutiones ad interpretationem s. Scrip- 
turae, seu hermeneutica sacra. Aug. Vind. 1779. 

Josephi Julii Monsperger institutiones hermeneuticae sacrae V. 
T. Viennae 1784. 

Chrisiophori Fischer institutiones hermeneuticae. Pragae 1788. 

Gregorii Mayr institutio interpretisk sacri. Viennae 1789. 

Joannis Nep. Schdfer instilutiones scripturisticae. Moguntii 1790. 

Hieronymi Frida, Benedictini Bfzewnoviensis, institutiones her- 
meneuticae V. T., utilitati suorum auditorum accommodatae. Pragae 
(absque anno ind.). 

Joannis Jahn enchiridion hermeneuticae generalis tabulamm 
V. et N. T. Viennae 1812, et appendicis instar duae particulae de 
vaticiniis messianis. Viennae 1813. et 1815. 



*) Hoc opni una cum proxime sequentibus duobuf invenitur in appendiee Me- 
nocbii commentariomm editorum a Tumemino. 



^ *• Sandbhhler: Darstellunff der Regeln einer allgemeinen 
Aaslegran^kQnflt von den BQchern des A. u. N. B. nachJahn. Salz- 
Bnrg 1813. 

Altmanni Arigler hermeneutica biblica generalis usibus acade- 
micis accommodata. Viennae 1813. Opus hoc respectu materiarum 
selectus, dispositionis el ordinis omnibus prius nominatis palmam eri- 
pit; elementi vero calholici justo minorem habet rationem. 

Joannis Nep. Alber institutiones hermeneuticae Scripturae sacrae 
A. et N. T. Pesthini 1801. et 1818. 

J. H. Janssens hermeneutica sacra seu introductio in omnes ac 
singolos libros V. et N. F. II. tom. Leodii 1818. 

J. B. Gerhauser Biblische Hermeneutik I. Thl. Einleitung in die 
Schriften des A. u. N. B. ; II. Thl. Grundsfitze der Schriftausleffung. 
Kempten 1829. 

Riegler Georg Biblische Hermeneutik, H.Ausgabe. Augsb. 1847. 

Caspari Unterkircher hermeneutica biblica calholica 1830, cujus 
tertia editio reformata et aucta prodiit cura J. V. Hofmann. Oeni- 
ponte 1846. 

Joannis Ranolder hermeneuticae biblicae gcneralis principia 
rationalia, christiana et catholica. Quinque-ecclesiis 1838. 

Jonaih. Mich. Athana^ii Ldhnis Grundzfige der biblischen Her- 
meneutik und Kritik. Giessen 1839. 

AnionU Schmitter Grundlinien der biblischen Hermeneutik. 
Regensburg 1844. 

Patritius Fr, X. de interpretatione scripturanim ss. 3 tomi. 
Romae 1844. 

Conradi Lomb Biblische Hermeneutik nach den Grundsdtzen der 
katholischen Kirche dargestellt. Fulda 1847. 

B) Acathoiicorum : 

Matthiae Flacii clavis Scripturae sacrae primo Basileae 1567. 
edita, dein saepius repetita (optima edit. Jenae 1675.) Ejus principia 
longft scriptorum serie exhibita et uberius exposita sunt ^y 

Salomonis Glassii philologia sacra, qua totius V. et N. T. Scrip- 
torae tum stylus et litteratura, tum sensus et genuinae interpretatio- 
nis ratio expenditur. Jenae 1623. in 4., dein saepius, et postremo 
recentioris temporis indigentiis accommodata edita est a Joanne 
Aug. Dathe. Lips. 1776., et a Georgio Lud. Bauer 1797. 

Joannis Conr. Dannhauer hermeneutica sacra seu methodus 
exponandarum ss. litcrarum. Argentor. 1684. 

Aug. Pfeiffer hermeneutica sacra seu tractatio luculenta de 
interpretatione ss. litterarum. Dresdae 1 684. ; auctius cdita cum prae- 
fatione Bened. Carpzov sub titulo : Thesaunis hermeneuticus. Lips. 1690. 

Valenlini Em. Ldscher brcviarium theologiae exegeticae, legi- 
timam s. S. interpretationem et studii biblici rationem succincte tra- 
dens. Witteberg. 1719. (Conlra pietistas). 



*) Cfr. RosenmQllers Handbiich fUr die LUeralur der bibl. Kritik und Exegeso 
▼o1. IV. pag. 23. seqq. 
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Deylmg : dissertatio de s. Scripturae recte interprelandae ratione 
et fatis. 1721. (in observationibus sacris IV. tom. pag. 725. seqq. 
Analogia fidei, usus loquendi et contextus investigatio. Contra €rrotii 
interpretationem grammatico-hist.) 

Joannis Jac. Rambach insiitutiones hermeneuticae sacrae. Jenae 
1723. cum praef. J. Franc. Buddei, 8. edit. ibid. 1764. (Ejusdem in- 
dolis et directionis cum priore.) 

Joannis Alph. Turretin de s. S. interpretatione tfactatua bi- 
partitus 1728.; cum notis et excursibus denuo editus a Teller 1776. 
(Contra interpretandi principia Catholicorum, et Protestantium regu- 
lam: Scriptura Scripturae interpres.) 

Sigismundi Jac. Banmgarten : Unterricht Ten der Aoslegnng der 
heil. Schrift. Halle 1742. et: Ausfuhrlicher Yortrag tiber die Herme- 
neutik ibid. 1769. (Magister Semleri). 

Joannis Salom. Semler: Vorbereitung zur theol. Hermenentik. 
Halle 1759 — 68; ejusdem apparatus ad liberalem N. T. interpreta- 
tionem. Halae 1767.; ejusd. apparatus ad liberalem V. T. interpre- 
tationem, Ibid. 1773. (Auctor acommodationis systematis, promotor 
interpretationis mere grammatico-historicae et ratioualisticae, quae 
sub yariis formis serius sese manifestat.) 

Joannis Aug. Ernesti institutio interpretis N. T. Lips. 1761. 
edit. 5. cura Ammon 1809. ibid. (Auctor scholae philologicae). 

S. F. Nath. Mori super hermeneut. N. T. acroases academicae. 
Lips. 1797 — 1802. (Commentarii instarad opus praecedens se habet.) 

G. Laurentii Bauer hermeneutica s. V. T. Lips, 1797. et: Ent- 
wurf einer Hermeneutik des A. und N. T. Leipz. 1799. (Interpreta- 
tionis mere rationalisticae principia nude proposita, ut in duobus 
operibus seqq.) 

G. W. Meyer: Versuch einer Hermeneutik des A. T. 2 Thle. 
Leipz. 1799., nova edit. 1812. 

G. Fi Seiler: BibL Herm. oder Grundsatze undRegeln der heO. 
Schrift des A. und N. T. Erlangen 1800. 

Ch. Dan. Bech monogrammata hermeneutices librorum N. T. 
Pars \. herm. N. T. nniversa. Lips. 1803. (Juxta mentem Ernesti.) 

Bretschneider : Uiber die historisch-dogm. Auslegung nach ihren 
Principien, Ouellen und Hilfsmitteln. Leipz. 1806. (Partem dogm. 
maxime respicit.) 

K. A. G. Keil: Lehrbuch der Hermeneutik des N. T. nach den 
Grundsdtzen der grammatisch-hist. Interprelation. Leipz. 1810. (Com- 
pleta imago interpretationis historico-grammaticae, quae absolvitur in- 
dagatione eorum, quae scripta sunt, sive ad facta, sive ad historiam 
spectent.) 

Joannis Jac. Griesbach: Vorlesungen iiber die Hermeneutik des 
N. T., herausgegeben von J. C. S. Steiner. Nlimberg 1815. (Plura 
in opere praec. dicta mitigantur.) 

Fried. LUcke : Grundriss der neutestamcntl. Hermeneutik. Gottin- 
gen 1817. (Philologia christiana colenda.) 

Kaiser : Grundriss eines Systems der N. T. Hcrmeneutik. Erlangen 
1817. (Interpr. hist. gramm. juxta ideam christianismi originarii et 
christ. ecclesiae.) 



J. H. Pareau institutio interpretis V. T. Udraci 1822. 

£Uer: Andeutungen fiir glfiubiges Schrifhrerstdndniss. Leipz. 
1824—30. (Nonnisi animns fidelis seu fide plenus s. S. interpre- 
tandae par est. Sensus duplex — mysticus.) 

Olshausen: Die biblische Schriftauslegung. Kdnigsb. 1824. Ein 
Wort tiber tiefem Schriftsinn ibid. 1824. 

Hahn : Versuch iiber gramm. hist. Interpretation in theol. Studien 
und Kritiken 1830. (Scriplura Scripturae interpres.) 

Germar ; Panharmonische Interpretation der heil. Schrift. Schles- 
wig 1821. Beitrag zur allg. Herm. Altona 1828. Uiber die Ver- 
nachl&ssigung der Hermeneulik in der protestant. Kirche. Halle 1837. 
Die hermeneutischen Mdngel der sogenannten grHmmatisch-histori- 
schen, eigentlich aber der Tact-Interprelation 1834. 

H. B. Klausen : Herm. des N. T., aus dem Danischen ubcrsetzt 
von Schmidt-Phiseldeck. Leipz. 1841. (Interpretatio nitatur fide in 
N. T. ceu Scripturam s., in dogmaticis semper veracem, et anrilogii 
argumenti ejus.) . 

C. G. Wilke : Die Hermeneutik des N. T. systematisch dargestellt. 
I. Thl. die hermeneutische Grundlehre. H. Thl. die herm. Methoden- 
lehre. Leips. .1843. 44. 

J. L. hut^ : Bibl. Hermeneutik, nach dessen Tode herausgegeben 
Yon Adolph Lutz. Pforzheim 1849. (Interpr. historico-grammatica 
ope spiritus christiani et harmonia.) 

De usu loquendi N. T. respectu grammatico determinando optime 
meritns est Dr. Georgius Bened. Winer opere: Grammatik des 
neutestamentlichen Sprachidioms, cujus 5. editio prodiit Lips. 1844. 
tittmann: De synonymis N. T. liber I. et II. Lips. 1829. 32.; de 
ifaetorica Christianus Gottlob Wilhe libro: Die neutestamentliche 
Rhetorik, ein Seitenstiick zur Grammatik des neutest. Sprachidioms. 
I>resden und Leipzig 1843. 



P a r s !• 

Desensu inveniendo. 



Sectio I. 

De sensus investigatione per usum loquendi. 

Capnt I. 

De us^u loquendi in genere, et de modo ad certam ejus cognitio- 

nem perveniendi. 

8. 27. 

Interpres usnm loquendi ante omnia respiciat necesse est, et tnto enm se^jnjtor. 

Quemadmodum qui totum aliquod rite cognoscere desiderai^ 
singuias ejus partes perspectas iabeaty necesse est: ita et de oron 
tionis cujuscunque sensu cognoscendo ne sermo quidem esse potest^ 
nisi singularum ejus partium, t. e. vocumj formarum et form»* 
larumj quatenus notionum signa sunt^ potestas sit nota. Cum vero 
hanc usus loquendi doceaf, pafet, eundem interpreti ante omnia 
bene cognoscendum et probe respiciendum esse, quo demum facto 
certus esse potest, rectam tutamque viam sibipatere, qua ad cogm" 
tionem sensus loquentis pereeniat, utpote qui ipse, etsi (coIL $. 3) 
non absolutd, hypotheticd tamen cogebaiur necessitate ad eas no^ 
iiones cum tocibuSy formis ac formulis suis conjungendas, quas 
alii quoque ejusdem gentis aut classis homines iisdem subjicere 
solebant aut solent 

Objectio. Usus loquendi linguae cujusvis successu temporis 
Tarias subit mutationes, dum vel a) ipsae notiones vocabolis ex- 
pressae perficiuntur; vel 6) novae voces novaeque pristinannn vo- 
cum significationes inducuniur; vel denique c) certarum voeum si- 
gnificatus prius usitati obliterantur, et in specie vocabula sic dicta 
media aut bono tantum, aut solum malo significatu adhibentur *). 
Interpres itaque non tuto sequi potest usum loquendi, quia hic sae- 



*) nMulta renascentur, quae jam cecidcre, cadentqne 
Quae nunc sunt, vocabula.** Uorat. in ep. ad Pisoies. 
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pius longe alia suppeditat, quam quae aetate auctoris cujusdam va- 
lebant. 

Resp. Quae in objectione hacce enumerantur^ pariim non 
sunt verae usu» loquendi muta4iones , partim non ita comparata, ut 
senientiam nostram evertant. Nam 

Ad a) Si ipsae notiones eocabulis expressae perficiuntur^ nexus 
earum cum tocibus non turbatur, sed manet specifice idem; per- 
fectio mro eel tenuitas notionum per conditionem loquentis ab in- 
terprete aeque respiciendam determinafur. 

Ad 6) Si nom enascuntur vocabula, vel si cum tocibus pristi^ 
nis praeter anfiquiorem quaedam significatio jungitur nova: utrum" 
que fif aut prius aut serius, ac liber certus exaratus esf, aul ab 
ipso auctorCy de cHjus usu loquendi quaeritur. Si primum kabet 
locumy aucfor non novum^ sed eum sui temporis sequifur usum 
loquendi; si alterum fif, usus loquendi prior non tollitur; quodsi 
vero teriium erenit, loquens aut definitiones simul adponit juxta 
usum loquendi compositaSy unde notiones ab eo per voces signifi-- 
catae innotescunt; aut etsi non communem, saltem certae hominum 
classis, t. 6. peculiarem observat usum loquendiy quem proin ei 
interpres inquirat ac respiciat, oportet. 

Ad c) Haecce usus loquendi mutatio rarissime tantum, neque 
adeo repenfe aui occulte evenit^ ut tempus ejus factae determinari 
non possit; quare indagandam est interpreti, qualis circa voces 
tales fuerii usus .loqnendi ed aetate, qua loquens fforuil, et dum-- 
modo praesto sini fontes, e quibus hocce cognoscitur^ nihil diffi^' 
culfalis adest. 

S. 28. 

Quomodo usus loquendi linguae emortuae certo cognosci potest? 

Qua via ad certHm cognitionem usus loquendi linguae adhuc 
▼ivae perveniamus, dubium non est; fit enim hoc attendendo vel 
quaerendo, quinam significatus cum certis vocabulis, formis ant for- 
mulis conjungi soleant. Si vero lingua emortua esf^ quaesfio^ 
quaenam notiones persingula vocabula expressae sinf, est quaestio 
factiy e testimoniis fide dignis dijudicanda. 

Suni aufem iesfimonia haec, quae etiam fontes usus loquendi 
dicuniur^ duplicis generis, nimirum immediata et mediafa. 

a) Immediata sunt lexica^ scholia. glossae, versiones ei com-* 
meniarii, qui ex illa aeiate descendunty qua lingua nunc emortua 
adhuc erai viva. 

.6) Mediaia sunt lexica^ scholia e/c, quae ex illo aevo ad nos 

pervenerunt, quo lingua non amplius quidem erat viva, viva iamen 

adkuc conservabatur traditio scholaris^ t. e. quo lingua nunc emor^ 

lua ab illis adhuc docebatury quibus vel erai vemaculay vel qui 

* eam a falibus didicerant. 

Cognifioni Hnguae emortuae dialecii cognatae^ etymologia ei 
inalogia linguae, nec non propria lecfio haud contemnendas feruni 
(uppetias. quae ideo subsidia cognoscendi usus loquendi dicuntur. 

De his singulis agemus, et quidem 
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f. 29. 

A) De fontium, e quibus usus loqiiendi linguae emortuae cognoscitur, momento. 

Fontium nominaiorum momenium eo gravins est, quo anti-^ 
quiores sunt, quo pleniores ac minus suspecii de judicii proprii 
usu seu de fide laesa. 

i. Scholia et glossaejamex parte aniiquitaiis saepius maxima 
gaudent aucioriiaie, quia non raro ex ea aeiate, qua lihri ipsi suni 
scripiij aut non mulio receniiori descendunt. Ast respectu ubertatis et 
fidei levioris sunt ponderis^ cum a) nonnisi vocabula obscura explicent, 
b)plerumque solum tesieniur, qua in significaiione vocabulum quoddam 
certo iempore adhibiium sit, ei c) non raro neglecto nsu loquendi con^ 
textum sequantur; nam scholiasta et glossator non omnes enume- 
rant vocam significatus, sed plerumque tantum edicunt, quid Yoca- 
bulum hoc illudve in contextu significet, quem glossd vel scholio 
illustrant; quarQ etiam hanc illamve significationem cujusdam vocis, 
quae contextui optime convenire videbatur, hoc in loco adoptare 
poterant, licet vocabulo huic non conveniret vi usus loquendi, sal- 
tem non illius temporis, quo liber ipse est scriptus. 

Ceterum inter scholia et glossas hoc discriminis statuttur: Scho- 
lia occupantur illustratione vocabulorum, quae ob contextum diffi- 
ciliorem obscura sunt, et rebus ipsis explicandis raro operam na- 
vant; glossae vero nonnisi ea explicant, quae ob antiquitatem vel 
raritatem usus non sunt sat clara. 

2. Lexica omnes compleciuntur linguae diviiias; nam non tn- 
dicanty quae significaiio vocibus in his vel illis locis, sed quae 
iisdem in genere conveniant^ et vel propterea minus suspecta sunt, 
ne magis contextus rationem habuerint, quam usus loquendi ; dein 
lexica^ saltem bona, innuunt etiam iempuSj quo hae illaeee signi" 
ficationes vocabulorum sint usurpatae^ dum plerumque auciores 
nominant. 

3. Versiones ac commentarii intuitu ubertatis et fidei etiam 
inferiores sunt lexicis, et quidem eddem ex causa, ex qua haec 
scholiis et glossis praeferuntur. Commeniarii autem versionibus 
praestant, quod plura exempla adferendo^ quibus explicationes suas 
comprobent^ et ab exceptionibus vindiceni, pariim fidem suam lu^ 
culeniius contesiantur^ ideoque minus suspecii sunt de judicii pro- 
prii usu; partim ampliorem praebent linguae cognitionem^ adeoque 
fons uberior sunt^ quam versiones ad usum loquendi cognoscen^ 
dum. Praeterea in versionibus atiendendum est, utrum incorruptae 
ad nos pervenerini^ iiem an non fors aliam textus originalis U" 
ctionem secutae sint, ac quam nos hodie tenemus^ cui dubitationi 
oommentarii minus obnoxii sunt, quia partim non tam facile adul" 
terari solent, partim lectionem, quam sequuntur^ plerumque diserte 
commemorantj vel alia raiione faciliusy quam versionesy cogno- 
scendam praebent. 
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B) De Bnbsidiornm cognoscendi usum loqnendi linguae emortnae auctoritate. 

i. Dialecti cognatae. Significationes tocum Ungme emortuae 
e dialecto ei cognata et adhuc eieente erui posse, dubio caret; 
ast heuristicum (uiventitiunfi) solum^ minime eero constitutieum 
nsum hac in re dialectis cognatis vindicare fas est, Si v. g. vocis 
alicujus hebraicae significationem ignores, eandemque vel saltem af- 
finem in dialecto arabicd reperias: suspicari quidem, nequaquam 
vero omni cum certitudine asserere licet, illi hebraicae voci eos- 
dem esse significatus, quos idem vel aflTine vocabulum arabicum 
habet. Etenim cuieis dialecto sua esse pecuHaria, et ideo toca-^ 
bula afjfinia tn diversis linguis cognatis saepe dieersissimos habere 
significatuSy inficias iri nequit*); quare si uni dialecto usum signi" 
ficiUionum determinatidarum quoad eoces alterius constitutivum 
tribueremus: d) quae cuique propria sunt, perperam obtruderen^ 
tur ceteris ei cognatis, et sic contra rei naturam omne dialecto*" 
rum discrimen necessaHo everteretur*^ praeterea 6) arbitrio, in 
locis dubiis eam semper significationem ex hac vel illa dialecto 
eligendiy quae systemaii, cui quisque adhaeref, aut opinionibus ejus 
praeconceptis maxime favet, latissima aperiretur porta^ sicque omnis 
interpretationis certifudo plane tolleretur, Cfr. $. 49. a. 

2. Etymologia et ana/ogia linguae. 

a) Etymologia linguae est derimtio significationis vel primige^- 
niae ex etementis et radice vociSy eel secundariae ex primigenia 
ob affinitatis nexum inter res indicatas intercedentem. Si v. g. 
quaerenda est significatio vocis iisroixstrfa^ respiciendum ad elementa 
fABti et oixsffia, cujus radix est oJxog, domus; inde descendit olxiwj 
in domo versor, i. e. habito, oixitiOj habitare facio; hinc, quia 
fiBra in compositione denotat trans, fJisroMfCoD indicat alio in loco 
habitare facio, transporto; unde vocem fAsroixBffla transportationem 
significare, recte colligitur. — Si vocabuli q)65g secundaria signifi- 
CHtio investiganda, inquirendum est objectum cum luce in afi^initatis 
nexu positum; tale autem est doctrina praestans, quae, porro ipse 
doctor, qui ignorantiam pellit efficitque, ut homo, quae sobria sint 



•) Sic V. g. onb panis, J^\ caro ; *^tt^3 caro, ".•.•' pellis ; Jtt^'^ dormivit 

^^^ dormitavit (schlummem), et contra Ot^ dormitavit, *W dormivit de- 

notal. Cfir. Gallorum joumde Tag et Anglorum joumey Reise , Tagreise, 
Landreise; sentire lat. fiihlen, ital. hdren; mirari wundern, et Hispan. mi- 
rare schauen, unde et Galloram mirage Luftspiegelung et miroir Spiegel; 
Latin. mittere schicken, et Gall. mettre legen, setzen, stellen; Gall. mets 
Gericht, Speise, et Angl. meat Fleisch; German. Tisch et Angl. dish, Ge- 
richt, Schiissel ; Angl. foot Speise fQr Menschen, et Germ. Futter fUr Thiere ; 
Angl. stove Ofen et Germ. Stuhe. Relate ad dialectos slavicas cfr. e. g. Po* 
lon. raz einmal, Bohem. r&z Schlag, tropice Merkmal : ojobo (oIowo) Rus- 
sis Zjnn, Bohem. Blei; ajkt» (luk) Russ. Zwiebel, Boh. ein Bogen an der 
Armbrust; yepioa (tscherta) Russ. Linie, Boh. sum Teufel; yacm (tschaa) 
RuM. Stnnde^ Boh. Zeit. 
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ac proficua, cognoscere el facere valeaf, dein omnis verae cogni- 
lionis fons; ergo vi etyniologfae secundaria significalio voci» g^wtf 
est doclrina praestans, dein doctor el denique fons, unde omnis 
vera cognitio promanat. 

b) Analogia linguae est congruentia significationis formae o/i- 
Ciijus aut formulae cum majori vel minori numero similium for^ 
marum aut formularum eddem potesiate gaudentium. Si v. g. for- 
mam verbi iiou.^ (rai, xm saepius recurrentem statum subjecti pa^i-» 
vum indicarc viderimus, eandem, si denuo occurrit, etiam hic passi- 
vam habere pjtestatem, concludere licet. Ita etiam, quia saepiu» 
legitur formula, in qua praepositio xaza cun^ accusativo constnicta 
denotat, aliquid esse aut fieri juxta id, quod substantivo indicatuc^ 
formulae hnic, si denuo quodam in loco exstat, eandem vim tribu- 
endam esse, suspicari poterimus. 

Attamen non obstantibus hisce usus etymologiae et analogiae 
linguae in cognoscendis vocum, formarum ac formularum significa^ 
tionibus non est constitutivus, sed tantum subsidiarius^ quia non 
praebet certitudinem, quam hac in re solus usus loquendi suppedi^ 
tat. Sic V. g. etymologia docet quidem, vocem nQoapritrig vi elemen- 
torum et radicis denotare eum, qui futura praedicit, vatem; ast non 
raro istam significationem voci huic tribuendo erraret interpres, quia 
eadem vox vi usus loquendi pluribus in locis significat religionis 
doctorem^ qui non praedicit futura, ised voluntatem Dei hominibus 
pandit, imo et interpretem. qui alterius vice loquitur. Etiam aSini- 
tas sola inter res interc< dens non sufficit ad cerlitudinem efHcien- 
dam. Si v. g. vocabulum Uaov in significatione secundaria adhibetur, 
vel regem potentem, vel hcroem, vel virum magnanimum, vel sae- 
vum denotare potest. Certitudo autem, quae harum significationum 
voci huic conveniat hoc vel illo in loco, tum tanlum adest, si ex 
usu loquendi constat, qua ex parte loquens similitudinem illam leo- 
nis cum homine spectare consueverit; nam etiamsi omnes has simi- 
litudines cognitas habere aut spectare potuisset, eas tamen non om-- 
nes cognitas habere aut spectare debuit. Etymologia ergo non do^ 
cet, quae voci alicui significatio tum primigenia, tum secundaria 
revera conveniat ; sed tanium manifestat, quae ei convenire possif. Si 
vero solum possibilem significationem pandit, usum ejus non esse 
nisi subsidiarium, sponte consequitur. Nihilominus tamem studium 
ejus merito commendatur tum ob ipsum hunc usum subsidiarium^ 
tum et praecipue quidem ideo, quod insignem opem fert memoriae 
in retinendis significationibus, quae vocabulis vi usus loquendi con- 
veniunt; memoria enim ope etymologiae multos, non raro longe 
divergentes unius vocis notiones facilius retinet, dum in significa- 
Ijone prima quasi firmum habet punctum, cui reliquas notiones adne- 
clere valct, 

Neque analogia certam praebet significationum cngniiionem; 
etsi enim major numerus formarum ac formularum, eddem pote" 
state gaudentlum, simili formae et formulae significationem similem 
subesse probabile veddat: ceriitudo tamen deest. Sic v. g. magnus 
cst nunicrus verborum graecorum formam (Jiai habentium, et nolio- 



nem passivam exprimentiiun ; nihilominus tamen «dsunt verba in (am 
tenninata, quae passivo significatu non gaudent. Ita etiam licet 
praepositio xaza cum accusativo constructa saepe denotet aliquid 
esse vel fieri juxta aliquid: tamen expressio xata Max&atov (sc. 
ivayyihov) aliam habct significationem, (fenotat nempe auctorem^ ita 
ut siiiiul innuaty idem arguinentum a pluribus literis csse tractatum, 
seu a pluribus aliis Evangelia csse conscripta. Quodsi rero analo^ 
gia non cerfam praebet significafionem rocum et formularumy sed 
nonnisi probabilem: usus ejus non est, nisi subsidiarius. Attamen 
kaud secus atque etymologia semper est respicienda; sicut enim 
cujnsYis facti veritas valde firmari censetur, si ad testimonia etiam 
intemae tum possibilitatis, tum probabilitatis notae accedunt: ita 
etiam significatio, quae per usum loquendi cognoscitur, nonnihil 
roboris et plurimum lucis nanciscitur, si analogiae et ctymoiogiae 
linguae congruere intelligitur. Imo si satis manifesta est congruen- 
tia significationis vel primae cum elementorum vocis potestate, vel 
secundariae ob rerum affinitatem, et praeprimis si certae formae vel 
formulae significatio firmatur permagno similium fomiarum aut for- 
mularum, eddem potestate gaudentium, numcro, ita ut vel paucae, 
vel prorsus nullae adsint exceptiones : tantam ejusmodi significatio 
ex etymologid et analogid cognita probabilitatem acquirere potest, 
ut a certitudine parum absit, utque testimoniorum defectum compenset. 

Corollarium, Quum usus loquendi certam praebeat significa- 
tionum cognitionem^ dialecti cognatae rero, etymologia et analogia 
nonnisi possibilem rel probabilem: patet^ eum, qui praeter rel 
plane contra usum loquendi diatectos cogtuitas, eiymologiam aut 
analogiam linguae sequitur^ manifeste peccare contra leges togicae ; 
talis enim quod solum probabile, imo quod tantum possibile est, 
praefert ei, quod est certum. Interpretatio itaque contra vel prae- 
ter osum loquendi suscepta nunquam admitti potest, ubiounque usus 
loquendi plane cognitus est, quamvis ill>i vel dialectis cognatis, vel 
etymologia et analogia, vel omnibus simul nitatur. 

3. Propria lectio. Etsi ab itla tinguae cognifione^ quae mediis 
enumeratis comparatur^ non omnis imperfectio abesse solet: haec 
famen, si non penitus tolli^ certe diminui poterit tectione tibrorum 
ipsorum, in hac Ungua exstantium. Nam licet illi ipsi sint, quorum 
usus loquendi quaeritur, postquam tamen potior linguae rars histo- 
rice fuerit cognita, egregie adhiberi poterunt ad ea facilius plenius- 
que cognoscenda, quae per media ante commemorata vel in obscuro, 
vel in incerto erant relicta, quum non raro obscuriora ejusmodi vo- 
cabula per clariora, vel per logicam plane definitionem aliis in locis 
explicentur, aut saltem tali in contextu legantur, qui unicam tantum 
notionem admittit. 
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Capnt fl. 

De usu loquendi s. Scripturae, et de fontibus, unde sit cognosendos. 

■ $. 31. 

Quaestio praevia. Num interpreti catholico ad idioma originale redire liceat? 

NonnuIIi contenderunt, decreto concilii Tridentini sess. IV. edito, 
qiio Versio vulgata authentica declaratur, interpretem catholicum ad 
textum originalem redire probiberi. Verba decreti haec sunt: 

jylnsuper sacrosancta synodus consideransj non panm 

utilitatis accedere posse ecclesiae Dei, si ex omnibus 

latinis editionibus^ quae circumferuntur sacrorum U- 

brorum, quaenam pro authentica sit habenday inno^ 

tescat, statuit et declaraty ut haec ipsa vetus ei tul' 

gata editio^ quae longo tot saeculorum usu in ipsa 

ecclesia probata est, in publicis lectionibus, disputa-- 

tionibus et expositionibus pro authentica habetttur, et 

nemo eam rejicere quovis praetextu audeai aut prae" 

sumat.^ 

Versio jam authentica esse potesi stHctiori ei latiori sensu; 

strictiori sensu est authentica, si archetypum ubique locorum accu^ 

ratissime repraesentaiy exaequat et compensaij iia ui immunis sii 

ab omni omnino^ etiam levissimo mendoy a versore commisso ; la- 

tiori sensu, si non ab omni quidem, attamen a tali errore esi alienay 

quo argumenti essentia immutareturj seu auctoris mens in essen^ 

tialibus perverteretur. 

Concilium Tridentinum Catholicis aditum ad iexium originalem 
inierdixisse nonnisi tum esset fatendum^ si versionem Vulgaiam 
sensu slriciiori et relaie ad textum originalem declarasset authen^ 
ticam; atqui neutrum locum habeij ergo etc. 

i. Concilium Trid. versionem Vulgatam non siriciiori, sed lon 
tiori iantum sensu declaravit authenticam^ i. e. talem, quae non ab 
omni quidem mendo imminis, nuUo tamen ejusmodi errure esset 
defoedata, quo in essentialibus ss. auctorum scnsus ita pervertere- 
tur, ut p^niciosum aliquod dogma inde coUigi posset. Quod ma- 
nifestc docent: 

a} Pallavicinius dicens*): „Num forte inficiamur, in editione 
vulgata multa esse ambigua, obscura multa, quibus lux affunditur 
a bibliis primorum idiomatum ? Nonne illorum ope catholici interpretes 
passim utuntur ? Nonne id etiam proxime . post concilii decretum 
egerunt, quin et adhuc perdurante concilio? Quod palam facit, id 
non opponi sententiae Patrum Tridentinorum.^ — Idem confirmat 

b) Vega^ theologus conciliiy qui Cardinalis a s. CrucCj postea 
sub Marcelli 11. nomine Poniificis Romani^ familiariiaie erai usus, 
et haec refert*^): „Synodus non adprobavit menda, quae lingua- 



•) Hist. concilii Trid. lib. VI. 17. n. 6. 
**) Lib. XV. c. 9. de justificatione, nbi id agit, ut oslendat, frustra desudara 
Calvinum in ostendendis yitiis Vulgatae editionis. 
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nim perili et in ss. lileris mediocriter versati in ea deprehendunt, 

atque eatenus voluit authenticam haberi, ut certum omni* 

bus esset, nullo eam defoedatam esse errore, ex quo pemiciosum 
aliquod dogma in fide et moribus posset colligi, atque ideo adjecit, 

ne quis illam quovis praetextu rejicere auderet. £t ne 

dubites de his, verissime possum tibi allegare pro his amplissimum 
et observantissimum s. Crucis Cardinalem, de pietate et de literis 
el studiis omnibus optime meritum, qui illi sessioni et aliis omnibus 
praefuit, ac pridie quidem, quam iUud decretum firmaret, et postea, 
non opinor, semel mihi testatus est, nihil amplius voluisse Palres 
firmare.^ 

c) Bellarminus ait*): Stnltum est dicere^ Theodotionem hae* 
relicum (ex quo quaedam in Vulgatam translata sunt) non potuisse 
errare, vel s. Hieronymum nunquam errasse, quum ipse in Jes. c. 
19. dicat, se orrasse, et ecclesia ejus correctionem receperit Non 
illos auctores canonizavit ecclesia, sed tantum hanc versionem ap* 
probavit; certos nos reddere voluit, in iis, quae ad fidem et mores 
pertinent, nulla esse in hac versione interpretum errata.^ — Deni* 
que assertionis nostrae veritatem luculentissime contestantur 

d) ipsius concilii t^erba^ decreto supra ciiato addita, quibus 
staiuit, ut ffipsa kaec cetus et vulgata editio posthac quam emen^ 
datissime imprimatur,^ 

2. Concilium eersionem Vulgatam sensu latiori authenticam 
declaravit non relate ad textum originalem, sed ratione habita alia-- 
rum rersionum latinamm; nam utrumque patet ex ipsius decreti 
tenore, et qnidem primum ex voto concilii, ut ipsa haec vetus et 
vulgata editio posthac quam emendatissime imprimatur, quod cum 
absque textus originalis usu fieri non posset, de hujus authentia ct 
praerogativis dubium non erat ; alterum ex apertis concilii verbis : 
„Si ex omnibus latinis editionibus etc.^'"^*) 

Sapienter itaque concilium decreto isto voluit a) praecavere^ 
ne Catholici^ latina lingua utentes^ et iexius originalis ignari, in 
versiones inciderent a Proiesiantibus profecias et orthodoxiae peri^ 
cuiosas; et ^) efftcerey ut ex omnibus versionibus latinis eo tem- 
pore exstantibus satque perversis illa commendareiur, quae^ licet 
non prorsus lihera ab omni, nuUo tamen tali defoedaia esset er- 
rore, qui pemicioso cuidam dogmati patrodnaretur, ita ut docu- 
menii instar in essentialibus fidem facientis haberi posset. 



«) Lib. n. de verbo Dei c. 11. 

**) Salmero, qu cum BeUarmino interfuit concilio, in Prolegom. 3. „rfihil, in- 
quit, de exemplaribus graecis vel hebraicis agebatur; tantum inter tot edi- 
lione« latinas, quas nostra saecnla parturierant,'quaenam ez iUis praesta- 
rel, sermo erat; liberum antem reUquit omnibus, qui Scripturas sacras pro- 
ftuidfaif meditantur, fontes hebraicos et graecos, quatenus opus est, con- 
sulere, quo nostram vitio librariorum vel temporum injuria corruptam emen- 
dare valeant^ 

Julins Rugenus, Secretarius apostolicns, Hb. de Script. can. c. 44. scri- 
bit: „Cigus piae aures ferre poterunt, hebraicam editionem — - — a qua 
omnes editiones velut a parente et fonte suo fluxenint, correctiones deri- 
vantnr et discrepantiae lU>rariorum culpll exortae saepius sublatae sunt, 
nnnc explosam et damnatam esse!*^ ^ 
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Hocce fuisse Pairum TridenUnorum consiliumy non eero pro^ 
hibere CcUholicis^ linguarum originalium gnaris, aditum ad textum 
s. Scripiurae originalem, insuper inde patet^ quod 

a) ipsi Ponlifices plures^ praecipue Sixtus Y. et Clemens VIII. 
in versionis Vulgaiae emendaiione codices gra^cos aique hebrai-' 
cos adhibuerunt, ut in praefaiione ad Romanam ediiionem legimus; 
quod secus 

b) theologis catholicis non impune licuisset, ipso conciUi iem~ 
pore et posiea idioma originale adire (cfr. Pallavicui. I. c); quod 
saltem 

c) Catholicorum iheologorum conamina, in emendanda versione 
Vulgata brevi posi concilium Trident. suscepia, in ipsa prasfatioiie 
ad Romanam Vulgatae editionem non potuissent ianta cum laude 
commemori *). 

Cum jam adeundi ad idioma originale jus interpreti catholic» 
vindicatum sit; cum porro, quo idiomate libribiblici V. F. conscripti 
sint, in inlroductione in V. T. doccatur, et libros sacr.»s N. T. graeca 
lingua exaratos esse, demto Evangelio s. Matthaei et fors excepta 
epistola s. PauH ad Hebraeos, quorum tamen scriptorum nonnisi 
graecus ad nos pervenit textus, in introductione in N. T. dem<m- 
stretur: restat, ut de indole linguae N. T. necessaria tradamus, quo 
facto et de usu loquendi N. T. justa ferri sententia, fontesque in- 
dicari poterunt, e quibus ejus cognitio sit haurienda. 



ArticulusL 

De indole linguae N. T. ♦♦) 

8. 32. 

Varia eniditonim hac de rejudicia, et tractandorum conspectns. 

De indole N. T. linguae non una erat omnium erudiforum 
senieniia. Inde nimirum a saeculo XVII. alii siylo iV. T. omnimo^ 
dam puriiatem et eleganiiam graecam eamque aiiicam vindicare 
conaii sunt (Puristae); aiii eero hebraicum quoque ejus elemen" 
ium non sohim agnoeerunt, sed hic ibi ulira jusios quoque ier- 
minos exiendere adlaborarunt (Hcbraistae). Horum sententia jiBim 
sub finem saecnli XVH. dominans evasit, quin tamen priorum per- 
suasionem, utpote doctos nactam defnsores, penitus profligi^re 
valeret. Receniissimo demum aevo contigii viris erudiiiSy et de 
philologia sacra optime meriiis adeo esse feUcibus^ ut Hebraisia^ 
rum etiam sententiam non omni ex parte veriiate niti intelligentes, 



*) Cfr. Du Pin: Dissertation pr^lim. I. I. chap. VIL $. 3; De AseYedo: Pro 

Vulgata latina liber apologeticug, Olisipone 1792; Janssens hermeneut. s. 

volum. II. pag. 242 seq. 

**) Cfr. Gramma^ des neutestamentlichen Sprachidioini von Dr. Georff Bene- 

dict Winer. 5. verbeMerte und vermehrte Auflage. Leipzig 1844. pag. 15 seqq. 
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medid eid etiam hac in re ad vera ducente incederent sfaHierent" 
que, elementum fundamentale N. T. idiomatis esse linguam graecam 
vulgarem, ei porro impressum esse characterem linguae hebraicae 
et aramaicae tum quoad formam extemam , tum hic ibi quoad tn- 
dolem internam^ et denique admixfa quoque plura, quae religio 
christiana in usu loquendi effeceraf nom 

Hoc itaque ordine agemus de linguae N. T. elementis, nimirum 
quatenus est graeca, hebraistica et N. T. scriptoribus peculiaris, quo 
facto patebit^ idioma N. T. nec pure graecnm esse linguam, eamque 
antiquam atticam, neque adeo hebraismis ubique et aeque refertam, 
nt passim Glamitaruot grammatiei et interpretes *). 



De indok Unguae N, T, fundamentali, seu de lingua N, T., qua-' 

tenus est graeca. 

§. 33. 

Indoles linguae graecae serioris communis ac yulgaris **), 

Aetate Alexandri M. ejusque successorum lingua graeca duplicis 
generis subiit mutationem internam, quatenus enata est a) dialecius 
communis QdiaXsxtog xoivri), <• ^* Ungua prosaica in libris adhibita, 
cujus fundamentum erat dialectus attica, ab hac vero distinguebatur 
receptis tum illis, quae quomodocunque erant graeca, tum pluribus 
promncialismis ; b) dialectus vulgaris, i. e, lingua in eiia quotidiana 
usitata, in qua proprietaies mriarum prius separaiarum dialeciO" 
rum conHuxerunt in unam, iia tamen, ut macedonica praemleret. 

Peculiaritates dialecti communis sunt partim lexicaleSy partim 
grammaticales. 

i. Lexicales: dialectus haec 

d) complectebaiur eoces ac eocum formas omnium dialectorum 
graecarum absque discrimine, nimirum atticas, doricas, jonicas, 
macedonicas, syracusanas ; 

b) vocibuSy quae jam antiquis erant usiiataey tribuebat signi- 
ficafiones noeas, inprimis autem in eerba neutra franslata est signi" 
jicaHo fransifiva; in ea 

c) voces auf eocum formacy ab antiquis Graecis raro, auf 
nonnisi a poHfis ef in stylo sublimiori adhibitaCy factae sunf usi" 
tafiores ef adamafaCy eel in stylum prosaicum quoque abierunf; 

d) voces quaedam aHam, plerumque longiorem induerunf for-^ 
mam; denique 

e) naeae voces ac formae sunf enatae 



*) BreviUitifl causa per hebraismos designamus, quaecunque vel e lingua he- 
braica, yel aramaica, yel rabbinica in N. T. sunt ingressa. 
**) Cfr. Winer op. cit pag. 24 seqq. 
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£ui) phrumque per composiHonem ; 

bb) praecipue frequei^Ha suni subetantita m fut terminata; 

oria suni 
cc) composiia cum praeposiHone (tvv, 
dd) adjeciiva in ivoi^ 
ee) verba in oco ei iCm, denique 
ff) adeerbia receniia. 

2. Grammaticales suni pauciores, et quidem 
a) in formarum docirina: recipiebaniur nonUnum ac verborum 
ftexiones, quae aui 

a) prius non erani in usu, ei serius demum f>et decuriatione 
eel prolongatione formarum primitivarum oriae sunt ; aut quae 

^) ad peculiaritaies singularum dialectorum periinebani; in- 
primis huc pertinent 

y) multorum verborum tempora analogice quidem formaia, quo- 
rum tamen loco lingua anHquior aliis erai usa, et hae ip^ae tem- 
porum ac modorum formae numero auctae, quarum prius ratione 
habita euphoniae nonnisi singiilae erant in usu, est nota serioris 
linguae characteristica ; denique 

d) nomina quaedam novum genus assumseruni, ei ideo duptici 
declinaiioni subjecia sunt. 

b) In syntaxi sunt paucae, quae maxime consisiuni in usu 
hegligentiori modorum cum particulis construciorum. 

Dialectum vuigarem non plene quidem habemus cognitam; ex 
comparatione tamen idiomatis heileni$tici(linguae graecae Judaeis usi- 
iatae), quatenus non hebraizat, cum lingud Graecorum sequioris aevi 
in libris adhibitd dijudicari potest, illam ab antiqua eleganiia magis 
adhuc divergeniem novas ac provinciales voces ac formas majori 
numero suscepisse; discrimina subtiliora in flexionibus ac constru- 
ctionibus magis adhuc neglexisse ; constructionibus grammaiicis, ori- 
ginis ei rationis earum oblitam, magis adhuc esse abusam, et 
generatim magis adhuc, quam linguam ertuiitorum degenerasse. 

Hae peculiaritates in ipsa lingua graeca enatae dicuntur Akxan- 
drinismi, non iam ideo^ qmd ab Alegcandri demum iempore origi'- 
nem ducuni, quam potius eo, ut hac compellatioHe ceu impura seu 
barbara notentur. — Dialecius haec impura dicitur, quia non ian- 
ium Alexandrinismis abundat, sed eiiam pro diversiiaie provinciarum 
provinoialismi, ei in linguam saltem vulgarem Latinismi ingressi sunt, 
ab eo nempe iempore, qw Graeci atque cUiae etiam gentes, graeci usae, 
in poiestaiem Romanorum redactae romanos magistratus ei milites 
sibi praepositos habuerunt. 

Cum Judaei linguae graecae cogniiionem neque in scholis Grae- 
corum, neque ex libris eruditorum, sed e communi vitd^ e frequenii 
cum hominibus graecis consmiudine hauserint:in aprico est, linguam 
graecam vulgarem superius delineaiam fundamentum esse ui styli 
versionis Sepiuaginia ei librorum deuterocanonicorum V. F., iia et 
N. T. idiomatis. 

Revera autem idioma N. T, ifa comparaium esse, ostenduni 



OT 
A) itlMandrinisilii in N. T. 

J. 34. 

Quoad peculiaritates 
1. lexicales. 

Lihgua N. T. graeca 
a) eomplecHiur wces et eocnm formas omnium dialeciorum grae- 
carum absque discriminej et quidem 

a> aOicaSj ut 
aitog (aietog)^ aqoila, Apoc. 4, 7. 8, 13. 12, 14. al. 
iXrj^eip Qalita Hom.) molere, Mt. 24, 41. al. 
iXsmg, 00, 6, 17, (fiao?) propitius, Hebr. 8, 12. al. 
fTQVfipa, lyff, (»(»vfty^ vavg), puppis, Mr. 4, 38. Act. 27, 29. 42. 
(Tx&iogy ov, 6, OTxotogj ovg^ to), tenebrae Hcbr. 12, 18. 
vaXog, ov (vs),ov\ vitrum, crystallum, Apoe. 21, 18. 21. 
qftaXrj (fpiiXrf), pUala, Apoc. 5, 8. al. 

/9) doricasj ut 
1/ hfnog. ov (pro ^.), fames Luc. 15, 17. al. 
xXiBavog (all. xQifiarog^, fornax Mt. 6, 30. al. 
ma^io (fiU^oi), prehendo, capio, Act. 3, 7. al. 
noia (I. ^0/17 vel n6a)j gramen, Jac. 5, 14. 

Y) jonicasy ut 
§tt!^(Aog, ov (att. pafffAog), gradus 1. Tim. 3, 13. 
yoyyv^co (att. tov^oQv^to et tov&Qv^Gs), murmuro, Joann. 7, 32. al. 
QfltTaio (1. ^ywfci), rumpo, Mr. 2, 22. 9, 18. 
axoQtil^iOj dissipo, Joann. 10, 12. al 

d) macedonicas, ut 
naQBfifioXrj, castra, Hebr. 13, 11. al. 
QVfirj, platea, Mt. 6« 2. al. 

b) VocibuSy quae jam antiquis erant usitaiae^ iribuuntur si^ 
gnifieationes novae, inprimis vero in eerba neutra iransfertur si- 
gnificatio transitim^ ut 

avaxXiveiVy avanlntBtv, dvaxstff^aiy ad mensam accumbere, saep. 
anoxQi&^ai (praes. et aor. 1. pass. secemi, scgregari; med. am-' 
xQivafiriv, dnsxQivofiriv et dnoxixQifiai , respondeo),respondere, saep. 
inotda<Ts<j&ai (disponere, ablegare), renuntiare, valedicere, Mr. 6, 

46. Lnc. 9, 61. al. 
dianovsi&Oca (activ. omni studio laboro, exerceo, defatigo) indignari, 
Act. 4, 2. 16, 18. (apud Hom. Iliad. 9, 12. aegritudine affici, 
bekiimmert seyn, et to novsKv, dolor. Plutaroh. vit. Alex. c. 22.) 
iQsvysa&ai (emctare, effundere), eloqui, pronunciare, Mt i3, 35. semel. 
wioQKTtsiv (gratum esse, gratias referre), gratias agere, saep. 
^Qia^^svsw (triumphare), triumphare facere aliquem, II. Cor. 2, 14* 
fm&fftsvsiv (discipulum esse), discipulum facere, Mt. 28, 19. 
naidsisiv (educare), castigare, Hebr. 12, 7. al. 
noQaxalstv (advocare, horlari), rogare, Mt. 18, 32. n1. 
nsQMnaa&ai (activ. circumcirca detraho), distrahinegoliis,Luc. 10,40. 

5* 



(TvyxQlvBiv (conjungere, oommiscere), tconferre, comparare, II. Cor. 

10, 12. al. 
iritooQ (absque matre), ab ignota matre oriundus, Hebr. 7, 3. 
* mtTTQocp^ (conversio), vita, I. Pet. i, 17. Hebr. 13, 7. 
otificov, doufioviov (genius, daemon), spiritus malus (Byzantini adbnc, 

ut antiqui, adponunt xa}i6g% saep. 
evcTXT^fiojv (decorus), nobilis, Mr. 15, 43. al. 
xeq^aXig^ idog (capitulum, trop. extrema pars cylindrorum, - quibus 

membranae librorum apud veteres circumvolvebantur, et in quo- 

rum partibus extremis erant figurae capitum formas r^ferentes),, 

volumen, Buchrolle, Hebr. 10, 7. 
^vlov (lignum), arbor viva, Apoc. 2, 7. 22, 2. 14, 19. 
fis&v(Tog, 0, ?7, vinolentus, ebrius, I. Cor. 5, 11. 6, 6. de utroque 

sexu, cum apud antiquiores Graecos diceretur de solis feminis, 

de viris vero fis&vcTtixog et fisOvav. 
oxpaQiov (diminut. ab oxpov, obsonium, i. e. cibus, qui pani additur), 

piscis, Joann. 6, 9. al. 
oxpoaviov (ab oxpov et mviofiai^ obsonium, quidquid emitur et cum 

pane editur) stipendium, Luc. 3, 14. al. 
ntdifia (res coUapsa, ruina aedium^ lapsus, Sturz), cadaver, Mt. 24, 

28. al. 
QVfirj (i. q. oQfi'^, impetus, Thuc. 7, 70. Xenoph. Cyr. 7, 1. 31. Dio- 

nys. Hal. Ant. 5, 15) platea, Mt. 6, 2. al. 
xTxoXri (otium), schola, Act. 19, 9. 

c) Occurrunt voces et eocum formaey abaniiquis Graecis raro, 
aut nonnisi a poetis ei in stylo sublimiori adhibitae, ut 
dlaXrjrog^qm ore non profertur, verbis non exprimitur, Rom. 8, 26. 
dUxTcoQy gallus gallinaceus, Mt. 26, 34. al. 

b(T&ri(Tig^ vestis, Luc. 24, 4. 

fis(TovvxTiov, media nox, Luc. 11, 5. al. 

av&^rstv, dominari, L Tim. 2, 12. 

fiQi%siv, irrigare, pluviam demittere, Mt. 5, 45. al. 

d) Non desuni voces, quae aliam, plerumque longiorem indu- 
eruni formam, ut 

alrrjfAa (ant. cdtriffig'), res petita, Luc. 23, 24. al. 

dvd&sfia (dvd&rjfiay, quod Deo sacratur, quod est delendum etc. 

Rom. 9, 3. al 
dno(Tra(Tia (jdn6(Tta(Tig\ defectio, Act. 21, 21. H. Thess. 2, 3. 
dQyog, rj, 6v (dQyog, 6v\ otiosus, inutilis, perniciosus, malus, Ht. 

12, 32. 
dQotQi^v (aQovv^y arare, Luc. 17, 7. 1. Cor. 9, 10. 
^a(Tiita(Ta 0ouTiX6ia), regina, Mt. 12, 42. al. 

§(^laQidiov i^i^Xidiov, pi^XidaQiov'); libellus, Apoc. lO, 2. a 9, 10. 
ysvi(Tia (ysvi^XicCy, natalitia, Mt. 14, 6. Mr. 6, 21. 
yX(xi(T(T6xofiov (yX(io(T(Toxofisiov\ loculus, marsupium, Joann. 12, 6. 13. 29. 
dsxatovv (dsxcnsvBw), decimas postulare, accipere, Hebr. 7, 6. 9. 
ixnaXai (ndXai), jam dudum^ H. Pet. 2, 3. 3, 5. 
i^dniva (J^anivrjg\ subito reperte, Mr. 9, 8. 
h^Bg (x^ig\ heri, Joann. 4, 52. 



ixxvvBw OxxieiiOi effandere, effundendo perdere, saepv 

ilsswog {iletpog), miser, I. Cor. 15, 19. Apoo. 3, 17. 

i^vTTvitsip Qaq)vnpi^siv)y e somno exeitare, Joann. H, 11. 

xarafiovriCsiP (xaxanovTovv)^ in pontum demergere, Mt. 14, 6. 18> & 

xavxritng (jccevxrifAcc), gloriatio, II. Cor. 7, 14. aL 

Xvxi^iot (Xvxviov)i candelabrum, Mt. 5, 15 al. 

fisli(T(Tiog QfisUatTsiog — aro^), apiarius, Luc. 24, 42. 

fi£roiX£(r/a Cfifiro/xiyerf^), migratio e sedibus domesticis, Mt. 1, 11.12,17. 

fioi>x«Xig (jiioix^g\ moecha, adultera, Rom. 7, 3. al. 

vocaia (v6oaaia)y pullus avium. Luc. 13, 34. 

vov&saia (vov&itri(Tig% admonitio, I. Cor. 10, 3. aL 

omaffia (orpig), yisio, Luc. 1, 22. aL 

nstaofAcu (nitofiai\ volare, Apoc. 4, 7. 

o-r^xo) (t(Ttriita)^ sto, Mr. 11, 25. aL 

(Tvyxvgia ((TvyxvQrj^Tig) casus, Luc. 10, 31. 

yjsmfjta (\i)6vdog), mendacium, Rom. 3, 7. 

rpi&vQKTtiqg (xpi&vQog), susurro, Rom. 1, 30. 

xpixiov (\f)i^f mica, frustulum, Mt. 15, 27. aL 

ej Denique nome eoces et formae m N. T. inveniuntur^ pfe- 
rumque enatae 

aa) per compositionem, ut 
a7fiarsxxv(Tia^ sanguinis effusio, Heb. 9, 22, 
aksxroQoqicovia, gallicinium, Mr. 13, 35. 
akXotQioBTiifTxonog^ aUenorum appetitor, I. Petri 5, 14. 
ttv&Q(ononaQS(Txog^ qui hominibus placere studet, Eph. 6,^ 6. Col. 3, 2. 
avtiXvtQov^ pretium redemtionis, L Tim. 2, 6. 
fiovocp&aXfiog, luscus, Mt. 18, 9. Mr. 9, 47. 
aitofiitQiov, frumenti mensura, Luc. 12, 42. 
aya^&ovQystv, bene facere, I. Tim. 6, 18. 
aHfiaXoti^siv, ctptivum ducere, Luc. 21, 24. Rom. 7, 23. 
anoxs(paXi^siv^ amputare caput, Mt. 14, 10. al. 
xaXonoistv^ bene faci-re, recte agere, II. Thess. 3, 13. 
Xi&ofioXePv, lapidibus petere, Mt. 23, 37. al. 
oixodsanotsZv^ rem familiarem administrare, L Tim. 5, 14. 
oQ&onodstVj rite et sancte vivere, GaL 2, 14. 
naQadsiyfiati^siv, ignominiae expunere, Mt. 1, 19. Heb. 6, 6. et alia. 

bb) Substantim terminata in fJKt, ut 
avtanodofjLa^ retributio, Luc. 14, 12. Rom. 11, 9. 
pintiafia, immersio, baptisma, ML 3, 7. aL 
yivvTjim, progenies, Mt. 3, 7. al. 
xataXvfux, deversorium, Luc. 2, 7. 22, 11. Mr. 14, 14. 

cc) Subsfantiea cum praepositione avv composita, ut 
avfifia&rftri^, condiscipulus, Joann. 9, 16. 
avfinoXitrjg^ qui ejusdem est civitatis, Eph. 2, 19. 

dd) AdjecOvain ivog^ ut 
xa&rjfUQivog, quotidianus, Act. 6, 1. 
oQ&Qivog, matutinus, Apoc. 22. 16. 
oatQaxivogj testaceus, fictilis, IL Tim. 2, 20. II. Cor. 4, 7. 
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ee) Verba in ow ei ifoo, of 
avaxaiv6a)j renovo, H. Cor. 4, 16. Col. 3, 10. 
i^ovdBvoo^y contemno, contumeliose tracto, Mr. 9, 12. 
'&s(xtQ{Cm^ expono ut in theatro, Hebr. 10, 33. 
g)vXax/fa}, custodiae trado, Act. 22, 19. etc. 

ffj Adverbia nom^ ut 
navroxB (dia navtoq, ixafftors), semper, Mt. 26, 11. saep. 
naidi&O-Bv Qix naidlov\ a poeris, Mr. 9, 21. 
navoixi (navoixl(f, navoixrial(f)^ cum tota domo, Act. 16, 34. etc, 

«. 35. 

Quoad peculiarhateg 
Z. grammatieales. 

d) In formarum doetrina occurrunt in N. T, 

a) Formae antiquiori linguae incogniiaej ut 
dativ. vot loco v(p, Rom. 7, 25. aL 

imperat. xoc&ov 1. xa^rftro^ Mt. 22, 44. al. 
perfect. syvooxav 1. iyvmxatTi^ Joann. 17, 7. 
conjunct. fut. xav&^(T(ofAai, L Cor. 13, 3. elc. 

^) Flexiones nominum ac verborum, quae prius ad proprieta-' 
tes singularum dialectorum pertinebanty ut 

aa) aUicae^ v, g. ^ovXh (fiovXrOy Luc. 22, 42; oxpsi (oi/;g), 
Joann. 11, 40. 

P^) doricae, ut d^f^ioovtai d^psCvtcu)^ Mt. 9, 2. 5. aL ; ^roi (i(rtoo% 
L Cor. 16, 22. Jac. 5, 12. etc. 

yy) jonicae, ut yriQsi (dativ. loco n^«Oj L^c. 1, 36; s2na (aor. 
1.), Mt. 26, 25. aL 

y) Tempora eerbonim analogice quidem formata, quorum iamen 
loco lingua antiquior aliis erat usa, ut fnidQtri<Ta pro rjiiaQtoVy 
Rom. 5, 14. al.; cpayofiai fut. loco idofiat, Jac. 5, 8. etc. 

d) Nomina quaedam aliud genus nacta^ ut: i/ loco o fiatogj 
rubus, Mr. 12, 26. Luc. 6, 44; ro sXsogj og^ loco 6 sXsogj ov, miseri- 
cordia, Luc. 10, 37. al. etc. 

b) In syntaxi: 

a) otav cum indicativo praeteriti loco optativi, v. g. Mr. 3, 11 ; 
si cum conjunctivo Apoc. 11, 5 ; iva ciim indicativo praesentis L 
Cor. 4, i. Gal. 4, 17. 

/9) Constructiones verborum, ut ysis(T'&(u cum accusativo Joann. 
2, 9. aL; nQ0(Txvvsiv cum dativo, Mt. 2, 2. 8. al. 

7) Yis conjunctionis ha debilitata in formulis, ut ^iXoa !va Mr. 
6, 25. aL; a^iog iva Joann. 1, 27. etc. ; 

<^) usus infinilivi (rov noistv) ultra terminos naturales ; 

s) usus conjunctivi loco optativi in oratione bistorica post prae- 
teritum, et generatim raritas optativi, qui e lingua Neograecorum 
plane exulavit; 

O usug freqaentior infinitivi post iiiXlm^ MXuv etc. ; 
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tf) declinatio neglecta, ut elts jta&sVg (ad imitationem formulae 
tv xad^iv) Mr. 14, 19. Joann. 8, 9; Ha&BVg Rom. 12, 5.; ava £/4; Apoe. 
21, 21.; Big Tta^ slg Mr. 14, 19. Joann. 8, 9. nulla praepositioniun 
ratione habita. 

Ex dictis patet, in lingua N. T. graeea sat multos occurrere 

Alexandrinismos. Sed praeter hos non desunt, ut docebit 

« 

§; 36, 

B) Judaumi et Ciliclsiijl. 

i. Quemadmodum Judaei graece loquenfes ad noiiones suas 
peculiares stt>e religiosas, sive politicas, sive domeslicas designan^ 
das utebaniur f^ocabulis, quae apud Graecos objecia similia. quidem^ 
aliamen alius conditionis seu alio modo comparaia denoiabant: 
iia et N, F, auciores, si de rebus judaicis verba faciunf, eundem 
popularium suorum loquendi usum obsermre ienebaniur, Pecuiia- 
res hae signiftcaiiones vocibus graecis a Judaeis subjectae commode 
dici possunt Judaismi, quorum quaevis fere ss. literarum pagina 
exempia suppeditat, Cfr. v. g. voces voiiog (Aq lege mos.)? ^Qocprizrigj 
(Tvvaycayrj, TZQOCTBVxrj, to ieQoVj 6 vaog, aQiisQtvg^ Xbvlrai^ q^vXaxrfjQioVy 
xQacrmdov, xQlaig (de judicio seplemvirali), nomina fistorum et alia. 

2. In epistolis Pauii Ap,, Tarso, Ciiiciae meiropoli, oriundi^ 
Cilicismos *) occurrere^ mirum esse nequii, cum siyius episiolaris 
sermone familiari uiens minime respuat voces ac formuias^ in 
lingua vulgari provinciae alicujus usiiatas, Quod recera iocum 
habere, jam antiqui observarunt, Sic s. Hieronymus ad Algagiam **) 
ait: „Multa sunt verba, quibus juxta morem urbis et provinciae suae 
familiarius Apostolus utitur, e quibus exempli gratia pauca ponenda 
sunt : Mihi autem parum est judicari ab humano die (I. Cor. 4, 9. ***) : 
et ov xarsvaQxrjtra '6fimv (non molestus fui vobis mercede a vobis 
exigenda II. Cor. 11, 9. 12, 13. seq.); et firjdslg viiag xata^Qa^svitOi 
(nemo vos palma fraudet Coloss. 2, 8.)? quibus et aliis verbis usqu^ 
hodie utuntur Cilices. Nec hoc miremur in Apostolo, si utatur ejus 
Kngaae consuetudine, in qua natus est et nutritus, cum Yirgilius, 
alter Homerus, patriae suae sequens consnetudinem, sceleratum fri- 
gus appellet." 

Recentiores praeterea Cilicismis adnumerantt ixxaxsVv (succum- 
bere labori) in significatione despondere animum prae metu, H. Cor. 
4, 16. Eph. 4, 13.; xaxagysVv (otiosum, inutile reddere) destruere, 
abrogare, II. Cor. 3, 14.; 6v^oxf« (benevolentia, amor) in sign. votum, 
desiaerium, Rom. 10, 1.; nsQixad-aQna (perpurgamentum), hominum 
pessimus, I. Cor. 4, 13.; nQotraytoyri (adductio), accessus, Rom. 5, 
2. al. f ). 



•) Arigler herm. pag. 97 seq. 

**) QuRest. X. opp. tom. IV. pag. 204. cdit. Martianay. 
^3 ^fr. nostnim: Tagsatxung. 

f) Cfr. (amen Wineri granunai. peg. 31. edit. 5, 
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f. 37. 

C) Latinismi 

Qaodsi coll. §. 33. Latinismi stricte tales facile ingredi pote- 
rant in linguam Judaeorum graecam, facilius adhuc in opera eorum 
auctorum transierunt, qui Romae diutius morati in usum Romano- 
rum, ut s. Marcus, aut Italorum, ut s. Lucas, scripserunt. Occurrere 
Latinismos in lingua N. T. graeca^ docent 

i. Vocabulaj ut: daaaoiovy Mt. 10, 29. Luc. 12, 6.; dtjvagiof. 
Mr. 6, 37. 12, 15. al.; HsvtovQlm^ Mr. 15, 39. 44. 45.; xr^vtrog^ Mt. 
17, 25. 22, 17. 19. Mr. i2, 15.; xodQavt^g, Mt. 5, 26. al.; xokoavfa, 
Act. 16,12.; xoytTtmdia, Mt. 27, 65. 66. 28, 12; Uydoov, Mr. 5,9. 15. 
Luc. 8, 30.; fiaxsXXoVy L Cor. 10, 25.; fiBfi^Qava (quo tamen jam 
Strabo usus est), II. Tim. 4, 13.; fiodiog, Mt. 5, 15. al.; ^ifftrjgy 
Mr. 7, 4. 8.; nQaittoQioVy Mt. 27, 27. coU. cum Mr. 15, 16. ; <nxaQiog, 
Mt. 21, 38.; (Tifiixlv&iovy Act. 19, 12.; <Tn6xovXat<aQ, Mr. 6, 27.; 
qiQayiXXiov, Joann. 2, 15. 

2. Formulae, ut: dog iQyatrfav, Luc. i2, 58.; «x« fis TiaQritTj' 
fiivovy Luc. 14, 18. 19.; ixavov Xafi^avBiVj Act. 17, 9.; ixavov noi^^ 
cai t^ oinXt^, Mn 15, 15. 
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De elemento hehraico linguae N. T. 

$. 38. 

Genesis hebraismorum. 

In linguam Juda£orum graecam etiam peculiaritates linguae 
hebraicae et aramaicae esse ingressas, jam a priori supponere fas 
est; etenim experientia teste 

1. habitus extemus linguae vemaculae nobis quasi innatus tan-* 
tum exserit infiuxum in linguam, quam didicimus, peregrinam, ut 
ab eo solum ope seduli studii, continuatae comparationis ac diutumae 
consuetudinis, et vix unquam penitus liberemur; 

2. proprietates intemae idiomatis yemaculi lexicales, praecipue 
vero significationes impropriae vocabulomm patriomm faciUime trans- 
feruntur in voces peregrinas, quae illis in significatu originario re- 
spondent ; 

3. phrases quaedam in idiomate domestico frequentius recur- 
rentes in lingua quoque peregrina lubenter exprimuntur. 

Quae cum in genere ita se habeant, quoad N. T. auctores in 
specie observandum est: 

a) eis, Judaeis natis, non fuisse curam linguae graecae purioris; 

b) ipsis linguam Graecorum exstantem reapse nihil obtulisse, 
quod significandis grandibus et sublimibus religionis christianae 
phaenomenis fuisset aptum; contra autem in versione Septuaginta 
jam prototypum quasi Unguae Judaeorum graecae adfuisse; 
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cj eos ad retinendas Jndaeonim exprcssione» reUgiosas, quae 
magnam hebraismomm partem efificiunt, non potuisse non moveri, 
cum religio christiana judaicae proxime superstrueretur, apud Judaeos 
vero notiones religiosae cum terminis religiosis jam arctissime essenl 
complexae. 

Inde eero simul intelligitur : 

d) In graecam N. T. linguam hebraismos transiisse, quin cum 
nonnulUs siaiuendum sit^ auctores sacros graece scribenda prius 
hebraice eel aramaice mente concepisse^ quae sententia utique 
ApostoUSy Jesu Christi doctrinae praecombus^ est indigna, condUioni 
eorum iniemae et extemae confraria, operique ab ipsis felicissime 
perfecto repugnans ; 

P) Hebraismos apud libere scribentes N. T. auctores numero 
pauciares occurrere, quam in eersionibus Yi F., et in hellenice 
excuMs N. T. scriptoribus (ss. Paulo et Joanne et in quibusdam 
partibus scriptorum s. Lucae) rarius invenirij quam in Palaestinen^ 
sibus proprie dictis (s. Hatthaei interprete, s. Harco, s. Petro); 
denique 

y) non omnes hebraismos inscOs auctoribus in N. T. migrasse^ 
sed plures consulto esse retentos, ut et hoc modo concentus s, 
Scripturae utriusque testamenti non in rebus solumy sed in ipsis 
quoque f)erbis observaretur. 

Reeera autem linguam N. T. hebraiMre^ docet tum hdbitus 
ejus externusj tum indoles intema. 

i. 39. 

I. Qaoad habitain extenmin. 

Idnguae N. T., ut hebraicaCj peculiaris est 
a) repraesentaUOj qua res oculis quasi subjiciuntur (Anschaulich* 
keit) ; unde usus praepositionum loco casuum simplicium graecorum ; 
unde circumstantiis exomata remm delineatio (Umstdndlichkeit des 
Ausdrucks); v. g. 

d) pkrases : tpsvystv d^io nQo<T(6m rivog Apoc. 20, li.; yqiqisiv 
dia ifSiQoq xivoi; Act. 15, 23.; navxsg ano fiixgov toog luydXov Act. 8, 
10.; xal Sffrca . . . ^cal ixxstS Act. 2, 17. et similia; 

fi) formula narrandi: xal iyhsto saep.; 

Y) posita pronomina personalia aut demonstrativa post relativa, 
V. g. Apoc. 17, 9. onov — avtmp. 

6) SimplicitaSy imo monofonia, qua logice magis coordinandOy 
quam subordinando propositiones constmuntur, et sententiae sen- 
teniiis adjunguntur; unde in N. T. explicatur 

a) frequentissimus particulae xal et rarus reliquarum conjun- 
ctionum usus, quarum ipsarum Graeci magna gaudent copia, quo fit, 
ut oratio horum sit periodica et rotunda, illa vero N. T. membra- 
tim incedat; 

/?) uniformitas temporum adhibitorum; 

7) usus rarior constructionis participialis Graecis admodum va- 
riae; denique 
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d') in oratione historica fere ubique directa verbonim aUerius 
indttctio, et quod inde sequitur, rarus modi optativi usus. 

'IL Qaotd indolem internam, eamqae 

S. 40. 

A. Lexicalem. 

In Ungua N. T. occurruni 

1. Voces hebraicae et aramaicae, ut : 
appa, pater, hebr. 2^, Mr. 14, 36. Rom. 8, 5. 
dxsldafidj ager sanguinis, chald. vity^^ bpn, Mt. 27, 8. Act. 1, 19. 

dHtiXovta^ laudate Deum, hebr. n;"^b|30i Apoc. 19, 1. 3. 4. 6. 

ifirip^ vere, ita fiat etc. hebr. ^py, saep. 

fisBl^spovXj 6 aQxooT tm dat^ovlafj Mt: 12, 24. al., hebr. Vj^^sg» 

^rfiidda^ Bethesda, nom. pr., syr. chald. Miip^ rpji, Joann. 5, 2. 

poavsqyigj filii tonitru, hebr. ^^Ti?, Mr. 3, 17. 

jappa&ecy soggestus, ab hebr. nj^, Joann. 19, 3. 

ysiwa, nom. pr. vallis HinnOm, ab hebr. M*"^, vallis, et nom. pr. nl^ri 

Mt. 5, 22. al. 
yolya&d^ Bom. pr. a chald. Mii^jb^, Mt. 27, 33. Joann. 19, 17. 

iq)q)a&i, aperilor, imp. pass. conjug. Etphpa^l, Mr. 7, 34. 
lyW, '^Xi et T^Xcol, ijlmt: Xafid §a§ai&av(^ Deus mi, Deus mi, quare me 
dereliquisti I ab hebr. *»b^, chali 'Vlb^, hebr.npb et syr. ch. ^:np5^^ 

Mt. 27, 46. Mr. 15, 34. 
xoQ^dv, munus Deo oblatum, hebr. ^ij^, Mr. 7, 11. 

[lafAfKavag, divitiae, Mammon idolum^ chald. M;1^?pi Mt. 6, 24. aL 

[MtQdiv d&dj Dominus noster venit, syr. ch. nr;^ n^iij, L Cor. 16, 22. 

fisa<T(ag^ unctus, rex, Hessias, hebr. n*»^, Joann. 1, 42. 4, 25. 

ndiTia^ agnus pasch., festum pasch., chald. KTiQ^, hebr. np^, transi- 

tus, saep. 
^«/9/9«', magister, hebr. "^^i, Mt. 23, 8. al. 

Qa^^Hvly magister, hebr. '»;nr5, Mr. 8, 51. Joan. 20, 16. 

^axa, vacuus, vanus, chald. Kp;n., Mt. 5, 22. 

ad^fiatov et td ad^^ata, sabbatum et hebdomas, hebr. n;$ et chald. 

kn«^, Mt 12, 2. 28, 1. aL 

adtov^ hebr. n^O, satum, sesquimodius, Mt. 13, 33. Luc. 13, 21. 

taXi&d xovfii, puella surge, syr. •^^j^ip i^n^^btp , Mr. 5, 41. 

laaawd^ salutem largire, quaeso, hebr. K;*n4>^ifln, Mt. 21, 9. al. *). 



*) Non omnes yoces ac formulae superius nominatae hebraismi stricte tales 
dici poflsunt; nam aliae sunt nomina propria; aliae retinerf debebant, ne 
lector sequentia ignoraret; aliae a scriptoribus sacris qua termini reJigioii 
consulto retentae sunt. 



2, SigniflctMiionBs hebraieae in weabuta graeca m hebraieis 
m prifna significaHone respondentibue traneUUOe, • Ene referri 
poeeunt significaHonee j quae quidem in seripiorHms graeds, asi 
nonnisi rarissimey in N. T. auiem frequentius ineeniunturj quoniam 
hebraicis vel aramaicis cocibus insuni, quae graecis illis in prima 
significaiione respondent; nam et in his supponere licet, patHam 
consueiudinem secutos esse N. T. scriptores. Priores adnumeramus 
hebraismi^ perfectis, posteriores imperfeciiSy quatenus intelligi- 
mus per illos ejusmodi voces, significationes , constructiones el 
phrases, quae linguae hebraicae vel aramaicae ipli propriae sunt^ 
et ideo ex hacce in idioma hellenisticum transierunt ; per hosce vero 
voces, significationes , constructiones ac phrases, quae inveniuntur 
quidem in prosa Graecorum, sed verosimiliter e Ungua patria desum- 
tae sunt, quia haec N. T. aiictoribus erat familiaris, uberior autem 
linguae graecae cultioris cognitio in iis non est supponenda. 

Significaiiones ejusmodi sunt 
d) impropriae, ut vocum 
cciciv Caevum, aeternitas) significatio mundus, Hebr. 1, 2. al. ad in- 
star hebr. d^U^; 

anoxQivBffOai (secemi, respondere) signif. loqui incipere, alloqui, 
Ht. 17, 4. al. ad instar hebr. n^; 

yXmtTaa (lingua) sign. natio, Apoc. 5, 9. al. ad instar hebr. X^th\ 

bU C^nus) sign. primus, Ht. 28, 1. al. ad instar hebr. *ui^; 

iQ(atq,v Cinterrogare) sign. rogare, Ht. 15,23. al. ad instar hebr. ^; 

%tlaig (cre^i&o^ actus creandi*) sign. res creata, creatura, Hr. 10, 6. 
al. ad inst. chald. n;^?; 

viitjcpri Csponsa) significatio nurus, Ht. 10, 35. ad inst hebr. n^p; 

nsQittaxBVp (ambulare) sign. vivere, Eph. 4, 1. al. ad inst hebr. 't^ 

et ?|^n; 

IBiloq O&bium) sign. lingua, I. Cor. 14, 21. ad inst. hebr. rxal^ etc. ; 
b) Graecis rarae, Hellenisiis frequenteSy ut 

ivayxri Cnecessitas) sign. tribulatio CDiod. Sic. 4, 43.) Luc. 21, 23 

al. ad inst. hebr. pls^, np^^ilTp. "1^' ^IV^ 
niQata tijg yrjg Ctermini terrae) longinquae terrae regiones Cl^ucid. 

1, 69. Xenoph. Aeges. 9, 4.), Rom. 10, 18., ad inst. hebr. yi^^^Q^; 

Xstlog Clal>ium),. litus CHerodot. 1, 191. al.) Hebr. 11, 12. ad inst. 
hebr. ng^ etc. 

3. Integrae phrases idiomati patrio admodum usiiatae imiiando 
eersae sunt in graecum, ut: 

alfia ixxisiVy Act. 22, 20. al ad instae hebr. D^,Tj^; 

dvuTtavai aniQfia tivij sobolem procreare alicui, Ht. 22, 24», ad inst. 

hebr. n\,D7ni 
dniQx^^^'*'' vel dxolovOBiv dniata^ sequi aliquem, Mr. 1, 20. Joann. 

2, 19. al. ad inst. hebr. '^'Vj^ ijbri} 
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ysvsff&cu {>avatov^ mortein subire, mori Mt 16, 28. al. ad instar 
talm. kq^^d;^; 

trjtetp 'ipvxi^Vj vitae insidiari, Ht. 2, 20. al. ad instar hebr. t^^ x^Ji ; 

noutv IXsog fAsta tivog^ Luc. 1, 72. 10, 37. ad inst. hebr. c?TpPin;f?» 

nqoaiaTtov Xan^avsiv, partium studio teneri, Luc. 20, 21. aL ad insl 
hebr. ^s^y^ ^"^^ etc. 

4. Derimia formaia sunt in Ungua graeca ad similia ptUria 
exprimenda, ut: 
dva&efmti^siv sibjfiivd&efjiaf ut D**inri a tpT} > 

iyxaivi^eiv ab iyxaivia,\it l^n et D^ se habent; 

ffxavdaXi^eiv-^etT&ca a ffxdvdaXov, ut bxi^) et b'^^^ a bt!^$) 

anlayxvl^ea&cu a (r^rilayx^a, ut substantiYi D*^ni existit verbum DJTJ etc. 

S. 41. 

B, Grammaticam. 

Peculiaritates grammaticas in lingua N. T. ^aeca e penu he- 
braicae aut aramicae desumtas pauciores occurrere, mirum Qsse 
nequit ; nam o) structura linguae hebraicae grammatica ab illa graecae 
essentialiter diversa Judaeis graece loquentibus non poterat non 
esse impedimento, quominus constructiones patriae suae linguae 
graeco idiomati attemperarent; dein b) grammaticis sermonis pere- 
grini regulis nemo non multo facilus assuefit, quam copiae verborum 
ac phrasium, aut toti linguae alienae habitui extemo, quia regulae 
illae partim relate ad vocum et phrasium thesaurum pauciores sunt, 
partim in conversatione frequenter redeunt, et menti loquentis audien- 
tisve saepe obversantur. Hinc longe plurimae N. T. constructiones 
bene graecae inveniuntur, et auctores ejus vel talibus syntaxis graecae 
assueverunt proprietatibus , quae a gt^nio linguae eorum vemaculae 
prorsus divergebant, quales sunt: discrimina inter diversa tempora 
praeterita; usns modorum in sententiis hypotheticis cuin particula 
ei aut idv et in genere cum voce dv\ attractio relativi; constmctio: 
oixovofilav neniatevfmi) numems singularis verbi cum plurali neutro 
et alia. 

i, PerfecHs hebraismis adnumeramus: 

i) Imitationem cerbaiem hebraicarumj a genio linguae graecae 
alienarum constructionumj ut: 
ofioXoyeiv iv tivi, profiteri aliquem, Mt. 10, 32. ad instar hebr. Tr^7\ 

sequente s; 
nQotri&eto nifi^aiy itemm misit, Luc. 20, 11. 12. 
nQotri&eto <TvU.a^ei:v, insuper comprehendit, Act. 12, 3. ad inst. hebr. 

nO^ sequente infinitivo, v. g. Genes. 4, 2. al. 

ei do&riastai^ formula jurandi sensu negativo, Mt. 8, 12. al. 

6} Dupiicationem eocabuli ad exprimenda distribuiivay ut : 
dvo dvo loco dvd dvo Hr. 6, 7. ad inst. hebr. d:';;^ D^^^^Gen. 6, 19. 20; 

avfinocia (TVfinoaia loco dvd avfinoaia Mr. 6, 39. elc. 
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2. Ad imperfeciog hebraismo9 pertinent: 

a) UsHs praeposiHonum loco casuum simplicium Graecorum, 
ut: anoxqimBiv ti ano rivog Ht. ll^ 25.; ia&lHv ano xmv yp^iitov 
Mt. 15, 27. al. ; a&^g ano rov cufiarog Mt. 27, 24. (cfir. Fritzsche 
I. 808.); xoivmvdg h rm Mt. 23, 30. 

b) Imiiatio infinitim absoluti, cfr. Luc. 1, 72—80. 

c) Designatio notionum adjectimlium per substantim proprie^ 
iaium^ quantitaiis et qualitatis ; 

dj Fors et frequens usus infinitivi cum praepositionibus m 
oratione hisiorica, 

Haec omnia simplicitati antiquitatis respondent, etiam apud Grae- 
cos, praecipue poetas occurrunt, ideoque linguae graecae genio non 
e diametro sunt opposita, ut navsiv dno rivog. 

3, Ad fictitios hebraismos referenda sunt: 

d) pluralis majestaticus ; 

b) 2 essentiae; 

c) praetensa superlativi expressio per additam eocem ^sog, ut 
(TaXmyS rov '&bov ; 

d) usus feminini loco neuirius, ei procul dubio 

e) sic dicia hypallage : rd Qrjfiara r^^g ^(oijg ravrtjg pro : ravra 
rd ^rifiara rijg fca^^. 

Ad hebraismos N. T. meriio eiiam referuntur 

%. 42. 

Rabbinismi *). 

CumJudaei non minus ac aliae gentes ad eruditam rerum tra- 
ctationem semet accingere coepissent scholasque excitassent **), solus 
vitae communis loquendi usus non amplius suiliciebat; sed ad ab- 
stractiores notiones suas designandas vel novos termioos invenire, 
vel jam exstantes novis significationibus donare cogebantur. 



*) Arigleri herm. bibl. pag. 88. 89. 

**) Hoc jam ante aeram christianam factum esse, inde patet, quod a) in plu- 
ribus ipsius N. T. locis doctores judaici variis nominibus designati comme- 
morantur, ut: y^af4,/iatei^, avvitoi, 06901, voninoly vo/iodiddaxaXo*, Qa^pi, 
iisque opponuntur dyodf4f4,ato*, vriniot, Ididita*, ia,i%qoL Cfr. .y. g. Mt. 7, 
29. 11, 25. Luc. 10, 21. Mt. 22, 35. coll. cum Mr. 12, 28. Luc. 5, 17. 21. 
Mt. 23, 7. 8. Act. 4, 13. coU. cum Joann. 7^ 15. Mt. 11, 25. 10, 42. et alia 
plura. h) Luc. 2, 46. Jesum parentes inter eruditos sedentem invenisse le- 
guntur. c) Joann. 7, 15. Judaei mirantes dicunt: „Unde hic (Jesus) litteras 
novit, eas non edoctus?'* d) Act. 5, 34. Gamaliel, Pauli Ap. magister, cele- 
berrimus Inter Judaeos sistitur doctor. e) Act. 6, 9. commemorantur Hiero- 
solymis «cholae Alexandrinorum, Cyrenensium, Libertinorum, illorum ex Asia 
et Cilicia. f) Luc 11, 52. alluditur ad mores, qui, nt ita dicamus, in pro- 
motione ad gradum doctoratus obseryabantur ; g) in talmude scholae Hile- 
lis et Schamai 40 circiter annis ante Christum noruisse dicuntur, et earum 
controversiae eruditae de divortio, de resurrectione mortuorum, de prae- 
cepto maximo, de poena adulterae non ceu recens demum enatae, sed diu 
jam agitatae in N. T. repraesentantur. 
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Omnes jam termifU ab eruditis Judaeis ml re cemi er imemii, 
foel noea significatione donati ad noiiones suas abstracHores expri^ 
mendas rabbinismi dicuntur, nomine repetito a titulo judaico erudl- 
torum hujus gentis usitatissimo ^^*")!' p1iP9?« 

Neque a N. T. rabbinismos ptane abesse posse^ jam inde 
pateret, quod s. Paulus celebratissimi rabbini erat discipuhtSj et 
Jesus ejusque Apostoli non cum rudi solum plebe, sed cum eruditis 
quoque rem habebant; imo ne populus quidem ipse, utpote qui totus 
ab ore rabbinorum pendebaty iltorum terminorum prorsus ignarus 
esse potuit. — Clara autem testimonia hujus rei sunt in N. T. 

d) eoces ac formulae: regenerari, renasci, nova creatura, sola- 
tium Isra^lis, qui lon^nqui sunt, minimi, caro et sangruis etc., quae 
apte explicari non possunt, nisi rabbinismi in subsidium vocentur. 
Porro huc pertinet 

b) citandi modus rabbinis usitatus, utpote qui certa s. ScHp" 
turae loca, vbi haec eel illa legerentur, fere ut Muhamedani suras 
Corani, aut commemorato nomine personae, loci vel rei, cujus ibidem 
praecipue mentio fit, aut etiam cerbis initialibus indicare solebant. 
Sic et Jesus Mr. 12, 26. et Luc. 20, 37. allegat Exod. 3, 1—6. 
formuld: itrl r^g fidrov, in rubo, i. e. in eo pentateuchi loco, qui 
rubi ardentis historiam continet; s. PauIusRom. ll^ 12. citat I. Reg. 
19, 14 — 18. vocibus : iv 'IRf^; ibidem 15, 10. Psalmum 67. verbis 
ejus primis : „Laetamini gentes cum plebe ejus.^ Huc etiam referen- 
dum est dictum Christi in cruce pendentis Mt. 27, 46. „'Hlly ^U 
Xand aa^axOavf, quo citavit Psalmum 22. (Vulg. 21.) de passione 
Messiae agcntem, Judaeos ipsi illudentes commonefacturus, se morte 
sua ignominiosa non obstante esse Messiam, quia passio haec ad 
minimas fere circumstantias jam descripta est a Davide propheta co 
in Psalmo, qui incipit verbis: 'IlUy t^U X. Denique 

c) argumenfandi et elocutionis raiio Paulina saepe non tam 
judaica in genere, quam in specie rabbinica est *) **). 



*) Cfr C. L. Bauer: Logica Paullina, vel notatio rationis, qua utatur Paullos 
Ap. in verbis adhibendis, interpretando etc. in usum exegeseos. 8. 1774. 

**) Praeter hebraismos, araniaismos et rabbinismos quidam etiam arabinnos et 
persicismos libris N. T. tribuerunt. Ast 1) relate ad arabismos atatuendum: 
Quum in pauris monumentis, quae de ceteris dialectis ad nos penrenerunt, 
certe non omnes earum divitiae exstent, contra vero in arabicis, quorum 
sat magna tum varietas, tum copia adest, feliciter adhuc inveniantur: in 
libris N. T. voces et formulas occurrere, qnae nunc jam nonnisi ex usu 
loquendi arabico illustrari possunt, v. g. facilius est cameium per foramen 
acus pertransire etc, concedi quidem potest; eas vero dialecto huic esse 
peculiares, negandum, et ideo arabismi stricte tales rejiciendi snnt., idque 
eo magis, auia a) lingua Palaestinensium proxime ad syriacam acbedit, ab 
arabica valae divergentem ; b) commerciuni Palaestinensium cum Arabibus 
aetate Christi fere nullum erat; deniqne c) minime indubia ef omni ex- 
ceptione migora sunt exempla, quibus ad arabismos in N. T. statuendos et 
comprobandos utuntur; ctenim partim arabismus absque necessitate in sub- 
sidium vocatur; partim explicatio inde petita vel contextui, vel historiae 
non congruit; partim denique leges justae comparationis inter voces per- 
peram violantur. — Quod 2) persicismos attinet, Judaei quidem non modo 
iongiori tempore Persis subjecti, sed et postea, a jugo eorum liberati, ultra 
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f. 43. 

De elemcnto christiano linguae N. T. 

Huc usque de lingna N. T. egimus, qualis in omnibus libriSi 
qui profecti sunt a Judaeis graecft utentibus mfigis minusve obvia 
est. Ast 

1. religio chrisiiana partim noMS notiiias aiiuUtf partim prio^ 
res ad majorem perfectionis gradum adduxin hinc adnoHones no- 
raSj quas proponebani, signijicandas sacri N. 7. auctores aut novis 
ternUnis uti debebant, aut eocibus et formulis jam usitaiis novos 
significafus tribuere, quo v. g. referendae suni: 

a) Significationes vocum ac formularum^ ut: 
ayioi (sancti) de Christianis, quatenus per Sacramenta a peccatis 

mundantur, cum Deo uniuntur et ad vitam sancte agendam de- 

stinantur, Rom. 1, 7. Eph. i, 4. al. 
aiivog to€ '&ea9 de Christo, Joann. 1, 29. 36. al. 
dvt^xQiateq, Christi adversarius, I. Joann. 2, 18. al. 
umfftog cum devivatis anunifo et amatla de eo, qui in Jesum Chri- 

stum, Dei Filium et generis humani Salvatorcm non credit, II, 

Cor. 4, 4. I. Tim. 1, 13. Mr. 16, 16. al. 
anoXvtQ(ocigj redemtio e potestate peccati, malcdictionis, diaboli et 

mortis per sanguinem Christi in pretium redemtionis effusum, 

Rom. 3, 24. I. Cor. 1, 30. al. 
anhatolog el a^otrroX^ de legatis Jesu Christi eorumque munere, 

Mt. 10, 2. Mr. 6, 30. Act. 1, 25. al. 
^afftttTfM, fianti(rfA6.'j ^antKTtfig et fiantl^siv de ritu sacro a Joanne 

adhibito, dein de Sacramento baptismi ejusque administratione, 

Mt. 3, 7. 11, 11. 28,, 10, al. 
^amXsla tov ^bov, tmv ovQavtSv, toH iQiaitov de ecclesia Christi tum 

militante, tum triumphante, Mt. 6, 10. 33. 13, 11. al. 
dixatoovvi] (dixaio^irOaiy dixaiog') do justificatione, i. c. de statu ho- 

minis per fidem ob merita Christi a peccatis eorumque poenis 

liberati, inteme renovati ac sanctificati, filiationem Dei et spcm 

vitae aetemae consecuti, Rom. 1, 17. 10, 3. Phil. 3, 9. Tit. 3, 7. al. 
dtaxovog, iniaxonog, nQsfffivtBoog de diversis hierarcharam gradibus 

divinitus institutis, I. Tim. 3, 8. Act. 20, 28. 11, 30. 14, 23. al. 
tiQtjptl, animi tranquillitas Christiani e conscientia intimae unionis 

cum Christo et di^inae gratiae resultans, Joann. 16, 33. Rom. 5, 1. al. 



saeculum arcto in nexu cuni eis positi, imo Gracci ipsi vario modo iiKdom 
permixti erant, ideoque mirum non forct, si persicae jquoque linguac pecu- 
iiaritatcfl in idioma Judaeonim graecum imniigrassent. £ft revera voces quae- 
dam biblicae, ut dryaftvetv cogere^ ^a^a theflaurus, fiayoQ iapiena, /*aQ^ 
ya^lTTjg unio, fteyiardve^ proceres, persicac originis merito habcntur. Sed 
cum vocabula lingula haud sufliciant ad pcculiarc elcmcntum linguae con- 
stituendum, et cmn loqucndi formulae ac constructiones persicae non adsint: 
persiciflnii in N. T. temere statuorentur. Conf. Arigleri herm. pag. 90 aeq. 
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ixXsKtolj ixXiys(T&cu de Christianis, qoi salutis aeternae revei^a parti- 

cipes fiunt, Mt. 22, 14. Rom. 8, 33. al. 
svayyiXiov (svayysX(C^(T&ai et svayysXi(Ttrig) de laeto nuntio de Jesu 

Messia et de salute per ipsum parata etc. Ht. 4, 23. Luc. 9, 6. 

Act. 21, 8. al. 
xaXsiv (^xaXsi(T&ai et xXrjtoC) de vocatione ad religionem christianam 
. aut ad munus apostolicum, Gal. 1, 6. 15. Mt. 20^ 16. al. 
xXrjQovofjiia QxXrjgovofiogj xXriQovofjii(a') de salute aeterna hominibus vere 

christianis qua filiis Dei destinata, Act. 20, 32. Gal. 3, 18. al. 
fj xvQiotx^ '^fiiQa de primo hebdomadis seu Christi resurrectionis die 

Apoc. 1, 10. • 

to xvQiaxov dstftvovj Coena a Domino instituta, I. Cor. 11, 20. 
nl(Ttig et m(Ttsvsiv de firmo assensu Jesu Christo ejusque doctrinae 

praestito, qui simul correspondentem et eflicacem voluntatis de- 

terminationem involvit^ Rom. 1, 17. 10, 9. I. Cor. 14, 22—24. al. 
nvsvfia^ indoles Christianis propria, quae communicatione Spiritus 

s. eSicitur, totum hominem penetrat et ad sublimiora dirigit, unde 

nvsvfiatixog^ Rom. 8, 9. I. Cor. 2, 15. al. 
nvsvfjut ayiovj 'd-sov^ tov natQog^ iQKTtov^ Spiritus s. qua persona di- 

vina, a Patre Filioque procedens, Mt. 28, 19. Rom. 8, 9. al. 
XQKTtog^ Messias, generis humani Salvator, Mt. 1, 1. al. 
XQKTttavog, Christi assecla Act. 11, 26. 26, 28. I. Pet. 4, 16. 

etc. etc. 
b) Phrases, ut : 
aQtov xX^v (panem frangere) in sign. ss. Eucharistiam celebrare, 

Act. 2, 46. 20, 7. I. Cor. 10, 16. 11, 24. 
dn&&s(T0ai tov naXaiov av&Qoonov Cdeponere veterem hominem) re- 

nuntiare pristino statui peccaminoso, Eph. 4, 32. 25. Coloss. 3,8. 
ivdv^Taa&ai xQKTtov (Christum induere) Christo ceu novae vitae prin- 

cipio totum hominem transformante impleri, eumque exteme etiam 

repraesentare, Rom. 13, 14. Gal. 3, 27. 
inm&Bvai x^^Qf^? de collatione Sacramenti Confirmationis aut Ordi- 
nis, Act. 8, 17. 6, 6. al. 
(Tvv^TtavQb^T&ai^ (Tvv&ants^T&aif (TvvsyslQs^T&ai, (Tv^^v, (TVfi^a(TiXsisiv t^ 

XQi^(Tt<p (crucifigi, sepeliri, resurgere, vivere, regnare cum Christo) 

tam intime cum Christo capite unitum esse, ut diversa vitae ejus 

momenta tum ceu nostra consideranda sint, tumviceversa in vita 

nostra denuo quasi repraesententur, Rom. 6, 6. Gal. 2, 20. Eph. 

2, 6. Coloss. 2, 12. II. Cor. 7, 3. II. Tim. 2, 12. al. 

3. Ipsi N. T. auctoresy ut et alii scriptores, eo ab invicem 
differunty quod prae aliis certas formulas et voces, vel easdem 
qnidem cum aliis, peculiari tamen quodam significatu adhibent, 
V. g. niatig et sQya apud s. Paulum et s. Jacobum; Xoyog apud s. Joannem; 
vv;oi^iJm«apuds. Joann.3,14.15. 8,28. 11, 32 34. deexaltationeincruce; 
Mt. .llv?3. Luc. 10, 15. Act. 13, 17. Jacobi 4, 10. I. Pet 5, 6. 
metQ^price de exaltatione ad honores et res secundas, et alia. 
Denique 

3. singuli fere peculiarem quandam dictionis^ construendi et 
argumentandi rationem sequuntur. 
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Linguae graecae serioris judaisniis et aramaisniis, dein in N. T. Ghristiamsinis 

mixtae varia nomina. 

Ad Unguam graecaoLJucUUstnis et aramaismis mixtam, quaiis 
in omnibus libriSy qui aVucUieis graece scribentibus profecti sunt, 
uti in libris deuterocanonicis V. T.y in versione Septuaginta, Aquilae, 
Symmacki^ Tkeodotionis^ in Josepho Flavio, Philone aliisque magis 
minusee obvia est; ad hanc, inquam, linguam rite designandam 
haud incongrua ddetur denominatio : Lingua hebraeo^graeca. Adsuni 
autem ei aHa nomina, quae tum brevitatCy tum antiquitate commen^ 
daniuTy quate est: dialectus Alexandrina, inde ewUum et a primo^ 
rum saeculorum scriptoribus ideo adopiatumy quod lingua haec fere 
eadem sit cum ilia versionis Septuaginta Alexandriae confectae. 
Cum tamen et dialectus communis, post Alexandri M. tempora inter 
omnes fere Graecos usitata, nonnunquam dicatur dialectus Alexan- 
drina : in usu denominationis hujus cavendum • st, ne utraque illa 
dialectus confundatur. — Aptissima vero designaiio est: dialectus 
hellenistica, utpote quae aniiquitate et brevittUe non minus, ac prior 
commendatur, praeierea nulla ambiguiiafe laborat, et ipsarum ss. 
liierarum loquefuU usu firmatur^ ubi lovdatoi et "EXXriifBi; (ratione 
habita originis aut religionis) sibi ita opponuntur, ut coll. Gal. 2, 15. 
Act. 24, 5. Rom. 2, 9. 10, 12. al. vox prior homines judaicae gentis 
denotet ubicunque terrarum degentes ; altera vero gentiles ; et ^^Qat^fiVy 
ipgaixog cum iXXrivl^nv et ^klrjvKTttig (respectu linguae) ita junguntur, 
Qt Yocabula Ula adhibeantur de Judaeo hebiaicd (aramaicd) utente 
vemaculd, Palaestinensi , ut Act. 22, 2. 26, 14.; haec vero de 
Judaeo graece loquente, extero, coll. Act. 9, 29. cum 6, 1. seqq. 

Ad rite designandum N. T, idioma^ ut elementi ejus christinni 
ratio habeatury adhibenda est denomincOio : diaiectus hellenisiico^ 
ehristiana. 



A r t i c u 1 u s IL 

De fontibus et subsidiis, e quibus usus loquendi s. Scripturae 

cognoscitur. 

$. 45. 

Quoloplicia generis fontes et Fubsidia adhibenda sint, et unde cognoscaliir, quem 
usum loquendi singulis in locis sequi oporteat interpretem? 

1. Cum libri sacri aut hebraice ei nonrjullae partes F. T. 
chaldaice, aut graece ad nos pervenerini ; cum praeterea ipsa graeea 
s. Scripturae lingua pariim omnibus Graecis serioribus commmnis, 
partim Judaeis peculiaris, L e. judaismis et hebraismis mixta, partim 
in N. T. praeter rabbinismos, cilicismos . ei laiinismos ejus auciori" 
bus propria sit : in aprico est^ ad usum loquendi ss, librorum rite 

6 
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cognoscendum adhibendos esse fontes tum hebraicos, chaldaicos ei 
rabbinicoSy tum graecos communes et Judaeis peculiares, tum prae- 
ter dlicios et latnos etiam christianos *). 

2. In libris hebraice, et in eorum partibus chaldaice exaratis 
usum loquendi hebraieum et chaldaicum esse seqmndum^ alioquin 
facile intelligitur. Quemnam autem usum loquendi singulis in locis 
librorum graecorum^ i. e. num graecuin, helienisticum, an christia- 
Aum (in N. T.) sequi oporteat interpretem, triplici modo cognoscitur, 
M quidem ex rafione sensus, e gramsnatica construcHone et e^ 
Mstoricis indiciis, 

a) Ex ratione sensus; nam quemvis, hinc eo magis s. scrip^ 
torem singula eerba et phrases ita usurpasse, ut aptus inde pro* 
deat sensuSy recfe supponitur ; etenim nonnisi slulti et deiiraniesi 
edunt sermones^ qui aut nullum, aut ineptum fundunt sensMm. 
Quodsi itaque locus qnidam ex usu loquendi graeco explicatus inep- 
tum, contra rero ex hellenistico illustratus commodum praebet sen- 
sum: non ^eci, sed hellenistici fontes adhibendi sunt, et vice 
versa. Item si e loco quodam , qui ex usu loquendi tum graeco, 
tum hellenisticio exponitur, non aptus, c ntra vero, quando ex chri- 
stiano illasb*atur, sanus prodit sensus : hoc certo est indicio, hic nec 
gfraecos^ neque hellenisticos, sed christianos sequeujlos esse fontes. 
Idem quandoque cognoscitur 

6) ex grammatico sermonis habitu. Si nempe forma vocabuH 
est hebraica, t>el si verbum graecum construitur cum casibu^ aui 
praepositionibuSf quibuscum a Graecis non, bene vero in hebraico 
vel aramaico sermone construi solet: etiam hic manifeatum adest 
indicium, in loco tali auctorem usum loquendi hebraicum sequi^ ao 
proinde interpretem e correspondentibus fontibus haurire debf^re^ et, 
vice versa. — Idem denique dijudicari poterit 

c) ex historids indiciis ; si nimirum attendit interpres n) a^ 
verba interpretanda citatum e V, T. confineant, vel ad argutn^nium 
V. T. saltem atludant^ quo in casu auctori citanti vel ulludenti cum 
rei aut sententiae recordatione utique etiam verba hebraica eorumque 
potestas facile in mentem venire poterant; ^)num formula qtmedam 
consideratis omnibus ejns partibus freque/tter et veluti ordinarie in 
hellenisticiSy contra vero vel raro, vel nunquam in gra^cis auctori^r 
bus occurrat, et vice versa; si illud locum habet, vsus toquendi 
hellenisticus ; quodsi altevum constat^ graecus est sequendus; deni^ 
que y) utrum auctor libri magis graecae^ en solum heilenisticae 
peritus fuerit, quod ex patria, gente, educatione, vitae conditione et 
scriptis ejus cognoscere licet^pr/orf in casu supponendus erit gracr. 
cus^ in altero hellemsticus loquendi usus in ^ing^lis lociSy nisi 
ratiqnes sufficientes contrarium doceant. 



^) Id K.l. cflicismi pauciores et latinismi notiores sunt, quam ut eonun fon- 
tes smgillatim enumerare necessariom sit. Fontes rabbinici praeter Talmud 
ranl' lexieographi et commentatores Jndaiei, quomm praecipnoa nominabi- 
not $. 49. 
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De fontibus et subsidiis usnm loquendi s. Scripturae cognoscendi, 
quatenus est hebraicus aut chaldatcus, et in libris graecis 

hebrai^ans *). 

$. 46. 
I. De fontibus. 

Etsi hoc respectu non immediatos habemus fontes^ mediati 
famen ad nos pervenerunt ; nam Judaei eruditi in scholis suis 
cognitionem quamdam linguae hebraicae semper conservarunt, Tra^ 
ditio jam vero Ula conservata est in versionibus V. T., in scrip^ 
taribus antiquis, et in commentariis aclexicis rabbinorum. 

De tradiUone quoad usum loquendi hebraicum conservatd 

S. 47. 

A, In versionibus antiquis. 

Bue praeprimis pertinent 

i. Versio Septuaginta. Tempus^ quo versio haec confecta esty 
aetati vivae adhuc linguae hebraicae propinqua erat, imo^ quod 
peniaieuchi translationem attinet^ ad illud pertingity ita ut merito 
supponere iiceaiy aucloribus usum loquendi hebraicum e traditione 
populari viva, et non solum e scholis et librorum biblicorum sfudio 
fuisse cognitum, quod inde confirmatur. quia 70 interpretes vocabulo 
hebraico saepe tribuunt significationem, quae eidem in bibliis sacris 
non convenit, quae autem in dialectis cognatis invenitur; cum jam 
supponi nequeat, illos hanc cognitionem e dialectis cognatis, et in 
tpecie ex lingua arabica hausisse: eam e traditiune manasse patet. 

2. Aquilaey Sffmmachi, Theodotionis et reliquae translationes 
hexaplares, quae tamen versione Septuaginta inferiores sunt non 
lantam ob originem recentiorem, et quoniam non exstant, nisi frag- 
menta; sed etiam quia suspicari licet, auctores earum ob rationes 
polemicas usum loquendi subinde neglexisse, aut contextus justo 
majorem rationem habuisse. Aquila tamen magis literae anxie in- 
baesit, quam seHsum expressit. 

3. Paraphrases chaldaicae, quae a Judaeis palaestinensibus et 
bdbylonicis confectae exhibent explicationem textus biblici per tradi- 
iionem scholarum propagaiam, cui serius et punctatores et gramma- 
tici Jndaici inhitebantur. Praeterea Targumim commendantur dialecto 
sua ad hebraicam linguam proxime accedente, quae auctoribus eorum 
vemacula erat, ita ut eis multa de usu loquendi hebraico cognita 
esse deberent. Sed licet haud pauca vera contineant, sensus tamen 



^> Cfir. Von den Quellen der hebrftischen Wortforschung praefationifl instar 
praemifls. leitiae editfoni hebraici et ch»ldaiei lexici roanualis Guil. Geflenii. 
Lips. 1S28. 

6» 
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saepo sub insulsis paraphrasibus et imniixtis theologiimenis serius 
enatis latitat. Pentateuchi tres exptant paraphrases : Onkelosi e snec. 
I. post Ch., Pseudojonathanis probabiliter e saec. VIII. vel IX., et 
targuni hierosolymitanum imperfectum e tempore seriori; propheta- 
rum (librorum hist. et proph.) Jonathanis Ben Usiel e saec. I. aut 
II.; unum hagiographorum ab ignotis auctoribus confectum ; Danielis, 
Esrae et Nehemiae nullum *). 

4. Versio Peschiio, cujus origo licet certo determinari nequeat^ 
s. Ephraemo Syro tamen (f ann. 378. p. Ch.) aniiquior, verosimiU" 
ier Judaeo-Christianis Si^is sub finem saec, IL p, Ch, debetur, 
fotius eruditionis reflecteniiSf quam iraditionis vivae opus habeiur; 
praeierea etiam versionis graecae^ rarius chaldeUcae usum esse 
factum, eruditi suspicantur. 

5. Versio latina s, Hieronymi, quae niiitur traditione ab erudi- 
iis Judaeis palaestinensibus accepta, nec non examine usuque 
iranstationis Alexandrina^ et reliquarum irium tum iemporis exstan- 
iiuni versionum Aquiiae, Symmachi ei Theodoiiouis **), 

6. Aniiquissima versionvrn arabicarum immediaiarum, de qui" 
bus soiis hic sermo esse potest, confecia a Saadia Gaon, primo 
grammutico hebraico, qui morluus esi anno Chrisii 942, Comple- 
ciifur Pcniaieuchum. Isaiam ei Jobum^ ei praeter. iraditionem anii~ 
quiorem coniinet plura proprio marte excogilaia, saepius quoque 
ariificiosa ei coniorta. 

De usu et aucioritate harum versionum sequentes regulae obser^ 
vandae sunt: 

a) Vmm loquendi hebraicum e versionibus antiquis cogniiurus 
anie omvia ha^ ipsas probe intelHgas, necesse est, Huic autem 
labori difficultaies tum criiicae, lum exegeiicae obstant. Difficultates 

a) cnticas ex imperfecio textus harum versionum statu pro- 
manani. Omnium maxime textus versionis Alexandrinae comiptus 
ad nos pervenit, ita ut snbsidiis nobis servatis vix unquam originariae 
puritati restitui posse videatur, ad quam tamen codex Vaticanus 
proxime accedere censetur **♦). Sed et reliquae versiones, in poly- 
gloltis Londinensibus contentae, crisi, et in specie repetita munuscri- 
Itlorum collatiune indigent. Difficultates 



*) Tnrguniini inveniuntur in Bibliis rabbinicis Bombergii et BustorflFii, et unt 
cuni vcrsione lalina in polyglottis. Cfr. Winer: De Oncelo ejusque para- 
phrasi chald. Lips. 1820; de Jonathanis in pentateuchum paraphrasi chald. 
Spec. I. Erlangen 1823. 4. 
**) Versio Saniaritana Pentateuchi, saec. III. christiano antiquior, orta eat ex 
lexiu hebraico samaritanis characteribus scripto^ quo utebatur secta judaica. 
In hac autem versione tum dx^ifitia Judaeorum palaestinensium, tum stu- 
dium criticum in conservando tcnctu originali desideratur, et magnis difficul- 
tatibus obnoxia est, praecipue quia desunt alia monumenta Samaritana, quae 
Doa usum loquendi h^jua dialecti edocerent. Cfr. Winer: De versionii ren- 
tatMUchi samaritanae indole dissertalio critico-exegetica. Lips. 1817. 
) Exemplar hoc exhibelur in editione Sixtina Romae 1587, quam inter alioa 
denuo recognilam, accuratissinie exprestam una cum versione latina Cara- 
fae Cardinalis recudendam curavit J. N. Jairer. Pariitiis 1839 — 44. Z voll. in 
8. niHi 



••• 



8S 

^) ewegeHcae ex insufficiente subsidiorum exstanfium condiHone 
enascuniur; nam quod attinet 

aoi) versionem Septuaginta, subsidia, quae lexicis suppeditantur, 
fonnim valde imperfectam prae se ferunt; etenim lexico^phi ^)^ 
quas notiones expressionibus suis non raro obscuris interpres grae- 
cus subjecerit, obiter tantum indicant; naturalem significationum 
enumeralionem plane negligunt; quibus vocabulis hebraicis singula 
graeca substitnta sint, e concordantiis determinant; quomodo per- 
motus sit versor ad hunc vel illum interpretandi mod^m exposituri 
conjecturis indulgent, et non raro consensum extorsuri vocabulo 
graeco significationem hebraicam et vice versa perperam obtrudunt. 
Subsidia ad loca difficiliora intelligenda praeter scholiastas et glos- 
saiores, quorum nonnulli inprimis versionem Septuaginta respiciunt, 
ut s. Cyrillus Alex. (t 444.), sunt praesertim exegetae et cate- 
narum auctores ecclesiae graecae, ut Eiisebius Caes. (f 340.), s. 
Chrysostoinus (f 404.), Theodoretus (f 457.), Procopius Gazaeus 
(circa 520.), et ex Latinis s. Hieronymus (f 420.). 

1^/9) Ad intelligendas versi 'Ues chaldaicas Buxtorfii lexicon pau- 
ciora exoptanda relinquit. 

77) Cognitio versionis syriaca«, et in specie difTiciliorum ejus 
locorum- haud levem jain philologis syro-arabicis saec. IX. paravit 
laborem, et jam inde colligi potest, nostris lexicis **) ex illorum 
operibus idque non sat accurate haustis, nec non latinae illius versi- 
oni, quam Gabriel Sionita et Abraham Ecchellensis, Syri Parisiis tum 
degentes, confecerunt, et quae in polyglottis exstat, plenam fidem 
non esse habendam. 

dd) Versio arabica Saadine interdum stylo genio linguae arabi- 
cae minus congruente et hebraizantc obscuratur. 

6) Ut rectus versionis cujusdam fiat usus, characterem ejus 
bene cognoscere studeas , ne arbitraria, respectum auctoris ad 
seriora temporis adjuncta et alia minus recta interpretationes 
probcts habeas. ** 

e) Versionis Septuaginfa ad usum loquendi N. T. in specie^ 
in quantum hebraizat, rite cognoscendum duplex commodum prohe 
respiciaSf quatenus voces partim graecas^ partim hebraicas ilLustrat. 
Nam a) si certum est, his vel iUis vocabulis graecis in N. T. non 
graecas, sed hebraicas significationes subjectas esse, versio Alexan- 



*) Abrahami Tromiiiii Concordantiae graecae versionis vulgo dictae 70 inter- 
pretum. Amstelodami et Trig. ad Rhenum 1718. 2 voll in fol. (Opus hoc 
continet etiam voces vers. Aquilae, Symmachi et Theodotionis jiixta hexapla 
ed. Montfaucon.) J Chr. Bielii Novus thesaurus philolonricus seu Lexicon in 
LXX et alios interpretes et scriptores apocryphos V. T. ed. Mutzen!)echer. 
Hagae Comitum 1779. 3 voH. Novus thesRurus philologico - criticus sen 
Lexicon in LXX etc.^ post Bielium et alios viros doctos edidit et congessit 
J. F. SchleuBsner. 1820. 5 voll. 8. 
**) Joann. Bapt. Ferrarii (e soc. Jesu) Nomenclator Syriacus. Romae 1622. 4.; 
Th. a Novaria thesannis arabico-syro-latinus. Romae 1636. 8. Relate ad 
N. T. plenius est: Caroli Schaaf Lexicon svriacnm concordantiale. Lugd. 
Bat. 1709. 4. 
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drina ope concordantiae indicat V. T. loca, ubi vocabula hobraica 
inveniuntur, quae graecis illis respondent lucemque affundunt. Sic 
V. g. verbo 'griypvfii^ quod Graecis est frango, rumpo, lacero, Mr. 9, 18. 
Luc. 9, 42. tribuere significationem hebraicam : prosterno, humo allido, 
nemo verebitur, qui ex versione Sept. didicerit, auctores ejus vocem 
illam substituisse hebr. tpi , quod Isaiae 13, 18. et alias denotat: 
prostemo, humo alUdo '"'). Vice versa /?) ubi in N. T. hebraica 
occurrunt, aut ubi textus hebraicus ad sensum loci cojusdam N. T. 
inveniendum vel plenius cognoscendum consuli debet, Septuaginta 
significationes hebraicas vocum et formularum obscuriorum pandit; 
nam haud raro quae in quodam loco ad verbum expressa sunt, in 
alio maxime perspicue et egregie redduntur. 

d) Quum m versionibus traditio exegetica sit deposita^ auctori" 
tatetn earum qua testium usus loquendi eo graviorem habeasy quo 
antiquiores sunt, et vice versa. Consensus omnium tradiUonem 
constantem ac certam contestatur; in dissensu ex fide^ ex integro 
charactere versionum, nec non ex autorum consilio et aliis fonti- 
bus ac subsidiis dijudicandum estf cuinam praerogativa debeatur. 

e) A versionibus nihil exspectes, nisi significationes vocabutis 
in singutis locis convenientes, et sensum dictorum saepe aliis verbis 
expressum. Versiones nunquam praestare possunt, neque pro ii^dole 
aua praestare debent, ut omnes significationes cujusdam vocis uno 
eodemque in loco, aut etymologiam exhibeant. Excipiendus tamen 
est Aquila, qni, ut et etymologiam repraesentaret, summopere adlabo- 
ravit, uti docent fragmenta versionis ejus, quae ad nos pervenerunU 

S. 48. 

B. In Dcriptoribus antiquig. 

Ex hisce praecipue commemorari merentur Josephus Flav, et 
nonnutli Paifes ecclesiae: 

i. Josephus FL^ saec. I. florens, licet versioJiem Alexandrinam 
secutus sit, saepius tamen ipsum textum originalem contulitj quod 
loca permulta probant, in quibus a 70 translatoribus discedit. In 
his jam est locuples usus loquendi hebraici testis ; ceteris enim 
tUferpretibus, exceptis Alexandrinis, antiquior, dialecto chaldaica ute- 
biifiii' temacula ; sacerdos erat eraditus, et proinde, qnae ad ejas 
usque aetatem de usu loquendi hebraico pervenerant, non poterat 
non probe scire **). 

2.' Quae in scrtptis Origenis et s. Hieronymi hebraica, a s. 
Augustino punica, et a s. Ephraemo syriaca explicantur^ omnem 



*) Cfr. significationes hebr. yocibun graecis aubjectas supra %. 39. 2. Gonspe- 
ctum sigDificationum, a Septuaginta vobciboa hebraicifl in diversis locis trit)u- 
tarum vide in: Conradi Kircher Concardantiae V. T. graecae. Franoliof. 1607. 
4. ; in Indice ad Troinmii Concordantiaa, nec non in Lexico hebraeo an^exo 
Origenif hexaplis ed. a Montfauconio Tom. II. pag. 401 seqq. 
**) Operum Josephi Flavii eleffaoiem editioiiem recentifsime corayit Guilelmua 
Dindorfius. Parisiis 1845—47. % voll. 8. miy. 
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aftenHonem merentur.- Patres, qui ex versionibus hausenint, nisi de 
rebus fidei et morunfi christianoruin agatur, prouti versiones mediatae 
testes usus loquendi hebraici haberi nequeunt. 

S. 49. 

C. In commeiitariis et lezicis rabbinomm. 

Versiones V. t. ex parte Judaeorum eruditorum subsecuta esl 
grammatica linguae hebraicae tractatio, lexicorum et commentario- 
rum elucubfatio, et meritum facti hac in re initii debetur Judaeis 
arabice loquentibus in Bab^flonia, Hispania et in litore Africae. 
Prtfntii, qyi lexieon conficere (entavit, erat Saadia Gaon supra 
laudahUy qai 70 vocabula difiiciliora congessit, arabice breviier 
'iiiastravit et cum talmudicis contulit — iVimtfm lexicon plennm, 
cujua manuscriptum BeroUni asservatur, confecit Menahen ben Saruk 
initio saec. XL, cujiis praecipuum meritum in eo consistit, quod 
coiigessit' duarum, trium ac quatuor iiterarum radices, et penes se 
collocavit Explicationem tamen textus non promovet, sed plerumque 
e contextu auguratur aut divinandum aliis relinquit. — Longe hic 
superaiur opere, quod a rabbi Jona a Judaeis dicto^ velAbulwalid 
ben Oannach juxta nomen ejus arabicum^ medico hispano, editum 
est^ et e quo serius floren^ Kimchi opfimas suas explicationes 
desumsit Hoc in lexico commemorata quidem et adhibita est scho* 
larom judaicarum expositio e traditione hausta ; attamen auctor eidem 
non acquiescens Talmudistis et Arabismis justo plus indulsit, quum 
lingua arabica ejus esset vemacula. Expositiones Judae benKarisch, 
ex iisdem fonHbus hausfae et in sysfema redactae^ ejusdem fere 
sunt pretii. Uterque arabice scripsit, hebraice vero rabbi Salomo 
Parchon (ante annum 1161. p. Chr.)- Judicibus tamen eruditis omnes 
prius nominatos longe superat rabbi David Kimchi^ qui hanc suam 
famam apto aniecessorum^uorum usu, praecipue illorum, qui ara^ 
bice scripserunt, omnino meretur. 

E commentatoribus judaicis expositiom literali praecipue opc" 
ram navarunt: Jarchi, Aben Esra, Kinichi, Tanchum HierosolynU^ 
tanus. Jarchi sequitur traditionem talmudicam; Aben Esra multo 
magis independens, a praejudiciis liberior et rectius judicans textum 
explicat; Kimchi qua grammaticus et compilator peritus eminet; 
Tanchum Hierosolymitani e saec. XIII. superest manuscriptum Oxo- 
niense commentarii arabici in primos prophetas, i. e. in libros 
historicos. 

Licet vero opera nominata tum lexicalia, tum exegetica non 
omni careant pretio ad usum loquendi hebraicum determinandum ; 
definiri tamen nequit, quae traditioni scholari, quae propriis aucto- 
rum atudiis et dialecto arabicae in acceptis sint referenda, ideoque 
potius subsidiis, quam fontibus adnumeranda sunt. 
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S. 50. 

n. De subsidiis usum loquendi hebraicum cognoscendi. 

Ad subsidia haec praeter etymologiam et analogiam pertinent 
dialecti cognatae et propria lectio lihrorum V, T. 

1. Ad dialectos linguae hebraicae cognatas nostrum in usum 
praeprimis referimus chaldaicam, fyriacam et arabiram, Historiam 
earum, mutuam relationem et opera praecipua in iis exstantia aliunde 
Ikota supponentes, hic nonnisi regulas quasdam ad rectum earum 
usum faciendum adferimus. 

a) ColL S' 30. probe tenendum est, linguam hebraieam non 
obstante cognatione sua cum dialectis proprium habere usum lO" 
quendiy qui raro perfecte et accurate cum illo dialectorum cogna- 
tarum congruit, ita ut jam formayjamsignificatio vocum varia sit; 
quare groDem errorem committunif qui non accuratius pensatis aut 
plane neglectis peculiaritatibus singularum linguarum ejusdem fa- 
miliae usum loquendi unius alteri obtrudunt. 

b) Ldngum arabicae^ ad cujus cognitionem plurimis et tutissimis 
gaudemus mediis, habita ratione ubertatis quidem, non vero ob af- 
finitatis graduminter subsidia haecce primus debetur locus; nam ad 
linguam hebraicam dialectus aramaica magis appropinquat ; hinc in 
genere peccant, qui neglecta hacce ad usum loquendi arabicum re- 
fugiunt, significationem vocis hebraictte saepe toto coelo divergcn- 
tem ad arabicam contorquent, et hanc ceu primariaiii proponont, aut 
artificiosis hypothesibus etymologicis indulgent. Quare non tantum 
rabbini, sed etiam plures interpretes V. T. acatholici errant, qui tum 
Catholicis arma erepturi, tum opiniones suas praeconceptas aut prae- 
dilectas tuituri iiuxilia linguae arabicae frequenter, et etiam in illis 
vocabulis hebraicis inyocant, quorum significationes ex domesticis 
usus loquendi fontibus sat clare cognoscuntur, v. g. in voce r^bv7\ 
Is. 7, 14 

c) Quum diversita^ dialectorum frequmfer consistat in literarum 
permutalione^ dlas coUuturi ante omnia est hasce literas probe 
nosse, quom in fin<^m ducis instar haberi possunt primi articuli sin- 
gularum iiterarum in Gesenii lexico hebraico. *) 

d) Magna invenitur inter dialectns analogia in significationibus 
impropriis, utpote quae vocibus, licet quoad radicem diversis, origi- 
narie tamen idem denotantibus, haud raro utrinque eaedem conve- 
niunt. Quare respiciendae sunt voces non tantum quoad formam sibi 
respondentes, quae saepe ne conferri quidem possunt ; sed etiam 
quoad significationem convenientes, quae subinde clarissimam prae- 
bent lucem. Sic v. g. Hebraeus aeque »c Arabs dicit: homunculus, 
puerulus oculi loco pupillae; percussus, absorptus vino loco vino 
inebriatus; tegere loco fraudulenter agere; intumescere, ebuiire loco 
polulantem, insolentem esse; fructus facere loco fructus ferre etc. 



*) Hebr. u chald. Handwdrterbuch tiber daii A. T. v. Wilhelm Gesenius. III. 
Aufl. Leipsig 1838. 



2. Fropria leeHo Ubrarum V. T. hebraieorumy qui piane eufft" 
emni ad, iuvemeHdum ueum loquendi onmium weum frequentiue 
occurrenHum^ eiee in dialecHe cognaHs hgantur^ siee non; prae'» 
ierea (ui inielligendas canstructiones ac phrMes, quae per diversas 
eoces formaniur. Ast quodsi agitur de primigeniis (primitivis) vo- 
cum significationibus et de etymologia; si aTta^ XByofiBva aut rarius 
occurrentia vocabula explicanda sunt, simulque contextus non est 
sat clarus: interpres hoc subsidio derelictum se videt. *) 



De foniibus ei subsidiis usum ioquendi s. Scripturae cognoscendi, 

quaienus esi graecuSy ei quidem 

$. 51. 
I. CoiDinunis. 

Huc referendi suni; 
f. Versiones antiquae immediata^; 

2. Schoiiastae ei glossaiores graeci, qui ex antiquioribus hau^ 
serunty ei quorum praecipui sunt: 

a) HesychiuSj qui saeculo 111., aui juxta alios saec. V, p. 
Ch. Alexandriae floruii^ ei ex antiquis Graecorum grammaticis, glos" 
siset scHptoribus classicis lexicon composuit, ^^) 

b) Auctor etymologici magni ignoius saec. X. aui initio XL, 
tujus manuscriptorumy quae valde corrupta sunt^ optimum censetur 
codex Gudianus. ***) 

c) Suidasy ' grammaticus graecus, qui saec. X., XI. aut XU. 
eifoens scripsit lexicon graecum. f^ 

d) PhavorinuSy qui e Camerino in Umbria oriundus anno 
1537. moriuus est, et e Suida^ Hesychio aliisque scholiastis grue^ 
cum composuii lexicon. f f ) 

*) Concordantiae hebr.: Marii a Calasio Concordantiae hebraicae. Romae 1621 
4 Yoll. et Londini 1747 — 49. fol. Joann Buxtorfii (patris) Concordantiae 
biblionun hebraicae. Accesserunt novae concordantiae chaldaicae cum prae- 
fatione J. Buxtorfii filii. Basileae 1632. fol. Supplementi instar considerari 
pOMunt: Christ Noldii Concordantiae particulamm ebraeo-chaldaicarum, 
ed. Tympe. Jenae 1834. 4.; et quoad nomina propria: M. Fr. Lankischen 
Concordantiae Bibliorum germanico-hebraico-graecae. Lips. et Francof. 
1696. fol. 

**) Editiones praecipuae sunt adomatae a M. Manspro Venetiis 1514. fol.; ab 
Alberti et Ruhnken Lugd. Bal 1746—66. 2 voU. foL; a Schow Lips. 1792. 
Cfr. Ranke: De lexici Hesychii vera origine et genuina fonna. Lips. 1831. 
***) Editus est hic codex sub titulo: Etymologiciin Gudianua F. W. Sturz. 
Lips. 1818. 2 voll. in 4. 
f) Editum est Mediolani 1499. in fol. a D Chalkondyla ei saepius; a L. Kiister 
Cantabrigii Ji705 3 voU. fol.; a Th. Gaisford Oxonii 1834. 3 voU. in fol.; 
a Godefr. Berahardy Halae 1834. seqq. 

tt) Editnm Venetiis 1712. fol. 
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3. Scriptores graedy quorum tamem proinigenus usms nan essei 
apius ; Hret nimimm aiticae puritaiis sectatores mm prorsus rspu^ 
diandi sifU, longe iamen postponendi swit illiSj qui seriori aevo 
scripserunt, eoque magiSy quo viciniores fuerunt sive aelaiiy site 
patriae Aposiolorum^ vel etiam quo simpliciori stylo uimnlur. Ex 
his praeter Patres et scriptores ecclesiae graecos comineDdaiitiir: 
Polybius, qui circa ducentesimum annum ante Christum floruit; Dio* 
dorus Siculus, qui Julio Caesari; Arianus, qui Hadriano (11? — 
138 p. Ch.) fere coevus fuit, et Herodianus, qui styli simplicitate 
prae ceteris eminet, et ducentesimo circiter anno p. Ch. vixit. Ads. 
Pauli dictionem iilustrandam praeprimis commend nt Thucididem *). 

$. 52. 

n. J*idaei8 pecoliaris. 

Peculiaritates a Judaeis in graeco loquendi usu praeter he- 
braismos eic. observaiae, sive notiones judaicas spectes vocabulis 
graecis subjectas, sive privas constructiones respicias ad certas no- 
tionum relationes ac modos exprimendos, et procul dubio ex parte 
saltem e dialecto vulgari repetitas; peculiaritates, inquam, hae non 
nisi e scriptoribus domesticis cognosci posswni, quales entnt 10 
inierpretes, Josephus Flav, ei Philo, auciores apocryphorum V. et 
N. T. — In speeie 

1. Versio Septuaginia non tanium ab exteris Judaeis, sed etiam 
a Palaesiinensibus maximi habiia et diiigenier lecta, linguae Judae- 
orum graecae veluii parens eraf, cui omnes pro dioerso culturae 
iiierariae gradu plus minusve adhaeseruni ; quare versio haee etiam 
fi. T. OMCioribus prototypum quasi usus loquendi graeci exhibnit. 

2. Josephus FL ei Philo quoad aeiaiem sacris N. T. scripio- 
ribusproximi erant, praeterea cum hisce de iisdemsaepe maferiis verba 
fecerunty ei usum loquendi hebraicum illusirarnni. Sic v. g. quid sit 
%Ql<yiq Mt. 5, 21.; quid aQiiBQBVg sibi velint; quid significet vox 
Paffdixog Joann, 4, 46.; quid denotet iq^rj^sQfa Luc. 1, 5. 8.; quale 
festum indicetur per iyxaivia Joann. 10, 22.; denique quae sit vis 
rationis a s. Luca Act. 27, 9. his verbis indicatae: dta to r^v vrj" 
czBiav ^dtj ffaQekrjlv^ivai : haec omoia per scri tores laudat »8 clare 
edocemur. Ex Josepho enim dicimus, xQiffiv Judaeis eo tempore 
denotasse magistratum e septem viris compositum, et in quavis urbe 
provinciali residentem, qui de causis minoribus cognoscebat; summis 



*) Cfr. Hauf: Uiber den Gebrauch der griechischen Profanscribenten zur Er- 
iSuterung des N. T. Leipzig 1796. — Munthe : Observatiunes philologicae in 
88. N. T. libros exDiodoro Siculo collectae. Hafn. et Lips. 1755. — Raphelii 
adnotationes in N. T. ex Xenophonte collectae. Edit. 2. Hamburgi 1720.; 
ejusdem adnotationes phitologicae in N. T. ex Polybio et Arriano collectae. 
Ibid. 1715. — Kopke: Observationes sacrae in N. F. libros ex auctoribus 
potissimum graecis et antiqq. 2 toml Wratitlaviae 1855. — C. t» Bauer : 
rhilologia Thucydideb-Paullina, vel notatio figurarum dictionif Pauttinae cum 
Thucydidea comparalae, in uiuM exegeseos sacrae viilgaCae. S. 177^. 
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«acerdoUbus illa aetate tum ab Herodibus, tum a procuratoribus ro- 
manis frequenter depositis pristinae dignitatis titulum e>se relictum; 
iipyjfABQiav denotasse illnm sacerdotum classem, quae per hebdomadem 
templi ministerio fungebatur; vocem ^aaiXiHOf; significasse hominem 
aulicum *). — Philo docet^ vocem iyxalna^ quae apud Graecos pro- 
fanos non legitur, Judaeis usurpatam fuisse de festo dedicationis 
annuae C'^'^ qxSta apud Jos. Fl.)} quod incidit in 25. Cislev (Dccem- 
bris), quodque Judas Macchabaeus instituit tn memuriam templi flie- 
' rosolymitani purgati a sordibus Antiochi Epiphanis, qui illud per 
triennium profanaverat, ita ut in ara Jehovae diis sacrificaret, idem- 
que facere Judaeos juberet; vrjffzsfav a Judaeis Hdhibitam esse de 
festo expiationis, quod in 10. Tischri (Octobris) incidit; unde Actorum 
locus supra citatus egregie illustratur; nam tempore illius festi na- 
vigatio in mari mediterraneo per turbines fere continuo enascentes 
valde periculosa redditur **). 

3. Apocrtfpha V, et N. T. graeca, sive a Judaeis, sit>e a Judaeo- 
Chrisfianis confecta^ tnagnum habent usum ac momentum eatenus, 
quatenus a) plura eorum ad ipsam aetatem librorum biblicorum 
graece exstantium attingunt, vel saltem non multo ab ea distant; 
quatenus bj versionis rationem non habent, proindeque periculum 
non adest, ne contextum justo magis sequentes judices. potius, quam 
testes usus loquendi agant; quatenus denique c) incrementa, quae 
usus loquendi graecus Judaeorum inde ab origine versionis Sept. 
cepit, ex iis cognosci possunt ***). 



De foHtibui et subtidUs usus loquendi N. T., quatenus est 

S. 53. 

Christianus. 

Huc pertinent praeter eersiones antiquas 

i. Patres non tantum graeci, sed ct fatini, quatenus, si in 
rebus fidei ac morvm Christianorum unanimiter consenfiunt, ex 
viva Apostolorum traditione hausisse censendi sunt^ quomodo ter- 
mini religioni Chrisiianae proprii sint intelligendi. 



•) Antiq. 4, 8, 14. el B. J. 2, 20, 5.; Antiq. 15, 3, 1. al. ibid. 7, 15, 7. 17, 
10, 3. 61 BeU. jud. t, 1, 5. Cfr. Tob. Krebgii observationes in N. T. e Flavio 
Jo8. Lips. 1755. 
**) Cfir. Ghristoph. Frid. Loeschner observationes ad N. T. e Philone Alex. 
• Lip». 1777. 

***) Codex apocryphorum N. T. editus a Fabricio Hamburgi (altera edit.) 1719; 
auctariiim codiciB apocryphorum edit. a Birch, Kop^nhagae 1804; ThUo: 
co'de(x apocryphomm N. T. Lips. 1832 (L pars). 



2. SvhoHastae et glossatores superius g* 51. nominatiy utpote 
qui non tanfnm usum loquendi graecum in genere, sed et peculiarem 
JV. T. iflusfrare conafi sunt *). 

3, Ipsi N. T. scriptores sacri, quorum diligens fectio tut/ssi- 
mum praebet subsidium ad rite cognoscendum usum certarum 
vocum, formarum ac formularum, quae cuims pecuHares sunt, ita 
ut f). g. quae sint s. Joanni. s. Paulo aut s. Jacobo etc. propria^ 
ex iis ipsis optime cognoscatttur. Praeterea ex iisdem simul sumtis 
usus loquendi tum graecus, tum hellenisticus, tum christianus opfime 
illustratur, quia non tantum quoad patriam et aetatem, sed etiam 
quod reUgionem pares sunt, et quia haud raro quae alter obscure 
ei ambigue dicit, alter perspicue, praecise ac definite proponit **). 

§. 54. 

Conclusio hujus sectionis.. 

Ex iis, quae de linguae s. Scripturae indole ac partibus disse- 
ruimus, sequitar, eum, qui sacras literas plenius intelligere vult (velle 
autem omnes saltem theologi debent), non tantum uberiori notilia 
linguae graecae et latinae instructum esse debere, sed et hebrai- 
cae, aramaicae ac rabbinicae, et ad has dialectos accuratius cogno- 
scendas etiam arabicae. Ad assequendam harum linguarum cogni- 
tionem commendari merentur respectu linguae 

/. graecae a) in genere: Ausfuhrliche griechische Sprachlehre 
Yon Philipp Karl Buttmann, 2 Aufl. Berlin 1839; diesclbe im Aus- 
zuge, 16. Aufl. Berlin 1841 ; Griechische Sprachlehre von L. M. 
Eisenschmid, Wien 1825; Ausftihrliche Grammatik der griechischen 
Sprache von Dr. Raphael Kuhner; desselben Schulgrammatik der 
griech. Sprache, 2. Aufl. Hannover 1843; Griechisch-deutsches Wdrter- 
buch von Friedrich Wilhelm Riemer, 2 Bdnde, vierte vermehrte und 
verbesserte Auflage, Jena 1823. 1825. in 8vo. 

b) N. T. in specie: Grammatik des neutestamentlichen Sprach- 
idioms von Dr. Georg Benedikt Winer. Funfte verbesserte und ver- 
mehrte Auflage, Leipzig 1844. — Novum lexicon graeco-Iatinum 
in N. T. editum a Fried. Schleussner, 11 tomis, in 8vo. Edilio quarta 
emendatior et auctior. Lips. 1819. Clavis N T philologica, edita a 
Christ. Abrahamo Wahl, Lips. 1822 et 1829. — Lexicon manuale 



*) Glossas sacras ab illis viris notatas seleffit, et pecuUari libello complexus 
est Eruesti sub hoc titulo : Suidae et Phavorini glossae sacrae cum spi- 
cilegio glo<saruni sacrarum Hesychii et Etymologici magni, Lipsiae 1781 et 
1787. Scholiti notalu diffniova congesta reperiuntur in sequentibus ope- 
ribus: N. T. una cum scholiis graecis e graecis scriptoribus tam ecclesia- 
sticis, quam exteris maxima ex parte desumtis, opera et studio Joann. Gre- 

foni, Oxonii 1703 fol., et: N. T..XII tomis distinctum graecum et latinum. 
extum denuo recensuit, varias lectiones nunquam antea vulgatas collegi^, 
scholia gracca maximam partem inedita addidit et edidit Christ. Frid. Mat- 
thaci Rigae 1788. 
**) Hunr iii finem adhiberi potest Coucordantia graeca ab Erasmo Schmidt edita 
VilflMTcnr 1H3^. 
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graeco-Iatinum in libros N* T. auctore Car. Gottl. Bretschneider, 
editio III. in 4io, Lipsiae 1840. — Clavis N. T. philologica anctore 
Christ. GottL Wilke, 2 tomi, in 8vo, Dresdae et Lipsiae 1841. 

2. hebraicae: Hebrdische Grammatik von Wilhelm Gesenius, 
13. Aufl. 1842; ejusdem ausfiihrliches grammat. u. kritisches Lehr- 
gebttude der hehr. Sprache, 2 Thle., Leipzig 1817; ejusdem Ge- 
schichte der hebr. Sprache und Schrift, Leipzig 1815. Grammatik 
der hebr. Sprache des A. T. von Heinrich Ewald, 3. Aufl. Leipztg 
1838. J. Bouget: Lexicon hebraicum et chaldaico-biblicum. Romae 
1757. 3 voU. in fol. Hebraisches und chaldaisches Handwdrterbuch 
Yon Wilh. Gesenius, 4. Aufl. in 8vo, latine 1833, germ. 1834. Joannis 
Simonis Lexicon manuale hebraicum et chald. denuo editum a Dre. 
Georg. Bened. Winer, editio quarta in S^o, Lipsiae 1828. 

3. chaldaicae: Grammatik des bibl. und targum. Chaldfiismus 
Yon 6. B. Winer, Leipzig 1824. Joannis Buxtorf Lexicon chald., 
talm. et rabbinicum, Basileae 1640 fdl. 

4. syriacas : Grammatica syriaca, edita ab Andr. Gottl. HoiTmann, 
Halae 1827. Joann. Bapt Ferrarii (e soc. Jesu) Nomenclator syria- 
cus Romae 1622. in 4to; Th. a Novaria thesaurus arabico-syriaco- 
latinus, in 8vo, Romae 1636. Lexicon heplaglotton hebr., chald., 
syr., samar., aethiop., arabicum et persicum, editum ab Edmundo 
Castell, 2 voll. fol. Londini 1669. 

5. arabicae : Grammaire arabe k Tusage des ^l^ves de r^cole 
speciale des iHUgues orientales. Par M. le Bon Silvestre de Sacy. 
Paris 1810., seconde ^dition corrig^e et augmentde 1831. H tom. 
8vo ; Erpenii grammatica arabica. Accedunt Lockmani sapientis 
fabulae et selectae quaedam Arabum sjententiae. Bomae 1829. in 
8^0; Grammatica linguae arabicae, edit. ab Oberleitner Viennae 1822.; 
6. H. E. Ewald: Grammatica rritica linguae arabicae. Lips. 1831. 
2 voll. in 8vo. Jacobi Golii lexicon arabicum Lugduni Bat. 1655. 
fo'. Lexicon arabico-lat. editum a Georg. Guilielm. Frid. Freyt;<g, 
4yoII. in4to, Halae 1830—1836; ejusdem epitome in4to,Halae 1837. 

6. Quoad rabbinismos interpreti usui sunt: Lightfooti Horae 
hebraicae et talmudicae, Ultrnj. 1699, et cura Joann. Benj. Carpzovii, 
Lips. 1679 et 1684; SchOtgenii Horae hebraicae et tahnud. in univ. 
N. T. Dresdae 1733 et 1742, 2 tom.; Joahn. Gerhardi Meusrhen 
N. T. ex talmude et antiqq. Ebraeorum illustratum, Lips. 1736 *). 



*) In nsu grammaticaniiii et lexicorum et in genere librorum, ab Acatholicis. 
profectorum Catholico magna cautione opus esfe, vix est, quod moneamua 
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relatio. 



mecno o. 

De sensu inveniendo ope orationis conlexlus. 

$. 55. 

Qnid est contextus, et cur interpreti respiciendns ? 
Per contexium ifUelUgitur partium orationis nexus ei muhta 

Quameis usus hquendi interpreti ante omnia est invesHgandus 
ac respieiendus ^ quia secus aliorum hermeneuticae subsidiorum 
rectus fieri non posset usus: sola tamen ejus* cognitio ad sensum 
tnveniendum mimme sufficit. Etenim usus loquendi docet quidem, 
quae sigmficationes f>ocibus, formis et formmlis in se spectaHs seu 
in genere conveniant; quas vero e pluribus his significationibus per 
f>oces cujusUbet loci revera exprimere intenderit loquenSy minime 
tndicaf. Quod ut cognoscatur, reliquarum etiam oraUonis partium 
ratio habenda est; nam quemadmodum loquens sand mente prae^ 
ditus unicuique oraUonis suae partibus nonnisi eam vim tribuU, 
qua relate ad praecedentia et sequenUa aptum, eumque certum neque 
aUum sensum exprimant: ita vice versa interpres, quae singuUs 
orationis membris potestas subjicienda sit^ e confextu plerumque 
inteUiget ; ea videUcet erit supponenday quae reUquis dicforum 
parUbus respondet Pro dicUs itaque contextus ab interprete respu- 
ciendi necessitas dubia esse nequit *). 

$. 56. 
Contextns divisio. 

ConteXtus dividitur: 

i. Rdtione loci seu distantiae eorum, quae cohaerent, in proxi^ 
mum^ remotiorem ac remotissimum ; proximus in parUbus unius 
ejusdemque propositionts ; remotior in propositionibus ad eandem 
orationem perUnentibus; rtmoUssimus in locis paraUeUs locitm 
habei. ' 

2, Reispeotu modi, quo oratidnis partes connexae sunty in logi' 
cum, psycfwlogicum, historicum et opticum. 

Contextus logicus ibi adesty ubi membra proposiUonis et ora^ 
tionis ita se ad invicem habent, ut subjectum et praedicatum,'uf 
genus et species^ ut partes et totum, ut ratio et consequens, ut 
responsio et quaestio^ ut comparaia^ correlata, coordinata vel ut 
opposita. 

Psychologicus nexus statuitur, ubi praecedentia ac subsequen' 
tia vi legis ita dictae idearum associationis cohaerent. 



^) In significationibns vocum e contextu determinandis res ita se habet, utin 
restituendis e nexu literis in hoc vel illo vocabulo deletis; v. g. 6e icht:^ 
Gedicht, Gericht, Gesicht, Gewicht; Ge alt = Gehalt, Geftalt, Gewnll. 
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Histaricus cotUexius locum habet in facHs historicis copulan^ 
r^ estque eel chronologicus , si temporis, f>el realis^ si iniemae 
rUlitudinis, eel topicus, si loci ratio habeatur in illis connectendis. 

Qpticns denique nexus adesse dicitur, ubi prophetae in oraculis 
\$ eeenius propius oc remotius sitos adumbrant, quin intervallumj 
od inter illos inttroedit^ innuant 

S. 57. 

!• cognoscitvr, quae orationis c^jusdam partes, auo nexus genere ac specie, 

et quo g^adu cohaereantr 

A, Relate ad ambitum nexus : Ejusdem proposiiionis aui di^ 
ormm singulorum membra ad eundem^ et quidem ad proximum 
riinere contextum, jam ex defmitione hujus pcUet. Difficilior autem 
t fuaestiOy quaenam in contextu remotiori posita cohaereant, siqui" 
m ioquens ipse vel libri auctor id non sat clare indicavit — 
\od «. Scripturam in specie atiinet, erraret interpres, si indiciis 
tkicibus plenam haheret fidem. Taiia sunt: 

i. Nosira s, textus in capita et versus divisio, utpote quae 
gue ab ipsis auctoribus biblicis descendit, nec sat apte instituta 
l;. saepe enim-disjungit, quae logice aut historice cohaerent, et 
n Ti^TO conjungit, quae sepHranda.fuissent. 

2. Ipsae dieisiones illae, quas recentiores s Scripturae edito^ 
I introduxerunt, et qune »ptius quidem, non tamen ita sunt insti- 
tae^ ut nexns dictornm ubique accurate determinaretur. 

3. Inscriptiones, quia tum a librariis non nro perturbatae^ tum 
recentiori demum manu, et quidem hic ibi saltem sat inepte 
n\ »i4ject;ie. 

Contra vero dicta, inprimis logice et historice connexa cogno- 
Wltur: 

a) Ex apertis indubiisque oraiionum exordiis et clausuliSf v. g, 
% 4,-2. coU. CU91 v. .9. Luc. 14, 7. coll. cum v. 11. 

bj E particulis et formulis continuationem ejusdem, aut novae 
liionis initium indicantibus, v. g. coll. Mr. 7, 1. cum v. 9. v. 14 
i7.; coU. Mt. 13^ 1. 2..cum v. 9. v. 31. v. 33. 

e) Ex unitate consilii,,facti. lody iemporis et personarum, quae 
fuentes inducuntur, et ad quas vel de quibus fit sermo ; nam 
a^pis mutatio in his observata innuit^ non eandem amplius con-- 
m^Ki orationem^ finitflque esse^ quae ad coniexium eundem perO^ 
ant, V. g. I. Cor. 7, 1. seqq. c. 8. c. 9. Mt. 5, 20— 48. 6, 1—18. ; 
^lfu ,autem .illa adjuncta diserte notata et constanter servata 
wedQc^, dicta nc connexa ex mente aucioris historice revera 
' eundetf^, perfinere sermonem, iia ut contrarium asserere idem 
tet, ac^rji. scripiorem aut ignorantiae, aui laesae fidei arguere, 
lare stntuere non Ucet, Christi orationem montanam Ht. cc. 5. 6. 
instructionem Apostolorum Mt. c. 10., increpationem Pharisaeorum 
iegispQritorvm ibid. c. 23., vatieinium de Hierosolymorum exci- 
t e^^mdi.. interitu ibidt.cc. 24. et 25. alieiiAS continere parles^ 



quae a s. Marco et Luca aliis occasionibus commemorentur ; etenim 
nihil ol^stitit, quominus partim s. Matthaeus oh peculiarem fihem 
certos Christi sermones plenius describeret, quos s. Marcus et s. 
Lucas paucis tantum innuerunt, partim eadem praecepta, praecipue 
ethica coram diversis auditoribus a Christo repetitis vicibus pronun- 
tiarentur, aut Apost<>lis prim§ viie emittendis talia monit» jam exhi- 
berentur, quae seriorihus demum eorum circumstantiia conveniebunt. 

B. Ratione generis ac speciei contextus : 

i, Nexus logicus in qualibet propositioney periodo et oratione 
adest; attendendum tamen^ quaenam ejus species quaeis vice habeat 
locum, nnm scilicet membra simpliciter tantum connectmtur, an com- 
prentur; num. in causali, an in tmtithetico , exceptivo etc nexu 
posita sint. Quod plerumque cognoscitur ex particulis conjunctionis ; 
cum tamen in tmlgari usu loquendi cujusms iinguae^ et, quodN. F. 
in specie attinet, insuper ex imitatione idiomatis hebrcUci ejusmodi 
particulae quandoque vel omittantur, eel non ubique locorum ita 
positae inteniantur^ ut stricta et accurata legum linguae observatio 
postulat : sola conjunctionum ratio non sufficit.sed ipsorum insuper 
orationis membrorvm natura diligenter examinetur, necesse estj nt 
cognoscatur^ quomodo se ad invicem habeant, v. g. Mr. 9, 48. 

2. Vt infelligatur, an dicta quaedam nexu psychologico cohae" 
reant, necessarium est scire, quibus rationibus in hominis animo vi 
legis idearum associationis idea ideam excitare soleat, quod fit 
sequentibus modis: Cogitatus cogitatum excitat HUt 

d) ob internae cujusdam similitudinis vel coutrarietatis ratio- 
nem, quae inter illos intercedit, v. g. Joann. 2, 13—16. coll. v. 17; 
Mr. 9, 37. 38 (graec.) ; aut 

b) prouti vel temporis vel loci^ personae vel rei recordatio 
aut mentio eos menti admovet, v. g. Joann. 5, 24. 25. Mt. 14, 1.2. 
coU. cum V. 3. seqq. Joann. 1, 52. coll. v. 48; aut denique 

c) pro eo, ac olim eonjuncti erant, vel frequentius sibi succeS" 
serant, v. g. Mr. 8, 29—32. Joann. 9, 1. 2. Mt. 24, 3. 

Quorum ut rectus fieri possit usus, necessarium est simul in- 
terpreti scire, quae loquentis fuerint vitae adjuncta, quae cogitandi 
sentiendique ratio, de quibus sect. IIL fiet sermo. ' 

3. Utrum in partibus historicis narrationes singulae nexu 
historico^chronotogicOf historico-^eatij an historico^topico cohae" 
reantp cognoscitur: 

a) Ex formulis sat claris, quarum ope narrationes factomm 
conjunguntur, ita ut apertum sit, rationem temporis haberi in ittis 
connectendis, aut secus, v. g. Mt. 22, 23. 

^) E scriptoribus coaevis, si adsunt, seu e locis parallelis, 
quae in casu dubio consulere licet, v. g. coll. Luc. 5, 12. cum Mt. 
8, 1. seqq., coll. Luc. 8, 22. et Mt. 8, 23. cum Mr. 4, 35. 

y) E consilio generali, quod auctori in conscribendo libro 
obversabatur^ v. g. s. Matthaeo. 

4. Tandem ut perspiciatur , num quaedam nexu optico con- 
jiinrfa sint, si desunt indicia tum in ipsa oratione, tum in locis 
parallelis. in traditione, nonnisi cauta orationis partium dijudicatio, 
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historidt noHtiis lucis insiar uienSy et iam ad consilium loqueniis, 
guam ad ejus dicendi raHonem jam aliunde cogniiam respiciens 
interpreti prodesse poferit. 

C. Respectu gradus confextus: In oratione saepe alia prmci- 
palia sunty i. e. ita comparala, siiic quibus cogitatus loquentis pri- 
marius non exprimeretur, alia eero incisorum aut parenthesium 
instar addi solent ad hanc vel illam sententiae primariae partem 
a/ut iilustrandam, ant firmandam, aut ampliflcandam. 

Quae jam vero in nexu principali posita sinty ex rei naturdj 
seu ex logica orafionis integritate intelligitur ; quae autem inciso^ 
rum aui parenthesium instar se habeanfy plerumque cognoscitur ex 
grampuUica dictorum ratione, si vel 

a") apodosis non immediate^ sed interjectis aui uno, aut pluri" 
bus membris excipiat protasin, v. g. Rom. 1, 1 — 7., ubi interjectis 
quinque versibus cogitatus principalis partes disjunguntur; vel si 

b) constructio a coepto modo defkctat^ quo in casu ea, quae 
inter constructionis ejusmodi abruptae partem priorem, et inter ejus 
reassumtionem posita sunt, incisi instar sunt spectanda, v. g. Luc. 
17, 28—30., Joann. 6, 22—24., I. Joann. 1, 1—3.; vel si 

c) pronomina relativa adsunt, quae tamen ob rationes logicas 
non ad vocabula proxime praegressa, sed ad remotiora referri 
debentj v. g. I. Cor. 1, 8. coU. cum v. 4.; vel denique si 

d) appositiones occurrunt^ quas non ad proxime praecedentia^ 
sed ad remotius sita perfinere, eaedem rationes logicae docent, v. 
g. Rom. 2, 16. coll. c. v. 12. 

In narraiionibus historicis ea, quae %n chronologico nexu 
posita sunt, aeque non semper eodem nexus hvjus gradu cohaerent^ 
sed adest nexus chronologicus mox arctior, mox latior. Quod ut 
dignoscatur, attendendum ad formulas, quarum ope narrationes 
junguntur. Nam 

a) si formulae adsunt, quae perspicue ac certo docent, infer 
duo facta, quae in narratione semet excipiunt, temporis intervallum 
eel hngius, nel brevissimum intercessisse, nexus chronologici gra^ 
dus accurate determinafur ; ubi enim hoc locum habet, contextus 
adest chronologicus strictior; ubi illud invenitur, nexus latior; v. g. 
Mt. 17, 1. et paralL; Jo. 1, 35. 2, 1. 4, 43.; Luc. 2, 40. 42. 51. 
et 3, 1. 

P) Ubi nonnisi nagae, indefinitae et obscurae temporis nota^ 
iiones reperiuntur, plerumque ex parallelis coaevorum scriptorum 
narraHonibus, ei nonnunquam, ut in Evangelio s. JoanniSj e gene- 
rali auctoris consilio dijudicandum est, uirum narrata cum praece^ 
denHbus in nexu chronologico arctiori^ an in latiori tantum posita 
sini; v. g. Mr. 12, 18. coU. cum Mat 22, 23.; Mt. 21, 12. coU. 
cum Mr. 11, 11—15.; Mt. 4, 12. coll. cum Jo. 1, 35—4, 54.; 
Jo. 4, 54. coU. cum Luc. 4, 16-44. Mt. 4, 13—25. Mr. 1, 14—20. 

Praemissis hisce quaestionibus jam ostpnHemus : 

Quid doneat nexus orationis 

7 
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A. logicut, et qnidem 

«. 58. 

L proximus. 

Primum^ ad quod interptvii in usu contextus probe aitenden- 
dumy sunt singulae propositiones, sive solitariae sinty sive orationis 
amplioris partes constituant, Propositiones eero et ipsae suis 
memhris constant, quae ad cerlum sensum exprimendum congruunt, 
proindeque in ea relatione muiua posita sunt, ut se invicem neces- 
sario illustrent. Sunt vero memhra haec: subjectumy praedicatum 
una cum copula sive latente sive expressa, et appositiones. Hinc 
ante omnia 

i, conferatur subjectum cum praedicato^ eaque significatio unius 
sive propria, site tropica a hquente intenta censeafur, quae cvm 
notione altero membro clare expressa consentit; etenim dubitari 
nequitj quin loquens mente sanus subjecto eam tribuerit vim, quam 
praedicato convenire scivit, et vice versa; v. g. Mt. 5, 13. vfjuig 
icxB to ttXag rijg yijg^ v. 14. Vfierg iffte to qpwtf tov xofffwv. 

Subjecti vocabulum praeterea docet, num adsit propositio 11«»- 
versaliSy particularis an singularis ; praedicatum vero indicat, num 
sententia dubie concepta sit, an assertorie^ an plane nccessiiatem 
sive subjectivam Cmoralemj, sive objectivam Cphysicam) involvat. 

2. Ubi praeter subjectum et praedicatum insuper aliae dicti 
partes occurrunt, nt casus obliquif adjectiva, adverbia et quae 
eorum vice funguntur : inde felicius adhuc cognosci potest^ quaenam 
termino cuivis in propositione tali significatio subjicienda, et qui^ 
bus limitibus singularum vocum ac totius sententiae potestas con- 
stringenda sit; nam cjusmodi appositionum non alius est finis, nisi 
ut hanc vel illam notionem accuratius determinent. Si itaque 

a) casus obliquos adpositos respiciamus, Tr^Qojfia Coloss. 2, 
9. qualem plenitudinem significet, indicat additus ffenitivus tfjg 
^sotrjtog; Mt. 5, 3. ubi sermo est de Trtooxotgy non intelligi pauper- 
tatem extemam, sed quemdam animi statum, docet adnexus dativus 
t(p mBVfjLccti. Verba s. Pauli Rom. 1, 3. de Christo prolata : yBvofiivov 
ix cniQfAoxog Javtd ad hunianam Christi naturam restringenda 
esse^ manifestat adpositum xata auQxa. — Similem usum praestant 

b) adjeciiva aut participia, ubi adjuncta inveniunter. Sic v. g. 
Joann. 1, 18. vocem viog Cscii. '&bov) non vulgari^ sed sublimiori, 
proprio significatu accipiendam esse, docet additum fiovoyBvrig. Voca- 
bulum tilcovmv Luc. 5, 29. non publicanos, sed portitores designare, 
monemur addito oxXog nolvg. Mt. 13, 52. per yQUfjifiatsvg non judai- 
cum legisperitum, sed doctorem christianum significari, ostendit ad- 
dita formula : fia^hftsv&alg f^ ^aaikBlq. t^v ovQavmv. I. Tim 4, 8. no- 
tionem substantivi yvfivaala adjectivum amfiatiHri ad certam et 
determinatam exercitationum speciem restringit. — Idem valet 

c) de adverbiiSy quae praedicato adjungi solent. Sic in efiato 
Christi Joann. 6, 56. „Caro mea vere est cibus, et sanguis meii« 
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vere est potus^, adverbium d^&mg repetitum ostendit, fuisse Domino 
consilium declarandi, camem suam suumque sanguineni reapse, sensu 
proprio cibi potusque instar manducari et bibi; Luc. 15, 13. adv. 
dacitoijg conjunctum cum participio ^ooiy hujus significatum accurate 
determinat. 

Quod de adjecHvis et adeerbiis dictum est, mkt etiam 

dy de fsocibus ac formuliSj qua^ illorum loco poni solent, v. g. 
Luc. 1, 48. ini^Xf^Bv inl tijv tanelvaxriv tijg dovXrjg avtovi Act. 12, 
7. iv taxst (celeriter); Rom. Ij 4. iv dvvafisi (potenter). 

Quid vero sit subjecfum, quid praedicatum^ et quo adpositiones 
pertineant, communiter cognoscitur ex ordine eocum et e causis 
grammaticis; subjectum videlicet ordinarie praeponitur, praedicatum 
seqoitnr, et partes, quae logice ad invicem pertinent, etiam penes 
se coQocatae esse solent ; quare interpretatio, quae rationem sequitur 
Gontrariam, plerumque falsa est, dura ac contorta, v. g. si verba 
Mt. 5, 3. reddantur : Beati spiritu sunt pauperes ; sic enim rep nvivfiati 
referretur ad remotius imxaQioi, 

Verum quandoque eel apud classicos scriptores praedicatum 
praemittitur subjecto, si nempe in voce praedicati maxima eis dicti 
sitOy vel ea notio est, in quam audientium et legentium attentionem 
praeprimis dirigi vult loquens. Idem eo magis fit apud Orientales, 
praesertim in gnomis et in illa proposiiionum congeriCy in qua «e- 
quens membrum ab ultimo vocabulo membri praecedentis inchoatur ; 
V. g. Joann. 1, 1. iv aqiri ijv 6 Xoyog^ xal 6 Xoyog r^y nqog tov ^eoVj 
xai &sdg ^ 6 Xoyog. 

Neque regula, subjectum semper gaudere, praedicatum auiem 
earere articulo, prorsus vera est; nam prout vel subjectum^ vel 
praedicatum vel utrumque definitum est aut non, eel subjectumy eel 
praedicaium nel uirumaue articulo aut gaudet aut caret. V. g. 
Joann. -7, 49. 6 Sx^og ovtog . . . imxataQatoi si<n, quia de certa et 
determinata turba sermo est; Mt. 6, 22. 6 Xvxpog tov ffm/jiatog ianv 
Sq^/^aXfiog ; Mr. 6, 3. ov^ ovtog icrtiv 6 tixtmv ; Joann. 4, 42. ovtog 
ItTtiv 6 aootiJQ tov xofffioVj 6 ^^^eerrd^; Mt. 20, 16. noXXol si<n xXritol^ 
dldyoi di ixXsxtoi *). 

Vbi res ita se habet^ ipsa logica dictorum indoles et mutua 
relatio expendenda, et quid eis congruum sit^ judicandum erit. Si 
cofUextus remotior simui accedit^ et unum idemque subjectum per 
plura membru dominatur, comparatione eorum institutd omne dubium 
evanescit. Sic v. g. dubitari nequit, Joannis 1, 1. vocem loyog 
etiam in ultimo, et Mt. 5, 13. formulam to aXag in tertio membro 
esse subjectum. Neque incertum erit, Joann. 4, 24. nvsvfia esse 
praedicatum, 6 ^&sog vero subjectum^ cum in contextu praecedentium 
et subsequentium non nvBVfia, sed '&s6g sit subjectum, de quo fit 
sermo. — Quod de subjecto grammatico cognoscendo, etiam de 
rhetorico valet. Sic v. g. quia Mt. 16, 17. 18. (tu es Petrus), et 
V. 19. (tibi dabo) Petrus subjectum est, de quo et ad quem verba 



♦) Cfir. Wineri Grammat. p. 106. 
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finnt, idcni statncndum est de sententia intermedia: Et super hanc 
petram aedificabo ecclesiam meam. Cfr. Mt. 12, 9. (avtmf') cum y, 
2—7. et V. 10. 



Ouae commoda interpreti praesfet contextns logicus 

S. 59. . 

II. remotior. 

Si quaeratur, quaenam voci cuidam potestas, qui propositioni 
isensus sit tribuendus, per contextum proximum non omne semper 
removetur dubium; nam vel una eadcmque sententia pro diversi- 
tate nexus, in quo est posita^ diversum saepe sibi vindicat sensum. 
Hinc in oratione cohaerente accedat necesse est ratio contextos 
remotioris, vi cujus propOsitiones et periodi eonferuntur cum prae- 
cedentibus et sequentibus orationis partibus. Contextus jam logicus 
remotior docet: 

i, Quaenam e pluribus t)ocis, formae aut formulae significatV' 
onibus sit praeferenda, Si nimirum dicta ifa se habentj ut prae- 
dicafa, personae cuidam aut rei ceu subjecto per orationis decW' 
sum fribufa; ut species ejusdem generis, ut partes ejusdem fotius, 
uf ratio et consequens^ ut quaesiio et responsio, ut comparata, 
coordinata, correlata et opposita: vocibus non est iribuenda signi" 
ficatio, qua illa nexus loyici tolleretur relatio; sique e pluribus 
significationibus vocabulo cuidam competentibus omnes, und soU 
exceptd, nexum hunc logicum turbarenf, illa sola a sanae menHs 
auctore speciata erit habenda. Sic v. g. Mt. 5, 3. vocem ntooxol 
non denotare homines opibus carentes, qui ob hunc solum facul- 
talum defectum bcati praedicarentur, cognoscitur e contextu quoque 
remotiori; in sequentibus enim membris logice cum hocce cohae- 
rentibus commemoratur varia animi dispositio, ob quam diversas 
hominum classcs beatas praedicat Christus; ut ergo etiam hic talis 
animi dispositionis adsit species, quae congruit cum reliquis specie- 
bus ejusdem generis : t^ Ttvsvfiari cum oi Tttaxol conjungendum est, 
ita ut intelligantur homines, qui ope principiorum christianorum ahi- 
mum suum ab amore ac desiderio bonorum terrestrium liberarunt, 
ita ut tum possessione, tum inopi§ ad altiores fines assequendos 
utantur. Rom. 14,23. verba: „Omne, quod non est ex fide, pecca- 
tum est,^ in se spectata denotare possent: Quidcunque ab homine 
nun christiano peragitur, utut bonum videatur, peccatum est^ et ex 
hoc loco revera nonnulli dcmonstrare voluerunt, virtutes gentilium 
nihil esse, nisi splcndida vilia; ast si illa sententia in nexu cum 
praecedentibus consideretur, clare patet, 7i{(Triv denotare non religi- 
onis christianae professionem, sed persuasionem moralem, conscien- 
tiam licet erroneam; nam propositio haec cum praecedente jungenda 
ad praegrcssa se habet, ut ratio ad consequens. Ibidem 5, 12. 
ultimam sententiam: iq)' ^ Ttavtsg rjfmQtov, etiamsi formula icp' <p 
reddatur per propterea, quod zz dt6ri, nou de peccatis personalibus, 



sed de originali labe intelligendam esse cum auctore Vulgatae ver- 
tente: In quo (Adamo) omnes peccaverunt: postulat ee) v. 14., ubi 
Apostolus rationem illius dicti reddere pergens mortem ceu poenam 
etiam in eos regnasse asserit, qui non ad instar Adami culpam 
personalem contraxerant, quod ergo, quia s. Paulus poenam nunquam 
separat a culpa, peccatum originale supponit; practerea idem expo- 
scit /9) parallelismus inter primum et alterum Adamum (Christum) 
a V. 15 — 19. propositus, qui clare ostendit, ex mente Apostoli pecca- 
tum Adami primi ob nexum per camalem generationem cum eo con- 
tractum in omnes homines transire, quemadmodum per initam com- 
munionem cum altero Adamo redemtio ab eo effecta omuibus 
contingit. Mt. 6, 1. dixaio<Tvvrjv denotare exercitium bonorum ope- 
rum, pietatis studium, inde colligitur, quod versus hic ad sequenlia 
se habet, ut genus ad species, coll. vv. 3. 5. 16. Cfr. Jo. 1, 1. 
(6 Xoyog) cum seqq. usque ad v. 18; Mt. 4, 9. QTtQogxwrjati^) cum 
V. iO; Jo. 3, 14. O^xpca&rjvaO ; 4, 33. cum v. 20. 21; Mt. 28, 19. 
Qxcd rov oyIov Trvsvfiarog), 

Huc praecipue pertinent nocabula polysema *) et dicta oxymora^ 
quae absurda et repugnantia esse videntur, revera autem sensum pro- 
fundiorem continent**). Sic ipvx^ ML 10, 39. Luc. 9, 24. et Jo. 12, 
25. ob contextum remotiorem bis signjficat vitam tcrrcnam, bis vitam 
aetemam hoc sensu: Qui tempore pericnlorum servandae vitea suae 
terrenae majorem adhibuerit curam, quam religionis meae professioni, 
servatft vitft terrenft vitam perdet aeternam; qui vero religionis 
meae professionem ipsius vitae suae terrenae conservationi praetu- 
lerit, vita potietur aeterna. Luc. vero 17, 33.: Quicunque tcmpore 
adventus mei monitorum meorum immemor, et idco animo a me 
averso ductus supellectili conquirendo vitam suam terrenam scrvare 
quaesierit, vitam perdet aetemam; et quicunquc tum temporis mihi 
vere addictus et in me solum sperans vitac hujus necessaria non 
curaverit, ab hac vita immcdiate transibit ad acternam. 

E nexus logici ratione 

2, defhUenda est particularum potestas. Licet enim particula-- 
rum graecarum aeque ac hehraicarum usus non adeo mgus sit, 
prauH grammaiici ei interpretes passim clamitarunty ut v. g. pro 
mero arbitrio particula xal cujusms conjunctionis vices teneat, ut 
yoQ pro oiv aut dk etc. saepius posita sit: particulae tamen, prae^ 
cipue coHJunctionis , pro diversitate contextus diversam induunt 
potestatem. Sic particula nal 

d) in oratione historica est simplex copula, etiam ibi, ubi nos, 
facta nonnisi connexuri, saltem uteremur conjunctionibus tum, deinde, 
porro etc. Praeterea autem 



•) V. g. Graeconim : pio^ plov de6/Mvog oux icrtt /9/o?; Latinonim: Amici! dnm 
vivimiifi, yiyamus; Germanorum: vergeben zz die schwersle Tugend, das 
grdsste Verbrechen, die grOsste Unart; item sich versprechen el aiia. 
♦•) V. g. Graecorum: dpioytog fiiog; e/^^wv adoiqa dwga apud SophocL; av- 
aiv&eog mnjQ ttj? Ma^iag (Joseph) s. Epiph.; insepulta sepultura ap. Cic. 
Philipp.1,5. Cfr. NeutestamenUiche Rhctorik vonWilke, pag. 352. 353. 429. 



102 

b) ad genium linguae hebraicae ut praefixum 1 adhibetur a N. T. 
auctoribus ibi quoque, ubi logica dependentiae relatio habet locum, 
quo in casu varius est vocis hujusce usus. Sic ope parHculae xcd 
(et, etiam, quod intensum est Latinorum vel, Germanorum sogar) 
connectuntur 

d) sententiaey quarum una alteram explanat seu illusirai (xoi 
^xegeticum zz et quidem, quippe); v. g. Gal. 2, 20. „In fide vivo 
Filii Dei, qui dilexit me, et quidem C^al) tradidit semet ipsum pro 
ibe^; I. Cor. 3, 16. „Nescitisne, vos templum Dei esse, nenape 
ixal) Spiritum s. habitare in vobis?'' — Aut conjunguntur 

/?) propositioneSj quarum una alteri est opposita, quod famen 
nonnisi in narratione historicd alioquin clard fieri potest, uti Aci 
10, 28. I. THpss. 2, 18., quibus in locis Vulgata xal quoad sensum 
recte quidem reddit per sed, verti autem etiam posset per intensam 
hujus particulae vim : et tamen ; aut 

y) per xal sententiae comparantur, ut Marci 9, 48. Cfr. Jobi 
5, 7. 

Sic quoque particula yaQ non ubique locorum stricte ctxusalis 
esty sed 

a) insemit nonnunquam inducendis explicationibus (nimimni) 
et parenthesibus, uti Mt. 1, 18. 24, 38. Mr. 5, 42. 16, 4. L Cor. 
16, 5. Eph. 6, 1.; 

b) adhibetur in interrogationibus ac responsis vividioribus 
atque intensivis, uti Latinorum nam; v. g. Mt. 27, 23. Mr. 15, 14. 
Luc. 23, 22. Act 8, 31.; 

c) saepius occurritfUbi propositio intermedia est omissa; v. g. 
Act. 21, 13.: „Ouid facitis flentes et affligentes cor meum? (Tfon 
est, quod mea causa fleatis:) nam etc. L Cor. 4, 8. 9.: „Et utinam 
regnctis, ut et' nos vobiscum regnemus (supplendum : „Est, quod 
hoc exoptem); nam Deus nobis Apostolis ullimum locum destinasse 
videtur. Mt. 2, 2. 22, 28. Act. 4, 27. 

Quod de diversa conjunctionum potestate^ de mriis quoque 
praepositionum significationibus valet. Quaenam autem pariiculae 
cujusdam significatio a loquente spectata sit certo in loco^ ineeniei 
interpres svbHli judicio praeditus, si ad antecedentia ei subsequei^ 
tia probe adiendenSy eademque severo examini subjiciens cognoverUy^ 
quomodo dicta se ad incicem hdbeaniy ei quaenam illa sii pariiculae 
vis, qua admissd aucior non inconsequens sistitur ; nam quemeis 
loqueniem cogitandi leges obsenxMse, merito supponitur. — Nexus 
logici ratio docei 

3. quaenam e pluribus similitudinibus in tropico dicii cujus^ 
dam usu certo in loco sit spectata. Sic v. g. propter contextum 
logicum vocabulum lac in L Cor. 3, 2. Hebr. 5, 12. est imago pri- 
morum doctrinae christianae elementorum; L Petri 2, 2. imago 
purilatis doctrinae christianae; fermentum est imago vis penetrantis 
bonae Mt. 13, 33. et loc. parall., malae vero ML 16, 6. coU. cum 
V. 11. seqq. L Cor. 5, 6. GaL 5, 9. Cfr. L Thess. 5, 6. 10. (vigi- 
lare et dormire). 
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Huc inprimis referendae sunt senienfiae proeerbiales j nfpote 
quae mriis rebus applicari possunf, ef pro diversifafe confexfvs 
diversum induunf sensum, V. g. effatum in N. T. saepius occurrens : 
^Non est discipulus super magistrum, et servus super dominum,^ 
significare potest vel: Discipulns magistro suo non est praestantior 
scientia ac virtute ; vel : Discipuli sors non est mclior sorte magistri, 
servi sors non melior sorte domini sui; vel: Ouidquid non dedecet 
magistrum aut dominum, eo minus dedecet discipulum ant servum. 
Vi contextus logici prior sensus locum habet Luc. 6, 40., quia in 
praecedentibus de coecorum coeco duce, seu de ignara ignaronim 
magistro et de utrorumque interitu est sermo; alter Mt. 10, 24. 
Jo. 15, 20. quoniam in contextu discipulorum sors depingitur; terfius 
Joann. 13, 16. quod in praegressis et sequentibus de humilitatis 
exemplo, a magistro ac Domino discipulis legatisque dato verba 
(iunt. Sententia : „Oni habet, dabitur ei , qui vcro non habet, et 
quod habet, auferetur ab eo,^ Mt. 13, 12. denotat: Oui animum nd 
doctrinas de vera et incognita indole regni Dei percipiendas sensu 
religioso et fide in me firmll bene dispositum habet, ut vos Apostoli, 
hujus scientia proprio dicendi genere a me adhibito magis magisque 
augebitur; qui autem ad abscondlta illa ct sublimiora animum sensu 
coelesti et fide in me constanti non habet aptatum, uti i eliqua turba, 
apertd ac proprift dicendi ratione a me observatll ob praejudicia sua 
non tantum haec, sed etiam illa, quae jam prius audicrat admiserat- 
que, certo repudiaret. Cfr. v. seq. -— Mt. 25, 29. Luc. 19, 26.: 
Qui bonis sibi concessis, gratiis ac beneficiis acceptis recte ac con- 
scientiose utitur, ei plura concedentur, insignibusque praemiis orna- 
bitur; qui vero illa qualiacunque non recte adhibet, ei etiam haec 
adimentur, et maximam sibi causabit miseriam. Mr. 4, 25. : Oui se- 
dnlum et continuatum in doctrinam meam rite intelligendam impendit 
stndium, hujus scientia majores semper faciet progressus; qui autem 
fervorem istum negligit, illius exigua quoque, quam nactus erat, 
minuetur cognitio. 

Dictum : „Oua mensurll mensi fueritis, eddem remetietur vobis,^ 
ob contextum denotat Mr. 4, 24.: Ouo diligentiores in perspiciendQ 
doctrind med fueritis, eo major cognitionis ad munus docendi ncces- 
sariae mensura vobis continget, et vice versa; seu: pro gradu dili- 
gentiae, ad intelligendam doctrinam meam adhibitae^ cognitionis ad 
munus docendi necessariae vobis continget mensura; Ht. vero 7, 
2. et Luc. 6, 38.: Par pari vobis referetur a Deo, futuro veslro 
judice ac remuneratore. Cfr. Mt. 19, 30. et 20, 16. cum Luc. 13 
33. — Eodem modo nexus logici ratio manifestat n 

4t quibus limitibus vocum, formularum et proposifionum eis 
sit consfringenda ; num. dicfa absolufeyan relafive sint intelligenda ; 
ita nimirum eorum potesfas est limitanda aut extendenda, ut prae- 
cedentibus et sequentibus conveniant. Sic v. g. Act. 9, 32. formula 
dm trartcop restringenda est ad solam Palaestiham tum ob v. 31, 
tum ob ea, quae cap. 10., praecipue v. 28. leguntur. Verbum «'xo^fr 
U. Petri 1, 19. ad solos Apostolos rcslringendum esse, docef v. 1*61 
18. Vcrba Christi Joann. 7, 8. : ,,Epo non ascendam'' non esse abso- 
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lute, sed comparative intelligenda, ostendit v. 10., nec non v. 3. et 
4. I. Cor. 9, 19. 22. vim vocis naq docet v. 20. 

Tandem ex orationis serie cognoscuntur 

5. quat loquem audienti vel legenti supplenda reliquit. Homine$ 
namque non omnes cogitatus aut cogitatuum partes semper et tffrigne 
exprimere solent; sed quia aut vivaciori animo praediti sunt, 
aut aliis motivis ducuntur, omissis notionibus aut sententiis mediis 
ad remotiora feruntur. Quae vero sic suppressa, et ad plenam 
sensus cognitionem necessaria sunt, saspe ex ipso contextu cogno^ 
scuntur^ cum vet ceu necessariae praemissae supponaniur, vet ex 
oppositis intetligantur. Y. g. Rom. 15, 3. legimus: „Christus non 
sibi placuit Cnon suum honorem, suam gloriam quaesivit), sed (sup- 
plendum: honoris divini sludio flagravit), sicut scriptum est (Psalnt 
69, 10.): „Improperia improperantium tibi ceciderunt super me.'' 
Luc. 13, 9. : „£t siquidem fecerit fructum (suppl. bene est, in loco 
suo maneat); sin autem, in futurum succides eam.^ Cfr. Jo. 3, 3. 
cum Y. 2. Rom. 12, 6. seqq. (Hom. II. I. 135. 136). 

S. 60. 

B. IVexus psychologici, historici et optici ratio quid prosit interpreti? 

i. Nexus psychologicus saepius docet: 

d) Quaenam sit ratio dicti et ipsius dicendi modi, qua cognitd 
inierpretatio non raro demum plend luce gaudet. Sic v. g. cnr 
Jesus Mt. 24, 32. similitudine usus sit a ficu petit^, intelligitur, si 
attendas, eum qua doctorem popularem imagines a rebus obviis 
mutuari solitum esse, et illo tempore in monte Olivarum sedisse, 
qui ficis non minus, quam olivis consitus erat. — Jesus coll. Jo. 7, 
37. ultimo die festi tabernaculorum stans clamabat: „Si quis sitit, 
veniat ad me et bibat,* i. e. quicunque perfecliorem desiderat cogni- 
tionem, melioremque cupit agere vitam, in me Messiam credat, meam 
amplectatur disciplinam, et omnibns ejus satisfiet desideriis. Solebat 
vero hoc festo a sacerdote aqua e fonte Siloe hausta effundi in 
atrio templi, aliis sacerdotibus cantantibus verba messiana Isaiae 12, 
3. : „Laeti aquam haurietis e fontibus salutis (Salvatoris).^ Ritus 
itaque iste symbolicus erat ratio, cur Jesus, se Messiam esse signi- 
ficaturus, illis verbis et non aliis uteretur. — Cfr. Jo. 1, 52. cum 
V. 48. et Gen. 28, 10—15.; Mr. 8, 29—32.; 9, 37. 38.; 10, 28.; 
Ht. 24, 3. cum v. 2.; Jo. 9, 1. 2. I. Cor. 5, 7. 

6^ Cur monita, quae ad vdrias temporum circumstantias per" 
Unentf quandoque immediate conjungantur , et quare Apostoli hic, 
ibi ad V. T. certaque ejus effata respexerint; fit enim utrumque, 
quat ob idearum associationem, in specie propter similitudinis aut 
coinrariefatis rationem recordatio unius alterius quoque in mente 
loquentis excitavit memoriam^ aut quoniam menfio alterius descrip^ 
tioni prioris addifa majorem in dnimis audientium ciet effectum, 
Sic V. g. Christus Mt. c. 10. a v. 16. cum praeceptis, quae Aposto- 
lis necessaria erant, quum prima vice bini emitterentur, plura eorum 
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eonjungit, quae iisdem facienda aut patienda sint, quando ad prae- 
dicandum Eyangelium in totum terrarum orbem ablegati fuerint, ut 
jam nunc ad destinationem suam ac sortem futuram attenti redderen- 
tur. Cfip. Jo. 2, 13—16. cum v. 17. 

c) Quaenatn interpreiatio loci cujusdam sit praeferenda, ea 
nknmnny quae praeter alia cognitae loquentis idearum associationi 
unice respondet. V. g. Jo. 3, 14. verbum vxpm&rjvai non de ascen- 
sione Chnsti in coelum, sed de exaltatione ejus in cruce intelligen- 
dum esse, inde etiam patet, quia v. 15. dicitur: „Ut omnis, qui 
credit in eum, non pereat, sed habeat vitam aeternam^; jam vero 
alias in N. T. salus, quae hominibus per fidem contingit, non ascen- 
sioni Christi in coelum, sed morti ejus in cruce tribui solet. 

2. 8i in partibus historicis attentus fuerit interpres ad nexus 
historid speciem et gradum, quo narrationes singulae conjunctae 
sunt, utrum videlicet adsit chronologicus , realis an topicus, et si 
prior locum habet^ num sit arctior, an latior: hac ratione 

d) cognoscet^ quo ordine dicta, res gestae et eventus sibi 
successerint , et accuratiorem inde componere poterit historiam. 
V. g. s. Lucas Act. 12, 1—24. Petri liberationem e carcere et 
Agrippae regis mortem immediHte conjungit, ita ut uterque eventus 
eodem anno quarto Claudii (44. p. Ch.) locum habuisse videatur. 
Attamen s. Lucas in scriptis suis majoris efTectus causa e contrarie- 
tate oriundi nexum realem prae. ceteris observare solet; hinc ut in 
Evangelio narrationi de Joannis B. activitate 3, 1 — 18. statim addit 
V. 19. 20. brevem relationem de ejusdem sorte, quo magis illuces- 
cat antithesis inter agendi rationem variarum hominum classium, 
qai praedicatione Joannis moti poenitentiam egerunt, et Antipae 
regis, qui objurgatione illius tactus criminibus crimen addidit; inter 
probitatem Baptistae et tristia ejus fata : ita Act. I. c. Petri Ubera- 
tionem e carcere et Agrippae mortem immediate conjungit^ quo 
clarius sibi opponatur servile regis studium aurae popularis apud 
Judaeos, et superba sui ipsius apotheosis, verbis irridentium adula- 
toram excitata ; immanis tyranni injustitia et foeda cjus mors. Quodsi 
Yero res ita se habet, i. e. si, ut 3, 19. 20. in Evang. Lucae, ita 
Act. 12, 20 — 23. dicta embolii seu digressionis instar cQnsideranda 
8iint : s. Petrus, ut antiqui tradunt, anno sccundo Claudii (42. p. Ch.) 
Romam venire potuit *). Cfr. Jo. 7, 1. cum v. 10. 

b) Non vexabitur vanis dubiis de antilogiiSy quae inter diver- 
sos referentes locum habere videntur, quibus obnoxius esset igno- 
rans, alium scriptorum certis in locis ordinem et nexum chronO" 
hgicum arctiorem^ alium latiorem, alium plane realem aut topicum 
in narrationibus suis esse secutum. Cfr. v. g. Mt. 21, 1. seqq. et 
loc. parall. cum Jo. 12, 1 seqq.; Mt. 21, 12. cum Mr. 11, 11 — 15.; 
Mt. 21, 18. seqq. cum Mr. 11, 12—20. 



*) Cfr. Comineiitar uber den Brief Pauli an die ROmcr von Dr. Adalb. Maier, 
recensirt von Dr. Schw^arz in der Tubing. Theol. Quartalschrift 1848. I. Heft 



. S. 133. 134. 
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3. Qui denique prophetarum oracula inierpretaiurus memor 
est^ vates sacros optico nexu eventuum futurorum delineationet 
conjungere solitos esse, non perperam statuet, eas adumbrationes 
propheticaSy quae conjunguntur , hanc ipsam ob causam pertinere 
etiam ad objecta tempore quoque sibi vicina, cum ei nexus optid 
(prospectus prophetici) conjungi utique possint, quae sicut spaHOj 
ita et tempore ab invicem valde remota sunt. 

§. 61. 

Regulae in usu contextus exegetico observandae. 

Ut commodis, quae contextus orationis suppeditaty potiatur 
interpres, rectus illius fiat usus, simul vero et omnis C(weaiur ab- 
usuSj necesse est, Quem in finem praeter regulas generales §. 9* 
propositas sequentes observentur 

I. Canones positivi: 

Ad sensum loquentis cognoscendum exprimendumque 
i. Contextum a) singulis oraHonis partibus proprium, b) ubique 
locorum et c) pro omni sua ei respicias atque expendas; hine 
errareSy si a) notionem eocis aut formulae ex aliis locis cognitam^ 
eel sensum propositioni in certo contextu inhaerentem ad ea etiam 
transferres locaj ubi eox^ formula aut proposiiio eadem in longe 
alio nexu posita est; si ^) abruptis s. Scripturae effatis uti velles 
ad hanc eel illam sententiam probandam; si y) eim contextus t«i- 
minueres, Contra primum impingunt v. g. qui verbum vxfjoo&^euj 
quod Act. 2, 33. 5, 31. de exaltatione Christi ad dexteram Patiis 
legitur, etiam Jo. 3, 14. e§dem significatione accicipiunt; item qm 
vocem yevsa Mt. 24, 34. de aevo Jesu seu de hominum Jesu co<- 
aevorum aetate explicant« quia alias hoc significatu adhibetur ; coHtra 
alterum non tantum peccarunt plures haereticorum, sed teste expe* 
rientia adhucdum peccant levioris animi aut inscii homines, qui ad 
nefaria sua placita probanda provocant ad efiata sacra a contexto 
suo avulsa; v. g. ^Non est bonum, hominem esse solum^ Genes. 2, 
18.; ^Omnia mihi licent^ I. Cor. 6, 12. 10, 23.; hoc modo e verbis 
Psalm. 41,1.: „Non est Deus,^ vel atheismus probari posset, 5i non 
attendatur ad praecedentia : „Dixit insipiens in corde suo^ ; quoad 
tertium hallucinantur , qui Joann. 7, 17. in formula secunda: an 
ifiavroi) praepositlonem ano quidem de causa efiiciente seu de fonte, 
in priori vero ix tov &sov , quae alteri respondet, et in antithesi 
cum illa posita est, praepositionem ix de objecto intelligunt ac red- 
dunt: Ex meditatione de Deo. Philipp. 2, 6. 7. Mt. 25, 46. 

2. Si integrum librum interpretari desideras, tuum esse scito: 

a) seriem propositionum cohaerentium , quae totum efficiunt, 

cognoscere, et talem sectionum totius instar fractare, quod quidem 

efBcere facilius est in libris historicis, difficilius vero in scrrptis 

didacticis ; 
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b) ideam pindpalem ejusmodi seciionis int>e$Hg€are ; 

c) omniumj quae cogitatum principalem circumdani, destinct-^ 
tkmem ei rationem determinare ; desiinata vero sunt ad cogitaium 
primarium vel a) praeparandum seu introducendum ; vel p) ohfir^ 
mandum ei demonstrandum ; vel y) similitudinibus , imaginibus, 
exemplis etc. illustrandum; vel denique d) contra adeersariorum 
ohjecHoneSj contra dubia et escceptiones muniendum. Si plures aut 
pauciores ejusmodi sectiones majoris vel minoris ambitus sese exci- 
pientes denuo efficiunt totum, tuum est 

d) ex ideis primariis singularum secHonum cogitatum princi" 
palem totius Uhri indagare^ et relaiionem reliquarum idearum ad 
primariam determinare *), 

II. Cautelae: 

In usu contextus exegetico caveas: 

/. Ne per artificium sive criHcum^ sive hermeneuHcum extor-- 
queas nexum, ubi nullus aut non talis adest, qualem Hbiimagi" 
naris. Artificium criHcum tum locum haherety si interpres lecHoni 
textus exstanH aliam, e mera conjectura criHca repetitam ideo sub" 
sHtueretj quo planiorem sibi redderet nexum et sensum. Sic v. g. 
Act. 15, 20. 29. loco t^g TtoQpelag nonnulli legi voluerunt trjg xoiQeUtg 
(a came suilla); Mt. 19, 24. loco xafjLTjXog — xa/jiilog (rudens, funis 
nauticus). Artifidum hermeneuHcum consistit in sectandis signi" 
ficaiionibus ac structuris rarioribusj vel in respecHbus quaesitis, 
vel in docia auctoribus sacris suppositd subtilitate, v. g. in parti- 
cttla !va loco infinitivi ^*). Vitiosum esse illud^ inde patet, quod, 
ubi textum saorum mutationem, qua nexus iurbatur, subHsse fundata 
adest suspicio, sai amplo gaudemus apparatu critico, cujus ope 
textus orginariae puritati restitui potest; quare nexus, e mera con-- 
jectura critica emergens, non potest non esse suspectus; reproban- 
dum esse hocce, inde elucef, quia nobis res est cum scriptoribus 
maximam parfem illiteraHs, qui populari dicendi ratione usi plana 
et obvia secuti sunf, et haud raro, nexus intemi incuriosi, singulis 
oraHonum fragmentis colligendis acquieverunt , vel diversi generis 
maierias iractarunt, in quibus ergo approbanda erit interpretatio 
illaj quae faciUtaie sua et simpHcitate sese commendat. 

2. Ne sine necessifate aut plane invifo fexfu quidpiam addere 
aui supplere tibi indulgeas; nam qui profand manu reverenfiam 
sacris liieris debifam hac rafione laedifj non sacrum iextum inter" 
pretaiur, sed alium texfum sibi efformat Quare merito reprobantur 
s. Scriptnrae perversiones ab iis factae, qui miraculorum in ss. libris 
et mysteriorum impatientes in textu, licet eo renitente, pro lubitu 



*) Hoc nonnisi repetitll attentdque libri lectione effici posse, alioquin clarum 
est. Quem in nnem adhibeatur versio probe confecta, aut textus originalis 
editio, in qua divisio in capita et versus non in textu ipso, sed in margine 
notatur. 

**) Cfr. Winer Grammat. pag. 309. n. 9. 
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alia addunt, alia vero eorum, quae revera adsnnt, plane negligunt, 
ut tandem prodeat factum pure ordinarium, vel doctrina mere humana. 
— Neque in locis dogmaticis absque ratione sufliciente sententiae 
alio modo separentur aut conjungantur , quam ab antiquis factum 
est; nam Patres antiqui, vel ab Apostolis, vel ab immediatis eorum 
discipulis edocti certe scire debebant, qua rfltione in locis saltem 
gravioribus sacri libri, absque distinctionis signis editi, sint inter- 
pungendi; v. g. Rom. 9, 5. I. Tim. 3, 15. 16. 

d. iVe alium nexum^ quam qui revera adesi^ locum habere 
staiuas*^ ne confundas varias contextns species; ne, quae m prin- 
cipali nexu posita sunt^ secundariorum instar tractes; ergo ne 
supponas e. g. nexum historicum, ubi psychologicus aut opticus; 
historico-chronologicum y uhi hislorico-^realis , chronologicum stric- 
tiorem, ubi latior adest, et vice versa. Denique 

4. Ne in favorem contextus ab usu loquendi unquam recedas^ 
etiamsi significatio nexui optime congruens, usui loquendi autem 
adcersa^ ipsd quoque etymologid et analogid linguae commendare- 
tur; nam Ioquen!cm potius usum loquendi respexisse, quam etymo- 
logiam et analogiam linguae, firmissime praesumere licet; v. g. 
Joann. 8, 46. {ufiaQrfa in sign. mendacii); Mt. 19, 24. (xdfjitjXog in 
sign. rudentis). 



C De contextu remotissimo, seu de locis parallelis *). 

S. 62. 

Quae loca dicuntur parallela, et quomodo dividuntur? 

Loca parallela nocaniur, quae a se invicem distani quidem, de 
iisdem iamen rebus agunt. £x hac definitione jam patet, loca paral- 
lela quoad materiam, qutie utrinque pcrtractatur, arcto in nexu esse 
posita, licet quoad locum, quem occupant, saepius saltem longe 
distent. 

ParallelismtM Jam vero 

1. ratione fontis est vel ejusdem, tel dieersorum auctorum. 
Si loca parallela ejusdem aucioris sunt^ ad se invicem illustranda 
eo certius conferri possunt, quo minus supponendum est, auciarem 
aut sibi contradicere , aut dicta sua retractare. Sed dieersorum 
quoque scriptorum loca parallela tum quoad usum loquendi, ium 
quoad contextum, tum quoad conditionem loquenfis comparari pot' 
sunt ad pleniorem lucem diciis affundendam; nam usus loquendi 
ejusdem linguae saltem in substantia idem ubique persistere debet, 
et paucae tantum mutationes respiciendae suni, quas sive disd^ 
plinae ei culturacy sive temporis, sive loci diversiias addudt. 



*) Nomen parallelismi repetitnm est e scholis mathematicorum , nbi adhibetur 
de lineis, quac in eodem plano aeqnalibus ubiquc spatiis a se inyicem (11- 
stanles decurruut, ita ut se nunquam tangaut. 
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Eodem modo ialia in alio auctore curatius scrihente iweniantur^ 
necesse est, quae et contextum, et conditionem Ulustrant ilUus 
scriptoriSj qui eddem quidem de re^ concisius tamen aut minus 
accurate verba facit, Quod utrumque de sacris scripioribus in 
genere^ et de N, T, auctoribus praecipue mlet, utpote qui a Spiritu 
s, recti neque sibi ipsis contradicere , neque retractare possunt; 
qui porro omnes eodem eixerunt tempore, in eddem fere regione 
nati et educati erant^ eidem disciplinae se tradiderantj quorum 
tamen singuli pro peculiari fine eandem rem aliis vel hrevius et 
minus accurate, vel fusius curatiusque haud raro pertractant. 

2, Ratione modi parallelismus est vel solum realis, vel simul 
verbalis, vel po^ticus, 

a) Solum realis est, si diversis in locis e&dem de re alHSj 
sive pluribus, sive paucioribtM agitur verhis; 

b) shnul verbalis, si utrinque eddem de re eadem insuper 
occurrunt verba; 

c) parallelismus po^iicus seu membrorum (qui cum contextu 
remotiori coincidit), in copiosis Y. et in pluribus N. T. locis obvius, 
est illa dicendi ratio, qua propositiones aut periodi sese immediate 
ita excipiunt, ut ad majorem claritatem majoremque vim et elegan^ 
iiam efftciendam juxta symmetriae leges eadem cogiiatio vel per 
partium enumerationem j vel ope comparationis semel, vel verbis 
idem fere significantibus responsorii insiar, vel simul per conira'* 
rium suum bis pronuniietur, Parallelismus hic in casu primo analy- 
ticus, in altero comparativus , in tertio synonymus, in quarto anti- 
theticus dici potest; hae tamen species variis modis amplificatae et 
mixtae inveniuntur. Y. g. Eccli 45, 6.: „£t dedit illi (Moysi) coram 
praecepta et legem vitae et disciplinae, docere Jacob testamentum 
suum, et judicia sua Israel." Proverb. 12, 9.: „Melior est pauper 
et suSiciens sibi, quam gloriosus et indigens pane;^ 10,26.: „Sicut 
acetum dentibus et fumus oculis: sic piger his, qui miserunt eum;^ 
Deut. 32^ 2.: „Concrescat (stillet) ut pluvia doctrina mea, fiuat ut 
ros eloquium meum, quasi imber super herbam, et quasi stillae 
super gramina;" Ecclis 12, 1. 2. 6. 7.: ^Memento creatoris tui in 
diebus juventutis tuae, antequam veniat tempus afilictionis, et appro- 
pinquent anni, de quibus dicas: Non mihi placent; antequam tene- 
brescat sol, et lumen, et luna, et stellae, et revcrtantur nubes post 

pluviam; antequam rumpatur funiculus argenteus, et recurrat 

^tta aurea, et conteratur hydria super fontem, et confringatur rota 
super cistemam, et revertatur pulvis in terram suam, et spiritus 
redeat tid Deum, qui dedit illum.^ Psalm. 148, 5.: ,,fpse dixit et 
facta sunt, iose mandavit et creata sunt;'' Psalm. 17, 28. : ^Quoniam 
tu populum hiimilem salvum facis, oculos vero superborum humilia- 
bis;^ ibid. v. 15.: ^Misit sagittas suas et dissipavit eos, fulgura 
multiplicavit et conturbavit eos.'' Luc. 1,52.: ^Deposuit potentes de 
sede et exaltavit humiles;* v. 53.: ^Esurientes implevit bonis, et 
divites dimisit inanes;^ Jo. 1, 3.: ^Omnia per ipsum facta sunt, et 
sine ipso factum est nihil, quod factum est.^ 
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Sic jam nemo haesitabit, v. g. eifatum Christi Mt. 19, 24. : ^Fadliiu 
est camelum per foramen acus transire , quam divitem intrare in 
regnum coelorum,^ ad eos reslringere divites, qui coU. Mr. 10, 24. 
omnem confidentiam suam in pccimiis collocant. Cfr. Mt 20, 28. 
idvtl nonwr') Hebr. 9, 28. (;ro;ilo5»') cum 18, 11. I. Tim. 2, 4. 6. 
II. Cor. 5, 14. 15. I. Jo, 2, 2.; Alt. 26, 28. et Mr. 14, 24 (nn^ 
nolX^v) cum Luc. 22, 20. et I. Cor. 11, 24. 25. {ynlQ vfjimp'); Lnc. 
6, 20. 21. cum Mt. 5, 3. seqq. ; Luc. 14, 26. cum Mt. 10, 37. — 
Yerum uon niodo singulorum dictorum aut terminorum, sed 

4. plerumque totius quoque rei, t. e. Mstoriae atU docfrinae 
perfecHor magisque perspicua ac solicta cognitio e locis parallelii 
hauritur. Sic v. g. valde imperf^^ctft regni judaici et israelitici 
cognitione gauderet, qui solos aut Regum, aut Chronicorum libros 
legisset; nemo plurimos Psalmorum et praecipue oracula prophetica, 
quae ad eyentum veluti adumbrationes carbone factae ad picturam 
coloribus adomatam sese habere solent, sine admoto historiae lumioe 
plene intelligeret ; nemo,^ nonnisi hunc illumve prophetarum consu- 
lens, accuratiorern Messiae imaginem in Y. T. delineatam conspi- 
ceret. Eodem modo qui nonnisi unum alterumve e quatuor Evange- 
listis pervolveret, quot ille pracclarissimorum factorum ac dictorum 
Christi notiti^ careretl Quis porro s. Pauli epistolas absque Actis 
App. perfecte intelligeret ? Idem valet de doctrina Jesu Apostolorum- 
que, quatenus in sacris N. T. libris continetur. Multa e. g. loca 
conferenda sunt, ut scias, quemnam in finem Christus mortuus sit, 
et quos salulares efTcctus mors ejus generi humano attulerit *). 
Causa horum ct omnium hoc §. dictorum in eo est sita, quod an- 
ctores biblici, praccipue N. T. non fuerunt scriptorcs systematici, sed 
doctores populares, quoruni ea cst versandi ratio, ut materiam, quam 
tractant, uno eodemque loco non exhauriant, non ulterius prose- 
quantur, neque alia ex parte spectent, quam postulat proxima ora- 
tionis occasio, nec studeant terminis ad scholae praecepta exacte 
compositis, satis confisi, quemlibet dicta sic limitaturum aut exten- 
surum, et in genere ita intellecturum esse, ut sanitas sensus, ser- 
monis occasio et alias sive scripto, sive viva voce tradita postulant, 
et series orationis admittit. — Loca parallela 

5. aliorum etiam hermeneuticae subsidiorum rectum adjuvant 
usum, uti a) contextus, v. g. Joann. 1, 9. iQxoiiBvog ad qt&g^ non 
ad ay^^Qmnov referendum esse, conjungendumque cum ^, coUigitnr 
non tantum e contextu remotiori v. 10., sed confirmatur etiam e 
locis parallelis Joann. 3, 19. 9, 39. 11, 27. 12, 46. 16, 28. 18,37., 
quibus locis verbum BQisa^ai non solum de nativitate, sed et de 



*) a) Ut sacrificium pro nobis offerendo nos Deo reconciliaret, Hebr. 7, 26. 27. 
9. 28. 10, 14. ; 6) ut confirmaret suam doctrinam et missionem diyinam, Mt. 
26, 63. 64. Jo. 18, 37. Mr. 15, 2. I. Tim. 6, 13; c) ut nobis perfectom 
constantiae et patienliae exemplum relinqueret, I. Petr. 2, 21.; d) ut per 
hoc sacrificium solenniter demonstraret, sacrificia Y. F. esse abrogata, Hebr. 
7, 12. £ph. 2, 13 — 16.; e) ut summam erga genus humanum tnm suam, 
tom Fatrifl charitatem ostenderet, Jo. 3, 16. Rom. 8, 32. L Jo. 4, 10. 



publico Jesa inter homines prodilu adhibetor. Praecipue vero locis 
parallelis illustrantur contextus historicus et variae ejus species, et 
hinc inde saltem opticus, coll. $. 57. 58.; b) occa$ionis; v. g. 
s. Marcus 1, 7. dicit: ^Docuit Joannes hunc in modum: Venit 
fortior me post me, cujus non sum dignus procumbens solvere 
corrigiam calceamentorum ejus;^ v. 8. sic pergit: ^Ego quidem 
baptizavi vos aqua, ille vero baptizabit vos Spiritu s.^ Ex Jo. 1, 
19. discimus, a Judaeis sacerdotum ac levitarum quosdam ab- 
legatos esse ad Joannem interrogaturos , utrum ipse esset Hessias, 
an alius expectandus? et responsum Baptistae legimus Hr. 1, 7. 
Cum autem legati instarent dicentes : Cur ergo baptizas ? reposuit 
ea, quae s. Marcus 1, 8. refert. Hic Evangelista h. 1., ut saepe alias, 
brevitatis studiosus responsum Joannis B. praetermissis legatorum 
quaestionibus retulit. Cfr. Luc. 3, 15.; porro Luc. 3, 7. cum Mt. 3, 
7.; Mt. 24, 45. seqq. cum Luc. 12, 41.; c) maleriae substratae^ 
uti colL Mt. 8, 28. seqq. cum Mr. 5, 2—10. et Luc. 8, 27—31. 
d) consilii loquentis, v. g. coll. Mt. 12, 38. cuiri Luc. 11, 16. — 
Denique e locis parallelis nonnunquam etiam determinatur 

6. utrum loquens e sud, an ex aliorum sententid dixerit. Si 
nimimm loquens non obstante tum audiiorum^ tum occasionis di" 
versitaie eandem sententiam constanter profitetur, e sud persuasione 
dixisse censendus esf, quia non inteUigitur, cur auditorio mutaio 
non mutasset sententiam propriae menti adcersam. Si autem quis 
de eddem re coram diversis auditoribus diverse hquitur, fundata 
adesi supicio, eum vel priori eel altera f)ice non e sua, sed ex 
aUorum senientia verba fecisse. Cfr. v. g. Christi loquendi et agendi 
rationem de et cum daemoniacis. 

S. 64. 

Quoinodo loca parallela inveniantur? 

In inveniendis locis parallelis, quorum copiosa interpreti prae" 
iio esse debet noHtia, maximo subsidio sunt: 

i. Concordantiae biblicae, i. c. libri, qui s. Scripturac loca ex- 
hibent, in quibus voces et forinulae eaedein occurrunt, ita ut uno 
obtutu cognosci et expendi possint *). 

2. Lexica biblica tum verbalia **^, tum realia ***9. 

3. Idbriy qui doctrinam tum dogmaticam, tum moralem tra^ 
cianiy quique ad dogmata tum theoretica, tum practica comprobanda 
singula fere utriusque foederis loca, nec non ss. Patrum unanimium 
ei conciliorum generalium effata prosequuntur, et ideo maximo cum 
fruciu ab- inferprete consuluntur f), — Nec spemenda sunt, quae 



*) Concordantias praecipuas enumeraviinus $$. 47. 50. 53. 
♦•) Cfr. $. 49. 
5 Inter lexica bibl. realia eminet illud Hetzelii, aliud Gerae a pluribus conge- 
atum, item Wineri, cujus tertia editio prodiit Lips. 1847. 48. II. tomi 8. 
f) Ob aptum textuum horum biblicorum selectum praecipue commendari me- 
rentur: Praelectiones theologicae Joannis Perrone. 

8 
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4. commentatores bibtici kunc in finem siippediiant. — Asl 
cuin nominata subsidia partim non cuiquc et semper praesto, partim, 
nt alia opera humana, non omnibus numeris adeo absoluta sint, ut 
posteriorutn curis nuUum amplius reliquissent laborem: ab interprete 
«djungenda est 

5, propria ss. librorum lectio, quam eocant cursoriam. Lectio 
vero haec a) eum in finem instituatur, ut argumentum non tantum 
sihgulorum librorum, sed etiam singulorum locorum interpres sibi 
familiare reddat; b) ita decurrat, ut interpres non quavis difBcultate 
axp^dienda detineatur, sed eas ipsas tantum detegere conetur, quas, 
ne oblivioni denuo tradantur, chartae mandet, videatquey num forte 
inveniat loca, quae hujusmodi diflicultatibus lucem affundant, id quod 
ob maximam librorum biblicorum afiinitatem frequenter contingit. 

§. 65. 

Cantclae in locorum paralleloruni usn adhibendae. 

In usu locorum paraUelorum maxime cavendum est: 

1. Ne loca parallela habeantur, qme ialia non sunt. Probe 
nimirum distinguenda sunt a locis parallelis similia, quae non ob- 
^tante plurium adjunctorum similitudine, aut assertionum congruitatt 
in pluribus tamen parfibus specifice dijferunt, et proin aequiparata 
non possunt non efficere, ut falsa enascatur interpretatio^ vel dieersi 
scriptores sibi repugnare mdeaniur. Sic v. g. probe distinguenda 
^st unctio Jesu a muliere peracta , quae erat in civitate peccatrix 
coU. Luc. 7, 37. scqq. , ab unclione Mariae, sororis Lazari, quac 
Jo. 12, 1 — 8. refertur, cum non modo diversitas temporis ac loci, sed 
etiam personarum ac plurium adjunctorum essentialium adsit. Idem valet 
de parabola Mt. 25, 14—30. et Luc. 19, 12 — 27. QxkoA in specie 
vocabulorum ac formularum, porro proverbiorum collationem attinet, 
in hac non tantum formae vocum ac constructionis, sed etiam con- 
textus ratio habenda est, videndumque, num haec omnia eadcm sint, 
nec ne; etenim quaevis essentialis disparitas hac in re obtinens 
loci pamlleli noti(»nem tollit. Erraret ergo, qui v. g. vocem nUni^ 
'Rorn. 3, 28. idem significare crederet, quod Jac. 2, 14. seqq. ; vel 
qui vocabulum fv/xTy Mt. 13, 33. 16, 8. I. Cor. 5, 6. et Gal. 5, 9., 
aut proverbium: Non est discipulus super magistrum Luc. 6, 40. 
Mt. 10, 24. Jo. 15,20. et 13,16. idem denotare putaret, cum diver- 
sissimus sit in his locis contextus. 

2. Ae locis parallelis plus iribuatur y quam quod eis revera 
inesi. Ilanc cautelam negliguni^ qui cuidam loco cetera sic sub^ 
ordinani, ut hisce nullum alium sensum inesse statuant, quam qui 
jam priori illo^ baseos insiar posito confinetur. Sic v. g. in diver- 
sis locis, quae de via ad salutem aetemam ducente agunt, jam fides 
postulatur, jam obedientia mandalis Christi praestanda urgetur, jam 
satisfactio Christi vicaria et gratia divina necessaria dicitur:id solum 
sequitur, baec omnia ad vitam aetemam consequendam esse neces- 
saria, ss. scriptores antem pro varia occasione et pro consilio suo 
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Iverso jam hanc, jaui illaiii couditioueiii couiiuoiuorasse, quiu reii- 
las excluderent, aut sibi coutradicerent, coll. §. 63. iiro. 4. Si vero 
)ciniani loca, quae de reliquis conditionibus a«ruiit, vi torqueut ad 
a s. Scripturae eOata, quac obedienliaui, luandatis Christi praesti- 
m, consequendae felicitatis aeteniao viani declarant, manifeste 
cis parallelis justo plus tribuuiit, et violeiita hacce s. Scripturae 
actatione contra naturam styli popularis peccant. 

3. Ne locum clariorem ex ohscuriori explicare conerisy quod 
leo ex ipsa rei natura patot, ut monitum Iiac de re superfluum 
ret, nisi saepius jam coutigisset, et vel hodie adhuc contingeret, 

locus hermeneutice cliirior ex opinionibus prneconceptis obscurior 
ibeatur. Hermeneutice vero clarus est locus, qui ad usum loqueudi, 
ntionis nexum et loquentis condilionem exactus uounisi unum ad- 
ittit sensum *). 

4. Ne locus paraUelus altcrius scripioris savri pracferaiur 
V ejusdem aucioris, nisi hic fors clarior est; iiaiu iieino non sui 
sius optimus est inlerpres. 

$. 66. 

De locis piigDantibus. 

Ubi loca de eadem re ageniia sibi non sai respondcre viden" 
r, anle omnia sedulo inquirendum , num f>era adsit pugfM^ an 
nium adparens, Vera autem nonnisi ium adest pugna, si divcr- 
r in iocis a) revera contraria dicuntur, b) de eddem re, et quidem 
eddem ex parte spectatd, Ubi autem vei d) coufraria non suni, 
ae de eddem re, eddem ex parie speciata dicunfur ; vel si fl) 
ntraria suni, ad diversas, non vero ad unam eandemque rem 
rtineni; vel denique ubi ;0 d^ eddem quidem re, attamen e diver- 
r partibus speciatd contraria asseruniur^ apparens tanium est 
\gna. Sic si Mariae Magdalcnae Jo. 20, 11 — 17. longe alia, quam 
teris mulieribus Mt. 28, 5 — 10. iu adpariliouc Jesu rcdivivi con- 
;isse leguntur, haec enantiophania nonnisi appnreiis est, quia iioii 
eddem, sed dc diversis rebus diversa assoriiiilur. Kodem niodo 
m s. Paulus dicit, fide, non opcribus hoiniuem jiislificari, s. Jw- 
bus autem fidcm siue operibus mortuam esse asscM-it: tanliiin a|>- 
rens est pugna ; quivis enim eorum por fideiu el opcra longe «liiid 
id intelligit, s. Paulus nimirum per fidem Ch.istianisiiiuin nut in- 
lem ei similem, pcr opora judaicum logalitatis sludium; s. Jac»- 
s Tero per fidem merum iiitelleclus asscnsum, doclrinae cbrislia- 
e praestitum, et per opcra vitain, praeceptis chrislianis conformein 

Tale jam seterum de pvgnae qualilafe examen omnino 
siulai : 

a) Aequitas, imo justiiia, scriptoribus ^ praecipue antiquiSy 
bita; fieri namque facile potest, ut interpreli loca diversorum 



*} Cfr. V. g. Gen. 2, 17. cum 3, 3. et Dr. Fab»(: Adain tind Christus pag. 45. 
feqq. 
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scriptorum vel ejusdem quoque auctoris adpareant Tere pugnantia, 
quae tamen omnibns rite perpensis revera sibi non repug^are in- 
veniuntur; injurid igitur afliceret hoc in casu interpres scriptores 
quoscunque, si severiori examine locorum ejusmodi neg^ecto statim, 
Yeram adesse antilogiam, pronuntiaret, et hac ratione alterutmm 
vel utrumque scriptorem aut ignorantiae aut laesae fidei argueret; 
imo sedulam ejusmodi indagationem interpreti injungit 

b) ipse quoque interpretationis finis; certe enim ne sensum 
quidem hujus alteriusve loci assecutus esse dici posset, si enan- 
tioses apparentes aut penitus negligeret, aut verarum pugnarum in- 
star spectaret. 

Ubi autem omnibus rite perpensis vera deprehenditur pugnOj 
ad inierpretem qua talem res haec in libris profanis proprie non 
attinet ; ejus enim est intelligere et indicare^ quid loquens cogita^ 
verif senseritque^ minime autem^ eerane sintj an falsa loquentii 
dicta, examiuare ac definire, quis inter duos eel plures sibi conr 
tradicentes sit potior habendus. — Verum in ss. literis interpres 
catholicuSy utpote de inspiratione iUarum persuasus, nullam eeram 
concedit pugnam, et si talis deprehenditur inter scriptorem sacrum 
ac profanum, ex qua parte stet veritas, dubius nequaquam haere' 
bit, Quare si de pugnis in s. Schptura est sermo, disiinguendum, 
num tales statuantur inter ipsos sacros scriptareSy an inter sacrum 
ac profanum auctorem. Hinc quaeritur 

$. 67. 

Quid sit interpretis s. Scripturae respcctu pugnarum. 

Ratione habita pugnarum 

A. appareniium inter ss. auciores: Quum interpres cafholicus 
veram inter ss. scriptores concedere nequeat contradictionem, ejus 
est respectu adparentium in s. Scripiura pugnarum, detegere et ob- 
siruere fontes , unde pugnae oritur species. Sunt vero fontes hi 
vel mendum iextus, vel vitium interpretationis, vel erroneum inter- 
pretis in locorum comparaiione judicium, Hinc interpres 

i. sollicite indaget in iniegritatem fextus, et ubi corruptionis 
fundata adest suspicio, eundem pristinae puriiati suae restituere 
conetur. Sufficiens vero corrupli textus fundamentum non modo tum 
habetur, si luculenta testimonia adsunt, quae textum alicujus arguant 
vitii, i. e. si varii codices, versiones variae, Patres diversi lectiones 
exhibent diversas; sed eliam^ si ex internis itrgumentis criticis ejus- 
modi quid assumere cogimur, sique tales rationes reperiuntur, e 
quibus omnis varietatis et corruptionis patet origo. Praecipue in 
numeris, in quibus describendis librarii, similitudine literarum nume- 
ralium seducti, et facillime et saepissime errarunt, non anxie ve- 
rebitur interpres errores concedere, et sic locum afi^ectum liberare 
' a pugna. — Sic ex magna discrepantia , quae in Genesi in deter- 
minandis vitae annis patriarcharum inter textum hebr., versionem 
Sept., samaritanam et Josephum FI. invenitur, abunde patet, diversas 



lectiones varianies jam antiqnls temporibua exstitisse. EAdem sen- 
tentift admifisd etiam dissensiones quaedam inter Chroniconim, Sa- 
mnelis et Regrum libros feliciter tolluntnr, aut saltem detegitur^ 
unum alterumve locum esse vitiatum, quod vitium, etiamsi ob admini- 
culorum defectum emendari amplius non possit, saltem, veram non 
adesse pugnam, ostendit. Sic v. g. I. Reg. 4, 26. Salomo habuisse 
diciter 40.000 -praesepiorum pro equis vehiculorum suorum , et H. 
Chron. 9, 25. 4000. Alterutra igitur harum lectionum aperte est 
mendosa; verosimiliter litera D = 40 cum T = 4 a librario per- 
mutata est. I. Reg. 6, 1. in versione Septuaginta 440, in codicibus 
autem hebraicis exstantihus et in reliquis translationibus antiquis480 
anni elapsi esse leguntur ab exitu ex Aegypto usque ad templi 
Salomonis aedificationem ; ast neutram harum leclionum veram, sed 
utramque potius ex conjectura ortam essc, docet jam diversitas in 
utroque textu, nec non error manifestus ; nam juxta temporis com- 
putum in libro Judicum obvium judices soli ultra 500 annorum 
spatium expleverunt; porro Act. 13, 20. (lext. gr.) s. Paulus post 
Palriestinae occupationem usque ad Samuelem prophetam annos cir- 
citer 450 numerat, quocum et Jos. Flavius consentit, qui Ant. 8, 3, 
1. a tempore exitus ex Aegypto usque ad templum extructum 592 
annorum numerum determinat. — Si vero textus comiptionis argui 
nequit, videat interpres: 

2. An non ipse in inferpretatione unius eel alterius vel ultrius^ 
que erraverit loci. Errasset eero a) terminos loquentis vel ad 
angustiorem, quam oportebaty potestatem restringendo, tel iatiori, 
quam licebat, significatu accipiendo ; b) nexum dictonim falsum 
constituendo ; c) si, quae comparative aut hypothetice prolata sunt^ 
(Asolute dicta speciasset; d) si ea, quae quis ex aliorum effatus 
est sententid^ ceu e propria loquentis persuasione ennunciata reprae^ 
sentassei, et hujus generis alia. Cfr. v. g. ad a) Jo. 1, 33. 34. 
cum Mt. 3, 14.; Mt. 14, 37. et Mr. 6. 5i. cum Jo. 6, 21 Cf^tlof 
Xttfietp'); Gal. 1, 12. cum Hebr. 2, 3.; ad b) Luc. 5, 12. cum Mt. 
8, 1. 2.; Mt. 9, 9. seqq. cum Mr. 2, 13. seqq. et Luc. 5,27. seqq.; 
ad c) Mt. 19, 24. cum Mr. 10, 24.; Luc. 14, 26. cum Mt. 10, 37.; 
ad d) Jo. 1, 21. cum Mt. 11, 9. Probe denique attendat 

3, An non orta sit antiiogia ex erroneo judicio suo, in coiia-' 
tione dieersorum locorum adhibito. Ejusmodi errorem in judicio 
committeret : 

a) Si contraria declararet, quae iamen revera talia non sunt, 
quo praecipue pertinei: 

d) silentium unius scriptoris, ei positiva narratio aiierius^ 
quae saitem confraria esse non debenf, veluti dum s. Matthaeus de 
Magorum adventu, de fuga Josephi cum Jesu et Maria in Aegyptum; 
de infanticidio bethlehemitico et aliis, s. Paulus Gal. 1, 17. de itinere 
suo Damasco in Arabiam facto, H. Cor. 11, 27. de trino suo nau- 
fragio narrat, s. Lucas vero silet; 

fi) discrepantia in modo narrandi, quae soia nunquam diversi- 
tas in re ipsa habenda esty e qua observatione negiectd innumerae 
pugnae mter ss. scriptores praetensae ortum habuerunt. Quotiescun- 
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que V. g. hic istud, alter aliud nomen ejusdem personae usarpat 
(Mt. 9, 9. Mr. 2, 14. Luc. 5, 27.); quolies alter ab hoc, alter ab 
alio temporis termino progreditur (Mt. 17, 1. et Mr. 9, 1. coU. cum 
Luc. 9, 28.; Mr. i5, 34. coU. cum Jo. 19, 14.; Luc. 4, 25. et 
Jac. 5, 17. coll. cum L Reg. 17, 1. 18, 1.); Mt. 26, 17. Mr. 14, 12. 
etLuc. 22, 7. coU. cum Jo. 13, 1. 18, 28. 19, 14. 31.); alter cer- 
tis ac definitis, alter vero rotundis numeris utitur ((ien. 15, 13. et 
Act. 7, 6. coll. cum Exod. 12, 40.) ; alter breviter et minus accurate, 
fusius curatiusque alter rem perlractat (Mt. 8, 5 — 13. coll. cum 
Luc. 7, 1—10.; Mt. 26, 8. 9. et Mr. 14, 4. 5. coU. Jo. 12,4—6.); 
alter ipsa loquentis . verba , alter nonnisi sensum eorum adfert (Mt^ 
26, 26. 28. et Mr. 14, 22. 24. coU. cum Luc. 22, 19. 20. et l Cor. 
11, 23 — 25.); aUer hunc, aUer aUum factorum ordinem servat (Mt 
26, 1. 6. seqq. et Mr. 14, 1. 3. seqq. coU. cum Jo. 12, 1. seqq.); 
aUus quaedam adjuncta historica vel ad facti essentiam minus ne- 
cessaria, aut lecturibus aUunde cognita omittit, quae aUus comme- 
morat (Mt. 9. 20—23. coU. cum Mr. 5, 25—30. et. Luc. 8, 43- 
49.; Mt. 27, 16. 57. coU. cum Mr. 15, 7. 43. et Luc. 23, 25. 50. 
51.): toties fere de pugna conclamabatur, cum tamen omnes hae 
varietates circa modum narrandi versantes de una eddemque re 
absque omni pugna locum habere possint. 

b) Si diversa dicia aut facta confunderet^ quae si disseniiunif 
mirum non est^ quia secus non forent diversa; e. g. sanatio a Jesu 
effecta coU. Mt. 8, 5, seqq. et Jo. 4, 46. seqq. ; tempU purgatio a 
s. Joanne 2, 13. seqq. et a s. Mt. 21, 12 seqq. et in loc. parall. 
narrata. 

c) Si perperam supponeret, diversis in locis^ ubi de eadem re 
^ermo est, rem hanc eddem quoque ex parte esse speciafam ; poiest 
enim res e diversis respici partibus, ifa ui de ed, und ex parie 
^pectatdy aliquid recte asseratur, quod de eddem, alterd ex parle 
consideratd, vel negare^ vel plane cum contrario permutare licet, 
qutn vera adsit pugna, Sic de conversione s. Pauli legimus Act. 
9, 7. „Viri autem, qui comitabantnr cum eo, stabant stupefacti, ati- 
dientes quidem vocem^ neminem autem videntes;^ 22, 9. „Et qui 
mecum erant, lumen quidem viderunt, vocem autem non audierunt 
ejusy qui loquebatur mecum;'' et 26, 14. „Omnesque nos cum ce- 
cidissemus in terram^ audivivocem\o(i\XQnXem mihihebraic^ linguli.^ 
Si in primo loco comiles SauU stetisse, in tcrlio autem simulcumeo 
in terram cecidisse leguntur, vera pugna non adest; naminhocloco 
respicitur ad inilium phaenomeni coelestis. quo omneslumine extra*^ 
ordinario perculsi in terram prociderunt; in iUo autem ratio habetur 
temporis, quo Christus loquebatur ad Saulum humi adhuc prostratum, 
dum comites ejus primo terrore excusso jam stabant. Praeterea 9, 
7. per vocem, quam audivisse dicuntur comites, intelUgendus est 
-sonitus simUis iUi, de quo Act. 2, 2. legimus; per vocem autem, 
quam 22, 9. et 26, 14. non audivisse traduntur, inteUigenda sunt 
verba articulata Christi ad Saulum directa, quae in praecedentibus 
referuntur. Ita etiara Luc. 22, 20 et L Cor. 11, 24. 25. Christus 
XQSpiciendo ad incruentum N. F. sacrificiumt, quod in uitiwa coeAa 



119 

instituit, et primft vice pro solis pruesentibu.<( i. e. Apostolis obtulit, 
recte dixit : t6 vntQ vfAmf ixxvvofjiBvov , illius autem repetitionem pro 
aliis quoque futuram speciatim praecepit verbis a ss. Luca et Paulo 
adnotatis: ^Hoc facile in meam commemorationem^ ; ast s. Matthaeus 
26, 28. et s. Marcus 14, 24. nonnisi sensum verborum Christi ad- 
ferentes, et tuip primam tum repetendam illius sacnficii celebrationem 
resjHcientes, bene sistunt Dominum dicentem : ro nsgl noXXmv ixjiyfo^ 
fjisvov. Cfr. Jo. 3, 17. cum 9, 39. — Quod in specie Christum ai" 
Hnefs alia s. Scripiurae loca ei divinam naturam aperte mndicant; 
aUa solum Patrem Deum esse edicunt; alia Christo talia trihuunt^ 
quaeDeo non convenire videntur. Ad hasce pugnas apparentes re- 
movendas sequentia principia probe ttnenda sunt: 

«) Chrisius non solum Deus est ab aetemo (Jo. 1, 1. seqq.), 
sed et homo factus in plenitudine temporis (Jo. 1, 14. Gal. 4, 4.), 
0t „sicut anima rationalis et caro unus est homo: ita Deus 
et homo unus est Chrisius^ (Symb. Athan); ex intima igitur 
utHusque naturae in una persona conjunctione fit^ ut de eo 
mox divina, mox humana praedicata enuntieniur. Sic v. g. 
Filius hominis Da\idis tutn filius, tum doininus est coU. Mt. 22, 
41. seqq. ; porro Chrislus dicere potuit Jo. 8, 58.: „Antequam Abra- 
ham fieret, ego sum"; ibid 10, 30.: y,Ego et Pater unum sumus^; 
14, 9.: „Oui videt me, videt et Palrem^^j^am aeterna et temporaliai 
visibilia et invisibilia in eo hypostatice erant unita. Praeterea idem, 
qui dixit Jo. 2, 19.: „Destruite templum hoc, et in tribus diebus 
excitabo illud^; 5, 26.: „Sicut Pater habet vitam in semet ipso, sic 
dedit et Filio habere vitam in semet ipso"; 17, 5.: „Et nunc clari- 
fica me tu, Pater, apud temetipsumclaritate, quam habui, priusquam 
mundus esset, apud te^; idem, inquam, recte professus est Mr. 13, 
32.: „De die autem illa vel hora nemo scit, neque angeli in coelo, 
neque Filius, nisi Pater^; etenim licet Christus qua homo conside- 
fatus inde ab evigilante sui ipsius conscientia (Selbstbewusstsein) 
nuilo Titae snae momento nescire posset, se cum Xoyt^ ab origine 
conceplionis et inseparabiliter unitum esse : tamen scientia ejus cum 
omniscit^ntia rov Xoyov non erat identica; sed ea tantum divinitus 
sibi communicata sciebat, quae hominibus ad salutem scitu necessaria 
erant revelanda coll. Jo. 12, 49. 50 *). 

/9) Pater non semper commemoraiur ifi relatione ad Filiu?n, 
sed etiam Deus Triunus Pater appellatur relate aui ad gentilium 
idola^ aut ccd crcaturas quascunqve, quo in casu Deus exclusive 
dici potest ac debet Pater, quia sermo est de divina esseniia, de 
unitate Dei, non de persona Pairis, v. g. Mr. 13, 32. Jo. 17, 3. 
I. Cor. 8, 6. Eph. 4, 6. 

y) Cum vi generationis aeiernae Filii ex Patre hic principium 
aetemum sit illius : Christus suam non tantum voluniatis conformi- 
tatem^ sed etiam essentiae uniiatem cumPatre significaturus omnia 
sua ad Patrem refert coll. Joann. 5, 19. seqq. 17, iO.; hinc utMt. 



*) Cfp. Dr. Ant. Giinther: Vorschule zur spec. T4ieologie. II. \-Brin. Aufl. Wien 
1848. 2. Thl. pag. 291. seqq. 
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20, 23. innaeret, in praemiorum distributione propensioni suae ha" 
manae, ut petentes sperabant, non esse locum, sed a benigna Dei 
justissimi dispositione omnia et hocrespectudependere, recte edixit: 
^Sedere ad dexieram meam vel sinistram non est meum dare (yo- 
bis), sed quibus paratum est a Patre meo.^ 

Quodsi observatis hisce regulis omnis pugnarum, quae in me- 
dium proferuntury e ss. literis evanescit caterva, tantum abest, ut 
disciplina nostra parlium studii suspecta reddatur, quum, quae cea 
vitiosa notavimus, veri nominis vitia esse, negari nequeat; ut potius 
illas vel in odium ss. literarum, vel ad commendandas ingeniosas 
hypotheses, inprimis ad impugnandam ss. librorum authenliam et 
axiopistiam, et recentissim^ ai^tate, ad mvthologorum somnia stabi- 
lienda ab adversariis congestas esse, haud temere asseratar *). 

Respectu pugnarum 

B) qualiumcunque sacrum inter et profanum auctorem inier^ 
preti eodem modo procedendum; nam et hic antilogia, quae t>. tii 
corrupiione textus, t). in vitio interpretationis, f>. in erroneo ifUer^ 
prelis loca conferenfis judicio residet, perperam ipsis auctorHnu 
obtruderetur (v. g. Act. 5, 36. 37. coll. cum Jos. Flav. Ant. 20, 5, 

1. et 18, 1. 1.); quae vero manet enantiosis, quin sive textus, sive 
intfrpretaiio ^ sive judicium interpretis vitii argui possif, eera esi 
pugna, cujus iamen causa tribuenda est scriptori profano, qui et 
falli et fallere potuit, hinc, uicunque sit eruditus ac circum^pectus, 
nequaquam expers est omnis omnino erroris, idque eo minus, si, ut 
V. g. Tacitus, in Judaeos et Christianos inimico fertur animo^ ideoque in 
pugna cum aucture sacro, si talis unquam detegeretur, huic victO' 
riae palma cedat, aportet. Sic v. g, dum Jo^epbus FI. Ant. 18, 5. 

2. dicit, Joannem B. homines docuisse, Deo ita acceptum fore bap- 
tismum, quum eo non ad expiationem criminum uterentur, sed 
ad corporis munditiem, utpote mentibus jam per justitiam purificatis: 
omnino repugnat Evangelistis narrantibus, Joannem poenitentiam 
et baptismum poenitenliae in rcmissionem peccatorum praedicasse 
Ht. 3, 1. Mr. 1, 4. Luc. 3, 3.; ast Josephum non in eo nexu po- 
situm cum Joanne, ut Apostoli et Evangelistae , errare potuisse et 
revera errasse, prudens quisque faciie concedet. 



*) Memoratu digna sunt loca jam superius sub litera c) landata Act. 9, 7. 22, 
9. et 26, 14., quibus addi potest Act. 9, 30. coU. cum 22, 17—21. LieeC 
loca haec de iisdem rebus agentia in pluribus adjunctis non consentire 
videantur, tamen, cum ejusdem sint auctoris sacri, nemo prudens ea vere 
sibi repugnantia esse contendit, siquidem s. Lucam scriptorem adeo inep- 
tum deolarare. ut prius a se dictorum prorsus oblitus esset, nirois absnrda 
foret criminatio (hinc Tanlalus a labris sitiens fugientia captat flumina). 
Quodsi vero loca haec diversis deberentur auctoribus, de pugnis solvi ne- 
sciis jam diu plenis buccinis conclamassent, qui antilogias iu ss. litteris ex 

Srofesso captant, neque manifestissimis, quae ipsis sacris libris msnnt, in- 
iciis sapere discunt. — „Eine Kritik, die sich daran erlabt, aUenthaiben 
Widerspriiche zu finden, mnss sich selbst in Widertipriichen verwickeln und 
verzehren, nach dem jus talionis, das auch auf diesem Gebiete jederzeit 
seinem Amte der Rache wachsam vorsteht.*< Theodos. Hamach in op. Jesus 
der Christ, pag. 2. nola. 
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(ieetlo OI. 

Do sensu inveniendo per conditionem loquenlis. 

Pcrsona loqucnlis intcrprcti nota sit, oportct, ct undo haoc cognoscalur? 

Juxta snpremivn hermeneuticae principium praeter usum loquendi 
et orafionis contextum etiam conditio laquentis tam interna, quam 
externa interpreti est respicienda^ quia inde demum pfena dependet 
sensus cognitio^ uti per decursum hujus seciionis paiebit. Ut vero 
conditionis hujus debita haberi possit cognitio et ratio, scire neces^ 
sarium est: 

/. Quisnam sit loquens ? Hac in re generaiim sequens regula 
ienenda est : Loquentem ipsum auciorcm libri tamdiu habeas, quam- 
diu contrdrium non certo constat ^), — Auctorem eero libri non 
esse loquentemy induJbium est: 

d) Si ille ipse diserte alium loquentem inducit, prouti hoc in 
sacris libris^ et praecipue in Emngeliis saepissime fieri solet. 
Quod ubi locum habet, interpretis est probe attendere, ubinam auctor 
ipse finitis verbis alienis filum orationis reassumat, quod facile 
cognosciturySi oratio aliena ctaram habet clausnlam, aut si sequen" 
tia apertum initium orationis vel narrationis novae prae se ferunt, 
Vbi vero talia indicia desunt, natura dictonm sedulo examinanda 
est, et ex eddem dijudicandum, num ad alienam adhuc orationem 
adjicienda sint, an vero ipsi auctori ceu loquenti tribuenda. V. g. 
Mt. 1, 22. 23. 3, 3. Jo. 1, 15. seq. 

bj Si auctor, quae prius attata eranf, refutat, ubi ex ipsa 
hac refutatione antea dictorum colligcro licct, cadcm dubitationem 
yel objectionem, ab alio vcl alius nomine motam, csse habenda, v. 
g. Rom. 6, 1. 15. 7, 7. 13. al. 

2. JVt^m loquens e sud, an ex alterius sententid dixerit; fit enim 
nonnnnquam, ut loquens, sivc sit auctor ipsc, sive alius, non e sua, 
sed ex allus vel aliorum pcrsuasione aut nomine verba faciat, quo 
in casu proprie sententia ejus adest, cujus nomino v. e cujus per- 
suasione loquens disserit, ct proindc dictorum sensus non ad con- 
ditionem loquentis, sed illius cxigcndns est, cujus nominc fit sermo, 
y. g. Mt. 11, 2. 3. Hinc solidac rcgulae junctim proponendae sunt, 
secundum quas certo cognoscitur, ubi quis e sua, ubi cx aliorum 
sententia verba faciat, quod co magis necessarium invenitur, quum 
non desint, qui statuant, auctorcs ss. librorum N. T. ct Christum 
ipsum non tantum^ quod doctori probo licet, imo et magistro sapienli 
necessarium est, paedagogice, moraliler, aesthetice et negative dog- 
matice; sed etiam, quod impium foret, positive dogmatice aliorum 
errorfbus semet accommodasse, i. e. saepc ex aliorum falsA senten- 
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tid locutos, ct proinde dictig suis non propriam ac veram doctrinam, 
sed aliorum commenta professos esse probasseque. Cfr. $. 120. 

§. 69. 

Ubi quis e sua, ubi ex alionim gententia loqui censendns est? 

Utrum quis e sua serUenHa dixerU, cognosciiur ex dictorum 
indole et ex dicendi modo. Loquens e sua, et non ex aliorum sen- 
tentid dicere censendus est: 

A. Ratione hdbita dictorum indolis: 

i. Si senientia, quam in medium profert, a principiis alias 
sat clare ah eo manifestatis non tantum non dissentit, sed eis ap- 
prime conformis est; seu factd ad libros sacros N. T. appiicatione : 
Si sententiay quam Christus ipse aut scriptor sacer pandit, a do^ 
ctrinarum reliquarum clare propositarum summd non solum non 
abluditySed potius cum ea ex asse convenitjnsm quemvis hominem 
sana mente praeditum sibi constantem esse, nisi rationes sufficientes 
contrarium doceant, praesumi potest; Christum vero et auctores 
sacros sibi consequentes fuisse, evidentissimis ex rationibus statui 
debet. 

2. Si senientia ipsa nova^ et non solum noeis additamentis 
ornata, aut in novam formam redacta est; etenim qui nova in 
medium profert, non potest alterius sententiam profiteri, quia secus 
illa non essent nova. 

3. Si sententia ita comparata est, ut ipse ejus auctor aut pro- 
pugnator probe cognoscat^ se eddem sibi et causae suae non tan^ 
tum aliorum animos non demncturum, sed potius maximae hominum 
partis indignationem et odium paraturum esse; eel si talis est, 
e qua loquens non solum nulla commoda terrena sibi emanatura^ 
sed potius molestias gravissimas sihi et suis oritura esse^ cerio 
praevideat; nam nonnisi firmissimae persuasioni tanta vis inesse 
solet, ut posthabitis omnibus terrenis sententiam quamdam constan- 
ter quis probet, et qui contrarium assereret, eum ostendere, necesse 
esset, ejusmodi hominem aut zelo fanatico abreptum, aut pertinaeiae 
ac superbiae ardore obcoecatum, aut sanis sensibus destitutum sen- 
tentiam quamdam probasse propriae persuasioni adversam. 

B. Respectu dicendi modi: Si loquens prohus atque ingenuus^ 
qualis quilibet tamdiu censendus est^ donec malus et fallax prohetur, 

a) materiam quamdam ex professo tractat, i. e. variis ex par" 
tihus spectatdm praehet seu perlustraty argumentis demonstrat, 
jurejurando aut graviori saitem asseveratione confirmaty aique ab 
objeciionihus vindicat; nam nemo vir cordatus ac probus alienos 
errores hac ratione tueri ac defendere potest. Omnia itaqne Jesn 
et Apostolomm dicta, in quibus hac ratione versantur, e propria 
ipsorum persuasione prolata erunt habenda. 

h^ Si sponte sud, nulld externd occasione provocatuSj non 
tamen per transennam quasi, sed ex professo sententiam quamdam 
profert; nam de placito alieno, cui assentire non potest, vir probus 



necessitate nalla urgente vel silet, vel ea comdlio mentionem facii, 
ut iOud refatet aut saltem improbet 

c) Si proferi MmtetUiam non sponie qmdem svd, atiamen ab 
ejusmodi hominibus inierrogaius, quorum non minus ac sua maximi 
inieresf tera cognoscere, quia f>eriiatis dissimulaiione errori longe 
laieque grassanii eique nocivo aperiri poriamy persuasissimum hahei 
(Applicatio ad Jesam, Apostolos et alios homines). 

d) 8i de eadem re saepius disserens, ei quidem coram diversi 
generis audiioribus senienOam suam nunquam muiai, neque nuium 
quemdam praebeij quo indicareiy sibi meliorem inesse persiiasionem; 
etenim praesumere licet, loquentem, qui forte una alterave vice 
coram certo auditorio veram sententiam suam edicere prohibebatur, 
eandem auditorio mutato libere eloqui potuisse et revera elocutum esse. 

Contra vero si ejusmodi prmcipia ac praemissae a loquente 
clare propositae exstant, quibuscum certa sententid conciliari nequit; 
si sententia ipsa ab aliis jam erat prolata aut ita comparta est, ut 
omniam assensum se laturum esse auctor praevidere possit; si quis 
tantum veluti per transennam sententiam quamdam profert; si in refu* 
tando versatur, aut xat av^Qmmv seu ex concessis disputat, quo 
in casu alterius persuasione, utut falsa, niti licet; si loquens dicta 
sua pro diversa auditorum et lectorum cogfitandi sentiendique ratione 
in substantia variat, et quae sunt similia : loquens saltem non <Iebuii 
e sua sententia verba proferre, et qui contrarium assereret, demon- 
strare id primum deberet. 



Capnt I. 

De conditione loquentis extema» 

|. 70. 

Qaid bIX conditio locpientis externa, et qnae commoda ejns cognitio intcq^reci 

praestet. 

Per conditionem loqueniis exiemam omnia inielliguntury quae 
quidem extra animum loqueniis siia, cum ejus cogiiaHonibus vero 
animique sensis ac moHbus oraiione manifestatis in tali nexu pO" 
sita sunif ui haec ipsa sine illorum notitia aui plane non, aui 
saliem non plene ac perfecie cognosci possini. — Huc jam pertinent: 

i. AetaSj pairia et lingua loquenHs. 

Haecce inferpreti nota esse debere, inde paieiy quia secus 
mulHs aias hermeneuiicae adminiculis, ad sensum ineeniendum maxime 
necessariisy plane destiiueretur. Nam si ignorarei 

a) Aeiaiemy qua loquens vel viea toce^ eel scripto cogiiata 
sensaque sua manifestamij careret 

d) perfecid linguae^ qua loquens usus est, cognitione, quia 
mutationum^ per decursum temporis factarum, raiionem habere non 



124 

postet^ et prainde <utati loqnentis fctcile tribneret ea, quae ud aliud 
pertinent aevum. Etsi enim liuguae per plara saecula in substanlia 
eaedem manere possunt et revera manent, in accidentalibus tamen 
mutationes subire solent diversas, nequaqnam ncgligendas; destitueretur 
/9) certd conditionis biblicarum tum rerum^ tum personarum 
notiiid, quam tamen interpreti necessariam esse, s^rius demonstra-- 
bimus ; nam quaelibet aetas circa talia sibi peculiaria habere solet. 

b) Patriam loquerOis seu regionem,in qua educatt^s est etvixit^ 
intcrpreti notdm esse oportet iisdem fere e^ causis ; nam quaevis 
regio respectu tam linguae, quam rerum ac personarum quaedam 
propria habet. — Denique cognitum esse debere inferprefi 

c) qua lingua usus sit l^>quens, inde paiescit^ quia secus versio^ 
-nem pro originali habere posset,etita certitudinie illd destitueretur, 
quam teoftus originaUs prae versione praebef, cum, ul rerbis s. 
flieronymi utamur, ,,multo purior manare credenda sit fontis unda, 
<{uam rivi" *). 

2. Fata factaque toquentis. Non raro loquens ad fata faetaque 
•sua ita alluditj ut neque cur hoc et non alio modo^ neque quid 
dicaty facile intelligi possiiy nisi illa plene sint cognita. Sic y. g. 
tion facile intcUiget quis sensum verborum s. Pauli ad Gal. 1, 1., 
ubi se Apostolum per Christum vocatum appellat, nisi ei cognita 
fuerint, quae Saulo evenisse narrantur Act. 9, 1 — 16. Neque, cur 
Apostolus hic eodem loco adeo soUicitus sit de auctoritate sua apo^ 
stolica tuenda, absque diilicultate perspiciet^ cui ignotum est, auctori-' 
tatem hanc ejus per judaizantes Christianos apud Galatas esse dimi- 
nutiim. Cfr. II. Petri 1, 17. 18. cum Mt. 17, 1—13. 

3. Gestus ei pronuntiaiionis tonus. Uterque cum orationis sensu 
ita cohaerei, ut, experientid quotidiand testante, illo cognito plerum- 
que evanescat obscuritas toitaturque ambiguiias, ct in specie intelli- 
gatur, proprie an topice^ serio an ironice^ severius an mitius dicta 
accipienda sint^ num in affectu et in quali animi dispositione dixerit 
loquens. Si v. g. ponamus, Jesum, dum diceret Joann. 2, 19. 
„Destruite templum hoc^ etc, digito monstrasse in corpus suum; 
cum responderet Pilato 19, 11.: „Non haberes potestatem adversum 
me ullam, nisi tibi datum esset desuper,^ oculos elevasse in coelum; 
item eum suavi tono protulisse verba Jo. 2, 4. „Ouid mihi et tibi, 
mulier?" nemini dubium erit, priora verba tropice de morte ejus et 
resurrectione intelligenda, vocem avm&ev in altero loco de coelo seu 
Deo adhibitam, dictum vero tertium ab omni immodestia aut in- 
urbanitate alienum esse. 

4. Indoles rerum biblicarum. Quum homines in s. Scriptura 
loquentes de aetatis ac patriae suae rebus saepius obiter tanium 
sermonem faciant, vel ad eas aKudant, vel ab iis imagines aut 
dicendi occasionem repetant: ad ejusmodi loca rite inteUigcnda^ 
inprimis ad dicendi modum rationemque perspiciendamy nberiorem 
rerum istarum requiri cognitionem^ dubium esse nequit, idque eo 
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*) Adv. Ilclvidiiiin. 



mmus, quia m ms. lihris menfio fit rermm, quae apud nos aut plane 
non-j awt atio modo ewisitint. Sic v. g, cui structuira aedificiorum 
orientalium, iet iii specie HebTacoruni non aliunde cogiiita est, parum 
proficiet in explicandis locis Psalm. 128, 6. 7. Ht 10, 28. 24, 17. 
Mr. 2, 4. Similiter qui ignorat, quaenam et quales res intelligantur 
per xQi(Ttpy GvvidQiov el ysBwaVj per iyxahiav et ^riv vTjfftsiav^ neque 
sensum, nec vim capiet locorum Mt. 5, 22. Jo. 10, 22. 23. Act 27, 
9. Cfr. Mt. 10, 15. Mr. 2, 26. 13, 1, Luc. H, 29. Jo. 2, 20. Act. 
25, 10 — 12. (Caesarem appello). 

5. CondlHo tam interna, qimm txtema personamm, ad quds 
et de quibus fit sermo. Suc vero inprimis referenda stint cogiiandi 
seniientUque raiio^ praejudicia^ character moraliSy mores ac con^ 
suefudines, fata factaque illarum personarum. De hisce idem et 
iisdem ex causis valety quod de rebus biblicis observavimus ; nam 
etiam quoad conditionem tam infemam^ quam exiemam personarum 
diversae aetates, regiones diversae imo et diversi homines mulium 
ab invicem diffemnf; praeterea loquentes in ss, literis ejusmodi 
personarum adjuncfa non raro tantum aiiingunt, vel obiter comme^ 
moranty vel ab illis occasionem et moiiva dicendi ipsiusqne loquendi 
modi desumunt, Sic v. g. verba Act. 24, 25.: „Disputante auterA 
Paulo de justitia et castitate et de judicio fnturo tremefactus Felix 
respondit : Quod nunc attinet, vade, tempore autem opportuno accer- 
sam te,^ non intelliget interprei?, neque sciet, cur Apostolus de his 
ipsis virtutibus nominatis locutus sit, nisi ex historia cognitnm ha- 
buerit characterem Felicis, vitiis praecipue talibus dediti, qui virtutibus 
laudatis adversantur. Rationem eorum, quae Ht. 2, 22. de Josepho 
narrantur, reddere non poterit, qui characterem Archelai ignorat. 
Vim verborum Lucae 1, 17. non perspiceret, cui ignotum essct, 
qualis, quo spiritu et qua virtute praeditus fuerit Elias. Ratio plu- 
rium, quae in ultima coena fecisse legitur Christus Mt. 26, 26 — 30. 
et in locis parall., ignota foret, si modus Judacorum coenam pascha- 
lem celebrandi nos lateret. Idem etiam de historia passionis Domini 
et de pluribus aliis valet. 

8. 71. 

De fontibns, e qnibns conditionis ezternae loqucntis hauricnda sit cognitio, 

Cognoscuntur 

i. AetaSj patria ct lingua loquentis ex introduciione in ss, 
utriusque Foederis libros. 

2. FcOa factaque loqueniis: 

a) ex aperia eorum descripiione in ss, Ubris obvid^ qualis v, 
g. in Evangeliis el in Act. App. respcctu Jcsu et Apostolorum ia- 
venitur ; 

b) e fide digna aniiquornm scripiorvm relaiionCy v. g. ralioiic 
liabiia pupuli judaici c Joscpho Flavio, iniuitu Apostolorum e Putri- 
bus ct scriploribus cccl. ontiquis; denique 
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c) per ipsum lectoris ss. Uterarum sanum et subtile judidumy 
cujus ope V. g. ex I. et IL s. Pauli ad Corinthios et iUft ad Galatas 
epistola haud dif&culter cognoscet, in utraque ecclesia fuisse honiines, 
qui auctoritati Apostoli detraherent. 

3. Gestus et pronunfiationis tonus: 

a) ex ipsorum ss. scriptorum manifesiatione j veluti^ quod 
gestum attinet, Mt. 12, 49. 26, 65. 27, 29. Luc. 4, 16. 20. 5, 8. 
Act. 13, 16.; quoad pronuntiationis tonum: Mt. 27, 46. Jo. 19, 15.; 

/?) e contexiu. Sic v. g. ob sequentia recte statuitur, Joannem 
B. manu in Jesum extensft protulisse verba Jo. 1, 36. „Ecce agnus 
Dei,^ et Christum ibid. 2, 19. dicentem: „Destruite templum hoc^ 
digito monstrasse in corpus suum; ibid. 19, 11. Pilato responden- 
tem: „Non haberes potestatem adversum me ullam, nisi tibi datum 
esset desuper/ oculos in coelum elevasse; suavi tono 'dixisse ad 
matrem Jo. 2, 4. „Ouid mihi et tibi mulier?^ Cfr. 1, 37. 2, 21. 
22. 19, 12. 2, 5. Attamen probe cavendum, ne hac in re sine ra- 
tione sufficiente quid statuatur; nam sicuti haec solidis ex rationi- 
bus supposita ad verum sensum inveniendum interpretem ducunt, 
ita temere praesumta eum a vero sensu necessario abducunt Sic 
y. g. erraret, qui Is. 7, 14. supponeret, prophetam in praesentem 
quamdam puellam digito monstrasse, cum diceret: „£cce virgo con- 
cipiet" etc; 

y) e charactere morali toquentis, v. g. Jo. 2, 4.; 

<^) e rationibus psychologicis , e quibus v. g. statuere licet, 
Jesum elevatis in coelum oculis orasse. 

4. Indoles rerum biblicarum cognoscitur ex archaeotogia*). 

5. Conditio personarum biblicarum ex iisdem fontibus deter^ 
minatur, e quibus conditio loquentis hauritur, et quos suo loco 
indicabimus. 



Capnt U. 

De conditione loquentis intema. 

$. 72. 

Quid est intcrna loquentis conditio? 

Per conditionem loquentis intemam omnia intelliguntury quae 
in ipso animo loqueniis sita adeo in orationem ejus influunty ut ex 
illis pendeat dictorum ratio et perfeciionis graduSj nec non dicendi 
modus. 

Ex hac definitione jam patet, notitiam ac rationem horum inter- 
preti necessariam esse, quia secussensumnunquamassequi, nunquam 



*} Cfr.: Zur Bibel. Natorhistorische, anthropologische und medicinische Frag- 
mente von J. B. Friedreich. II Theile. Niimberg 1848. 
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scire posset, qnare haec dixerit loquens, quomodo intelligi voluerit, 
et cur hoc, neque alio modo verba fecerit. 

Huc vero referimus: Consilium loquentis^ dein animiejus ajfe- 
ctionem et characteremy denique culturam spiritualem. 

I. De consilio loquentis. 

8. 73. 

Qaid et quotaplex est consilium loquentis, et cur interpreti respiciendum ? 

1. Consilium in genere dicitur id, quod quis prudens agendo 
assequi nult. Id ipsum, ad quod assequendum aliquid adesty dicitur 
hujus destinatiOy scopus, finis, 

Consilium loquentis igitur est id, quod loquens oratione sua 
efficere desiderat, Sic v. g. consilium Christi in parabola de filio 
prodigo Luc. 15, 11. seqq. est ostendere summam Patris coelestis 
benignitatem, qua peccatorem culpae suae yiyidd agnitione, sincero 
dolore, firmo proposito, ingenud confessionc et promt^ satisfactione 
serio poenitentem denuo suscipit et gratiae donis omat, neque in- 
juriam inferre, neque indignationis, sed potius gaudii causam suppe- 
ditare iis, qui nunquam grayioribus peccatis sese ab illo abaliena- 
runt; in parabola de Samaritano misericorde Luc. 10, 30. seqq. ef- 
ficere, ut, quis sit proximus noster, auditores edoceantur; ad has 
enim sententias exprimendas omnia et singula collineant dicta. 

2. In bibliis sacris consilium commune omnibus, et peculiare 
singulis scriptoribus distingui potest. 

a) Consilium commune V. T. auctorum e.st, facta, instituta 
praenia ac decreta dicina ad educandum et salmndum populum 
elecium, et ad redemtionem totius generis humaniy tum in proio- 
parentibus, tum proprid culpd lapsi per illum praeparandam mulii^ 
fariam muliisque modis revelata (Hebr. 1,1.) enarrare; N,T. scrip- 
torum vero, quomodo Deus per Filium suum illa exsecufus sii 
decretay pro re natd et datd occasione adumbrare. — Licet vero 
quivis tum V., tum N. T. auctorum ad communem illum scopum 
ass quendum suam conferat partem, singuli tamen 

f) peculiarem quoque prosequuniur finem. Peculiare hocce ss. 
scriptorum consilium est f>el generale, quod integro libro, eel spe- 
cialCy quod cuivis libri parii seu loco praepositum esi. Utrumque 
denuo est eel dldaciicumy eel pure historicum, eel historico-dogma- 
Hcumj cel poeticum ; 

a") didacticum^ si auctor nel loquens ad cognitionem teritatum, 
doctrinarum, praeceptorum una cum eel sine argumentis ac motivis 
informare; 

§) pure historicum, si eventuum praeteritorum indolem 04) or" 
dinem describere; 

y) hisiorico^dogmaticum , si ope historiae certam sententiam 
dtmonstrare) denique 
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^) po^ticuM, 99 pia sua scmu manifestarey aliosque ad talia 
raperc mlt. 

3, Cum consilium loquentis sit id, quod loquens dicfis suis 
efficerc mlt, ad Imc ipsum omnia orationis membra spectent, tte- 
ccssc cst; secus cnim siatui dehcrot, loquentem vel absque prudcnfe 
consilio aliquid dixisse, Del consilii sui per orationis decursum esse 
oblitum, quod utrumquc a quoms prudente est alienum, Quodsi 
vcro omnes orationis partes ad consilium loqucntis congruunt^ co- 
gnito hocce multiplcx et mga vocum ac sentcntiarum in se conside- 
ratarum vis accuratius determinatur ; quia vcro nonnisi vocabulorum 
poiestate ei sententiarum vi rite determinata inierpr^s ad sensus 
cognitioncm eniti potcst: consilii loqucntis ab eo respiciendi neces- 
siias in oculos incurYit. Ilaecce vcro necessitas non tantum de 
gcncrali, sed ctiam de spcciali consilio valct; etenim scopus gene" 
ralis totius lihri a consilio loqucntis in singulis partibusplerumque 
longius disiat, quam ut sensus harnm ex illo accurate determinetur ; 
conira vero a proximo seu speciali consilio sensus singulorum lo" 
corum immediate dependet. Quae observaHo praecipue in libris 
biblicis non est negligenda, cum partim in iisdem varii variis eon- 
siliis ducti loquantur, partim sint inter illos, qui diversissimi ge^ 
neris comprehendunt materias, propter solam formae unitatem con- 
junctas, V. g, proverbia, psalmi, 

%. 74. 

Quaenam commoda intcrprcti ofTcrt ratio consilii loquentis? 

Ratio consilii interpretem docet: 

A. si sola ejus notio specteiur: Quaenam inierpretatio sii re- 
jicienda, illa nimirnm, qua admissa loquens agensve imprudens aui 
sano consiKo destiiutus cogitari deberet. Qmre v. g. in actionc 
Ezechielis c. 12. descripta sensns immediatus est rejiciendos, et 
mediatus seu symbolicus tenendns, quia secus prophetam insanift 
correptum aliquid fecisse, imo ipsum Deum absque sano consilio 
quidquam praecepisse impie statnere cogett^mur; quis enim sana m.eQte 
praeditus vasa sua et supellectile in plateam deportet, domus siiae 
parietem perfodiat, ut, licet janud patente, per foramen factnm egre- 
diatur? quis faciem velabit, ne quid videat, ut I. c. Ezechiel facit, 
ct ab ipso Deo facere jubetur? — Eodcm modo Jcsus, dum coll. 
Mr. 11, 1(3. seq. esuriens ad ficum conspcctam, ctsi bene sciebat, 
se nihil fhictns in ea inventurum esse, nihilominus accessit, et cum 
nihil nisi folia inveniret, arbori maledixit, certeactione hactota aKud 
quidinnuere voluit, quam quod vcrbaimmediate sumta edicunt; secus 
enim absque prudente consilio aliquid fecissc essct dicendus. 

B. Si consilium determinaium consideretur : 

i. Consilium commune omnibus sacris scripforibus docet, 
quaenam in ss. liicris non sint quaerenda; nam si illud, quod f. 
pracced. laudavimns, tum F., tujn N. T. aucforibus fuii consilium^ 
frusira quaererciur: ' ."' 
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a) compleium docirinae christianae sgitema; 

b) physicorumf asironomicorum aut geographicorum aenigmaium 
solutio; etenim de hisce rebus auctores biblici nonnisi per trans- 
ennam quasi obiter, et, ut intelligantur, ita verba f^ciunt, prouti illa 
aetate de istis homines communiter cogitanmt. Cfr. Josuae 10, 13. 
cum Ecclesiastici 46, 5. 

2. Consilium peculiarcy et quidem 

a) ium generalCf ium speoiale manifestaty utrum in singulis 
aucioris aut loquentis dictis propria^ an tropica dicendi ratio sup" 
ponenda sii; nam quiconsilium aut didaciicum^ aut historicumy aui 
hisiorico^dogmaiicum habei, in docendo tersatur, docenicm vero^ 
nisi raiiones graviores contrarium suadeni^ perspicuitatis praecipue 
studiosum esse oporiet, quam proprio potius, quam tropico dicendi 
genere assequitur, ei si forie tales adhibeat tropos^ qui ob frequen- 
tissimum ac communem usum iermini proprii jam fere indueruni 
naiuram, absiinere saltem debei ab omnibus tropis difficilioribus ei 
m genere iis, qui a sermone communi multum abludunt. Inde jam 
eorum damnatur interpretandi ratio, qui v. g. Mt. 26, 26. 28. 28, 
19. Jo. 20, 22. 23. tropice exponunt, cum Jesus in sccundo et tertio 
loco in docendo ac praecipiendo, in primo autem vel in testando 
versetur. — In auciore aulem vel loquenie, qui cotisilium 
habel poeiicum^ tropi frequentiores ei etiam insolentiores praesumi 
possuni. 

b) Solum generale pandit, cur aucior hunc et non alium nar^ 
rationum singularum observaverit nexum; nam quimere historicum 
sibi proponit scopum, eventuum narrationes serie chronologica aui 
strictiori aut latiori adferre iniendii, ut s, Joannes in Emngelio 
suo; qui vero historico-dogmaticum consilium prosequiiur, facia 
saepius non iam ratione habita iemporis, quo evenerunt, quam po- 
Ous iniernae similiiudinis eo ordine conjungii, qui ad sententiae 
primariae paries demonstrandas idoneus apparei, v. g. s. Matthaeus 
et 8. Lucas. 

0} Solum speciale docet: 

a) quae orationis paries sini essentiales^ quae vero ad merum 
specient omatum. Nam loquens non semper nude aliquid edicerc, 
sed eiiam^ si figuraio dicendi genere utitur, plene ornatcque pro- 
ponere solet; qui igitur ea, quae solius ornatus causa addita sunt, 
cum illis confundereif quae ad ipsam sententiam necessario perti- 
neni, interpretationes ineptas absurdasquc in medium proferret. 
Quid cero ad illay quid ad haec referendum sii^ e cognito loquentis 
consiiio paiefit; ea nimirum essentialia sunt, sine quibus loquens 
9Copum suum non assequeretur; illa autem ad merum ornatum re- 
ferenda, quae salvo consilio abesse possunt. Si v. g. scimus, Jesu 
in proponenda de filio prodigo parabola fuisse consilium superius in- 
dicatum, singularum simul narrationis partium non ignoramus mo- 
mentum. Jam vero eadem sententia prodiret, si Jesus simpliciter 
sic parabolam proposuisset : Homini cuidam duo erant filii, quorum 
natu mihor accepta a Patre debita bonoruin parte in terram profectus 
peregrinam adeo luxurlose vixit, ut brevi summa laboraret inopia, 

10 
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essetqne miserriihus. Hac tandem miseria afflictus in se reversus 
cogitabat: Quot mercenarii patris mei alimentis abundant, dum ego 
hic pereo fame. Revertar igifnr ad illum dicamque : Pater ! peccayi 
in te, et non sum dignus, qui amplius tuus sim filius, tractes mb 
ceu mercenarium tuum. Quod et statim fecit. Pater vero , cum 
eum videret serio poenitentem, ipsum gaudio magno denuo recepit 
in filium etc. — Haec igitur in parabola ista sunt essentialia, omnia 
reliqua vero, quae salv^ sententid primarid abesse possunt, inser- 
viunt solum vel ad miseriam filii a patre absentis , vel ad ejusdem 
reversi conditionem felicem, vel ad laetitiam patris summam descri- 
bendam. Ineptum itaque esset quaerere, quid per porcos et siliquas, 
per patris amplexum et oscculum, per servos, vestem, annnlum, cal* 
ceos et vitulum saginatum sit intelligendum. 

/?) Quibus limitibus consttingenday aut quousque ^endenda sit 
aliqua notio «. sententia; nam si consilium loquentis est id, quod 
loquens oratione sua effiicere vult, et ad quod omnia oraiionis 
congruunt membra : notiones et sententiae eo usque sunt extendendae 
aut restringendaey ut consilio loquentis respondeant. Hinc sequens 
observandus est canon: Notionem t>el sententiam ne ultra consiJH 
terminos extendaSy t>el infra eos restringas. Sic v. g. s. Matthaeus 
pericopa 1, 18. seq. habuit consilium docendi, Jesum absque viri 
interventu per Spiritum s. esse conceptum^ et a virgine illibata 
natum, quo cognito patet, v. 25. dictis inesse non posse sensnm: 
Abstinuit Josephus a thori consuetudine usque ad partnm Mariae, 
dein vero non amplius abstinuit; nam pro peculiari suo fine s. Mat- 
thaeo docuisse sufficiebat, quid ante partum Hariae non evenerit: 
quid vero postea factum sit vel non , minime curavit. Idem valet 
de notione vocis jiQoaroroxog I. c; etenim pro singulari s. Matthaei 
consilio non relate ad alios Mariae filios posteriores Jesus priroo- 
genitus dicitur, sed ita restringenda est notio, ut innuat, neminem 
antea ex eadem matre esse natum, Mariam itaque virginem peperisse 
Jesum. Qui igitur e loco illo coiligeret, Mariam post nativitatem 
Jesu Josepho alios peperisse liberos ^ vim dictorum ultra consilii 
terminos extenderet. Luc. 10, 4. I. Jo. 2, 20. 

§. 75. 

Unde cognoscatur loqaentui consiliam. 

Consilium loquentis cognosciiur: 

1. Ex manifestaiione ejus sive directdy siee indirectd, ab ipso 
auctore vel loquente factd. 

a) Directe auctor, quale sibi librum conscribendi obeersaium 
fuerit consilium, declarat^ si hoc disertis indicat eerbis vel ad 
initium libri, ut s. Luc. 1, 3. 4. et hic ibi psalmista; vel ad flnem 
operis, uti s. Jo. 20, 31. L ep. 5, 13. s. Petrus L ep. 5, 12.; t>el 
in media oratione y uti s. Paulus Rom. 3, 28. coll. cum 1, 17. 
Qnod ubi fit, declarationi ejusmodi, nisi authentia ejus suspecta sit, 
prout in nonnullis Psalmorum inscriptionibus , plena habenda esl 
fides; quivis enim sui ipsius optimus est interpres. 
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b) Indirecte auctor consilium suum reserat: 

a) Pluribus ejusdem generis adnotationibus pragmaticisj quae 
ad eundem scop^im tendunt; hae enim eel prorsus abessenf, nel 
saltim magis eariarent, nisi certa quaedam sentenfia per integrum 
librum auctori ob oculos eersata, ei ad eam singulae operis partes 
essent rekUae. In hacce persuasione confirmamur, quod^ ubicunque 
praeter ejusmodi obsereationes diseria consilii aucioris declaraiio 
occurrity accuraiissimus hanc inier et illas invenitur consensus. 
Sic V. g. in Evangelio s. Joannis observationes 1, 50. 2, 11. 23. 3, 
% 6, 69. 70. 7, 31. 12, 16. 42, 20, 8. 28. 29. ad eundem scopum 
tendunt, quem auctor ipse 20, 31. directe declarat. — Scopum 
librorom Regum et Chronicorum esse docere, in regno Juda et Isra^l 
omma eventsse e norma theocratica, inde colligitur, quia ad finem 
historiae cujusvis regis, prout regnum vel secunda vel adversa fata 
erat perpessum ; sedulo observatur , regem aut juxta, aut contra 
Jehovae praecepta sese gessissc. S. Matthaeum demonstrare voluisse, 
Jesum esse Messiam per prophetas promissum, inde intelligitur, quod 
quacunque occasione data adnotat, haec facta esse, ut impleretur 
scriptura, ipsa dein allegat V. T. oracula, e quibus perspiceretur, 
characteres messianos per prophetas praedictos ad unum omnes con- 
venire Jesu« nec quidquam eorum, quae ipsi contig^re, ab imagine 
Messiae in V. T. delineata esse alienum. Cfr. Mt. 1, 22. 2, 5. 15. 
17. 3, 3. 4, 14. 8, 17. 12, 17. 13, 35. 21, 4. 26, 56. 27, 9. 

j9) Materid substraid, quaUs dicuniur singula oraiionis con^ 
tinuqs dicia, quatenus ad exprimendam primariam quamdam sen^ 
teniiam congruunt. Inde loquentis consilium cognosci posse, facile 
intelligitur ; nam id ipsum, ad quod eooprimendum singulae orationis 
partes collineant, est loqueniis consilium. Hinc recte tenemns, v. 
g. s. Joannem 2, 1. seqq. habuisse consilium describendi miraculum; 
etenim cuncta ad hanc sententiam designandam conferunt, et ad 
eam relata opportune ac suo loco sunt dicta; quodsi vero, ut non- 
nulli volunt^ Evangelistae non fuisset consilium, nisi singularis Jesu 
humanitatis specimen exhibendi, quaedam deesse deberent. Sic plura 
a concione Christi montand Mt. 5, 6, 7, abessent, alia vero permulta, 
uti ea, quae Mt. c. 10. leguntur, eidem essent inserta, si Jesus ser- 
monem istum initiatorium Apostolorum suorum haberi voluisset 
S. Joanni in Evang. concribendo fuisse consilium ostendendi, Jesum 
esse Messiam, Dei Filium (20, 31.) sensu proprio, docent omnia, 
qua6 de ipso piraedicat, uti Incamatio Verbi, quod in principio erat, 
quod erat apud Deum, quod erat Deus, pcr quod omnia facta sunt 
nullo excepto ente, quod existentiae initium habet, etc. colL v. l4. 
cum V. 1 — 3.; omniscientia 1, 48. 49.2,24. 25. al; excelsitas super 
omnia mundana 3, 31.; operatio activitati Patris aequalis 5, 17.: mor- 
taorum resuscitatio et de iis judicandi potestas 5, 28. 29.; missio 
Spiritos s. a. c. 14 — 16. et alia. 

y) Fide dignd aliorum reldiione; nam fieri solei, ut tel aucior 
ipsCy vel personae variis in locis verba facientes diversis raiionibus 
motae consilium suum occultent, aliis tamen manifestcniy qui mu- 
tatis rerum circumstantiis illud reveiare non dubitanL Ejusmodi 

9* 
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jam contesfatio ab illis descendetiM , qui auctorit loqnenHsve con^ 
silium probe cognitum habuerunt, nec non sincere pandere i^oluerunty 
plend fide est digna, imo ipsius scriptoris aui loquentis testimonio 
aequiparanda. Quodsi tero^ relationem talem e sola Ubri lectione^ 
prdprio judicio adhibito^ ortam esse, fundata adest snspicio: ilH 
soli, nisi intemomm argumentomm accedat suffragium^ vix nnquam 
acquiescere licet, uti in pluriam psalmorum et oraculomm propheti- 
corum inscriptionibus, quippe quae sacpius indicant scopum ab argu- 
mento iliorum prorsus diversum, aiit historicis anctoris adjunctis 
plane adversum. Contra vero Evangelistae , quotiescnnque Jesu et 
aliorumy quos loquentes inducant, manifestant consilia, omnem fidem 
merentur non tantum ideo , quod scriptores sunt inspirati, sed et 
propterea, quia vel a Jesu vel illis hominibus loquentibus, serins ad 
reiigionem chrislianam conversis, immediato aut mediale erant edocti, 
et quoniam de volilntate eorum sincerd, vera dicendi, dubio fandato 
locus esse nequit. 

2. Ex occasione sermonis, per quam intelUgimus illa adjunctOj 
quibus quis ad loquendum t>el scribendum, ad hoc nel illud dicen^ 
dnm determinatnr. Quum jam homines, ut certnm capiant consi" 
lium^ plemmque peculiaribns circumstantiis moveantur , sive sint 
dubia^ quae removere, sive errores ac vitia, qnae corrigerey sive 
vota, quibus salisfacere, sive moesfus et veluti desperabundus animuSf 
qnem erigerre, sive in genere certae indigentiae^ qnibns satisfacere 
volunt: hisce adjunctis cognitis loquenUs etiam consiUum patescit. 
Sic cui notae sunt tum relationes, quae s. Paulo de Gorinthiis erant 
allatae, tum quaestiones, quas Corinthii ipsi per literas proposnerant 
Apostolo : singularum partium primae epistolae ad Corinthios finem 
intelliget. Similiter qui non ingnorat, s. Paulum ad epistolam He- 
braeis scribendam eo esse permotum, quod audierat, Judaeos infideles 
nullum non movere lapidem , ut populares suos Christianos ad de- 
fectionem a religione christianft incitarent, huncque in finem minis 
ae persecutionibus etiam argumenta adjicere, a religionis mosaicae 
splendore, et cultus christiani simplicitate petita: tam singularum 
partium, quam totius epistolae scopum perspiciet. Causa, cur non- 
nunquam in hoc vel illo psalmo interpretando ejusque scopo deter- 
minando dubii haereamus, saepissime solum in ig^notis auctoris ad- 
junctis est sita ^^. — Cognoscitur autem occasio sermonis : 

a) ex declaratione ipsius loqnentis (q>ertd, v. g. Luc. 1, 1. 2. 
I. Cor. 1, 11. 5, 1. 7, 1. Act. 15, 24.; 

b) ex aliorum, qui interfuerunty relatione ; sic qua occasione 
Jesus hanc vel illam parabolam, hunc vel illum sermonem protulerit, 
Evangelistae saepius diserte commemorant; 

c) ex accurato dictomm examine^ et eoium cum circnmstantiis 
aliunde notis comparatione facta, v. g. cum moribus, placilis, vitiia^ 



*) Quoniodo sermonis occasio, quatenus ih conditione illorum sita est, ad quos 
V. de quibufl verba fiunt, sensu^ inventionem imraediate adjuret, $. 70. in- 



dicavimus. 
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indigenliis certae , gentis provinciae , urbis etc, et qnibns, ex his 
dicta congniunt, ea ipsa sermonis occasionem fuisse tenendum. 

Consilium loquentis cognoscitur denique 

3. e charactere morali et cultura spirituali loquentis, collatis 
ae applicatus regulis $. 9. proposilis. 

§. 76- 

n. De animi loquentis affectione. 

Per aittmi affectionem loquentis (Gemuthstimmung) intelligimuM 
animi ejus statum aut tranquilliortm , aut motu quodam affectuee 
eehementiari excitatum eo temporis momento, quO eerba facit. 
Hancce interpreti respiciendam esse, inde patet, quia docet: 

i. Uirum dicta pro omni sud f>i inielligenda , an certo modo 
resfringenda sint; etenim qui tranquitlo est animo, t>erba sua rite 
perpendere; qui vero vehementiori affectu abripitury rem justo plus 
eel augere eel imminuere^ ac proin hyperbolice loqui solet. Quam 
primum itaque constat, loquentem vehementiori quodam incaluisse 
affectUy haud lere adest indicium, dicta non ad latum unguem esse 
premenda, sed tamquam hyperbolam plerumque mitiganda; v. g. 
Hebr. 5, 12. colL cum 6, 9. 

2. Quaenam sit ratio dictorum^ v. g. Jobi 3, 3 — 23. colL cum 
V. 24—26.; Jerem. 20, 14— 18. coU. cum v. 7—10.; Mt. 17, 4. coll. 
cum Luc. 9, 33.; Rom. 9, 3. coll. cum v. 1. 2. 

3. Quae sit eerborum abruptorum in quibusdam locis potestas^ 
V. g. Jo. 20, 16 28. 

Quae vero fuerit animi dispositio loqueniis cognoscitur: 

a) Ex aperta ss. scriptorum annotatione; sic v. g. Jo. 11, 
33. 35. Jesus, cum Marium et Judaeos plorantes videret, vehemen» 
ter animo commotus fuisse, dein et ipse lacrymas fudisse narratur; 
Ht. 14, 26. legimus, discipulos timore turbatos fuisse, cum Jcsum 
supra mare ambulantem viderent. Mr. 3, 5. Act. 14, 14. Huc etiam 
pertinent omnia loca, ubi spectatores Christi opera, aut doctrinam, 
aut sese gerendi rationem admirati esse dicuntur. 

b) E gestu et pronuntiationis tono ; nam arctissimus hujus rei 
cum affectu nexus semper adest in loqucnte, ita ut, si unum cogni- 
lum est, alterum lalere interpretem non facile possit, v. g. Luc» 19, 
42 — 44. coll. cum v. 41. 

cj E characiere morali loquentis coll. $. seq. 

d^ Ex orationis forma^ v. g. ex abruplo dicendi genere, e di-. 
minutivis, figuris repetitionis et exclamationis. Dcnique 

e) e rationibus psychologicis docentibuSy quaenam res eehemen" 
Hus, et quomodo hominis animum afficere soleant. Cum natura 
hominum in substantia eadem sit, cognitio aiFectuum ardua non erit 
interpreti, qUi se penilus transformaverit in animum et locum loquen- 
tis, ejusque personam ipse quasi induerit. 
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$.77. 

IIL De charactere loquentis. 

* 

Character est praedominans mentis et volnntatis directio animique 
affectio, vel e nativd animae facultatum temperie, vel e principiis 
acquisitis, vel ex utrisque orta, qua quis ad certum cogitandi, sen- 
tiendi agendique modum variis in circumstantiis dcterminatur. Prae- 
dominans ille habitus e naturali animae facultatum temperamento 
ortus character psychologicus, secus moralis vocatur, qui aut bonus 
est 0ut malus, in specie ingenuus (edel), milis, sincerus, ant suum 
commodum computans (eigenniitzig), dunis, versutns et praeclusas 
(verschlossen) ; firmus aut vacillans (instabilis) etc. , proul legi 
morali vel sensualitatis dictamini, in primis virtutibus sui abnega- 
tiOnis, benignitatis et sinceritatis , vel vitiis oppositis, idque vel 
constanter respondet, vel secus. 

Inde jam patefit, characterem hominis in genere cum dictis et 
factis ejus intimo in nexu positum esse, ita ut his nihil inesse possit, 
quod ilti non respondeat, et eo non determinetur. In specie autem 
e charactere morali cognoscitur: 

i, Ratio torumy quae quis dicit aut agit. Sic v* g. varia 
phaenomena, quae in yita Petri Ap. ante missionem Spiritus s. anim- 
advertimus, nonnisi ex animr ejus vivacitate, quae cum veritatis 
amore, rerum coelestium desiderio et animi candore conjuncta 
charactereg? ejus constituitj explicari possunt. Quemadmodum enim, 
qui vividiori illo animi temperamento praeditus est, quovis graviori 
eventu vehementius excitatur, et varii^ i:ep.cnte . affectibus abripitur: 
ita et Petrus miraculosd piscium capturd ipsi concessd ad pedes Jesa 
provolutus dixit: „Exi a me, quia homo peccator sum, Domine' 
(Luc. 5, 1—^); porro omnium. primus saepe sententiam suam pro- 
tulit (Jo. 6, 68. jHt. 15, 15. 16, 16. 19, 27. al.); statim ac Jesum 
in mari anibulantem cognovit , ad eum suprsf undas veniendi votam 
manifestavit, -pericuio autem vix observato de vitd conservandA dubi- 
tavit (Ht. 14, 28. seqq.); praeterea summft Chri^ti humilitate in 
Situporem .conjeptus ab eo sibi pede^ lavari recusayit, ast auditd ma- 
gistri sententid sibi non tantum pedes, sed et manus et caput ablui 
desideravit; dein licet cerlissimam persuasionem suam de Christi 
dignitate messiana divinaque repetitis vicibus professus esset Jo. 6, 
68. Mt. 16, 16.; licet serius iteratum fecisset promissum, fore, at 
cum magistro potius moreretur, quam ut eum desereret aut abne- 
garet (Mt. 26, 33. Luc. 22, 33. Jo. 13, 37), imo Jesum defendendi 
studio ductus Malcho, pontificis servo, aurem gladio abscinderet: 
tamen brevi posthac tempore, cum periculum sibi imminere crederet, 
addito etiam jurejurando, se Jesum nosse, negavit, ast solo magistri 
aspectu tactus, foras egressus amare flevit (Luc. 22, 62.). — Causa 
daii, quo Pharisaei ac legisperiti in Christum, summum gentis suae 
benefactorem , exardescebant , nonnisi tum intelligitur , si scimus, 
illud hominum genus pietatis speciem ac famam, nec non aestima- 
tionem et favorem populi studiosissime quaesivisse. Cum vero Jesus 



et dootrinl fnl, et insigni haminitate > ao faotifl miraciiloaia gentif 
amorem et admirationem sibi conciliaasetj imo datis occhsionibuft 
pietatem illornm simolatam severe reprehenderet damnaretque: ex 
ista «nimi eorum directione summa invidia et odium internecinum in 
eis ortum est, quo ducti nuUum non moverunt lapidem, nt vel calum^ 
niis eum proscinderent, vel captiosis quaestionibiis ex ore ejuf 
aliquid elicerent, quod ei odium tiirbae pararet, vel petitionibus eo. 
redigerent, ut aestimatio ejus in populo imminueretur. — Similiter 
ratio agendi modi a Pilato in Christi damnatione ad mortem obser- 
vati illustratur, si scimus, hunc procuratorem naturali recti sensu^ 
quo Romani in genere eminebant, non destitutum quidem, attamen 
animi firmitate carentem propriorum commodorum studio ita addictum 
fuisse, ut eidem justitiae administrationem adtemperaret. OIo recti 
sensu ductus causam Jesu, quem innocentem, et ob solam Judaeorum 
invidiam sibi traditum esse sciebat (Mr. 15, 10.), variis modis tueri 
adnisus est; constantiae impos et salutis propriae stimulis actus 
contra meliorem persuasionem sententiam capitis tulit. Cum nimirum 
Judaei sat callide demum clamassent: „Si hunc dimiltis, non es 
amicus Caesaris^ etc. (Jo. 19, 12.): Pilatus, plurium injuste facto- 
rum sibi conscius, timebat, ne illi, Jesum, quem regiam dignitatem 
ambire fingebant, a procuratore poenft conveniente non esse affectum, 
ad Tiberium Caesarem maxime suspiciosum referrent, sicque severi^ 
oris indagationis in ipsius agendi etJudaeam administrandi rationem, 
imperatoris jussu snscipiendae auctores eissent. Quare Pilatus, ut tum 
periculum proprium evitaret, tum conscientiae voci quodammodo sal-» 
tem satisfaceret, Jesum voluntati Judaeorum tradidit, simul vero 
Christi innocentiam verbis et facto symbolico publice contestatus est. 

3. Affectu9 loquenHs; pro diverso enim hominum characiere 
moraH divern etiam excitari solent eddem de re, iisdem in cfrctim- 
stanHis anUnU moius. Sic v. g. homo benigni humanique animi 
laetitiae aifectu movetur , dum alios prospera sorte fruentes videt ; 
eaedem vero circumstantiae in homine malevolo, inhumano ihvidiam 
et indignationem excitant. Praecipue vero 

3* affechiSy quo loqueniem incaluisse consiai^ indoles mdralis 
deierminaiur ; nam affecius immoraUs did nequii^ cuju$ fons est 
Dei et proximi chariias, qui iiaque conira Dtfta poHuSj quam conira 
homines iendBt, aui ex oesiro po^Hco ma^isj quam ex eorde pro^ 
cedit, v. g.' imprecationes in Psalmis ^^). 

i. 78. 

IV. De cnltiini Bpiritnftli loquentif. 

Per euliuram spiriiualem loquenHs inielligimus omnem ejus 
cogitandi ei seniiendi raiionem, nec non cogiicUa sensaque sua 
exprimendi modum, Illa cogiiandi senHendique raiio de rebus. 



*) Cfr. A. H. Niemeyer: Characteristik der Bibel. Neue Originalanflage. Halle 
1831. 5 Bde. S^. 
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quae Deum hominisque ad enm relationem ei offtcia aiUnent, cvl^ 
tura religioso^efhica cocaiur. — Ad culturam epiritualem iiaque 
pertinent: 

i. NoHtiae respectu tum reliogoso^^moraliy tum quocunque alio^ 
siee eerae sive erroneae; principia primaria, quatenus vel dicHs 
vel factis sat claris manifestantur^ opiniones praeeonceptae et pras^ 
judiciay paucis: complexus cognitionum, quibus loquens pollet, 
earumque perfectionis gradus, 

2. Varii cogitata sensaque sua exprimendi modi, seu rart0, 
quibus loquens utitur, dicendi genera. 

Quare cultura spiritualis loquentis sponte sua in duas dilahitwr 
partes, quatenus nimirum influit in orationis materiam et formam. 



De culiurd spirituali loquenfis, quatenus infiuU 

S. 79. 

A) In oratioidf mBteriani. 

Per orationis materiam intelliguntur ipsae notiones ei senien^ 
tiae a loquenie manifestatae. Hae jam quoad perfectionis gradum 
in omnibus loquentibns non isiunt eaedem, licet iisdem vocibus atantur; 
nam in quovis homine certus ac certo modo determinatus adest 
culturae gradus, in quo cognitionum ejus ratio est sita, e quo per- 
fectionis earum modulus determinatur, et qui in noliones quoque ac 
sententias sermone manifestatas necessario influit; etenim loquens 
dictis suis notiones nec spectare potest sublimiores, ac quae cylturae 
ejus mensurae conveniunt, neque iisdem subjicere solet tenmores, 
nisi eum non e sua, sed ex aliorum sententia dixisse, certis atque 
omni exceptioae m»joribus indiciis conslet. Ad notio&um itaque et 
8ententi$rum perfectionem determinandam interpreli ratio hab^nda 
est culturae loquentis. Quod in interpretatione s. Scripturae pra^ci- 
pue valet; nam in ss. literis permulti, in diversissimo cultorae gradu 
positi loquentes sistuntur ; qui itaque diversi culturae gradus , quo 
singuli loquentes gaudent, debitam non heberet rationem, interpreta* 
tiones in medium proferret saepe perversas ; loquenti namque notio- 
nes tribueret tales, quae non huic, sed alteri conveniunt ;. frequenter 
notionibus perfectioribus substitueret tenuiorcs , domesticis pere- 
grinas, divinis humanas et vice versa, paucis: dictis vim subjiceret 
talem, qualem verbis suis manifestare nec voluit, nec potuit loquens. 
Respectu vero ad culiuram loqueniis hahito in specie 
1, Vocum, formuiarum ac senientiarum, quae in se speciaiae 
sunt t>agae^ ambiguae et ideo ohscuriores, potesias determinatur. 
Sic V. g. formulae : ^affiXsla rav {hiov — roo^ ovQtxfmv — rov XQ^<^ei 
hi genere denotant regnum a Messia fundandum; qualis vero notio, 
num perfectior, an tenuior quovis loco intclligenda sit, nonnisi ratione 
babitd culturae religioso-ethicae loquentis patescit ; nam omnes Judaei 
regnum terrenum quidem exspectarunt a Messia fttodanduip, attamen 



rndiores tale, cujas cives cnnctifl greniibus deviotis soli Abniliaini 
posteri futiiri, et omnis gencris voluptatibim sensunm fruituri essent; 
sapientiores vero, vitao pravitalem popularium suorum doientes, simul 
morum emendationem, verae pietatis restitutionem ct peccatorum po- 
puli expiationem praestolabantur; Christus denique talia de se, de 
advcntus sui fine, de rcgni a se fundandi indole, de civium ejus 
conditione pluribus in locis dociiit, e qiiibus patet, eum pcr formulas 
illas intellexisse institutum spirituale, in quo omnes homines adhibitis 
mediis spirituftlibus ad perfectionem moralem et animae felicitatem, 
jam hisce in terris e fide, spe et charitate manantcm, in vita vero 
post mortem futura visione, fruitione ac purissima dilcclionc perfi- 
ciendam, tuto perducerentur. Inde jam illustrantur loca ML 3, 3. 
4, 17. Jo. 3, 3. Luc. 17, 20. Mt. 20, 20. 21. — Sententia s. Pauli 
l.Tim.3, 2. Tit. 1, 6. „episcopum oportere unius uxoris virum esse,^ 
in se spectata ambigua est; denotare enim potest: episcopum opor- 
tcre aut a) non esse bigamum (duas uxores simul habentem]); aut 
b) nnam uxorem haberc, ita ut coelebs episcopatu indignus cen- 
seatur; aut c) continentem esse^ ita ut coelebs vivat, vel semel tantum 
matrimonio junctus fiierit vel sit. Prior sententia, utpotc moribus 
illius temporis ium judaicis, tum ethnicis contrciria, cst rcjicienda *); 
quodsi vero praetcr contextum logicum **^ ad statum coelibem tum 
ipsins Apostoli, tum ejus discipulorum Timothei Titique, praecipue 
ad principia primaria s. Pauli hac de re in I. Cor. 7, 7. 25. 26. 
32—40. manifestata respiciamus : altera interpretatio damnanda re- 
peritur, tertia autem unice vcra tenenda. Idem etiam valet de plu- 
ribus aliis vocibus, formulis ct scntentiis. 

2. Raiio dictorum et factorum perspicitur. Sic v. g. cur 
ML 22, 15. seqq. Pharisaei Jesu insidias structuri quaestione propo- 
nenda: num liceat Caesari censum dare, nec ne? discipulis suis 
associarint Hcrodianos, latere non potest. si cognitum est, Pharisaeos 
jnxta principia sua theocratica libertatis populi judaici fuisso defen- 
sores, Herodianorum autem, i. e. hominum, qui ex partibus Herodis 
Antipae stabant, maximi interfuissc, Romanorum, quorum quippe 
favori Herodes regnum suum in acccptis referebat, impcrium et jura 
in Judaeos Palaestinenscs ab omnibus agnosci. Hinc, ne Jesus ullo 
modo effngeret, sed ut potius, si affirmative respondcret, libertatis 



*) Cfr. Erklinmg der Pastoralbriefe v. Dr. Mack. 

**) a) Ib contexta lo^co remotiori vv. 2. 3. 4. virtntes enumerantur, qnibna 
gandere opoVtet episcopum , ut sit irreprehensibiiis , et ro : /ua? yvvai*o9 
avd^a Mfai ad reliquos terminos se habet, ut species ad genus (avtni'^ 
XriTtxov uvai)\ ergo etiam illa verba virtutein quamdam designare debent; 
jam vero uxoratum esse nullibi in ss. literis inter attributa viri irreprehen- 
sibilis recensetnr, potius roelibatus inter media praecipua, regnum coelo- 
Tum Uun in se, tum in aliis promovendi cpmmcndatnr Mt. 19, 12. I. Cor. 
II. cc. p) V. 4. inter qualitates episcopi commemoratur x^i rinva l^/eey iv 
virotaytj X.; secundn interpretatione admissa scqueretur, eum etiam, qui, 
licet nxoratus esset, liberos tamen non haberct, episropatu non esse dignum, 
qnod certe absurdum est. Quod autcm de hoc dicto, eliam de illo: fudf 
yw, arS^a valel. 

\i 
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popidi thcocratici inimicus: si vero negative qnaestionem golveret, 
jarium romanorum adversarius diffamari et accusari posset, Pharisaei 
diileipulis suis socios ad finem suum malevolum, ut sperabant, certo 
assequendum aptiores eligere non poterant, quam Herodianos. — 
Cur coU. Jo. 1, 21. Judaeorum legati ex Joanne quaesierint: ^Elias 
es tu? propheta es tu?^ v. 15. ^Quid ergo baptizas, si non es 
Christus, neque Elias, neque propheta?^ facile intelligitur, si scimus, 
Judaeorum animis altissime insitam fuisse persuasionem, anteMessiae 
adventum has in terras rediturum esse Eliam et alium ex antiquis 
prophetis, v. g. Jeremiam coll. Ml. 16, 14. Mr. 9, 10., etPharisaeos 
nonnisi Messiae ejusque praecursori aut prophetae jus circa sacra 
adscripsisse. Cfr. Job. 3, 3. seqq. Jercm. 20, 14. seqq. Mt. 19. 3. 

22, 36. Mr. 9, 10. Jo. 3, 4. 9. 8, 3—5. 9, 1. 2. Act. 1, 6. 14, 
10—12 al. 

3. Definiturj num dicia quaedam, praecipue gnomica, praecepta 
absoluie, an cum restrictione y relaiive ei conditionaie inielligenda 
sint ; in dubio nimirum praeter coniexiumy sermonis occasionem 
ei finem respiciendum esi ad principia loqueniis, diciis faciisf>e 
alias sai clare manifesiaia, ei quod hisce congruii, seu analogiae 
docirinae biblicae respondet y verum erit habendum, Sic v. g. 
praeceptum Christi Mt. 5, 34. : „Ego vero dico vobis , non jurare 
omnino,^ non esse absolutum, ita ut jusjurandum nullo in casu lici- 
tum foret , praeter contextum (v. 35. 36.), occasionem sermonis 
(perversa legisperitorum interpretandi ratio) et Jesu consilium (do- 
cendi, quid in vita quotidiana hoc respectu viri probi et Dei vo- 
luntas sit), docent principia Christi et PauliAp., quatenus ex indubia 
eorum agendi ratione seu exemplo clare cognoscuntur coll. Mt. 26, 
63. 64. Rom. 1, 9. Philipp. 1, 8. I. Thess. 2, 5. 10. II. Cor. 11, 11. 
31. Gal. 1, 20. I. Tim. 5, 21. 1. Cor. 15, 31. II. Cor. 1, 23., prae- 
cipue Rom. 9. 1. II. Cor. 2, 17. 11, 10. Eph. 4, 17. I.Thess. 5, 27. 
Porro praecepta Mt. 5, 39 — 41.: ^Ego autem dico vobis non resi- 
stere malo, sed si quis te percusscrit in dextcram maxillam tuam, 
praebe illi et alteram, et ei, qui tecum vult judicio contendere et 
tunicam tuam tollere, dimitte et pallium^ etc. : non absolute inteliigi 
possc, et non omnibus in circumstantiis esse observanda, inde patet^ 
quod partim eidem semper satisfacientes saepius laederemus praecep- 
tum maximum: „Diliges DominumDeum tuum super omnia, et pro- 
ximum tuum sicut te ipsum'* (Mr. 12. 30. 31.); partim contrarium 
docet exemplum Christi coIL Joann. 18, 23. et s. Pauli ooll. Act. 

23, 2 — 4.; partim ne magistratibus quidem ct praepositis liceret 
punire homicidas, latrones, fures, immorigeros etc, contra apertam 
doctrinam et agendi rationem Apostolorum coll. Rom. 13, 1. seqq. 
I. Petr. 2, 13. 14. Act. 17, 35—40. 22, 23—29. 25, 9—11. al.») 
Quare relate ad occasionem et Jesu consilium sensus est: Tantum 
abest, ut ex sententia legisperitorum juri talionis satisfaciens volun- 
tati divinae respondeas; ut potius praestet ad plures ac majores 



* *) Cfr. philologisch-thcologischc Auslegung der Bergprcdigt Christi nach Mat- 
thairs, von A. Tholuck, 11. Ausgabe pag. 163--165. 182. 183. 



139 

molestias perferendas esse paratam, quam vindictae privatae dare 
locum. — r Si porro praecipit Jesus Mt. 5, 42.: ^Qui petit a te, da 
eiy et volenti mutuari a te ne evertaris,^ hoc non absoiute inlelligi» 
et omnibufi in circumstantiis observari voluit, v. g. si infans cultrum, 
si foribundus gladium, desperabundus vcnenum, ebrietati deditus sti-« 
pem etc. poposcerit; sed restrictionem docet tum contextus, occa-^ 
sio sermonis et Jesu consilium^), tum sensus communis, tum prae- 
ceptum maximum. Cfr. Luc. 14, 26. cum Mt. 15, 3. seqq. et Jo. 
19, 26— 2a Coloss. 2, 20. cum Act 4, 19. 



De fontibus, e quibus haurienda est conditionis personarum aeiatis 

biblicae cognitio. 

§. 80. 

Divisio. 

Hermeneuticae non est^ personarum biblicarum^ i. e. eanim, 
qnae in ss. literis loqucntes agentesve sistuntnr, aut quae, ut ali- 
qnid diceretnr vel ageretur, occasionem praebuerunt, conditionem 
intemam describere ; attamen fontes indicandi sunf , e quibus co- 
gnitio haeo hauriatur, et qui pro triplici specie hominum biblicorum 
commode in tres ctasses dimdi possunt, nimirum in christianoSy 
judaicos et ethnicos. 

§. 64. 

M De fontibus christianis 
a) orthodoxis, 

Ad hos pertinent : 

i. Libri sacri N. T., quatenus agitur 

d) de cogitandi sentiendique ratione t>ere christiana et apo^ 
stolica, quod uberiori demonstratione non indiget, ita ut valeat 
regula: Nulla sententia mre christiana habenda est, quae claris 
horum librorum effatis aperte repugnat; 

bj de charactere Jesu et Aposfolorum. Cum vero ss. N. T. 
libri non eo fine conscripti sint, ut integram doctrinae christianae 
summam modo omnibus claro complectcrentur : ad plenam.magisque 
perspicuam christianae cogitandi sentiendique rationis notitiam as- 
sequendam adjungenda sunt 



*) Qaemadmodum Mt. 5, 39. seqq. non de jnsta sni dcfensione et de juribus 
praepositorum, sed de \indicta privata: ita et 5, 42. nonnisi de discrimine 
amicnm inter et inimicum non respiciendo, si beneficia clargiaris, onn vero 
de aliis conditionibns est sermo, quibns determinatur dignitas aut indignitas 
aliorum ad beneflcia tua percipienda, aut quibus definitur, num precibus 
eonun annnere liceat, nec ne. 
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2. . Scripta ss. Pafmm , uipote qni r>el immediaii eel saliem 
mediafi Aposlolarum discipuH erani, quique docirinam Chrisd ei 
Aposiolorum eiva f>oce accepiam in scripiis suis consignaruni, 
neque de minus recia ejus cogniiione, nec de fide ktesa m iila 
proponenda suspecti esse possuni, ubi unanimiier eonsenfiuni, 
quippe qui consensus cum ignoranlia aui laesa fide subsistere 
nequif. 

Verum enimvero ad rectum tum s. Scipturae, tom ipwmm m. 
Patrum usum hac in re faciendum in rebus fidei ei morum ehri^ 
siianorum 

3. nunquam non inierpreii ducis ei normae direciricis insiar 
respiciendus esi sensus ecclesiae caiholicaej ut in prolegomenis 
ostendimus. 

b) helerodoxii, 

Quemadmodum Aposiolis adversus Judaeorum ei geniilium 
errores ceriandum^ ifa eiiam conira eos erai pugnandum , qui do^ 
cirinas chrisiianas ad principia^ quae (mie suum ad sacra chri- 
stiana transiium imbiberani, conformare siudetHini. Praecipui 
eorum suni Gnosiici ei Ebionitae^ quorum priores, phUosophiae sic 
dictae orientali dediti, diversas emanationes staluebant; de corpore 
humano et nuptiis tenuiter sentiebant, et non tantum V. T. despectui 
habebant, scd semet ipsos etiamJcsu etApostoiis sapientiores prae- 
dicabant, variisque sophismatibus ac fabulis homines dcludebant; 
Ebionitae vero, Judaismo veluti immersi, Y. T. libros apostolicis non 
modo aequiparabant , sed, quibusdam saltem, pracferebant; Jesum 
merum hominem habcbant ; crassiorem chiliasmum sectabautur , et 
immodicd ritualium vcneratione capti tenebantur. 

Ignoratis his aliisque eorum sentcntiis, aut non plene ac per- 
spicue cognitis interpres N. T. dubius hacrebif, quotiescunque er- 
rores isti respiciuntur. Optime autem haec omnia e scriptis cogno- 
scuntur, quac ab haereticis his ipsis profecta sunt: etsi enim in 
Palrum quoque libris plcraque harum sectarum placita commemo- 
rantur^ illa tamen opera ceu fons potior praeferenda sunt, tum quia 
nemo non sui ipsius optimus cst intcrpres, tum quia Patres non- 
nunquam pro vehementiori, quo in hcterodoxos ferebantur, impetu 
eorum scntentias justo acerbius delincassc videri possent. Quacnam 
harum sectarum haereticarum scripta ad nos pervenerint, historia 
cccl. docel*). 



*) A(l fontcs christianos referri etiam solent apocryph» N. T., i. e. scripta, 
quac vel absqiio suppositionis consilio exarata Apostolis aut viris apostoli- 
cis ab aliis perperam adscribebantur ; vel cum suppositionis consiiio con- 
fecta primis mox saecalis iibrorum sacrorum praelendebant auctoritatein, ab 
ecclesia tamen in Canonem non sunt rccepta. — Ast si de fide quaeritur, 
qua gaudeant, haec non potest non gbbo suspecta, quia aetas pleroruuique 
huc usque non est determinata, unde periculum oritur, ne eorum usu aetati 
antiquiori recentiores tribuantur scntentiae, praecipue vero quod fictione ni- 
tuntur, quae singuiorum tantum commenta ejdiibet. — Idem et ex iisdem 
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$. 82. 

2 De fontibus judaicis. 

Huc referendi sunt: 

i, Socrt V. T. libri. Hosce ad cogitandi sentiendique raiiO" 
nem Judaeorum cognoscendam in genere adhibendos esse^ nemo 
inficias ibit; attamen hac respectu neque pentateucho^ neque reli" 
quis scriptis promiscue uti licet; non illo^ quia historia teste 
Judaei per temporum decursum a decretis mosaicis saepius revera 
discesserunty et etiam tempore Jesu literam potius^ quam spiriium 
iegis sequebantur j traditionesque suas majoris faciebant , quam 
praecepta divina; non hisce, quoniam novarum accessionum causa 
tempons raiio habenda est, ne aeeo antiquiori tribuantur recentiora^ 
et in deuterocanonicis insuper patriae discrimen attendendum^ 
quum, etsi eersio Aiex.y in qua deuierocanonici iibri oontinenturj 
in Palaestina iecia est, paiaestinenses tamen Judaei haud omnes 
Aegifptiorum susceperunt sententias^ ut cicissim hi admiserunt pe- 
regrin€U. 

2. Versio Septuaginta, utpote cujus auctores tn interpretando 
saepius ita rersanfur, ut sensum dictorum hebraicorum ad suas 
eel sui aevi opiniones exprimant. Sic v. g. Deuter. 32, 8. verba 
textus hebr. : ,,Constiluit Deus terininos populorum juxta numcruin 
filiorum Israel^ reddiderunt : ,,Constituit (Deus) terminos gentium 
secundum numerum angelorum Dci^'^), hacque ratione suam mani- 
festarunt fidem, singulis tribubus israeliticis peculiarcm praeesse an- 
gelum tatelareni. Deut. 33, 2. traditionem, ut e locis Gal. 3, 19. 
Hebr. 2, 2. patet, veram secuti neglectis verbis hcbraicis vcrtenint: 
„A dexteris ejus angeli cum eo^ , loco : A dextcris ejus ignis 
legis (lex ignea, inter fulgura promulgata) cum co. Ps. 96, 5. voci 

hebr. ^vv)? (vani, vilft et efficacift cnrentes), juxla seriorcm do 
gentilium idolis cogitandi rationem subjccerunt dcctfiovin^ et alia. 
Porro quaenam oracula prophetica habeant messiana, ct quomodo 
ea intelligant, saepissime clare indicant, v. g. Isaiae 7, 14. 40, 3., 
id quod christianis apologetis antiquis magna commoda, Judaois 
vero adversariis summas difficultates causavit. Unde licet Soptua- 
^nta versionis tantum rationem prae se ferat , nihilominus tamcn 
fons cognoscendarum sentcntiarum judaicarum peculiaris habenda 
est, et libris N. T. hac quoque ex parte lucem affundit. 

3. Libri sacri N. T. ; in iiis enim non raro Judaei ioquentes 
inducuntur, uti et ipsi Apostoii ante Spiritus s. effusionem; imo 



fere causis etinni valet de apocryphis V. T., qiintenus de co^itandi sentiendi- 
que ratione Judaeorum agitur. Cfr. Klenkeri Untersuchun^en iiber dio 
Apocryphen des N. T., firetschneideri historisch-dogmntische Auslegung des 
N. T. §. 22. pag. 163. seqq. ; Gieseler in: Historiscn-kritischer Versuch iiher 
die Entstehung und friihesten Schicksale der schrifilichen Evangelien §. 2.; 
Schmid, Eichhorn, Hug, Scholz aliique in introductione in IV. T., praecipue 
vcro Movers in : Kirchenloxicon, hcrausgegeben von Wetzer und Wclte, 
Freiburg 1847 I. Th. pag. 325 — 355. sub articulo: Apocrypheu. 
^) lSattiae9 o^sa i(Hmv nata, d^t^/iav dyyiXwp Beav. 
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iidem eiiam postea hic ibi oraHonem suam similitudinibus, quae a 
judaicis opinionibus pelunlury illusirant^ sententiasque^ opiniones ac 
consuetudines Judaeorum pandunt; quamobrem N. T. libri quoque 
fontibus judaicis recte adnumerantur, imo, ubi sat perspicmi sunt, 
quoad aetatem biblicam N. T., utpote a testibus coaevis et dome" 
sticis profecti, omnibus reliquis praeferendi. 

4. Targumim, quippe quae haud raro ad longissimas digressio^ 
nes, praecipue religiosi argumenti abripiuntur, ita ut eis non posskU 
non in rem nostram inesse quaedam, quum auctores habeaM 
Judaeos. Ast cum ne anliquissiinum quidem eorum ultra saec. I. 
aerae christianae ascendat, quo tempore Judaei ratione habita 
Christiauorum plures sententiarum suarum immutaverant , eis sine 
suiTragio aliorum antiquiorum fontium judaicorum plena fides Yix 
est habenda. 

5. Josephus Flatius et Philo. Uirumque Judaeum et ApostoHs 
fere coaemm inier praecipuos periinere fontes, unde cogitandi seth- 
tiemUque ratio judaica (utaiis apostolicae cognoscatur, atque testem 
fide dignum referre, nemo dubitabit perpendens, Josephum sacerdo^ 
tem eruditum, et postremo ducem exercitus Galilaei in bello judaico 
fuisse, adeoque Palaesiinam, locorum situm, conditionem et producta 
iliarum regionum, leges ac riius sacros, mores et consuetudines 
popularium suorum probe cogniias habuisse; praeterea non modo 
Pharisaeorum ac Judaeorum piaciia ex professo describere, sed et 
integram gentis judaicae historiam ita exhibere, ut, quomodo Judaei 
divcrsos eventus spectaverint, ex ejus narraiione pateat; Philonem 
vero in apologeiicis , dogmaticis et moralibus materiis uti nostrot 
versari, — Verum licet haec in genere ita se habeant, valde tamen 
erraret, qui eis in ommbus singulisque pariibus plenam tribuerei 
fidem; praeierquam enim quod Josephus ad Palaesiinensium^ Philo 
vero ad Aegypiiorum Judaeorum cogitandi sentiendique rationem 
cognoscendam magis inservii, priorem suspectum reddit non tantum 
parUum studium, quo ductus qua Pharisaeus omnem seciae suae 
conditionem benignius, illam vero Sadduca^orum acerbius fors deli- 
neavit; sed etiam conatus, quem se adhibiturum esse in poemio 
Aniiquitaium diseriis verbis indicat, cuncta ita describendi, ut a 
Graecis Romanisque sine omni offensione legi possent. Propositum 
isiud in maximum veritaiis detrimenium effectui esse datum, plura 
loca demonsirant. Sic v. g. Anliq. 2, 16. 5. transitum Hebraeorum 
per mare rubrum comparat cum transitu exercitus Alexandri M. per 
inare pamphilicum *^; ibid. 3, 5, 2. post descripta phaenomena, 
tempore legislationis in monteSinai conspicua, haec adjungit: ^Atque 



*) Et e%o quidem prout sacris in libris scriptum reperiebam, honim nnum*- 
quodque memoriae prodidi. Nemo vcro narrationem ut incredibilem mire- 
tur, si antiqui homines et malitiae cxpertes in maris scissura viam ad sa- 
lutem invenerint, sive Dei voluntate sive sponte naturae, quandoquidem heri 
et nudiustertius iis, qui sub ductu erant Alexandri, Macedoniae rcgis, cessit'^ 

Samphiiium mare ct aliam viam non habcntibus illar iter aperuit, qunm 
>cus Persarum imperium evertere decrcvisscl. Atque hoc omncs testanlur, 
qui Alcxandri rcs gestas scriptis mandamnt. At enim do his quisquc, ut 
libucrit^ scntiat. 
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h&ec quidem vcliin lectores accipiant, pronl cniqne libuerit; milii 
vero necesse est ea literis mnndare, sicut in sacns literis conscripta 
habentur;^ de bello jud. 6, 5, 4» praecipuam causam belli judaici 
fuisse dicit ^vaticinium ambi^uum in ss. litcris repertum, ilHs cir- 
citer temporibus quemdam ex ipsorum regiono orbis terrarum imperio 
poHlurum. Id enim illi quidem quasi sibi proprium acceperunt, multi- 
que sapientes interpretatione dccepti sunt. Significabat nempe ora- 
culum Vespasiani principatum, qui in Judaea declaratus est impcrntor;^ 
contra Appionem I. II. ait, sapientiores Graecorum eodem modo, ac 
Hoysem de Deo cogitasse. — Quis jam haec, quae Juculentissimis 
tum y. tum N. T. testimoniis contraria sunt, vere judaica esse sibi 
persuadeat? Quis credat, Judaeos in genere de rebus commemo- 
ratis ita cogitasse, uti Flavium sensisse loca citata probant? 

Quod attinet Philonem, hic non modo cum Alexandrinis contra 
PalaesHnenses in allegoricae interpretationis studio consensit; sed 
etiam ab his ipsis in pluribus materiis discessit; Alexandrinos enim 
non promiscue negasse dacmonum existcntiam et corporum rcsur- 
rectionem, neque adeo purc moralem de Mcssia tenuisse notionem, 
qualem Philo fovebat, satis patct e libris deutcrocanonicis V. T. 
maximam partem in Aegypto confectis *). 

Ex dictis sequitury nec Josephumy neque Philonem setJiper ei 
ubique esse audiendum; illum non, ubi sectae suae aut accommoda- 
tionis studium ad veritatem laedendam cum determinarc poterat;non 
hunc, ubi suas peculiares sequitur scntentias, quod utrumque potis- 
simum ex dissensione a reliquis fontibus, nonnunquam vero ex rei 
natura aut plane e disertis declarationibus patet, uli in exemplis e 
Josepho citatis. In ceteris autem rebus, inprimis ubi cum aliis 
fontibus, in specie cum V. et N. T. consentiunt, testes probalissimi 
haberi possunt. 

6. Talmudy i. e. corpus traditionum judatcarum e duabus parti^ 
bus constansy nimirum e Mischna et Gemara. Mischna continet 
doctorum jud. brevi ante et post Christum florentium statuta, expla- 
nationes et efTata, orta e fusioribus dissertationibus de consuetudini- 
bus populi religiose ordinatis, de relationibus juris et vitne, et collecta 
atque in ordinem redacta, ut vulgo creditur, circa annum 190. aut 
220. p. Ch. Tiberiade per rabbi Judam, quem sanctum vocant. 
Dividitur in sex ordines (Sedarim"), hiquc in 60 tractatus (Massich- 
thoth). Gemara complcctitur additamenta nova explanativa, corre- 
ctiva, restringentia aut cxtendentia, quae serius pariter collccta et in 
ordinem redacta sunt. Pars prima Gcmarac (Gera. Hierosolymitana) 
anno Christi 230. vel 270. vel juxta alios adhuc serius a rnbbi 
Jochanan Ben Elieser Hierosolymis ope duorum rabblnorum collecta 
est. Pars altera (Gem. Babylonica) polissimum comprehcndit prac- 
cepta, quae ad Judaeos extra Palaestinam degentes spectant, et com- 
posita esl per rabbi Joseph sub initium saeculi VI. **) 



*) Cfr. Stahl in Eichhornii bibliotheca orientati vol. IV. pag. 771. seqq. 
♦♦) Cfr. Wolfii bibliolh. hcbr. part. U. pa^. 674. 684. et kathol. Vierteljahrs- 
schrift fur Wissenschaft und Kunst, hcrausg. von den Professorcn der kathot. 
Facultiit zu Bonn 1848. I. Ueft S. 51. flg. 



144 

Qaamvis nutem hne traditionos maximnm parfem nctati anti'* 
quissimae originem debent vereque judaictie sunt.-alias tamen earufn 
ad sententias christianas immutatas esse, alias plane novas acces- 
sisse, merito suspicari licet*). Ubi hoc locum habeat, cognoscitur 
ex dissensu Talmudis a reiiquis fontibus judaicis; ubi cum hiscc 
consentit, non est, quod fidei ejusdem opponalur. 

Relate ad singulas Talmudis partcs Mischnae propicr antiqui'- 
tafem major compelit fides, quam Gemoris ; inter kas cero Hieroso- 
lymitana tttm propler aetatem, tum ob patriam babylonicae 
praevalet **). 

§. 83. 

^ Do fonlibus elhnicis. 

/. Philosophi ct mythologi graeci ac romani; nam gentiles, qui 
in s. Scriptura ant loquentes agenfesve sistNUfur, aut in genere 
respicitintur, eratit partim eruditi, partim itliterati. Illorum senfen- 
tiae^ praecipue religiosae, tix afiunde felicius cognoscunfury quam 
e scriptis philosophorum^ inter quae cminent Ciccronis libri dc «a- 
tura deorum, de divinafione et de officiiSy cum auctor in hisce 
opcribus non suas tantum, sed aliorum quoque celeberrimornm phi" 
losophorum senfentias cxhibeat. Ad tulgi autem rudiorisque plebis 
opiniones crgnoscendas praecipue adhibendae sunt myfhologiae, 
vefufi Omdii tnefamoiyhoses ; porro comediae, v. g. Terentii et 
Plauti; scripta poi^tarum safyrica^ uti Juvenalis; nam in hujus- 
modi operibns no7i tam eruditoruin, quam potius pfebis senientiaey 
mores ac consueiudines respici soienf. — His adjungi merentur 

2. Ilistorici et itineraria. Priorum pfurcs subinde falia re- 
ferunty quae gentiliwn, quorum in ss. literis mentio fit, conditionem 
exiernam et indofcfn iniernam sat clare iflustrani, et in genere 
ethnicorum cogifandi sentiendique rationem pandunt, ut Tacitus et 
Sueionius ; praeierea plures eoruin, praesertim antiquiores^ plerum' 
que res ei eventus non nude, scd ita dcscribunt, ut simul motim 
et consilia agenfium, sensa affectionesque patientium cognoscantuv. 

Idem valet de iiinerariis; licet namque multo reccniiora sinij 
quam ut testes agant aetatis biblicae: tameny quum Orientales fere 
ubique sibi aequales esse soleanf, non prorsus rejicienda sunt. 
Ouae sint eorum praecipua, archaeologia docet^^^). 



*) klem valet de Abonesrae, Maymonidis, Abarbanclis aliommqne eruditortmi 
Judaeoruni saec. XIII. coramentariis in Talmudem, ncc non de Cabbala, L e. 
operc, quod systema Judacorum thcologicum continet. 

*^) (7r. £i«enmenger*8 neucntdecktes Judcnthum. Frankfurt 1700., jussu regis 
Borussiae denuo imprcssum Regiomontii 1711., et opera §. 54. 6. citata. 

***) Cfr: Das Morgenland von Gustav Kiemm. Leipz. 1849. 
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ite «u^ura tpirituali loqueatis, quatenu* ii^uit 
B) *» orationis formam. 

§. 84, 

Conspcclus. 

Qnod de cultard loquentis, qudtenus influit in orationis materiam, 

iflterpreti ss. literarum necessario respicicndd diximus, de eddem 

etiam Talet, qnatenus influit in oraiionis fonnam, per quam intelli-' 

gimus cogitaia senscujue sua vet sermone, vel scripturd exprimendi, 

res reforendi et m genere toquendi aui scribendi modum, Nam 

modus hic (dictio et stylus) est extema nianifestatio intemae culturae 

Itienirae, quae a mediis adhibitis et animae facultatibus ac conditione 

dependety et proinde diversis aetatibus et regionibus, in variis homi- 

MNK ckssibus, imo in singulis personis varia est, et in auctoribus 

iniblida aat tenuis, ant alius generis erat, ac in scriptoribus nostri aevi, 

ad quod si vel plane non, vel justo minus attendit interpres, in er- 

rores graYinrimos deducatur, necesse est. In sequentibus itaque 

agemus: 

L De imdole scribendi rationis biblicae in genere; dein 
//. de impropria dicendi ratione in specie, et quidem i. in sin^ 
gulis^ 3. m continuis dictis (d) allegoriis, 6) symbolis et 
typis, c) parabolis et fabulis); 
///• ife ^momis; 
IV. de emphasibusj et 
V. de locis V. T. in N, F. obtiis: 

. V. 

g. 85. 

L Do indole scribendi rationig biblicae in genere. 

Ad hanc delineandam sequentia sunto : 

i» RekUioneSf quas continent primi Hebraeorum libri, ex ea 
descenduni aetaie, qua genus humanum adhuc erat in statu infan^ 
tiae, ac proinde in infimo culturae litcrariae gradu, et iicet illa 
scripta veriiaies summi momenti ex revelatione haustas referant, 
tnodus iamen hasce proponendi saepe non tam respondet earum 
mbUmitaii, quam literariae hominum iUius aevi cuiturae; hinc 

2. parfim- ob penuriam linguae, parHm quo divina attributa 

eorumque effeotus sensualium hominum captni propius admoveantur, 

^3ariim denique ad ens supremum, benigmssimum ommum bono- 

9^m auctorem, Pairem tenerrimae soUicitudinis etobjecium summae 

'^enerationis ao dilectionis super omnia vimdius repraesentandum^ 

^erquam frequenier in ss. liferis occurrunt de Deo expressiones 

a) anihropomorphicae, qmtenus ei adscribuntur forma et membra 

^orporis humani: ocuii, aures, os, manus, pedes; v. g. „Manus 

X)omini tetigit me^ Jobi 19^ 21.; ^in maiius tuas commcndo spiri- 

^tum meum^ Ps. 31, 6.; 

12 
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b) anthropopoeifieaey dum Numini adjudicanfur humanae agendi 
rationes: ire, descendere de coelo, ambulare^ tddere^ audire; y. g. 
Genes. ll^ 5. ^Descendebat autem Dominus, ut videret cmtatem et 
turrim, quam aedificabant filii Adam;^ item 

c) anthropopathicae^ si enti supremo humanae tribuuniur tn- 
clinationeSy animi motus, affectus, passiones, ut: tristitia, poem^ 
tentiaj ira^ odium aL; y. g. I. Sam. 15, 35. „Ouoniam Dominum 
poenitebat, quod constituisset eum (Saulum) super Israel,^ licel 
eodem capite y. 29. legamus: ^Verus Deus Israelitarum noii men- 
titur, neque eum poenitet; nam non est homo, ut poeniteat eum.^ 

3. Orientales sub calidiori coelo degentes, fervidiori ingemo 
et eimdiori imaginatione praediti^ delectantur hyperbolis, compara^ 
tiombus^ similitudinibus ac tropis frequentioribus atque insoleniiO' 
ribuSf qui nonnunquam mutuantur a rebus^ ut nobis videim*, co»' 
temtis ; y. g. Genes. 49, 14. Issachar Yocatur asinus ossis, L a 
robustus; Deuter. 33, 17. Josephi pulchritudo celebratur qua pul- 
chritudo primogeniti tauri, Jerem. 25, 30. JehoYa dicitur mgira ez 
alto, et alia. 

4. 06 vimdiorem cogitandi et loquendi rationem, praeeipue eero 
ad sensus animumque magis feriendum Orientales amant repraesenr 
tandi modum per actiones symbolicas, quibus evenius fiuuri ceu 
facta jam adimpleta ob oculos sistuntur; porro veritates subHmes 
sub fictionum et parabolarum involucris proponuntur*), 

5. Prophetae ratione habita populi, ad quem ioquebaniur, sen^ 
sualis ac corrupti in mvidiori et figurato dicendi genere maxime 
excellunt; hinc hyperbolae, allegoriae^ similitudines, comparationes 
audaciores occurrunt, eaeque tales, quae non solum a nostra lo- 
quendi ratione haud raro abhorrent, sed hic ibi etiam liberiores 
sunt, ita ut nosfrum pudoris sensum offendant, ut Ezech. c. 16. et 
c. 23. Cfr. §. 105. 

Tempore Jesu et Apostolorum cultura literaria variis in re- 
gionihus florebat quidem, ast N, T. auctores ed maximam partem 
carebant, et in scriptis suis, uti ipse Jesus in praedicaiione suOj 
populari dicendi ratione utuntur^ quae proprias sequiiur regulas a 
scholae praecepfis saepe diversas. Dictio jam vero populiiris esse 
solet 

a') simplex ac penetrans, t. e, aliena a distineHonibus logiee 
determinatis, et clausulis varios casus spectantibus ; y. g. Mt 5, 
42 : „Oui petit a te, da ei, et Yolenti mutuari a te ne aYertaris :* 
Coloss. 3, 20.: ^Filii, obedite parentibus per omnia;^ Mt. 18, 22. 
^Dimitte fratri tuo non septies, sed usque sepluagies septies;^ 

b) hyperbolica, i. e. ad lectoris vel auditoris attentionem exci — 
tandam rem ultra veriiatis limites vel augens (auxesis), vel minuens^ 
(meiosis), proindeque, quod inierpretationem attinet, iia mitiganda,^ 
ut partim rei natura Ht. 3, 5. Mr. l^ 33. Mt. 10, 22. Jo. 21, 25.)«=- 
partim contextus (Jo. 3, 32. coll. c. y. 33.), loca parallela (Luc* ^ 



*) Cfr. Canlicum canticorum ex hierographia Orientalium fllustratum « KUleroaker^ 



14, 26. eoll. c. Ht 10, 37.), prmcipia loquenii^ pritnaria. alias sive 
dUeiiSy siee factis manifestata postulani *). Cfr. L Rt-g. 1S0, 10., ubi 
Benadad, rex Syriae, Achabo, Isra^lis regi, renuntiat: „Haec faciant 
mihi dii, et haec addant, si suffecerit pulvis Samariae pugillis omnis 
popoli, qui sequitnr me,^ i. e. exercitus, qui me sequitur, copiosissi- 
mu8 est; Amos. 2, 9.: „Ego autem exterminavi Amorrhaeum a 
facie eorum, cujus altitudo cedrorum est, et fortis ipse quasi quercus,^ 
L e. qoi praegrandis et fortissimus est; Num. 13, 34. : „Ibi yidimus 
monatra quaedam filiorum Enac de genere giganteo, quibus compa- 
rati qaasi locustae videbamur,^ L e. vidimus homines insolitae magni- 
tudinifl, quibuscum comparati pusiUi videbamur. Huc referenda sunt 
et ea loca, ubi quis dicitur auclor rei alicujus aut eventus, quem 
vel solum permisit, vel cujus tantum occasionem praebuit. Sic v. g. 
legimua Rom. 9, 18. Deum, quem vult, indurare ; Jo. 9, 39. Christum 
in judicium venisse in mundum, ut, qui non vident, videant, et qui 
vident, coeci fiant (cfr. 3, 17.); Mt. 10,34.35. Christum non venisse 
pacem missurum in terram, scd giadium, separaturum hominem ad- 
versus patrem suum, et filiam adversus matrem suam et nurum ad- 
versua socrum suam; Mr. 7, 12. Pharisaeos ob traditionem suam 
non permittere parentibus opem ferre, et siinilia (cfr. Jos. 11, 29. 
L Sam. 2, 25. L Reg. 12, 15. Is. 6, 10. IL Sam. 12, 8. aL); 

c} figuraia; nam imago feliciter selecia facile in memoria reti-* 
nefur^ ejusque recordaiio frequenter exciiaiur; praeterea, ui ait s, 
Augustinus^ parta fii cum parms^ et magna cum magnis; intelligi'- 
tur enim a pareulo, ei in animum rudioris delabitur seminis insiar^ 
quod sensim progerminat, ei abjecio ineolucro in arborem excrescii; 
sed eHam culOori optime respondei; nam ui ad omnem^ iia ad toium 
kominem loquitury ingenium (Witz), mentem animumque eodem modo 
oecupans. Hancce dicendi rationem Judaeis tempore Jesu valde 
fuisse adamatam, edocemur v. g. e talmudis tract. Sota 9, c. 15., 

ubi tertiam partem sermonum rabbi Maeiri e ^''^r? constitisse legi- 
mus. Jesus itaque eodem dicendi genere utens non tantum morem 
gentis suae eruditorum sequebatur ; sed etiam, quod omnibus respon- 
det, sapienter elegit Sic multo magis, quam praecepta abstracte 
proposita feriunt dicta Christi sequentia: „Si oculus tuus dexter te 
scandalizat, erue eum et projice abs te etc. Mt. 5, 29.; „Si quis 
te percnsserit in dexteram maxUlam tuam, praebe illi et altcram^ 
Hl 5, 59.; ^Dimitle mortuos sepelire mortuos suos^ ML 8, 22. et 
alia. Huc pertinent 



*) «Hyperbole est ementiens superjectio. Yirttis ejus ex diverso par augendi et 
muinendL'* Quintill. instit. orat. lib. yill. c. 6. 

«Monere satis est, mentiri hyperboien, nec ita, ut mendacio fallere velit.^ 
Idem 1. c. 

„Sic Terba rem, quae indicatur, excedunt, ut voluntas loquentis nec fallen- 

tis appareat, qui novit, quousque credatur, a qno ultra, quam credcndnm 

est, vel minuitur ioquendo aliquid, vel augetur.^ S. Aujrust. conimcnt. 

in Joann. c. 21. Cfir^ Kirchenlexicon von Wctzcr und Wcltc sub voce 

. Hyperbel. 
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d) expressiones de Deo symboHcae, quae tum ob cansas supe' 
rius mimero 2, indicatas, tuin ob usum loquendi veieri foedere 
sacraium in N, T, quoque frequenier leguntur^ et quidem 

a) anihropomorpMcae ; v. g. Mt. 18, 10. ffacies); Luc. 23,46. 
al. (manus); Mt. 26. 64. al. (dextera); Luc. 1, 51. (brachium); 11, 
20. (digitus); Mt. 4, 4. (os); 5, 35. (pedes); Jo. 1, 18. (sinus); 
Luc. 1, 58. (viscera) otc. ; 

/9) anthropopoeiticae, uti Luc. 1, 48. (rcspicere); 1, 68. 78. 
7, 16. (visilare); I. Cor. 2, 21. Hebr. I, 9. (ungere); Joann. 6,27. 
aL (obsignare); Act. 13, 33. al. (gignere Filium); Luc. 1, 54. 72» 
(recordari) : Apoc. 7, 17. (abstergere lacrymas); Act. 10, 38. al 
(ungere Spiritu); Mt. 26, 64. al. (sedcre ad dexteram Dei); Luc 
10, 20. Philipp. 4, 3. Apoc. 3, 5. al. scribere in libro vitae et alia; 

y) anthropopathicae, ut Luc. 1, 50. al. (misericordia) ; Rom. 
2, 4. 5. al. (patientia, ionganimitas, ira) et alia. 

Hisce iamen non obsianiibus a veritaie longe aberraret, qm 
libris biblicis aestheiicum abjftdicarei pretium , quod in ingenidio 
materiae traciandae selectu, in idoneo expressionum et pkrasium 
usu, in dexira orationis disposiiione et in apta figurarum varietate 
eonsistitf quodque non solum in scripOs et partibus poSticis s, Scrip' 
turae, sed eUam in hisioricis, didaciicis ac propheticis plus minusve 
reperitur, Sie 

i. quod aitinet materiae tractandae selectum (inventionem 
classicorum) , ideae, quae ex omnibus libris biblicis emineni, ad 
illas profanorum auciorum se habeni, ut veritas ad ficiiones^ spiri' 
iualia ad sensualia, coelestia ad ferrena, aefema ad temporaliOj 
et si haec mlgaribm lecloris desideriis satisfaciunt , inferioribus 
stimuHs arrident, illa sttbUmwribus indigenfiis respondent^ dM 
mentem vere illustrant, animum ad sensa nobiliora elevanty wlun^ 
tatem ad malum fugiendum bonutnqne faciendum movent, 

2. Relaie ad dictionem, haec sublimis invenitur non tantum iu 
scripiis poeticis proprie sic diciis, sed eiiam in caniiciSf sententiis 
et sermonibus po^iicisy qui libris hisioricis inserti sunt, ut Exod. 
c. 15., Deut. cc. 32. 33., Judic. c. 5., IL Sam. c. 22. coll. cum 
Ps. 18., Luc. 1, 46 — 55. 68 — 79.; alia vero scripia ipsd simplici" 
tate sud et psychologicd veriiate deleciani, ut iiber Ruth, Jonae, 
Tobiae, porro dialogi et narrationes antiquitatis, v. g. IL Sam. c. 14., 
Gen. c. 24., in Evangeliis, praecipue in scriptis s. Joannis, in quibua 
narrationes et doctrinae annulorum instar complexae sese excipiunt, 
ita ut fere singulae sententiae in praecedentibus lateant, et ex 
sequentibus pateant. 

3. Respectu dispositionis et traciationis praefer libros po^ticos 
ex prosaicis scriptis nominari mereniur illay in quibus idea pri-- 
maria clare pellucet, ut in Ev. s. Matthaei et s. Joannis, in ep. ad 
Hebraeos. Ita etiam narratio Exod. c. 7 — 11. de 10 plagis Aegypti 
est egregia, quia eminet idea de omnipotentia Dei et renitentiae 
humanae vanitate. Idem valet de Evangelio infantiae Jesu Christi 
Luc. cc. 1. et 2., ubi singula symmetrice junguntur ut in praeludio 
ad sequentem symphoniam praeparandam composito. In alUs scrip^ 
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tis ideae non orHficiose quidem dispositae snnt, modo famen natn^ 
rali et legihus psychologicis rcspondente proccdunt, ut in ep. I. s. 
Petri et in iUa s. Jacobi. Denique 

4. intuitu figurarum mrietatis, vix taniam reperies in profano^ 
rum operibuSy quanta in codire sarro intcnitur; imo quod illis 
deest, per integrum V, et N, T. dispersum deprchenditur^ nimimm 
gnomaCy t. e. sententiae praegnantes, paucissimis terbis multum 
comprehendentes , porro parallelismus memhrorum multiformis et 
parabolaey quae praecipue in N, T, inter dicendi modum poetae 
sublimem et philosophi abstractum medid eid incedentes, imaginum 
simpiicitate non minus, quam idearum sublimiiaie excellunty et per- 
fectissimum popularis docendi rationis Jesu exemplar permanebunt, 
— Profecto, si Plinius cognitas habuisset libros nostros sacros, a 
partium studio alienus vix scripsisset ep. 3, 13. : „Invenire praeclare, 
ennntiare mHgnifice interdum etiam barbari solent; disponere apte, 
igvrare varie nisi eruditis negatum est.^ 

//. De tropis bihlicis 
i) in singulis dictis/ 

§. 86. 

a) co^oscendis. 

Ad sensffm loquentis cognoscendum summi momenfi est quae-* 
stiOy num expressiones singuiae proprie an iropice intcUigendae 
sint; nam site hoCy sive illud perperam siaiuotur, a vcritaie longe 
aberratur. Sic v, g, rahhinici interprcies carnalcs suis praejudiciis 
moti^ nec non raiionalisiae receniiores suis principiis negafivis 
ducti vaticiniorum messianorum V, T, liierae uhique inha^reniy 
ideoque coriicem pro nucleo haheni, et suae prudentiae innixi Chri- 
stum amitiunt; contra autem alii liieram plane negligentes tenorem 
realemy essentiam s, Scripturae in falsi spiritualismi eapores con- 
eertunt, Ne vero incertitudini ac (luctuationi sii locus, neve jndicium 
ab obscura interpretis sensione dependeat^ juxta solida principia 
Mnientia est ferenda. 

Generalem hanc tenemus rcgulam: A propria vooum significa- 
tione tamdiu ne recedasy quamdiu contrarium non postulaverit 
necessitas vel suaserit evidens raiio ; nam propriae vocum significa- 
tiones sunt primitivae, tropicae autem tantum accessoriae; illae, ut 
ita dicam, jure possessionis ordinarie gaudent, quod his nonnisi 
rationibus sufficientibus vindicare fas est. 

TaUs autem necessitas aut evidens ratio adesty si vocibus pro-- 
prie intellectis 

i. in rehus fidei et morum christianorum sensus prodiret a do^ 
drina ecclesiae ceUholicae abhorrensy v. g. Mt. 5, 29. 30. 18, 8. 9. 
19, 12. Apoc. 20, 4. al.; si 



150 

2. in rebus ratiomt captum non iranscendentibus vel a) non 
convenirei subjecium praedicaio, quo in casu aui unum aui alierum 
tropice intelligendum est; y. g. dum Amosi 4, 1. vaccae pingfaeg, 
quae sunt in monte Samariae, egenis calumniam facere et paaperes 
confringere dicuntur, et audire jubentur; aut dumMt. 8, 22. legimos: 
„Dimitte mortuos sepelire mortuos suos;^ yel j9) communi sensui 
repugnanSy absurdus aui insanus emergeret sensus ; y. g. dum pro- 
phetae eyentus futuros coloribus ex historia desumtis depingnnt, ut 
Is. 11, 15. 16. Zach. 10, 11. Oseae 2, 15.; futuros hostes nomini- 
bus populorum jam diu exstinctorum designant, ut per Moab (Isaias), 
per Edom (idem et Amos), per Magog (Ezechiel) etc. Mt 5, 6. 
esurire et sitire justitiam; y. 16. „Luceat lux yestra.^ 

Hisce tamen regulis solis, licet non exiguam adferant utilita- 
tem, non omnes componuntur lites, praecipue si secunda a) et ^ 
appUcetur locis, ubi de objectis spiritualibus, de religionis nostrae 
mysteriis est sermo; nam in his ipsis judicium de absurdo maximis 
obnoxium est periculis, quia, quod est supra, etiam contra rationem 
esse facile yideri posset. Hinc interpres caih, 

a) in rebus fidei ei morum christianorum tuio sequatur ana^ 
logiam biblicam^ sensum ecclesiae et ss. Patrum consensum. Y. g. 
quae Zach. c. 9. de adyentu Messiae asino yecti, c. 11. de triginta 
argenteis, Ps. 21. de diyisione yestimcntorum, de manuum pedumque 
perforatione, Zach. 12, 10. de perfosso latere, Is. 53, 9. de sepul- 
chro Christi apud diyitem etc. leguntur, proprie intelligenda esse, 
ex N. F. omni cum certitudine edocemur; nam utrinque unus idem- 
qne Spiritus s. loquitur, qui opus redemtionis in V. T. praeparavit, 
in N. F. autem ad finem perducit. 

6) in reliquis lociSy uH etiam ad mndicandum ecclesiae sen^ 
sum consulai 

aaj coniextum coH. $. 58. et 59. 

bb) loca parallela coll. $. 63. 

cc) loquentis consilium coll §. 74. 

dd) gestum et pronuniiationis tonumy et quod cum hisce arcte 
cohaeret, 

ee) animi loqueniis affecHonem coll. §. 70. et 76. 

/f) culturam intelleciualem ac moralem^ ei in specie prmcipia 
loqueniis primaria coll. $. 79. 

c) In ejusmodi locis speciafim, ubi subjectum ei praedicaium 
eopulaiur per verbum esse, seu identicum declaratur^ se quenies 
casus distinguendi , et inde resuliantes canones obsermndi suni: 

i. Si subjectum et praedicaium per substaniim exprimiiur^ aui 
a) subjectum personamy praedicatum vero rem indicai ; auf 
p) subjectum et praedicatum personas significai ; aut 
Y) subjectum rem^ et praedicatum personam innuii; aui 
denique 

d) subjectum et praedicatum objecta materialia (res siye ani- 
matas siVe inanimatas) denoiaU 
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In primo ctuu significaiio pracdicaH impropria esi; f>erbum 
^esge^ tfi casu aliero pro personarum concUtione jam proprie, jam 
mpraprief tn teriio ei quario semper improprie Csignificare, imagi- 
aem esse) inielhgendum. Y. g. ad a) Mt. 5, 13. vfistg i<TXB ro aXctg 
^V^liiSy "^* 14. Vfiitg i<TT8 to q)(3g tov xogfiov Jo. 15, 1. iyci sifu i^ 
aiugslog ^ aX^^ipri — ego in rebus coelestibus, originariis (urbildlich) 
giun id, CQJus his in terris vitis est imago, seu mei (essentiae et 
efficaciae meae) imago est vitis; v. 5.: „Ego sum vitis, vos palmi- 
tes estis^ = quod in rebiis hujus terrae sunt vitis et palmites, idem 
in rebus altioris ordinis ego sum et vos estis; ad ^) Jo. 13, 13. 
si^ fttQ (i didouTxaXog xal o xvQiog); ibid. 15, 1.: „Pater meus agri- 
cola Cvinitor) est == idem in asseclis meis Pater, quod vinitor in 
palmitibus vitis facit; Mt. 13, 39.: „Messores angeli sunt.^ Jo. 10, 
11. 14.; ad 7) Apoc. 1, 20.: ^Septem stellae angeli sunt septem 
ecclesiarum;^ Dan. 7, 24.: ^Cdmua reges sunt;^ ad d) 6en. 41,26.: 
,,Septem boves • . • • sunt septem anni;^ Mt. 13, 38.: „Ager est 
mnndns.^ 

2. Quodsi subfectum per pronomen demonstratimm vage aique 
indefiniie exprimiturj distinguendum est^ num usus loquendi^ homi" 
num consensio aui consuetudo et rei destinatio significationem pro^ 
priam postulet^ an eam excludai, Sic v. g. si quis digito monstrans 
imaginem aut figuram dicit: Hic est Socrates, ille est Petrus aut 
Paulus, ob rationes mox commemoratas nemo nescit, verbum esse 
hio impropirie adhibitum denotare i. q. repraesentare, ita ut sensus 
sit : [mago haec repraesentat Socratem, seu haec est imago Socratis, 
Petri aut Pauli. Si vero Christus Mt. 26, 26. 28 dicit: xovro itrri 
to ffcofAa fiov* tovto iffti to alfAa fiov : verbum itrti proprie, et prono- 
men tovto identicum cum praedicato (to (TcSfia jaov — to alfia fiov') 
intelligendum est, quia nemo unquam panem imaginem corporis sui 
dixit, neque panis ac vinum ad id destinata sunt, ut corpus et san- 
guinem hominis repraesentent, nec denique tovto ad agtov ob gene- 
ris diversitatem referri potest. Cfr. contra ad Gal. 4, 24. 

S. 87. 

/9) interpretandis. 

Quodsi iropicam quodam in loco adesse diciionem certo con^ 
siat, interpretis est vim ejus impropriam investigare, quod difficul- 
faiibus obnoxium non est, si auctor ipse adjectis ierminis propriis 
iroporum significationem indicat, ut v. g. nonnunquam fit in paral" 
leHsmo membrorum. Ubi autem ejusmodi indicia desunt: 

i. remy quae tropica voce proprie exprimitur, probe cognoscas, 
et quia omnes tropi aiTinitati, ac plerique similitudini certorum ob- 
jectorum originem debent, 

2. cum quanam re objectum^ tropica voce proxime seu pro-- 
pHe indicatum, in affinitatis, praecipue in similitudinis nexu sit 
posHum, seu ieriium comparationis inquiras^ v. g. sal, lux, pastor. 
Cum autem et similitudinis ratio inter objectum, unde desumtus est 
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tropus, et' rcs, quac tropo inipropric indicantQr, htad rara mnlliplex 
esse possit: 

3. ad usum loquendi aitendcu^ nec nan de rebur^ und» deiMwmi i 
sunt tropif Orienialium cogifandi sentiendique miionem imoe&Hffesif 
a nostra haud raro dinersam. Sic tro|)i biblici ab anlmtiQtibiis qui- 
busdam desumti, et ad nostrHm cogitandi rationem exacti indecetttea 
ac ridiculi videntur ; ast apud antiquos Hebraeos haec animalia. NiagBi 
habebantur, hincque tropi ab hisce repetiti ad orationis luminii per- 
tinebant. Sic dum Genes. 49, 14. Issachar dicitur asijmis ossia 
(robustus), recordandum, asinum apud Orient.->les magni esse^ habi- 
tum, fuisseque imagincm roboris, patientiae, pacis *). — Quia vero 
etiam pro usu loquendi significatio imprepria varia esse pote&l:, 

4. coniexium respicias docentem, quae e plnribm mnUlitudi^U^ 
bus eerto in loco sit praeferenda coil. $. 59. ■ i 



De impropria diaendi ratione 
2) in continuis dictis. 

%. 88. 

Observationes ^enerales. 

Tropi, de quibus in praccodentibus erat sermo, magis minusve 
locum habent in singulis expressionibus et earum notioiiibus. Fieri 
antein solet, ut non tantum integrae sententiae, sed etiam contiiiuae 
cogitationum series impropriis dicendi modis proponantnr, quales in 
8S. literis occurrunt: allegoriae^ imagines ac similiiudines, symbola 
et iypij parabolae et fabulat. 

lacef jam haec dicendi genera a se inicicem differant, ut ex 
defimtionibus eorum pafebit^ in sequentibus tamen convemunt, et 
quidem singula, si 

i. in se considerentur, 

a) sunt impropria, quae seusum involmnt mediatum, a loquente 
scilicet expressum mediante imagine , re , actione aut narrationej 
quae verbis proprie intellectis indicatur; 

b) saepins quaedam continent, quae non sunt significativa, sed 
ad merum ornatum, ad rem aut narrationem verosimifiorem redden^ 



*) Den Schiiiipfnamen des Esels. wenn nnr mit dem Bei^aUe des wilden^ kann 
sich ein Mann von Ehre und Geist» der rait niorgenlSndischen Geschichten 
und Gedichten vertraut, imnier als Ehrennamen gefallen lassen; denn ab- 
gesehen von dem ansfiihrlichen , dem Esel durch Erasmus Ton RoUerdam 
ertheilten Lobe (Laus asini) ; abgesehen von der berlihmten homerigchen 
Yergleichung des Heiden Ajax niit dem von Buben aus dem Acker gejagten 
Eael; abgesehen von den Stellen des Buches Job, in welchen der wilde 
Esel als das Symbol ungebundener Freiheit der Wiiste i^epriesen wird 
(Job 11, 12. 39, 5. 24, 5.): so gilt der wilde Esel den alten Persem ala 
einBild kdniglicher Starke nnd unbezwungenen Muthes.** Hammer-Purgstaira 
Lahen Khlesl a L ThL S. 232. 
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dam ei vifiide f*epraesentandam npectant Ouemadnnodum niminim 
iii tabulis ac picturis symbolicis ipsa integra dumtaxat figura est 
symbOliim rej iUudque significat, quod pictor repraesentare yoluit, 
neqQaqndm vero omnia et singula, quae ad figurae ))ertinent integri- 
tiitem: ita et allegoriis, parabolis. synibolis ac typis saepe quaedam 
addita snnt, quae non ad rem signiiicandam, sed solum ad imaginis 
perfectionem spectant. Si v. g. in tabula coloribus depingitur matrona 
velatis oculla stateram in una, gladium in altera manu tenens, tam- 
qaam aymbolum justitiae: integra figura cuiri adjunctis principalibus, 
nimimm statera, gladio^ velatis oculis justitiam significat; ast capilli, 
vefttimentomm forma et omamenta etc. nihil significant, licet ad inte- 
gritalem figurae necessaria sint, in quibus si quis significationem 
quaereret, ab ipso pictore merito derideretur. Attamen 

c) eo aptms ac felicius adhibita suni, quo pluribus in parH^^ 
hus imago cum re ipsa convenit; hinc 

dj interpretis est, in paraholica praecipue dicendi ratione 
Chri^H, divini magistri^ jam a priori in singulis partibus significa^ 
fionem supponere^ ei ab hac nonnisi tum recedere^ si f>el ad) noii 
sponte se offeri^ f>el bb) hanc illamve partem fwnfUsi ad onMtum 
addiiam esse, certo demofistrari potest. 

Omnia praeterea illa dicefidi genera, si 

2. interpretatio eorum spectetur , in genere easdem sequuntur 
regulas, quas superius f . 87. de interpretatiofie troporum agentes 
proposusmus. 

Hisce praemissis jam agemus 

De allegoriis, symbolis ei typis, parabolis ac fabulis, ei quidem 

%. 89. 

a) Definiendig. 

I. AUegoria est neritafis cujusdam repraesentaiio per solam 
iwsaginem cogniiam facta, seu esi coftiinuata metaphora^ qua cogi^ 
iaia loqmefUis per plura similia ejusdem rei cognitae proponuntury 
qmit^ iamen aperte rei huic assimilefUur aut cum ea comparentur, 
ttti fit in similitudinibus ac comparationibus. Y. g. Ezech. 17, 22 — 
24. legimus: „Haec dicit Dominns Deus: Et sumam ego de medulia 
cedri soblimis et ponam; de vertice ramorum ejus teneram distrin- 
gam, et plantabo super montem excelsuin et eminentem. In monte 
sublimi Isra^I plantabo illud, et erampet in germen, el faciet fructum, 
et erit in cedrum magnam, et habitabunt sub ea omnes volucres et 
universom volatile sub umbra frondium ejus nidificabit. Et scient 
omnia ligna regionis, quia ego Dominus humiUavi lignum subltme, 
et exaltavi lignum humile, et siccavi lignum viride, et frondere feci 
lignum aridum. Ego Dominus locutus sum et feci (facio).^ — Sub 
hac imagine describitur futurus Hessias ejusque regnum, ita at per 
cednun aaUimem, e cujus meduIM particula sumta est, stirps davi- 

13 
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(iica; per teneram frondem de vertice ramorum ejas decerptam, in 
monte Isra^Iis excelso plantatam, in germen erumpentem, fmctiui. 
facii*ntem et in cedrum magnam accrescentem ipse Messias ceu iD*. 
fans tener ex Davidis posteris oriundus, publicc inter Judaeos pro- 
grediens, et a parvis iaiHis regnum suum universale fundans; per. 
omnes volucres sub ccdro habitantes, et per volatilia sub uinbm 
frondium ejus nidificantia cunctae gentes terrae in regno hoc Iraii- 
quilie degentes et fructus facientes; et denique per ligna regioaii 
omnes reges hujus universi intelligantur, qui cognituri sint, a Deo 
regnum davidicum, quod prius sublime ac potens erat, esse hamilia- 
tum ac subjectum, humiiiatum vero et vigoris experts per Hessiam 
exaltatum et ad summam potentiam evectum. (Cfr. Mt. 13, 32). — 
Psalm. 80, 9 — 14. haec leguntur: ^Vineam de Aegypto tranatulisti, 
ejecisti gentes et plantasti eam. Dux itineris fuisti in conspectu 
ejus, plantasti radices et implevit terram. Operuit montes umbra 
ejus, et arbusta ejus cedros Dei. Extendit paimites suos usqae ad 
mare, et usque ad flumen propagines ejus. Ut quid destruxisti mace- 
riam eju^ ? vindemiant eam omnes , qui praetergrediuntur viam ? 
Exterminavit eam aper de sylva, et singularis ferus depastus est 
eam.^ Sistitur hac allcgoria populiis israeliticus a Deo ex Aegypto 
in Palaestinam deductus, onmibus necessariis instructus, crescens 
atque invalcscens, ast serius singulari Dei munimine privatus, omni- 
bus hostibus expositus, a rcge feroce devwstatus spoliatusque. — 
Eodem modo Ezecliielis 16, 1 — 60. sub imagine puellae mox post 
nativitatem expositae, a Deo autem susceptae, deliciose educatae, 
splendide ornatae, dcnique in matrimonium ductae, quae tamen serius 
evasit adultera et prostiluta mcrelrix, ita ut sororcm suam Sodomam 
impudicitia sua longe superaret, — depingit propheta beneGcia in 
gentem judaicam a Deo indo ab origine ejus, praesertim in Arabia 
petraea et serius collata, nec non genlis hujus animum ingratum, 
utpote quae non obstante summa Dei benignitate ac singulari cura 
in idololatriam magis magisque dclapsa, et omnes hac in re litiiites 
adco transgressa est, ut rempublicam Moabitanim et Amonitarum 
praecelleret. Ita quoque Mu 3, 12. sub imagine ventilabri, quod est 
in manu illius venturi, qui aream suam permundaturus, triticum in 
horreum congregaturus, paleas autem igne inextinguibili combustunis 
est, repraesentatur potestas et voluntas, quae mox venturo Hessiae 
competit, discretionem hominum universalem suscipiendi, quum rite 
dispositos et dignos in regnum suum recepturus, pervcrsos vero 
obstinacesque ex eo rejecturus et poenis aetemis destinaturus siL — 
Exempla comparationis et similitudinis sunt: IVlt. 3, 16. 10. 16. 17,20. 
Luc. 11, 44. 21, 5. I. Cor 3, iO. L Thess. 5, 2. 11. Tim. 2, 17. 
JiRcobi 1, 10.; Mt. 24, 37. 38. Jac. 2, 26.; Mt. 12, 45. 18, 14. 23, 
28. Lue. 14, 33. 17, 10. Jo. 3, 8. L Cor. 9, 14. 14, 12. 15, 42. 
Gal. 4, 3. Jac. 1, 11. 2, 17. 3, 5. et alia. Imago obscurior aui 
dicium adeo paradoxum, ui mde res significata nonnisi pecuHari 
ingenii acumine cognosci possit, aenigma dicitur , quale legitur 
Jndicum 14, 14. „De comedente exivit cibus, et de forti egressa 
est dulcedo,^ et cujus soluiio exliibetur v. 1& f,QvM daicius melley 
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et quid fortius leone?^ Acnigma Apostolis vidobatur dictum Christi 
Mt. 15, 11. cnll. cnm v. 15. 

3. Per symbolum ^) respectu religioso infelligimu» rem^ actum 
aui riium sigmficatieum vel ad facta et eeentus pristino» in memo- 
riam retocandoSy t>el ad veritates retigiosas repraesentandas, vel 
ad eventus futuros delineandos, Hinc symhola triplicis sunt generis : 

a) historica, quibus eventus pristini in memoriam reeocantur^ 
T. g. Exod. 12. 1—13. Levit. 33, 4—8. , Deut, 16, 1—8. agnus 
paschalis et festum paschale ; Levit. 23 ,34 — 43. festum tabemaculorum, 
et in genere festa ludaeoruiu et alia ; 

b) religiosa, quae sunt quasi monimenta (Deuksteine), quibus 
veritatum religionis recordafio eaxitatur, v. g. circumsio in signd^i 
circumcisionis cordis colL Levit. 16, 4. Deut. 10, 16. 17. Rom. 5, 
25 — 29.; duo capri magno expiationis die colL LeviL 16, 7. seqq.; 
lamina aurea in fronte summi sacerdotis colL Exod. 28, 38. ; immer- 
810 in aquam baptismalem coll. Rom. 6, 3. 4. 

c) prophetica, quae sunt actianes sigaificativae etentus futuros 
ceu facta jam adimplefa repraesentantes ; v. g. si jubente Deo Isaias 
colL c 20. nudus et discalceatus incedit; Jercmias colL c. 13. lum- 
bare lineum ad Euphratem in foramine petrae abscondit, et post lou- 
gius tempus putrefactum inde tollit; colL e. 19. laguncukim testeam 
frangit; coll. c. 27. vincula et catenas ad diversos rcges pev lega'- 
tos corum mittit; si Ezechiel colL 12. transmigrantis instar vasa sua 
deporlat, parietem domus suae perfodit, ac vespere* oculis veiaiis 
eflertur; si Christus colL Ml. 21, 18 — 20. ficulneam arefecit **). 



*) Quod «ttinet syinbolum in gfenere, probe discernendae sunt symborTcae ret, 
denominationes, rc|>raejientatioRe8, aclione8, cxpreMiones et visiones. a) Res 
syuibolicai* sunt objecta scnsualia, quac e\ rogno aut animali aut vrgctali 
desumta ob proprietates physicns adhibentnr nd spiritualcs desifrnandas, uti 
V. fi:. ex animantibns Teo, aquila, aprnns; ex ptantis rcdnis. Rlium alhum, 
rosa, myosotis, color ruber, albns., niger ele; b) ISfwiina symboliea vocan- 
tur, quac personae vel rci iniponnntur nat ad* esscntiami ejns el attributa 
sif^ificanda, aut ad eventns praeteritos in niomorinni rovocandos, aiit ad 
fUtiira indiranda : v. f^. Jchova. Adani. Abraham, IsracL Moses^ ImniaiLueL 
Jesus, Joannes, Petnis etc. c) Repracsentationcs symholicac snnt picturac 
aut stntiiae arte fkctae, quibus certa atlributa personarum tnstar exhtticntur, 
V. ir. jostitia, conscientia, fortitudo, victoria. d) Actiones symbolicae sunt 
tales. qnihns animi sensa, aiTectns, passiones ifcchirantnr, v. f^, ]otio mnnuuin 
in si|;nmn innocentiae. e) Expressiones symholicne sunt donominatioMes 
relationum a|Mritna1inm per hamnnas factae, qno praecipue pertincnt expres- 
aiones anthropomorphicae, anthropopoeiticae et anthro^iopathiVae, de f)co 
adhibitae; denique f) visionea symbolicae sunt phaenomena cxtraordinaria 
ant in so, aiil ob poculiaria adjnncta, quibns Deus vtris a se eloctis sive 
vi|nlibuB, sive in somno, sivr in cxtasi vel rolifrionfs veritatos, vel cvontus 
fotnros manircstat; v. fif. Act. 10, 10 — 16. 16, 9. 10. et >isiones in Apornlypsi. 
**) Ad qnaestionem, iinm omncs actiones. symhoHoae in prophctariiui lihris do» 
scriptae revera iocnni habuerint,^ afFirmative respoiidcndiim est; etenim 1) 
contrario aeme) admisso interpretnm arbitrio Intn npcritiir janna, et omnis 
historiac certitudo cvertitiir; 2) in geuero rarius tnntnm 1o|fiintnr (Sedcriao, 
falsi prophetae, una L Roff. 22, 11., in historia Ahiac Silonftae nna L Rcf^. 
11, 29. seqq., Eliae diiac 1l. Reg. 13, 15. seqq.. apud Oseam iina o. 1—8.: 
in Isaia una c. 20.); frcquentiiis inveniuntur apnd Jeremiam (13, ]>-9. 19. 
1. seqq. 27, 2. scqq. 32, 7. seqq. 35, 3. seqq. 43, 9. scqq. 51, 59> scqq.J 
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3. Typus **^ est persona^ res vel actio Mymbolicaj qua personae 
facia, fata ei insiiiuta N, T. juxia essenOam suam jam anie adim^ 
pletionem praesignificantur (Typi personales et reales). Sic v. g. 
Jonas propheta tertio die e ventre belluae marinae editus praefigurabat 
Christum tertio die a mortuis resurgentem ; exaltatiu serpenlis in furcH, 
ut aspicientes in eum a morsibus serpentum sanarentur, adumbrabat 
exaltationem Christi in cruce salutiferam; Melchisedech, sacerdos 
Dei ultissimi, erat typus Christi, N. T. pontificis. 

4. Per parabolam^ ad insiar hehr, ^r? in ss. literis sensu la^ 
tiore saepe quodcunque figuraium dicendi genus indicatur, uH simi^ 
lifudOy simile exempfum, v, g. Mt. 1«S, 31. 32. 24, 32. 33., proeer" 
bium I. Sam. lO^ 12. Ezech. 18, 2. Luc.4, 23., allegoria Ezech. 17, 
1 — 10. Striciiori vero sensu parabola est narraiio f>el vera eel 
fictay ex eveniibus naiurae aut eitae quotidianat petitay qua veriias 
quaedam sublimior repraeseniaiur. — Parabolarum 

d) aliae veriiatem quandam clare ob oculos ponunt, t. g. illa 
de Samaritano misericorde Luc. 10, 25 — 37., de filio prodigo Luc. 
c. 15.; 

6) aliae veritatis alicujw acerbitatem obteguni, quo magis /ul- 
mina ejus cognifae feriantf v. g. IL Sam. 12, 1 — 9. de divite et 
paupere: Luc. 14, 16—24. de homine lautas epulas parante; Mt 
21, 33 — 46. de vinitoribus perfidis; 

c) aliae explicantury ut Mt. 13, 1 — 8. coll. cum v. 18 — 23.; 
ibid. V. 24—30. coll. cum v. 37—42.; 

d) aliae leciori enuclenndae relinquuntur, ut Mt. 22, 1 — 14. de 
epulo et veste nuptiali ; c. 25. de virginibus paranymphis et talentis 
concreditis; Luc. 13, 6 — 9. de fic» fructus non ferente; 16, 1—9. 
de dispensatore provido; ibid. v. 19 — 31. de Lazaro mendico; 18, 
9 — 14. de Pharisaeo ct portitore orantibus in templo; 

c) in aliis omnes partes suni significativae^ uXMi. 21, 33. scqq.\ 
in aliis vero plura omatus causa addiia sunt, v. g. Luc. & 15. de 
filio prodigo coll. $. 74. *) 



et Ezechielem (4, 1 — 17. 5, 1. seqq. 12, 1. seqq. 24, 3. ^tqq. 15 — 27. 37, 
15—20.), quod docet, actioneii tales inter peculiaritates singulonim Tirorun 
Dei numerandas esse; 3) ad nonnullas actiones symbolicas aperte adnota- 
tur, homines praesentes fuisse testes, et sig^ificationem illarnm sciscitatos 
esse (Ez. 12, 1 — 7. coll. cum 8—16. 24, 1. seqq. coll. cum y. 19. 37, 20. 
Jer. 28, 10. coll. cum v. 1. 5.); 4) rationes possibilitati aut probabilitati 
nonnullarum actionum symbolicarum oppositae vanae cofpnoscuntur , dum- 
modo a) nostras morum et urbanitatis leges aevo antiouo et Orientalium 
vivendi rationi non obtrudamus ; h) actiones symbolicas ad ipsum prophetam 
instruendum destinatas ab illis distinguamus, quae coram testibus perficiendae 
erant; e) difficultates summas, a quibus viri Dei haud adhorrebani^ cnm 
impossibilitate non confundamus; denique d) interpretationis regalis rite 
adhibitis teztui sacro non aliena inferamus, quod praecipae valet de la. c. 
20., Ezech. c. 4., Oseae c. 1—3. 
*) xvno^ Rom. 5, 14. al.; TiaQafto?.^ Hebr. 9, 9.: dU.fjyoQavfi€rov Gal. 4, 24.; 
7tvevfM}tttu6if L Cor. 10, 3—11. Apoc. 11, 8.; ono&tiyfia et ania Hebr. 8, 5. 
^*) Cfr: Von den Eigenschaften und Vorzii|frn dcr Parabeln Jesu in opere: 
Vorlosuugon uus dor PatfioraUhcoIogie von J. M. Sailor. L Band. 
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5. Fabula est repraesentafio senientiae alicujus per narron 
Honem fictam^ in qua animalia aut res inanimatae hquentes agen^ 
tesee indmcuntur. Fabulae in V. T. ocrurrunl Judicuin 9, 7 — 15., 
ubi arborcs regem sibi constituere volunt; IF. Reg. 14^ 9. et 11 
Chron. 25, 18., ubi carduus Hmbit fiiiam cedri. 

Discrimen inter kaec dicendi genera situm est in indole nar^ 
rationiSy actionis aut rei in se consideratae ^ et ad subjectum, cui 
tribuiiur^ relatae ; nimirum factum narratum in fabufa est impos^ 
sibile ac proinde fictum; eventus exhibitus in parabola est tum 
possibilis^ tum probabilis ; res descripta in allegoria est possibilis 
quidem, non tamen probabilis; res, actus aut ritus symboli et typi 
non ianium possibilis ac probabilis et, sed etiam historice verus, 
■ objeciifie certus. Typm ab omnibns nominatis speciebus eo differt^ 
quod in hisce imago repetitur ex sensualium^ terrenorum regno^ in 
illo eero ex sphavra religiosa et ethica. 

$. 90. 

}>) Cognoflcendis. 

i. Allegoria^ cum sit continuaia metaphora^ adhibilis iisdem 
reguiis cognoscitur, quas superius g- ^^- de fropis proposuismus. 

2. Symbola ac iypi in ss, libris neque omnino sunt repudiandi^ 
neque iemere statuendi ; a) non plane repudiandi, quia ipsd s. 
Scripiurd teste , ss. Patrum consensu ei ecclesiae fide tales in ss. 
literis revera adsuni ; ^) non iemere siatuendi , quoniam , etsi 
tesiante s. Paulo lex antiqua novae fuii umbrn {Co\oss, 2, 17. Hebr. 
8, 5., 10, 1.)^ ideoque V. T. instituta insigniorumque virorum fata in 
genere recie habentur significativa , justo iameii majori hac in re 
licentiae induigens in periculo versatur , ne Deo et invito hic ibi 
obtrudat consilia^ a recio aberrei tramiie^ interprefationesque suas 
adversarinrum exponat ludibrio. 

Filius Dei nimirum, cum sit splendor gloriMe et figura substan- 
tiae Patris (Hebr. 1, 3.), prototypus est non tantum universae crea- 
turae, sed incamatus nostrae saJutis causa, etiam omnium, quae ad 
redemtiimem pertinent ; Christus totius historiae fundamentum ac 
centrum est; fundamentum quidem, quia ratione habita ejus solius, 
qui serpenli caput contriturus esset (Gen. 3, 15.) et omnia in inte- 
grum restituturus (Apoc. 21, 5. Rom. 8, 19 — 22.), exsecutioni non 
est datH illa sententia divina: ,.In quocuiique die comederis ex eo, 
iQorte murieris'' (Gen. 2, 17.)^) ; centrum autem, quia sicut in ec- 
clesia N. T. et in animis Christianorum vere talium ad eum denuo 



*) Cfr. Adain und Ghristiis, von Dr. Joh. Heinr. Pabst, Wien 1835. Dr. Anlon 
Giinther} Uiber die Philosophie der OfTcnbRrung in : Zeitschrift flQr PhiloBophie 
nnd specnlative Theologie herausgefirebon von Dr. J. H. Fichte. II. Bd. pag. 
332. seqq.; Siid- und Nordlichler am Horizonte speculativer Theologie. 
11. Brlcr.pag. 179. scqq. ; Vorschule wir speculativen Theologie. 11. Abthci- 
lang, 2. Veniichrte Auflage, Wien 1848. Serhstcr Brief, pag. 120. seqq.; 
Dr. fionif. Ganis: Ausgang lind Ziel dcr Geschichte. Tiibingen 1850, 
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i*iroriiiandum cuncta tcndunt: ita et in institutis divinis et in raclis, 
fatis sensisque electorum V. T. a Deo directis ad illum CChristum) 
ejus(|ue regnum praeformandum omnia congruunt. Haec vero relatio 
non solum similitudinc inter res et cventus utriusque foederis, sed 
unius ejusdemque Spiritus s. dispositione nititur, utpote qaae utrin- 
que apertissime semet manifestat, et quae ut ecclesiae triumphantis 
lineamenta in ecclesia militante, ita hujus germina jam in regno Dei 
Y. T sapientissimo ordinavit, quemadmodum in hominum vita propen- 
siones et fata infantis virum futi>rum praeformare solent, et in reniin 
natura surculus tenuis illas formas jam continet, quae serius in ar- 
horis perfectioris floribus ac fructibus explicitc apparent. — Astlicet 
haec ita se habeant, tamen, quid, qua ex parte spectatum et quo- 
modo typicum sit, normisi eatenus certum et omni dubio majus est,< 
quatenus Spiritus s. in revelatione N. T. nos edocct (II. Petri 1, 20. 
21.)- Typica haec ccrtis revelationis argumentis subnixa una cum 
symbolica mysticam (Mystik) constituit gcnuinam, qualis in ecclesia 
catholica invenitur; quidquid vero hac in re tenninos jiistos trans- 
greditur, mysticam nominamus dubiam, quHc non necessario quidem 
spuria est, attamen illa certitudine objectiva non gaudet. De hac 
vero in appendice ubcrior occurrct scrmo. 

Certa autem indicia , symbolum aut typum adesse quodam in 
locOy sunt sequentia : 

d) Testimonium ipsorum V. T, scriptorum, Christi et iV. F. 
auctorum; nam Christus ^ cujvs Spiritus colL L Petri /, //. per 
sacros tum V. tum N. T, scriptores loquitur, sui ipsius infallibiUs 
est interpres. Sic v. g. Adamum, agnum paschalem, serpentem in 
furca suspensum, Jonam, Meichisedechum typos fuisse Jesu Christi, 
haud obscure innuitur Rom. 5, 14. Joann. 1, 29. 36. 19, 36. I. Cor. 
5, 7. Apoc. 13, 8. Jo. 3, 14. Mt. 12, 39. 40. Ilcbr. c. 7. Relate 
ad symbola historica ac religiosa cfr exempla $. 89. 1 a) b). 

b) Consensus ss. Patrum ex traditione apostolica derivandus 
et ecclesiae fides ; v. g. canticum canticorum; velum templi Christo 
moriente scissum coll. Mt 27, 51. 

c) Raiio sensus et consilii coll, g- ^^- ^- 

d) Rafiones symbolicae et fypologicae ; nam actiones a quodam 
in tatibus adjunctis editae, ut na/ioni, in qua eivit, sint significatime, 
mediatum exprimant sensum, oportef, Sic v. g. sacrificans manum 
victimae imponens; Jcsus coll. Mt. 21, 1. seqq. pullo asinino vectus 
Hierosolymam solennitcr ingrediens; Pilatus coll. Mt. 24, 7., dum 
sententiam mortis in Jesum ferret, manus suas coram turba lavans 
peregerunt actiones, quibus significatio inerat Judaeis notissima. 

6) SimiHtudo infer res, eventus aut instituta V. et N. T. mani^ 
festa, et quasi sponte se obfrudcns, quae simut analogiae fidei 
biblicae respondet. Sic apparatus templi, prout in Y. T. libris descri- 
bitiur, ob loca ad Hebr. 9, 6 — 10. et v. 24. merilo habetur signifi- 
cativus. Idem valet de Melchisedochi sacrificio in pane et viiio 
oblato coll. Genes. 14, 8. cum Hebr. 7, 1. et sacriiicio N. T. in- 
cruento. 
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3. Parabolae sengu sirictiori cogfwscuntur avf ex aperta scrtp^ 
rtff ffocrt declaraiioHe cum indole narrationis comparafa, aut ex 
miextu^ sermonis occasione ei foquenfis consifio. Denique 

4. Fabulae ex ipsa rei natura discemuntur, 

$. 91. 

c) Interpretandifl. 

In inierpreiandis kisce dicendi generibus mediatis: 

1. Sensum immediafum rei, acfionis descrijitae aut narrationis 
mmunibus hermeneuticae regulis adhibitis probe cognoscaSj et 
»iic in finem inprimis accuratam rerum biblicarum cognitionem 
bi compares; nain sensu iminediato ig^orato mediatum determinare 
jpere quid hoc aliud esset, nisi ^velle mysteria dcpromere nondum 
)erta cista?^ ^) Qui v. g. allegoriam Ps. 80., aut parabolani Mt. 
i, 33. seqq. rite intelligere desiderat, accurat^ vinearum apud Ju- 
leos plantandarum modi notitid gaudeat, nccesse est. 

2. Sensum mediaium indages, et partes significafiva>s definias. 
irumque vero cognoscitur 

a) in allegoriis^ parabolis ac fabulis : 

a) ex aperfa declaratione , aut saltem e nutu quodam ipsius 
>quentis in confexfu obcio, Sic v. g. sensus mediatus allegoriae 
9 aquila grandi magnarum alarum jubcnte Dco propositae ab Eze- 
iiele 17, 1 — 10., coll. v. 12 — 21. ab ipso Deo, parabolarum Mt, 
J, 3 — 8. et V. 24— -30. ab ipso Christo explicatur; allegoriam Ps. 
)• de populo israelitico intelligendam esse, Psaltes jam v. l.seqq., 
raecipue v. 7. innuit dicens : ,)Posuisti nos in contradictionem vicinis 
)stris, et inimici nostri subsannaverunt nos.^ Cfr. Judd. 9, 7. seqq. 
jin v. 6. et V. 16. seqq. Ubi autem ejusmodi indicia desunt, 

P) ex occasione sermonis et consifio loquentiSf nec non ex 
ijunctis tum personarum, tum rerum biblicarum. Sic v. g. sensus 
ediatus allegorice dicti Jo. 11, 9. 10. cx occasione determinatur ; 
am Apostoli coll. v. 8. vitae periculum, in quo Christus lirevi antea. 
3rsatus erat, magistro in memoriam revocantes, eum ab itinere in 
idaeam dehortari conantur: hlnc Christi consilium est, Apostolos 
ios doccre, sibi, quamdiu muneris ratio postulat, nullum vitae peri- 
ilum esse timendum, et sensus: Unicuique ccrta mensura temporis, 
lio muneris sui ofnciis fungatur, a Deo assignata est; si ergo quis 
luneris sui partihus satisfacit, peri ula non timet, quia divino muni- 
line confidit; quodsi vero muneris sui officia ncgligit, habet, quod 
sricula formidet , quia coiiildentid illft non amplius animatur. Jo. 
2, 35. 36. ob occaslonem v. 34. commcmoratam sensus est: Brevi 
Ihuc tenipore ego , qui sum omnis vcrae cognitionis principium, 
ms et auctor, visibilis inter vos versor; negolium salutis vestrae 
sragite, quamdiu mc habetis praescntem, ne mors mea vos incre* 
iilos praeoccupet et in pertinacia vestra confirmet; quamdiu me 



*) QHr. Symbolik de§ inoMischen Cultus von BlAki V. 4&. 
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verae co^itionis fontem, habetis praesentem , in me credile, ut a 
me edocti et sensum legis v«*re cognoscatis , aicqtte morte raea non 
acandalizomini. Cfr. Luc. 15, 11. seqq. cum v. 1. 2.; 19, 12. seqq. 
cum v. 11.; 23, 31. cum v. 27—30. II. Regr. 14, 9. cum v. 8. IL 
Chron. 25, 18. cum v. 17. 

6^ In gymbolis cic typis: 

a) ex tesiimonio S9. F. 7. scriptorum, ChrisH et JV. F. au^ 
ctorum ; 

/9) e ss. Palirum consensu et ecclesiae fide ; 

f) ex rationibus sffmbolicis ac typologicis; 

If) ex similitudine manifesta^ quae simul analogiae fidei bibUcae 
respondet, 

Sic ipso Deo interprete Isaias, Jeremias et Ezecbiel exppnunl» 
quid actiones ipsorum symbolicae significent, nimirum denotare illam 
Isaiae 20, 2. seqq., Aegyptios et Aethiopes nudos ac discalceatos 
(on^nibus privatos ac miseros) in Aegyptum abductum iri captivos; 
Jeremiae c. 13, 1 — 11, humiliatum iri superbiam Judae, Hierosolymi- 
tanorum et populi judaici; c. 19., populum ,udaicuin interilurum esse 
gladio, fame aliisque calamitatibus ; c. 27., gentes finitfmas subjuga- 
tum iri a Nabuchodonosore, eique servituras esse; Ezech. c. 12., 
fore, ut Judaei in captivitatem abeant, et eorum rex eflrngiturus 
nocte in humeris portetur , per foranicn In niuro factum educatur, 
sed comprehensus et excoecaius Babylum^m deporteturi Cfr. v. 11. 
ac 12. — Ob testimonium Christi et N. T. auctorum agnum pascha- 
lem — imaginem propheticam fuisse Agni divinl, qui aufert peccata 
mundi ; Jonam per triduum in ventre piscis latentem praefigurationem 
Christi per tres dies in sepulchro reconditi; serpentem in deserto 
suspensum adumbrationem exaltationis Christi in cruce; Melchise- 
dechum sacerdotem typum sacerdotii Domini etc. collatis locis supe- 
rius S. 90. a) cilatis recte tenemus. — Ita etiam ob uuctoritatem 
Patrum consentienlium canticum canticorum recte habetur syiubolica 
repraesentatio spiitualis amoris. Deum inter et populum judaicum, 
speciatim inter Christum et ecclesiam. CoII.Mt. 27, 51. velum tempfi 
Domino moriente scissum ex communi ss. Patrum sententia erat sym- 
bolica repraesentatio , peccatorum expiatipne per mortem Chrisli 
factd, clariori omnibus tam Judaeis, quam gentibus Dei cognitione 
reseratfi, et mediis eflFlcacissimis paratis coelum, cujus sanctH san- 
ctorum templi erant symbolum (Hebr. 9, 24.), omnibus hominibus 
esse aperlum. OMationem Isaaci, agnum paschalem et manna Israd- 
litis dalum typum fuisse ss. Eucharistiae, quatenus Christus se lum 
saorificium Patri offert, tum pancm vere coelestem nobis tmdit, ec- 
clesia exultans profitetur in hymno suavissimo , qui festo corporis 
Christi canitur, a. Thomae Hb Aquinate tribuitur, et inter alia haec 
habet : 

An fiffuris praesifirnatar, 
Cnm ENiak immolatiir, 
AgnuB Paschae deputatur, 
Datur manna patribus.^ 

Ob rationes symbolicas manuum imposilionem in victimam ai- 
gnificasse translationem culpae et mortis poenae in sacriftGium «onen- 



161 

tmn, e locis Levit. 1, 4. 5, 5. 16, 21. Num. 8, 7. Rbunde palet*). 
— Ex ratione similitudinis manifestHe , quae simul nnalogiae fidei 
bililicae respondet, actionem Jesu symboiicam Mt. 21, 18 — 20. si- 
g^nificasse rejectionem synagogae judaicae^ a qua Jesus Messias bo- 
norum operum fructus amori divino convenientes exspeclare potuit, 
sed nihil, nisi legis ceremonialis obsenationem invenit, innuunt plura 
N. T. loca, uti Mt. 21, 43. Apparatus templi, qualis in V. T. de- 
scribitur, coll. Hebr. 9, 6 — 10. et v. 24 haud temere ita explicalur: 
Atrium cum altari sacrificiorum cruentorum indicavit rultutn mosai- 
cum ; sanctum cum panibus , lampadc et aliis pracGguravit ccclc- 
si'im chrislianam, in qua non amplius sacrificia cruenta, sed panis, 
vinum et thus oflertur; lampas in specie, quae luce sua sanctum 
ilustravit, clariorum Dei in N. T. cognitionem expressit; sanctissi- 
mum denique repraesentavit coelum, in quod morientc Christo velo 
scisso hominibus patefactus est aditus, et in quod Christus, assi- 

stens ponlifex futuorum bonorum per proprium Sanguinem 

intravit (Hebr. 9, 11. seq.), ut appareat nunc vultui Dei pro nobis 
(ibid. v. 24. ♦). Tum ob unanimem Patrum consensum, tum ob c. 7. 
epistolae ad Hebr. firmiter credimus, Melchisedechi sacrificio in pane 
et vino oblato (Gen. 14, 13.) adumbratum csse incrucntum Sacri- 
ficium a Christo in ultima coena institutum. Sacrificia cruenta V. T. 
non tantum symbolicam (coll. superius dictis sub /9), sed et typi- 
cam habuisse relationem ad satisfactionem Christi vicariam, 1. l'et. 
1, 19« Act. 8, 32. seq. Apoc. 13, 8. et al. clare indicatur. 

3. Denique aliendas , uirum loquens omnia omnino , an non 
omnia dicia, ei quae in oasu altero mediaie , quae vero. immediate 
seu proprie inielligi voluerii, quod plerumque ex rei naiura cogno- 
seihtr. Sic v. g. in allegoria Ps. 80, 9. sententia : „£jecisti geutes^ 
proprie est intelligenda, ut rei natura docet. 

t. 92. 

m. De gnomis. 

Per gnomas inielliguniur relationes in mundo physho aut in 
eita quotidiana obviae^ experientia probatae j et haud raro ceu 
fieriiaium sublimiorum normae admodum praecise proposiiae. Quodsi 
ejusmodi sententiose dicta in ore populi versantur, procerbia dir- 
cuniur. Integris gaudemus libris biblicis, qui maximam partem gno- 
mas continent, nimirum proverbiis Salomonis, Ecclesiaste (Koheleth), 
Ecclesiastico (Jesu filii Sirach) ac Sapientia. Sed ct in aliis libris 
hic ibi, et praecipuc in populari docendi ratione Jesu et Apostolorum 
frequenter occurrunt, et pferumque aut formd dicendi praecisd in^ 
dicantur^ aui sermonis occasione et loquentis consilio manifestaniur 
aut orationis serie innuuntur. 

Quod characterem gnomarum biblicarum attinei: 



148. et 149. 



*) Cfr. AUioli: Alterthumer II. Abtheilung pag. 
••> Cfr, Apoc. 11, 1. 2. 
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f. Omne» argtmefUi gratitafe eminent; pferaeque admoanm 
praecise proponuniur aut apto membrorum parallelismo dufponuntur ; 
aliae ealde perspicuae sunt eel idoneis imaginibus eestitae ; aliae 
eero obscuritati atque ambiguitafi consulio involeuntur, quo ma>gis 
ad profundiorem invitent indaginem ^) 

2. Proverbia sunt quasi philosophia populi perennanSy quia 
quacunque data occa^ione denuo se offerunt et comprobanturj et 
ideo variis rebus applicantur. 

3. Gnomarum aliae quod omnino , generatim mlef, speciali 
afiquo casu exprimunf; aliae contra singularia per universalia 
repraesenfantf aut quod cum restricfione , de potiori parte inteUi-' 
gendum esf, absolutCy de omnibus^ ergo hyperbolice enuntiant. 

Ejusmodi jam dicta non ad vivum sunt resecanda, quod si fieret, 
perversa saepe emergeret interpretatio ; sed cum grano salis, ut 
dicunt, intelligenda. In specie vero interpres: 

a) proverbiorum sensum singulis in locis e contexiu deter^ 
minet coll. $. 59.; 

b) si universalia per singulariay generaUa per speciaUa reprae^ 
sentantur^ in hisce non subsistat^ sed ad itla assurgat; sic v. g. 
dum Christus Mt. 9, 15. interrogatus, cur discipuli ejus non jeju- 
nent, singularem hunc adfert casum: Non decet sponsi amicos lu- 
gere, . quamdiu sponsus cum illis est , i. e. diebus nupiialibus : nemo 
non ad sermonis occasionem respiciens intelliget, Dominum per 
simile illud exemplum speciale generalem hanc exprimere voluisse 
sententiam : Nemo prudens facit , quod certo tempori et loco non 
convenit; quemadmodum ergo sponsi amicos diebus nuptialibus 
lugere, ita et discipulos meos, quamdiu ego cum eis sum, tristitiae 
edere signa (jejunare) dedeceret. Eodem modo dum Jesus Mt. 7, 
16. dicit: „Num de spinis colligunt uvas et de tribulis ficus?^ non 
de spinis aut tribulis solis, imo ne de arboribus quidem ac plantis 
ignobilibus in genere, quae fructus nobiles ferre non possunt, est 
cogitandum; sed de sententia generali hac: A nulla re, ergo neque 
ab homine exspectes^ quod indoli ejus repugnat ; 

c) quod absolute aut universim proponitur, conditionafe aut cum 
resfrictione seu hyperbolice dictum intelligat, quofiescunque auf rei 
natura, aut loca parallela, aut principia loquentis alias manifesfata 
idpostulant; v. g. Proverb. 15 , 15. „Omnes dies pauperis mali;* 
19, 4. ^Divitiae addunt amicos plurimos , a paupere autem et hi, 
quos habuit, soparantur;^ Luc. 16, 15. «Quod hominibus altum est, 
abominatio est apud Deum.^ Rom. 12, 20.: Si esurierit inimicus 
tuus, ciba illum; si sitit, potum da iili; hoc enim faciens carbones 
ignis congeres super caput ejus." Prov. 25, 21. 22. 



*) Demetrius Phaler. nt^l^i^/»fi¥tla9 c. g. gnomam comparat cnm semine^ auod 
parvo volumine tam ma^a complectitur, ita ut ante oculos ejus, qui illam 
exponere scit, tota arbor accrescat; et Plutarchus Lycurg. c. 19. gnomam 
dicit brevem sententiam ad longam meditationem. 
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$.93. 

IV. De emphasibus. 

Emphasis dicilur augmentum, quod ad ordinariam vocis po-^ 
iestatem accedit., Tale augmentum ordinariae vocis potestati esse 
addendum cognoscitur : . 

i. Ex rei natura et adjuncUs docentibus : 

a) aut respectu temporiSy aut ratione actionis indicatae plane 
contrarium intelligendum esse ejus, quod vocibus in se spectaiis 
proprie inest. Sic v. g. s. Paulos dicit Rom. 6, 17. ^Gratias ago 
Deo , quod fuistis servi peccati ;^ hic verbum rjrs certe emphasin 
continet, ita ut denotet : Qnod non amplius estis servi peccati, puod 
tempus ser\1tutis vestrae praetcrlapsum est. Joann. 6^ 37. ^Eum, 
qui venit ad me, non ejiciam foras,^ i. e. summft cum charitate ac 
sollicitudine recipiam; 

b) significationi vods ordinariae notionem secundariam esse 
adjungendamy uti Jo. 1, 46. ix Na^aqit^ oppido sciL, vili ac con- 
temto ; Rom. 9, 6. : ^Non enim omnes , qui ex Isra^I sunt, ii sunt 
Isra^Iitae, nimirum vere tales, coram Deo; cfr v. 7. tinva, 

2. E contextu manifestante, voces signi/lcatu eminentiori intel^' 
ligendas esse. Sic verbum Blmtv Mt. 9, 5. utrdque vice emphatice 
denotare : cum effectu dicere seu efBcere , docet v. 6. et 7. ; 
ono^riffHBiv Joann. 11, 26. significare : vitam aetemam perdere, 
patet e v. 25. Idem valet de sententia saepius recurrente : Ego ero 
itlis Deus , et ipsi erunt mihi populus, nimirum sensu eminentiori. 

3. Ex animi loquentis affectione^ quae prodit^ Joquentem verbis 
suis plus exprimere eoluisse, quam quod haec simpliciter adhibita 
edicunt. Sic verba Petn Joann. 13, 6. denotant: Domine, tu, qui 
es magister et Deus meus, mihi, discipulo et servo pedes lavas, et 
sic ordinem invertis ? et illa Christi Luc. 22, 48. „ Judd I osculo, 
quod est signum amicitiae, sinceritatis ac dilectionis, abuteris ad 
me tradendum? nam non poterat non Petrus proptet factum humi- 
litatis Jesu maximo stupore abreptus verba illa proferre, quin sensa 
sua tum de magistri dignitate divina, tum de sua ipsius conditiono 
manifestaret, et Christus ob summam Judae malignitatcm impuden- 
tiamque profundo animi moerore affectus proditorum ita alloquiy 
quin oscuti significationem symbolicam simul respiceret. 

Ast grammatici atque interpretes justo plures in ss. literis sta- 
tuerunt emphases , quod eis adnumerarunt tum terminos technicos 
religiosos , qui aucta quidem , relate tamen ad usum loquendi sa- 
crorum scriptorum ordinarid significationis potestate gaudent^) ; tum 
vocabula respectu reliquorum in soia pronuntiatione distinguenda 



*) T. g. nifttiq^ ikni^ ^ /a^e?, htaYytUa^ tvayyiXi^f^ i/ ak^&'9m, t^wfj et eii 
opposita indequo derivaUi} o n^toipfin^^, 6 fiajttii^iav, 6 net^di^vr. 
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(iniqimvfina *) ; tum deniqnc diversos modos , qnibos loqiiens dlclis 
suis vim et gravitatem conciliat, eaque auditorum vel lectorum at- 
tentioni ac considerationi commendat **), 

V. De locit V. T. in N. F. obtiis. 

S. 94. 

1. De loconnn V. T. in N. F. allatormn vario mocTo ac fine ***}. 

Qui in S8, literis N, F. loquentes sisfantur^ praecipve ver9 
Jesus et ss. Sfcriptores saepissime loca V. T., ast non tantum variis 
modis utenteSy std etiam diverso consilio ducti adferunt, Quod 
attinet 

L Modum, quo V. T. loca adferunfur^ hic 



*) Qoaenam vocabula m pronimtiatione prae reliqnis distinguenda aint, cognos-' 
citur a) e contextu, uti a) in comparatione, antithesi et gradatione; v. g* 
Joann. 5» 21. ^natri^ et m6<:)^ 15, 4, 9. 17, 18. Mt. 5, 21, 21. Rom, 
1, 3^3. aT.; /9) in disjunctionibus, concessionibus et exceptionibus, v. g. Mt. 
5, 17. {x6r vonov ij toiW Tr^otprjtag)^ Luc. 5, 5. 10, 41. Ml. 5. 32. 19, \9. 
•l.r y) m cOnclusionibus , ut Rom. 6, 5. (rrjg avaatd^eiag) , l1, 16. al. ; 
6) in quaestionibus , quae proferri nequeunt sine unius alteriusve vocis di- 
stinctione. b) Ex vocabulorum ordine ; nam vox distingnenda ant a) prae-' 
ponitnr aKis sententiae partibns , nt ua) voci interrogativae in quaestioni-' 
Dus directis et indirectis , v. g. M. 6, 28. 17, 25. Joann. 1, 47. 10. 36. 
Gal. S, 2. al.; /9^) coujnnctienibus, v. g. Mt. 15, 14. Joann. 10, 9. Act. 

19, 4. al. ; yy) pronomini relativo I. Cor. 15, 36.; sic et ^d) casus ab 
alio vcl a verbo rectus regimini sno praemittitur, v. g. Joann. 8, 57. I. Cor. 
5. 1. Hebr. 12, 25.; ««) adverbium ante verbum ponitur, ut Act. 4, 8. 18, 
28. al.; aut /9) subinde ad finem collocatur, v. g. Mt. 16, 16. Act. 20, 34, 
Rom. 13,10, l.Cor. 15, 8. aK c) £x usu pronominum personalium iyo), av, 
avr6s etc. et demonstrativorum ovro? et ixelvo^, quae pronoiiiini relativo in 
priori sententia posito in altera adjunguntur. v. g. Mt. 5, 22. 28. 32. 6, 3. 
9. 17. 26, 48. Mr. 3, 35. Luc. 9, 24. al 

**) £x innumeria modis, quibns loqucns dictis f:uis vim conciliat, aut gravitatem 
eoruni manifestat, sequentes praecipue commemorari merentur: a) prae- 
missae asseverationes graviores ac solennes, uti dfi^v auf apud s. Joann. 
dfi^v dfir^v y et apud s. Lncam bic ibi %al Xiyta VfiZv , dkij9Sg liywi 
T. g. Mt. 5, 18. 26. Joann. 1, 52. 2, a Luc. 11, bl. 12, 44.; Joann. 4, 21. 
Rom. 9, i. 9. GaL 1, 20. II. Tim. 4, 1. al.; h) preces et exhortatione» 

Sraepositae, v. g. Phil. 2, 1« 4, 1. I. Cor. 4. 16.; c) minae graviores, v. g. 
[t. 18, 6. Gal. 1, 8. 9. aL; d) compellationes fortiores, v. g. Mt. 3, 7. 
16, 23. 23, 17. 19. aL; e) expressiones hyperbolicae, nti Mt. 3, 5. 10, 22. 
Mr. 1, 34, Luc. 10, 15. aL; f) formulae ad verborum vim augendam ad- 
ditae, v. g. Mt. 2, 10. Mr. 4. 41. Luc. 22, 15. IL Cor. 1, 8. 4, 17.; g) 
voces eaedem repetitae, v. g. I. Cor. 9, 25 (nag — Trarra), 10, 33. H. 
Cor. 9, 8. Mt. 21, 41. Rom 8, 23. 11, 36. Apoc. 19, 16. ifiaoilevt; 
fiaaiXiwv); k) plura tempora ejusdem verbi adhibita, nt 11. Cor. 1, 10. 
13. 11, 9*. 13. GaL 1, 9. at; t) vocabula synonyma conjuncta, v. g. Mt. 
5, 12. Luc. 1, 14. 8, 45 Hebr, 2, 4. al. ; k) negatio ad sententiam affir- 
mativam addita, v. g. Mt. 19, 14. 21, 21, Jo. 1, 3. 20. 7, 18. Rom. 4, 

20. Jac. 1, 6. aL; l) vox Trarra a^juncta, qua omnia prius dicta compre- 
hendnntur, uti I. Cor. 9, 22. 10, 31. 12, 11. 14, 40. Cfr Wilke*a Rbetorik 
pag. 372, seqq. 

***) Cfr Salomonis Glassii philologia sacra p. 1386 — 1404. et die nevlasta^ 
liche Rhetorik von Christian Gottlob Wilke pag. 299 seqq. i£L*vi,Mfe= ^^- 



16» 

/. relate ad verba^ qnibus alleganfur^ es( vel formaliSf si certis 
iisque eariis formulis inducuntur *) ; vel non formalis^ si a) ad 
s. Scripturam singuloste ejus libros $n genere provocatur **} ; si 
b) e/faia bibUca absque omni citandi formula adhibeniur, ita ut 
cum loquentis dictis immediate conjunganiur ***^ ; si c) ad V, T. 
a) persouas f) et ^) hisforias ff) respicitur vel ceu ad iypos 
JV. T., vel ad analoga phaenomena cum iis conjungenda. 




^ta&^ 6 koyo^ 6 yey^a/jifiivoi' Joann. 15, 25. ; Bt^ijrai Luc 4, 12 ; i^^ri&ri 

Bh. 5, 21. al.; Itf«« 7TXti(Jto&^t}rai rijv y^afijv xavtiyv Act. 1, 16. rovto 

rd yey^a/ifiivov cfe* XiX%aO-rivat, Luc. 22, 37. : ySy^ajtrai Mt. 4, 4. 7. al. ; or« 

yiy^aTttai Mr. 14, 27. ; yiy^a/rrai yd^ Mt. 4, 10 al. ; ov yiy^anrat Mr. 

11, 17.; ovtta yd(» yiy^aTtta* dtd tov 7t(ioq>i^tov Mt. 2, 5. ; #m tm vli^M tl 

yiyg. Luc. 10, 26. al. ; «k vel xa<9^a)? yiy^aTttat Act. 15, 15. al ; MOTre^ 

yiy^antai l. Cor. 10, 7. ; ovto^ eativ 6 (iriO-el<^ did Haatov tov 7r^o<pi^tov 

Mt. 3, 4.; ro (mOiv vno A. t. n^. Mt. 24, 15.; ovto<: iattv ne^i ov yiy^, 

Mt. ll, 10.; ovx ioti yiy^afiftivov iv — Joann. 10, 34. ; ttaOia^ ioti yiy^, 

Joann. 12, 15.; el iyviaHote ti iotiv Mt 12, 7.; rovro ioti t6 eeoijinivov 

did — Aet. 2. 16.; oi/x vel ov^inote dviyvwte Mt. 12. 3. 5. aL; ovde tijv 

y^a^rv tavttjv dviyvtote Mr. 12, 10.; n^oidovoa tj y^aq>fj n^oevijyyelloato 

CaL 3, 8. ; ne(i$ixe$ iv tfi yoatpjj L Petr. 2, 6. ; Mwvorj^ elne Mt. 22, 24., 

Mr. 7, 10. ; MMvarjg n^o^ tovQ nati^ag emev Act. 3, 22. ; Mbtvorit» fy^afev 

fjfjilv Mr. 12, 19. ; Mmvarj^ ifirjwoe Luc. 20, 37. ; Javed iv nvevfiate eene 

Mr. 12, 36.; Jave^ Xiyee Roni. 4, 6. 11, 9.; Aaved kiyee iv ^lfiXta i/'<%A> 

f*biv Luc. 20^ 42. al. ; fj aoq>ea tov 9-eov eine Luc. 11, 49.: Haaeag eene 

Joann. 12, 39.; xa^o)? npoei^rjxe ^Hoaiag Rom. 9, 29.; xa&wQ 6 n^oq^i^ttff 

Xiyet Act. 7, 49. nooeiprjtevoe ne^i vfioiv 'Haaia^ Mr. 7, 6. *Haaea<; x(>a- 

l^ee Rom. 9, 27.; avanXti^ovtae in avtol? ^ n^otpriteea ^ Xiyovaa Mt. 

13, 14.; inayyeXiaq 6 X6yo<: orro? Roni. 9, 9 ; 6 i^ed? iveteeXato Mt. 15, 

4.; ovvw ivitaXta* fjfitv 6 xv^eo9 Act. 13, 17.; Xiyfe xv^eo^ IL Cor. 6, 

17. 18.; Xiyee II. Cor. 6, 2.; naOiag elnev 6 xv^eo^ II. Cor. 6, 16.; 6 ded 

otdfiato? Javed elnwv Act. 4, 25.; ovtta^ et^rjKe Act. 13, 34.; m? xa« iv 

'Ila?ji Xiyee Rom. 9, 25.; xaOoig Xiyee tu nvevfia tudyeov Hebr. 3, 7. al.; 

et^fjrte nov ovtot Hebr. 4, 4. ; (f«e/«a()ra^()aro de nov ti^ Xiyoiv Hebr. 2, 6.; 

naO-fig uai iv eti^ffi Xiyee Hebr. 5, 6.; fiaotVQee yd^ Hebr. 7, 17.; fiaQ^ 

tVQel rjfjuv t6 nvevfia td dyeov Hebr. 10, 15.; inrjyyeXtae Xiyurv Hebr. 12, 

26.; xara tijv y^aqtrjv Jac. 2,8.; ij na(jdxXrjaeg vfiiv (fmAiyrra* Hcbr. 12, 5. 

♦♦3 Joaim. 5, 39. 46. 47. 17, 12. 19, 28. Act. 3, 18. 10, 43. 26, 22. 23. 

Rom. 1, 2. 2, 24. 

♦♦♦3 Rom. 9, 7 = Gen. 21, 12.; 10, 18 = Ps. 19, 5.; 11, 34. et L Cor. 2, 16 

= Lb. 40, 13.; L Cor. 10, 26 = Ps. 24, 1. Eph. 5, 31 = Gen. 2, 24.; 6, 

2. 3 » Exod. 20, 12. 

Mr. 4, 12 (Luc. 8, 10) = Is. 6, 9. 10. ; 12, 19 (Luc. 20, 28) = Deut. 25, 
5.; Luc. 23, 30. = Is. 2, 19. el Oseae 10, 8.: Joann. 8, 17=Deut. 17, 6.; 
Act. 4, 11 = Pg. 118, 22.; L Cor. 1, 20 = Is. 33, 18.; 15, 32 = Is. 22. 
13.; Hebr. 3, 2 = Nuui. 12. 7. ; 10, 1—13 = var. H. 
+) Luc. 11. 29. 30. (Mt. 12, 39. 40) = Jon. 2, 1. seqq. ; 11, 31. 32 = L Reg. 

10, 1. Jon. 3, 5. : I Cor. 11, 3. et I. Tim. 2, 13. 14 = Genes- 1, 27. 3, 6. ; 

11. Tim. 3, 8 s: Exod. 7, 11 (nominibus e traditione desumtis) ; Hebr. 7, 
1—10 = Gen. 14, 18. seqq. ; 11, 4—40. (exempla firmae fidei e var. II.); 
Jac. 2, 21 =? Gen. 22, 9.; 2, 25 = Jos. 2, 4. et 6, 17.; IL Petr. 2, 15. 16 
« Num. 22, 28.; L Joann. 3, 12 = Gen. 4, 8.; Judae v. 11 = Gen. 4, 8. 
Nom. 16, .1. 31 seqq. 

ft) Luc. 4, 25—27 = I. Reg. 17, 1. 9. seqq. H. Reg. 5, 14 ; 11, 51 (Mt. 23, 
35) - Gen. 4, 8. et U. Chron. 24, 21. ; 17, 27—30 (Mt. 24, 37—39) = Gen. 
■•^ ^ 49, 15.; Joaim. 3, 14 = Num. 21, 8. 9.; 6, 31 - Ps. 78, 24.; L Cor. 
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2. Raiione ipsorum locorumy quae afferunfur : vel accuratus, 
re/ minuf accuratus] loca enim allata aut cum eersione SeptuO' 
ginta tum quoad sensum^ tum quoad verba accurate *), aui pauds" 
simis exceptis ^*') f imo contra textum hebraicum consentiuwi***)^ 



10. 1-11 = Exod. 13, 21. et 14, 22. Num. 9, 15 scqq Exod. 16, 15. 
17, 6. Nuin. 26, 64. (55. Exod. 32, 6. Num. 25, 1. 9. 21, 5. 6. 14, 2. 37.; 
Rom, 11, 3. 4 = I. Reff. 19, 10. 18 ; II. Cor. 3, 7 = Exod. 34, 33.; Gal. 
4, 27 = b. 54, 1. Hebr. 9, 19 = Exod 24, 5. 6. ; I. Petr. 3, 20 = Gen. 
c. 6.; II. Petr. 2, 5-8 = Gen 7, 19.; 3, 6 = Gen. 7, 21,; Judae v. 7 = 
Gen. 19, 24. seqq. 

•) Matthaei 4, 4 (Ivlc. 4. 4) = Deut. 8, 3.; 4, 7 (Luc. 4, 12) = Dent. 6, 
16.; 13, 14. 15 » U. 6, 9. 10 ; 22, 32 (Mr. 12, 26) = Exod.3, 6.; 27, 35 
= Ps. 22 19. 

. Marei 10* 7 (Mt 19, 5. 7) = Gen 2, 24.; 11, 17 (m. 21, 13. Luc. 
19, 46) = Is. 56, 7.; 12, 10. 11 (Mt. 21. 42. Luc. 20, 17) - P«. 118. 22. 
23.; 12, 36 (Mt. 22, 43—45 Luc. 20. 42. 43) = P». 110, 1. 

Lucae 4, 18 = h. 61, 6.; 10, 34 = Ps. 82, 6.; 19, 24 = Pg. 22, 19. 
. Acl. 2, 25—28 = Pg. 16, 8—11.; 2, 34 = Ps. 110. 1.; 4. 24 = Ps. 2. 
1.; 7, 49 = Is. 66, 1.; 13. 33 = Ps. 2, 7.; 23, 5 = Exod 22, 28. 

Rowi, 3, 4 = Ps 51, 4 (6); 3, 12—18 = Ps 14, 1—3.; 4, 3 = Gen. 
15, 6 ; 4, 7. 8 = Ps 32, 1. 2.; 4, 17=Gen. 17, 5.;'4, 18 = Gen. 15, 5.; 
7, 7 = Exod. 20, 17 ; 9, 7 = Gen. 21. 12.; 9, 12 = Gcn. 25, 23.; 9, 15 
= Exod. 33, 19.; 9, 29 = Is. 1, 9.; 9, 33 (ult. senl.) = Is. 28, 16.; 10, 
13 = Joel 2, 32.; 10, 16 = Is. 53, 1 ; 15, 10 = Deut. 32, 43 15, 21 > 
Is, 52, 15. X 

/. Cor, 6, 16 = Gen. 2, 24.; 9, 9 = Deut. 25, 4.;- 10, 7 = Exod. 32, 

6. //. Cor 6, 2 = Is. 49, 8. 

GalaL 3, 16 = Gen. 22. 18.; 4, 27 = Is. 54, 1. I. Tim, 5, 18 = Deut. 
25, 4. Uebr, 1, 5 (5, 5) = Ps. 2, 7. et U. Sam. 7, 14. ; 1, 8. 9 = Ps. 45, 

7. 8,; 1, 10-12 = Ps. 102, 26—28,; 2. 6-8 = Ps. 8, 5—8 ; 2, 13 = Is. 

8. 18.; 3, 7—11. = Ps. 95, 7—11; 4, 4 = Gen. 2,2. ; 5, 6 = Ps, 110, 4,; 
«, 9—12 = Jerem. 31, 31—34,; 10, 6. 7 = Ps. 40, 7—9.; Jac. 2, 23 = 
Gen. 15, 6 ; 4, 6 = Prov, 3, 34. 

*•) Mt. 1, 23 (Sept. itaXioHai)\ 2, 6 (loco negat. ttav o posttive); 4, 10 (loco 
Traoaxvv^atig Sept. Xar^evacig) ; 4, 14 (Is. 9, 1. 2); 9, 13. et 12, 7 (Oseae 
6, 6j; 11. 10. Mr. 1. 2. Luc. 7, 28 (Mal. 3, 1); 27, 9. 10 (Zach. 11, 12. 
13).. Mr. 1. 3. Mt. 3, 3, Luc. 3, 4 (loco avtov Sept. tov O-fov ijfi»9 Jes. 
40, 3); 7, 6. 7 (Is. 29, 13); 11, 17 (Jerem. 7, 11); 14, 27 {SpX, nfxta^ov); 
Luc. 22^ 37 (loco fietd dvdfioiQ Spt iv tol^ dv&fioig)\ Joann. 2, 17 (loco 
Kiataipdyttat, Spt. xatiipaye); 19^ 36 (loco avvt^t^oevat avttt Spt ow-* 
ToeVrre dn avtov); Act. 7, 50) (Is 66, 1); 13, 41. 47 (Habac. 1, 5. Is, 
49, 6); 15, 16 (Amous. 9, 11. 12; 28, 25—27 (Is. 6, 9. 10). Rom. 1, 17 
(Sept. niatewg ftov Habac. 2, 4) ; 3, 10 (loco dlnaio': Scpt. notw^ XQH' 
atotfjta Ps. 14, 1); 3^ 11 (sensus negative expressus posit, redditusi; 
4, 3 (loco di 70»« xa* (Gen. 15, 6); 10, 11 (ab Ap. addit. Ttdg); 10, 19 
(Deut. 32, 21); 14, 11 (loco difcofioloy^oetai~t^ &ef Sept. SfieZtou-tbv 
&evv); 15, 9 (Sot. add. xv^ie); 15, 11.; 15, 12 (Spt. add. iw trj ^fiiQff 
ixeivtj). I. Cor. 3, 19 (synonyma substituta) ; 3, 20 (loco twv ao^mv Sept. 
ttav dv&Qianoivyx 15, 54 (loco el^ vixoQ Spt. loxvaag U 25, 8); 15, 55 
(loco xiv&Qov Spt. dixfi Oseae 13, 14) ; II. Cor. 4, 13. 6, 17. Gal, 3, 10. 

11. Eph. 5, 31. Hebr. 1, 6 (loco Tt^oaxvvtiadtwaav Spt. n^oaxwtjaate); 
2, 12 fpro aTrayyeX^ Spt. ^itjy^aofiai); 2, 13 (Spt omitit iyia); 8, 5 
(loco tuv detx&ivta Spt twp de6eiyfiiv(av); 8, 9 (pauca «yh. add.); 10, 5 
(pro ovx ev^dxijaa^ Spt; » i\triaaq); Jac. 4, 6. (loco 6 ^«6c Spt. itv^<o; 
Prov. 3, 31.) 

Rom. 15, 10. e Deut. 32, 43 Hehri 10> 5 e Ps, 40. 7. 




mi solum illius »ensum exprimuni*), aut magis cum iextu hebraico 
concordant **9 j ««^ libere usurpaniur ***J, cf / e memoria petHa 
adhibentur f), aui more rabbinico duo effata se integrantia vel 
iUusiroHiia combinaia repraeseniantff), aui denique plurium diciorum 
sensum exprimunifff). 

5. Respectu iractationis V, T. locorum : vel simplex ^), f>e/ 
cum explicatione 9 adnoiatione aui appUcatione conjunctus ^). 

Quod aUinei 

IL finem^ Jesus ei N^ T. auciores loca N. T. adferuni con- 
sifio aut 

1. ciiandiy ui effaiorum divinorum ope vel eventuum ratio in- 
diceturj vel dictorum veritas demonstretur ; aut 

2. applicandi, ui doctrinam suam s. Scripturae dictis illustreni ; 
aui denique 

3. accommodandif ut cogitaia sensaque sua ss. Uterarum verbis 
exprimani. 

§. 95. 
2. De locorum Y. T. in N. F. allatorum interpretatione. 

In inierpreiaiione locorum N. F,, ubi V. T. effata afferuniur 
aut respiciuntur, interpreiis est : 

i. Sensum ejusmodi loci in N, F. sabjectum adhibitis com- 
munibus hermeneuticae regulis invenire , ei ad rite dijudicandum 
huncce sensum 

2. inquirere ac determinare^ quem in finem locus V. T. affe- 
raiur ; nam Jesu aui scripiori sacro, qui citandi consilium habety 



*) Mt. 2, «. 18.; 13, 35. 22, 24. (Mr. 12, 19. Luc. 20, 28); 24, 15 (Mr 13, 

14); 26, 31 (Mr. 14, 27): Joann. 6, 45. 13, 18. 15, 25. Act. 2, 16—21, 

3, 22. 25. Rom. 9, 13. 17. 10, 15. 11, 3. I. Cor. 14, 21. Gal. 3, 8. Hebr. 

6, 14. 10, 10. 

*•) Mt. Z, 15, 4, 15. 16. Mr. 11, 17. Joann. 19, 37. Rom. 12, 19. I. Cor. 2, 

9. 4, 16. 8, 17. 11, 10. 12, 17—20. 13, 35. 

•♦*) Mt. 10, 35. et Luc. 12, 53 = Mich. 7, 6.; L Cor. 15, 25 = Pa. 110, 1.; 
L Pet. 2, 4. « = Is. 8, 14. ; H. Petr. 3, 13 = Is. 65, 17. 
t) Act. 13, 34. 15, 16. Rom. 3, 14. 17, 9. 25. 27. 10, 20. 21. 26. II, 3. 
L Cor. 1, 19. IL Cor. 3, 13. Eph. 4, 8. Hebr. 4, 8. L »'etr. 2, 6. 
H) Mt. 21, 5. 27, 9. 10. Mr. 1, 2. 3. Rom. 11, 8. 
tfi) Mt. 2, 23. Joann 7, 38. H. Cor. 6, 16. Jac. 4, 5. 

») V. g. Mt. 4, 7. Mr. 12, 10. 11. Luc. 4, 25. Rom. 10, 18. L Cor. 10, 26. 

GaL 3, 13. etc. 
*) Mr. 12, 26. et paralU coU. cum v. 27.; 12, 36. colL cum v. 37; Joann. 6, 
45. 46. 10, 34—36. Act. 13, 35—37. Rom. 9, 7. 8. 11. 9, 15. 16. I. Cor. 
2, 16. 9, 9. 14, 21. 22. 15, 55. GaL 3, 16. Eph. 4, 8. Hebr. 1, 6—9. 
1, 13. 14. 3, 2. colL cum v. 5. 6.; 3, 10. 11. coll cum v 17—19.; 4, 6. 
—9.; 6, 13. ColL cum v. 17. 18.; 5, 6. colL cum 7, 1—3. 4. 9. 10. 11. 
14. 16. 20. 21.; 8, 8. colL cum v. 13. ; 9, 15. 10, 5-7. colL y. 8—10; 

10, 17. colL cum v. 18. 12, 26. 27. — S. Paulug lods citatis nonnun(^uam 
quaedem adjnngit, ut I. Cor. 2, 9., ubi verba : nal inl^ Kdfdiav av&otanov 
•vx dvififj^ nec non illa: d ktol/Miaw 6 &et^ votf dyan^nw avtov non 

-leg;mitar Jes. 64, 4.; I. Cor. 14, 21. addita sunt: ot/d* ovva»?, et Bph. 5, 
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perguasum esf, sefMum, quem F. T. hco suhjicii^ si non ab ipn 
auciore, famen a Spiritu s. esse spectatum, quem proinde et inter* 
pres teneai oportet ceu objecfive eerum^ et ope subsidiorum herme- 
neuticorum tueatur coH. II. Petr. 1,20.21; cui autem est consifium 
appficandi aut accommodandi , focis V. T. eum subjicere potest 
sensum, qui iisdem non erat specfatus. 

Consifium appficandi et accommodandi ex focorum allatomm 
indofe, ex eorum contextu in V. T,, et ex omni agendi rafione 
foquentis cognoscifur, Ufrumque consifium m eo coneemt, quod 
foquens non fam sensum foci adfiibifi, qiiam potius expressionei 
respicit, imo verha ipsa suum in finem immufai ef adaptat; utmm- 
que aufem eo di/fert, quod appficans effafum quoddam ad iffusfra- 
tionem a se dictorum adfiibet, et scriptum exslare innuit; accom- 
modans eero absque uifa formufa adhibita eerbis sacrae Scripfurae 
ad suam sententiam exprimendam utitur *), 

Loquenfem cifandi habere consifium, determinaiur parfim ex 
affegatione V. T foci aut accuratiori, aut saffem absque essentiali 
mutatione facfd, adhibifd simui vef directd (formali) citandi formufd, 
eei indirecfd, i, e, tati, e qua pateat^ eum tocum hunc scriptori 
cuidam sacro fribuere; parfim, et praecipue quidem, si loca ipsa 
aut a) ceu prophetiae cerfis evenfibus adimpfetae sistuntur ^*); 



*) Exempla applicationis sunt: Roni. 10, 6 — 8. coll. cum Deut. 3, 12. 14.; 

10, 18. coll. cum Ps. 19, 5.; I. Cor. 1, 31. coll. cum Jerem. 9, 23. 24.; 

11. Cor. 4, 13. coll. cum Ps. 116, 10.; 8, 15. coll. cum Exod. 16, 17. Ac- 
commodatio facta est Mt. 2, 20. coll. cnm Exod. 4, 19. ; Luc. 1, 46 — 50. 
colL cum I. Sam. 2, 1. seqq. Ps. 35, 9. 71, 19. 126, 3. 103, 17. 18.; 
23, 46. coll. cum Ps. 31, 6. ; Act. 13, 47. coll. cum Is. 49, 6.; Rom. 8, 33. 
coll. cum Is. 50, 8. 9. etc. 

«♦) Matlli. 1, 23 = Is. 7, 14.; 2, 6 (Joann. 7, 42) « Mich. 5, 1.; 2, 15 = 
Oseae 11, 1.; 2, 17. 18 = Jerem. 31, 15.; 2, 23 = plur. II. ; 4, 14—16 = 
Is. 8, 23. 9, 1. 2.; 8, 17 « Is. 53, 4.; 11, 10 (Luc. .7, 27. Mr. 1, 2) = 
Mal. 3, 1.; 12, 17—21 = Is. 42, 1—4; 13, 14. 15 = Is. 6, 9. 10.; 13, 35 
« Ps. 78, 2.; 15, 7—9 (Mr. 7, 6. 7) = Is. 29, 10.; 21, 5 » Is. 62, 11. et 
Zach. 9, 9.; 21, 42 (Mr. 12, 10. 11. Luc. 20, 17) = P«. 118, 22. 23.; 22, 
43—45 (Mr. 12, 36. Luc. 20, 42. 43) « Ps. 110, 1.; 24, 15 (Mr. 13, 4) =» 
Dan. 9, 26. 27. ; 26, 31 (Mr. 14, 27) =r Zach. 13, 7. 8. ; 27, 9. 10 c= Zach. 
11, 12. 13. et Jerem. 32, 5. seqq. Marci 1, 3 (Mt. 3, 3. Lnc. 3. 4) « h. 
40, 3. Lucae 4, 18. 19 nr Is. 61, 1. seqq.; 22, 37 => Is. 53, 12. Joannis 
2, 17 -= Ps. 69, 10.; 6, 45 - Is. 54, 13.; 12, 38 (Rom. 10, 16) = Is. 53, 
1.; 13, 18 = Ps. 41, 10.; 15, 25 « Ps. 35, 19.; 19, 24 « Ps. 22, 19.; 
19, 36 « Exod. 12, 46.; 19, 37 =» Zach. 12, 10. AcL 1, 20 - Pt. 69, 26. 
et 109, 8.; 2, 16—21 « Joel 3, 1. seqq.; 2, 24—28 « Ps. 16, 8. et 9.; 

2, 34 = Ps. 110, 1.; 3, 22. 23 = Deut. 18, 15. 18. 19.; 3, 25 = Gen. 12. 

3. 22, 18.; 4. 25 « Ps. 2, 1.; 13, 33 c= Ps. 2, 7.; 13, 34 - Is. 55, 3.; 
13, 40. 41 = Habac. 1, 5.; 15, 16. 17 - Amos. 9, 11. 12.; 28, 25—27 = 
Is. 6, 9. 10. Rom. 4, 17 ^ Gen. 17, 5. ; 9, 25. 26 « Oseae 2, 24. et 1, 
6—10.; 9, 27. 28 =- Is. 10, 22. 23; 9, 29 = U. 1. 9.; 9, 33 « Is. 8, 14. 
et 28, 16.; 10, 16 = Is. 53, 1.; 10, 19 = Deut. 32, 21.; 10, 20. 21 Is. 65, 
1. 2.; 11, 8 i=: Is. 29, 10. et Deut. 29, 3.; 11, 9 » Ps. 69, 22 seq.; 11, 
26 - Is. 59, 20.; 11, 27 « Jerem. 31, 33. et Is. 27, 9.; 15, 3 » Ps. 18, 
50.; 15, 10 « Ps. 67, 3—5.; 15, 11 = Ps. 117, 1.; 15, 12 = Is. 11, 10.; 
15, 21 Is. «52, 15 i. Corinth. 1, 19 » Is. 29, 14.; 2, 9 » b. 64, 4.; 
15, 54. 55 » Is. 25, 8. et Oseae 13, 14.; II, Corinih, 6, 16 « \fin%. 26, 
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aui b) tamquam praecepta divina, normae titae religiosae aique 
ethicae proponuntur *J; aut c) ceu aliarum veritatum cohaeren^ 
iium fmdamentum traciantur ^*) ; aut denique in sententiarum alla-* 
tarum comprobationem adhibentur ***J. 

Praeierea inierpretis ^st 

3. in ejusmodi locis^ quae loquens ceu prophetias eveniuum 
narratorum adfert, inmstigare ao definire prophetiae speciemy utpoH 
quae diversa esi^ et ecp solis citandi formuliSy v« g. im, o^rca^ 
nkrjQai^fi L non cognoscitur ; nam quadruplici modo prophetia ad^- 
impletury et proinde adimpleta dici potest ac debet, et quidem 

a) si id ipsum fit, quod erat praedictum Q>rophetia imme- 
diata) ; 

bj si idy quod jam in figura etenit, re ipsa seu in praefigurato 
contingii (prophetia mediata seu typica); 

c) si, quod de personis quibusdcm propler ceriam earum m- 
dolem et a^funcia diotum eratj similes ob causas denuo accidii 
aut repetiiur (prophetia contimiata); denique 

d) si effatum^ quod imperfecte aut verbis improprie intellectis 
impletum erai^ alio eventu perfecte et sensu proprio completur 
(prophetia completiva, vervolLstandigende Pr.)* 

Prophetia immediata etiam directa, reliquae vero species indi- 
rectae dicuntur, verique nominis prophetiae sunt, quia Christus et 
ss. scriptores manifestant, volente sic Deo factum esse, ut personae 
quaedam vel res simul typi, adumbrationes essent Messiae ejusque 
factorum, fatorum et institutorum ; aut quod de vel a personis certis 



11. 12. £zech. 37, 27. Zach. 8^ & Gaktf, 3» 8 <=* Gen. 12, 3.; 3^ 16 » 
Gen. 22, 18.; i, 27 => Is. 54, 1.; 4, 30 => Gen. 21, 10. 12. Ephes, 4, 8 
« Ps. 68, 19. Hebr. 1, 5 (5, 5) = Ps. 2, 7.; 1, 6 = Ps. 47, 7.; 1, 8. 9 
= Ps. 45, 8.; 1, 10. 12 «= Ps. 102, 26—28.; 2, 6. 7 - Ps. 8, 5.; 2, 12 - 
Ps. 22, 23.; 2, 13 = Ps. 18, 3. Is. 8, la; 5, 6 = Ps. 110, 4.; 6, 14 « 
Gen. 22, 16.; 8, 8—12 = Jerem. 31, 31. 32,; 10, 5—7 « Ps. 40, 7—9, 
/. Pier. 2, 6 = Is. 28, 16. 
♦) .ftfttk. 9, 13, ct 12. 7 (Oseae 6, 6); 19, 5. 7. et Mr. 10, 7 (Gen. 2, 21); 
21, 13. Mr. 11, 17. Luc. 19, 46 (Is. 56, 7. et Jerem. 7, 11); 22, 24. Luc. 
20, 28 (Deuter. 25, 5); Luc. 4, 4 (Deut. 8, 3); 4, 8 (Deut 6, 13); 4 12. 
(Deut. 6, 16), cfr. Mt. 4, 4. 7. 10. Act. 23, 5 (Ewd. 22, 28); Rom. 1 17, 
(Habac. 2, 4); 12, 19. et Hebr. 10, 30 (Deut. 32, 35); 14, 11 (Is. 45, 23); 
n. Cor. 6, 17 (JB. 52, 11) ; Hebr. 13, 5 (Deut. 31, 6. Jos. 1, 5) ; Jac. 4, 6 
(Prov. 3; 34). 
•«) Mt 22, 32. Mr. 12, 26. Luc. 20, 37 (Ezod. 3, 6); Aet. 7, 49. 50 (Is. 66, 
1, 2); L Cof. 6, 16 (Gen. 2, 24); 9, 9. et L Tim. 5, 18 (Deut. 25, 4); 

14, 21 (Is. 28, 11. 12); H. Cor. 6, 2 (Is. 49, 8). 

**•) Joann. 10, 34 (Ps. 82, 6); Rom. 3, 4 (Ps. 51, 6); 3, 10—12 (Ps. 14, 1—3. 
et 53, 3. 4); 3, 13 (Ps.5, 10. et 140, 4); 3, 14 (Ps. 10, 7); 3, 15—17 (Is. 
59, 7. 8); 3, 18 (Ps. 36, 1); 4, 3 Gen. 15, 6); 4, 7. 8 (Ps. 32, 1. 2) ; 4, 
17 (Gen. 17, 5); 4, 18 (Gen. 15, 5); 7, 7 (Exod. 20, 17); 9, 7 (Gen. 21, 
12); 9, 12 (Gen. 25, 23); 9, 13 (Mal.1,2.3); 9, 15 (Exod. 33, 19); 9,17 
(Exod. 9, 16); 10, 11, (Is. 28, 16) ; 10, 13 (Joel 3, 5); 11,3.4 (I.Reg. 19, 
10. 14. 18); L Ck)r. 3, 19 (Job 5, 13); 3, 20 (Ps. 94, 11); H. Cor. 9, 9 
Ps. 112. 9); Gal. 3, 10 (Deut. 27, 26); 3, 11 (Habac. 2, 4); Hebr. 3, 7— 
11 (Ps. 95, 7—11); 4, 4 (Gen. 2, 2); 8, 5 (Exod. 25, 40); Jac. 2, 23Gen. 

15, 6). 

15 
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dictum erat, moderante Spiritu g. ejusmndi verbig esse prolatum, 
ut simul prophetia sit, in hominibus futuris iisdem in adjunctis ver- 
Santibus, vel sensu eminentiori in Hesia adimplenda (Ht. 5, l7.). 
Hoc modo s. Joannes 11, 51. Kaiphae prophetiam tribuit; inde etiam 
explicatur, quomodo, quae Gen. 2, 24. sive Adam, sive Hoyses 
edixisse legilnr, Mt.. 19, 5. Deo tribaantur, et s. Paulus Eph. 5, 32. 
iiidividuam conjugum unionem illis Geneseos verbis pronuntiatam 
magnum sacramentum relate ad Christum et ecclesiam appellet 
Ouare in prophetiis indirectis sensus spiritualis, sublimior probe 
distinguendns est a proximo. 

S. Ad propketiae, praecipue messianae speciem singulis in lods 
deierminandam consulenda sunt indicia intema et extema^ 

a) Indicia intema suppeditat materia substrata ipsius loci 
prophetici in contexiu suo et e loqueniis consHio spectati. Si ni^ 
mimm cuidam talia tribuuntur praedicata, quae nulli personae 
kistoricae, nisi Christo eique apprime conveniunt, propketia est 
immediata; quodsi eerOj quae enuntiantur ^ aut jam in figura^ aut 
re ipsa, aut imperfecte locum habuerunt, adest prophetia eel typica^ 
f>el continuata^ t>et completiva. Sic v. g, Psalmum secundum vere 
esse messianum , et proinde loca in N. T. inde citata *) immedia- 
tam seu directam in Jesum Christum continere prophetiam, omnis 
materia substrata docet; nam quae de fremitu gentium, de populis 
vana meditantibus , de rebellione regum terrae, de consultatione 
principum adversus Jehovam et Unclum ejus, de conatu confringendi < 
vincula eorum et abjiciendi jugum ipsorum v. 1. et 2. leguntur, 
nec Davidis, nec Salomonis, neque ullius Judaeorum regis tempori 
et adjunctis conveniunt, quum nemo eorum reges terrae, populos 
ac principes sibi subjectos haberet, imo ne finitimorum quidem 
populorum Edomitarum, Philistaeorum et Moabitarum defectioncm, 
ad quam dicta referri possent, historia Davidis aut Salomonis do- 
ceat, ut nihil dicamus de hyperbola tali omnem modum excedente. 
Ouodsi vero Psalmus hic, uti N. T. testimonia postulant, immediate 
ad Christum refertur, omnia sunt plana, convenientia et suo loco 
posita. — Idem valet de Psalmis 16. 22. et 40., in quibus Messias 
in humilitate sua et patiens describitur, et de 45. 72. 110., qui 
Messiam triumphantem canunt. 

Isaiae 7, 14. immediatam continere prophetiam de nativitate 
Jesu Christi ex Maria Virgine, praeter consilium prophetae, Achazo 
regi exhibendi insigne miraculum a Deo ipso, non rogato datum, 
quo ille de familia sua non exstirpanda certior redderetur, mani- 
festant praedicata, quae filio nascituro tribuuntur, uti v. 14. „Em- 
manuel,^ 9, 6. 9.: „Admirabilis, consiliarius, Deus, fortis, pater fu- 
turi saeculi, princeps pacis non finiendae, regimen super solium 
Davidis in justitia in aetemum.* — Conlra vero Genes. 12, 46. coll. 
cum Joann. 19, 36. typicam; Isaiae 6, 9. 10. coll cum Matth. 13, 
14.; Ps. 79, 2. 3. coll. cum I. Macch. 7, 17. continuatam; Oseae 



•) Act. 4, 25, 13, 33. Hebr. 1, 5. 5, 5. Apoc. i, 27. eX 19, 15. 
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11, 1, coll. cum Mt. 2, 15. complelivam continere prophetiam, ex 
definitionibus collatis cum argumento illorum locorum patet. 

bj Indicia exferna continentur in unammi consensn ss. Patrum 
et ecclesiae fide, cui saepissime Judaeorum quoque, qui rationibus 
folemicis non seducunturf interpretatio traditionalis patrocinatur. 
Sic V. g. Psalmos, quos nos ob rationes internas et unanimem Patrum 
consensum messianos habemus, plerique etiam rabbinorum de Messia 
exponunt; vaticinium Isaiae 7, 14. ab antiquis Judaeis immediate 
messianum esse habitum, docent versores Alexandrini, qui vocem 

'^r^'3, cui Aquila, Theodotion et Symmachus ob rationes polemicas 
fsai^ig (juvenis) substituerunt, per naQ^ivog (virgo illibata) reddiderunt *)• 



*) Cfr. Chrislologie des alten TestamenteB nnd Commentar tiber die messian. 
Weiasagungen der Propheten y. £. W. Hengstenberg, Berlin 1829. 3 voU.; 
Erklaninff der messianischen Weissagungen im alten Bunde v. Dr. Fried- 
rich Herd^ I. und H. Lieferung. Regensburg 1837. et 1845; Yorlesungen 
Qber die Christologie des alten Testamentes von 6. Meinertshagan. Bre- 
men 1843. 
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$. 96. 

Norma in «ensu exponeiido obflenranda. 

JyHam altera intetpretationis fwnctio, nimirum sensus exposi-- 
tiOf justam certamque habere debet normam, ad quam instituatur 
atque aestimetur, et quidem talem, quae ex supremo hermeneuticae 
principio sponte fluat , et in eo rationem suam ultimam inteniat^ 
quia secus deesset regularum systema. Cum jam supremum herme- 
neuticae principium interpretem sensum loquentis pandere jubeat, 
sequitur: 

1, Inierpretem in exponendo sensu ita eersari debere, ut non 
sua, sed loquentis cogitafa et sensa, eaque non perfectiora nec 
tenuiora, non plura^ neque pauciora proponat, quam loquens mani^ 
festare voluit, seu paucis: In expositione sensus fides sereanda 
est, Praeterea 

2. expositione sensus efficiendum, ut audientes vel legentes^ 
quid loquens dixerit, in quantum fieri potest, clare cognoscant, 
quia secus, si illis quidquam obscurum maneret, sensus loquentis 
non revera panderetur; hinc expositio etiam perspicuitate gaudeat, 
necesse est. Inde elucet, in altera interpretcttionis functione sequen" 
tem normam observandam esse : 

In sensus expositione fidem serves, et perspicuitati studeas, 

NB. Termini : sensus repraesentatio, expositio et explicatio syn- 
onymi a nobis habentur. 

8. 97. 

Variae sensus exponendi species. 

Species, quibus sensus fit expositio, variae sunt, et dependeni 
tum a fine, in quem, tum a conditione personarum, in quarum gra^ 
tiam, tum a forma^ qua interpretatio suscipitur. 

i. Respectu finis, s. Scripturae interpretatio fit, ut aut intel" 
lectus tantum cognitione argumenti ss. librorum imbuatur^ aui 
Qogniiis veritaiibus biblicis sim^l voluntas moveatur, pia JMI«a 
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excitenfur firmaqve proposita elicianiur ; unde enascitur sensus 
expositio vel solum theoretica, vel simul practica. 

2. Ratione conditionis personarum, in quarum gratiam s. Scrip" 
lura exponitur^ briiur interpreiatio popularis et erudita, quatenu» 
sensns repraesenlaiio culHori eel rudiori lectorum audiiorumve 
ingenio, viajori vel minori eorum capiuiy altioribus vel tenuioribus 
indigentiis ac desideriis attemperaiur, ne praeter necessitatem multis 
expiicentfir f quae alioquin jam cognita suni; aut quae fectores 
latenij perperam omiitantur ; avt quae capere plane nequeunt^ eis- 
que nullius frugis suni, in medium proferantur, et vice versa, ei 
sic animi in priori casu obruantur potius, quam illustrentur vel 
aedificentur, in altero autem frustra quaerant , quibus indigent et 
quae scire desiderant. 

3, Relate ad formam datur expositio simplex et uberior^ prout 
aut sola lingua originalis cum vernacula vel alia cognita permula" 
tur^ aut alio modo sensus clarior redditur, et prout aitero in casu 
tel oratione continua reienta dictorumque serie servata auctor sacer 
ipse loquens sistitur, aut exira orationis seriem notae sive illusira'' 
tionem solam promoventes, sive sensus propositi raiionem redden^ 
ies adhibentur, Hinc ceu diversae sensus exponendi species no^ 
strum in finem considerandae sunt: versio, paraphrasis, scholia, 
commentarii et interpretatio popularis — practica *), 

S. 98. 

I. Versio biblica. 

Quodsi oratio interprefanda idiomate peregrino prolata exstat, 
ad sensus cognitionem efficiendam ante omnia in vernaculam, vel 
tn genere in eam linguam transferatur, necesse est^ quae ab audiente 
vel legente intelligitur ^ seu versio adornetur ^ quae est transfatio 
diciorum e iingua peregrina in vernacufam aut aliam lecioribus 
vel auditoribus cognitam, Ex hac definitione jam patefit. quae sit 
suprema versionis condendae lex; quodsi enim versionis natura 
non consistit, nisi in transiatione orationis e lingua peregrina in 
aiiam cognitam: 

i, praeter linguam versori nihil mutare, nuflam proprietatem 
sive dogmaiicam, sive logicam, sive aesiheticam addere aut demere 
ficct; nam transfator totam quasi aucioris personam in se suscipit, 
et hujus foco ea lingua utitur j in qua versio desideratur; hanc 
vero aucioris personam exueret, si praeter linguae mutationem 
quamcunque aliam in orationis non iantum materia^ sed vel in 
forma suscipere sibi indufgeret; si, quae svoe antiquitatis , sive 
patriae scripioris^ sive ceriae culturae aut cogitandi sentiendique 
rationis hotas characieristicas impressas referunt, plane deleret 
aut ita obfuscaret, ut non amplius orationem scriptoris sacri^ sed 
modemi cufusdam cmctoris legere vel audire nobis videremur. 
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*) Hoiiiilite et hiftoria biblica popularis ad alias discipltaas pertiiMM. 
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2. Ouae ad characteristica haec pertinent quidemy sed in aliam 
linguam salvd ejus indole acct^afe transferri nequeunt, v. g. paro- 
notiiasiae^ ut Daniel. 13, 54. et 55. 58. et 59. ^*^), allusiones et 
denominationes etymologicae, ut Genes. 2, 23. **^ : ejusmodi for^ 
mnlis reddenda suni, quas ad peregrinas proxime accedant, — 
Quod attinet 

3. poSmata hebraica, non quidem metra in aliis linguis usitata 
quaecunque, neque homoeoteleuta versuum (gereimte Yerse) adhi- 
benda, utpote quibus m libros sacros po^ticos aliquid inferretury 
quod ab eis alienum est; attamen non nuda prosa utendum^ quia 
sic numerus et rhythmus po^ticus Hebraeis usitaius desideraretur ; 
hinc eorum probanda est sententia^ qui metrum seligendum esse 
slatuunt jambicum aut trochaeum, quippe quod ad prosam proxime 
accedit, ita tamen, ut numerum po^ticum simul referat et sonet. — 
Ast quemadmodum fidem l($ederet versor, si neglecta dictione sim-- 
plici scriptoris sacri eleganiiae classicae specimen repraesenfaret : ita 

4. perspicuiiaii non prospiceret, si ad iextum originalem eerbo" 
ienus exprimendum indolem linguae eersionis plane negligeret; nam 
proprietates, quae linguas peregrinae qua tali adhaerent, quae ad 
grammaticum ejus habiium periinent^ et quilms propterea in lingua 
eersionis nihil accurate respondet, negligi non tanium possunt, sed 
debent, quia auctor ipse, si lingua versionis uii ei contigisset, certe^ 
ne sermonem suum risui exponeret, et sensum suum obnubilaret, 
potius hujus indolem, quam illam peregrini idiomatis esset secutus, 
— Ex dictis simul patet 

5. maxima versionis biblicae exacte conficiendae difficultas; 
etenim fidem cum perspicuitate ifa jungere, ut utrique suum tribua- 
tur, summae artis est labor^ cui feliciier perficiendo par non eanstit, 
nisi sagacissimo ingenio donatus, sensu religioso ei aesthetico sub" 
tilissimo animaius, amplo eniditionis apparatu instructus, in inter- 
pretationis negotio versatissimus, et accurafissima utriusque linguae 
(textus et versionis) cognitione imbutus;nam qui his dotibus unitis 
caret, nunquam eo perveniet, ut in abditissimos quasi loquends 
recessus penetref, ejus cogitandi, sentiendi et loquendi veluti habi- 
tum induat^ sicque ejus personam exacte referat, et talibus tandem 
ubique utatur vocibus ac formulis, quae non tantum legibus linguae 



*) Dan. 13; 54. 55.: „Sub qua arbore vidisti eos? qui dixit: vTtd axlvov. 
Dixit aatem Daniel : Ang^elus axlffBi ae f*iaov. V. 58. 59. : „Sub qua arbore 
deprebendisti eos ? qui respondit : vnd Tr^lvov. Dixit autem iili Daniel : Manet 
angelus Dei gladium babens n^laai oe /liaov» 

**) n«] nnp^ Wi^^O TS r\^i< tni?^ ni<l7. Alexandnni sonum verborum et 

denominationis rationem plane neglexerunt sic vertentes: avtfj nkti&fiaitM 
yvv^, ott ititov d&^6g avr^? iX^tpO-ri. Theodotion denominationis rationem 
praepostere sic expressit: ntXfiOtiaercu Xtififia, oti in tov dvdodg iXrjip^. 
Symmachus hunc in finem nomen alias inusitatum dvd^U adnibuit: avri; 
xXti&^aetcu dv&^ig, ot$ in tav dv&^6f avtrig iXfjipO^ avt-^. Apte Yulgata: 
„Vocabitur virago , quoniam de viro sumta est ,^ et Germani : Sie wird 
MSnnin genannt werden, weil sie vomManne genommen ift. Cfr. HofmanBv 
hcrmen. pag. 211. 



spondeant^ sed et auctoris mentem el animnm ad amussim reprae^ 
ntent, Hinc mirum non est, nullam hucusque prodiisse librorum 
bUcorum versionem, quae omnibus numeris esset absoluta, ut 
cebii 

S. 99- 

Versionum censura *) 

Quodsi versiones biblicae exstantes juxta normam propositam 
judicentur^ facile paiet: 

/. antiquas fere omnes^ si forte syriacam Peschito, illam Sym- 
ichi et quosdam libros versionis Septuaginta excipias, laborare 
Ho formae; nam literae plerumque ila adhaerent, ut fere nulla 
rspicuifatis ratione habita ad verbum reddant; inopiae linguae 
iginalis rarissime succurrant; vocabulis polysemis (multa signi^ 
mtibus') easdem semper voces substituant, ei haud raro eiymolO" 
un prae usu loquendi sequantur, Sic. v. g. contra genium linguao 
T6ionis Aquila praeter studium etymologicum notam accusativi hebr. 

^ per praepositionem <tvv; syriaca Philoxeniana vel ipsum articulum 

ibr. peculiari voce exprimit; Vulgata particulam *^^ et 6n, ubi est 
dioium vel orationis directae, vel sententiae objectivae, per quia; 
rticipium aoristorum graecorum plerumquc per participium prae- 
ntis; verbum dnoxQi^rjvai , etsi non praecessit quaestio, per re- 
ondere; I. Cor. 2, 14. verba icrrlv et dvaxQfvstai^ licet a numero 
ourali td tov nvsvfiatog dependeant, per singularem reddit, sicque 
iisam obfuscat; I. Tim. 6, 21. verbo iTtayysllsa&ai^ quod alias 
cte vertit per promittere, significationem profiteri tribuit, et alia. 
fl tamen mendis quoad formam, ex nimio fidelitatis studio ortis, 
in obstantibus Vulgatam in longe pluribus partibus et in rebus 
arioris momenti praestantem esse, et singularibus praerogativis 
ludere, quibus omnes reliquas versiones latinas longe superat, vel 
Ji Acatholici fatentur **). 

Quodsi autem antiquiores versiones justo plus literales sunt, 

hac ratione perspicuitatem aut saltem leges linguae frequenter 

gligunt, quod tamen detrimentum usu earum critico compensatur: 



*) Cfr. BBfltoire critique des versions du nouyeau Testament par Richard Simon, 
Pr^tre. A Rotterdam 1690. 

*3 Brunati: De nomine, auctore, emendatione et authentia Vulgatae. Viennae 1825. 
Welte: Rechtfertigung des kirchlichen Ansehens der lateinischen Vulgata 
in: Theolog. Quartalschrift 27. Jahrg. 3. Heft. B. Waltonius in proleg. in 
Polyglott. Londin. X. pag 74. his terminis celebrat Vulgatam nostram : „Licet 
vero diyinam (?) non agnoscamus (yersiouem yulgatam), magni tamen fa- 
eiendam et non temere proscindendam , tum propter ejus antiquitatem et 
asiim ffeneralem per Occidentem per mille annos, tum propter interpretis, 
queoi Hieronymum ex mfgore parte agnoscimus, doctrinam et fidelitatem, 
(|iiem de ecclesia bene meruisse gratis animis praedicant protestantium doc- 
UssimL^ Nominat deinde Bezam, Andrews, Fagium, de Dieu et Casaubo- 
nani inter defensores hujus yersionis. 
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2. recenHorum plures, praecipue ab Acatholicis profectae, con* 
tra fidem peccant^ dum relate ad materiam sensu s. scriptoris, 
qui certis praejudiciis minus arridei^ eliminato sua placita substi- 
tuunt; respectu formae autem phraseohgiae biblicae fere nullam 
rationem habent; formam orationis sine ratione sufficiente mutant; 
sermone ornatiori aut saltem justo magis ad morem nostrae aetatis 
adtemperato utuntur, quam antiquitas et cultura literaria s. auctoris 
pat4in\ 

Inter recentiores s. Scripturae ^ersores nominari merentur 

A) ex Catholicis: 

Xantes Pagninus, Dominicaaus Lucensis, confecit versionem 
latinam, primum Lugduni 1521. impressam, cTeiQ Coloniae 1541., 
Lugduni 1542.. Parisiis 1557. repetitam, et, cum ab Aria Montano 
esset revisa, in polyglutta Antwerpiensia receptam. 

Isidorus Clarius, ex Ord. s. Benedicti in monte Cassino, clrca 
annum 1540. s. Scripturam in latinum vertit, quae versio comparuit 
Yenetiis 1564. 

Thomas Maltenda, Dominicanus Hispanus, versionem latinam 
e textu originali morte impeditus nonnisi usque ad Ezechielem con- 
tinuavit. Op<Ta ejus, quibus de s. Scriptura bene meruit, edita sunt 
Lugduni 1650. 

Ignatius Weitenauer, professor Oeniponti, in yersione sua latina 
V. et N. T. Oeniponli 1768—1773. magis perspicuitatis, quaih fidei 
rationem habuit. 

Etiam in linguam germanicam s. Scriptura frequenter iranslaia 
esf. Prima versio ialis prelo submissa, et insignibus Friderici III. 
imperatoris omata prodiit Moguntii 1460—1462.; secunda Basileae 
1464.; tertia Norimbergi 1477.; quarta auctore Joanne Eck partim 
1529., partim 1540.; quinta studio Dietenberger professoris Mo- 
guntii 1534., eodem ergo anno, quo versio Lutheri anno 1522. 
inchoata , finita est *). Versiones germanicae subsequentes sunt 
fere innumerae, e quibus recentissima aetate ortae eminent 

a) quoad integram s. Sripturam: illa Dominici BrentanOfThad^ 
daei Dereser et D",^- Schol^; porro D^ Fr. Allioli/ quae sedis 
apostolicae approbationem tultt; 



*} £x his jam perspicitur^ Lutheri versionem theodiscam plures (nonnuni 20 
numerant) a Catholicis confectas praecessisse, et reformatorem Wittebergen- 
sem sacra Biblia non sub scanmo protraxisse. Cfr. Richard Simon in opere 
sup. citato pag. 518. seqq. Idem ibidem pag. 8. recte dicit: „C'est donc 
en vain que les Protestants se vantent d'avoir fait connaitre au peuple plus 
parti(tuli6rement r£criture qu'elle n*6tait auparavant. On peut dire au con- 
traire, que le fanatisme que cette lecture a produit dans resprit de plu- 
sieurs personnes depuis la naissance des Frotestants, a oblig^ quelques 
Papes et quelques 6v6ques de ne la permettre pas indiff^remment i toutes 
sortes de gens. Si les Bibles sont devenues plus communes dans ces der- 
niers temps, cela vient de ce qu'avant que rimprimerie fQt en nsage, peu 
de personnes pouvaient faire la d^pense n^cessaire pour avoir des livres 
inanuscriti.** Etiam sequentia lectu dignisshna sunt et vera. 
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e) rmipecfu N. T.: Ihi' J. B. Kistemaker ei Franeieei X(w. 
Massl ; 

c) quoad singulos lihros: eersio epistolarum pastoralium a 
ly^' MarHnoMack^ epistolae odHebraeos a Conrado Lomb commm^ 
tariis inserta; versio Evangelii s. Joannis, epistotae ad Rom. et 
Hebr. confeota ab Henrico Klee saepe non cst determinata et hino 
inde obscura. 

Inter eersiones bohemicas laudatur illa, quae OMCtorem habei 
Fr. Prodhazkay et cujus a pluribus nova editio paratur Pragae. 

B. ex Acatholicis : 

Aucior ignotus eersionis latinae Pentateuchi^ Kbri Josuae, 
judicum^ Kbrontm regum et N. T., quae prodiit Wittebergae 1529.^ 
et ab aKis Luthera, Melanchthonio ab aliis tribuitur; 

Sebastianus Schmid^ Argentoratensis^ intra 40 annorum spa-* 
tinm elucnbravit versionem latinam Y. et N. T., qoae post ejus mor- 
tem impressa est 1697. et 1708.; 

Sebastianus M^anster, Ingolstadiensis, libros sacros in lingnam 
Latii versos prodire fecit Basileae 1525. 2 voIL in fol.; 

Leo incboavity BibUander vero et Conradus Pellicanus finiverunt 
sic dictam versionem Tigurinnm, quae cum Yulgata et notis Vttabli 
immutatis companiit Parisiis 1545.; 

Joannes Clericus, professor Amstelodami^ pentateuchum et 
libros historicos Y. T. in latinum vertit. Ed. Amstelodami 1708. 
Inter versiones recentissimas germanicas illa Y. T. ah Augusti et 
de Wette, N. T. a Friderico Preiss , dein ab B. A. Guil. Meyer 
adomata ceteris pra^forenda est. In Schottii latina N. T. versione, 
cujus tertia edilio prodiit 1839., praeter alia menda textus superfluis 
incisis distenditur, quibus sensus corrumpitur potius, quam illu- 
stratur ♦). 

$. 100. 

n. Paraphniflig. 

Paraphrasis esi uberior, Kmiiibus iamen oraHonis continuae 
adsiriota sensus expositio **). In versione quavis, etiam perfectis- 
sima, non removetur, nisi obscuritas, quae e lingua peregrina ori- 
tor; ad difficultates reliquas, qnae ipsis dictis insunt, expediendas 



*) Veniones BibliDniin sacrorum eliicubratao a PfafT, Tubingae 1629. seaq.; 

V. F. a Joanne Dav. Michaijlis Goettin^ae 1769—1783.; a Guilielmo Frider. 

Hetsel cum notis in s. Scripturam adornata et 10 yoU. edita 1786—1791. 

puo teaipGiFe magni habebantur ei magno lectomm numero gandebant, hodie 

▼ero obsoleiae sunt. Lectu di^rnissima sunt, qnae dicit Malou (in opere : La 

Wctare de la sainte Bible en langne vulgaire, Louvain 1846.^ tome H., 

' chapitre IX. pag. 202. soqa. usqne a'd fineoi operis) . de versionibus biblicia 

' Acatholicorum, praecipue ae illis societatis biblicae Londinensis. 

**) ^Esl paraphrasil non transtatio, scd liberius quoddam comnicntarii perpetni- 

genof, non commutatis personis." Erasmus. 

16 
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paraphrasis ita procedit» ut orationem continaam senret quidem, et 
ipsum quasi auctorem loquentem sistat, clarioribus tamen «t haod 
raro pluribus verbis utatur ad ea illustranda, quae lectoribus audi- 
toribusve vel ob contextum difficilior^m obscura, vel ob dictionenl 
adhibitam dubia, vel ob ipsas notiones et res -expressas aut plane 
incognita, aut saltem non satis clara sunt *). Hinc paraphroitae 
sequenfia praestanda: 

1. Notiones intermedias et transitiones a loquente suppressas 
suppleat; 

2. succincie et ideo non sat perspicue dicta uberius proponai 
ei clariora reddat ; 

3. notiones ei res obscuras illustrei aut subsiitutis definitioni'- 
bus^ aut inseriis rationibus et causis, aut adhibitis aliis adminiculis^ 
quae e locis paralleUs^ e cognita loqueniis idearum associatione 
cel aliunde peiuntury et ad clariorem sensus cognitionem conferunt; 

4. non tantum phraseologiam biblicam negligat^ sed et ipsam 
oraiionis formam immutefy v. g. compUcatiores periodos in simpU' 
ciores convertendo, quotiescunque perspicuiiaiis fini aUa ratione 
consuli nequii; denique 

5. si solum pericopa quaedam paraphrasi illustranda esty 
aptum et breve exordium praemiitat, quod f>el e nexu orationis 
cum praecedentibus , vel ex occasione sermonis, vel ex materia 
sectionis ipsd aut alid cohaerente desumitur, et in fine usus practi" 
cos adnotet. — Ast cavendum paraphrasiae : 

a) relate ad orationis maieriam: ne sensum ipsum immutet, 
eumque aui angusiiorem aut latiorem, tenuiorem aui perfectiorem 
proponat, quam loquens eum concepit, quod periculum in hac sen- 
sus exponendi specie eo majus ac propinquius est, quo saepius 
occasio se offert, proprio marte quaedam addendi, aut sua cogitata 
insermdi; 

b) respeciu formete: ne nimiae prolixitaii aut eerbositati in^ 
dulgeat, per quam sensus magis obscurari, quam illustrari solei; 
aut omnibus et singulis partibM alias phra^es substituendas esse 
putet; nam quae alioquin clara sunt, drcumlocutione non indigent. 
Ihter paraphrastas relate ad formam eminet Brentano, ast respectii 
materiae in ejus usu cautione opus est; ad illum {Nroxime accedit 
Erasmus Rotterodamus **^, Inter Acatholicos Semler durius et ideo 
obscurum dicendi gmvts ot^servat; Hess scholiastis potias, quaa 
paraphrastis adnumerandus **^). Alios paraphrastas $. 116. comme- 
morabimus. 



*) Paraphrasis est „hiankia committere, involuta evolvere . . . aic alUer dicere, 
ut non dicai alia.^ Idem. 

**) *Desi|}erii Erasmi Paraphrasis in N. T. ex recei|sione J. Clerici, cura J. F. 
S. Augustin 3 voll. in 8^0 Berolini 1778—80). 

••*) Cfr. Keil: elementa hermeneuticae N. T. pag. 159. ^ 
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«. m. 

m. Scholia. 

Perspicuitati utuf tnagnd, non tamen omni ex parU conwKiur 
paraphrasi; omnia enim, quae ad claram.aut plane eertam sensus 
cognitionem requiruntur, orationi continuae^ cui paraphrasis adstricta 
est, inseri nUnime possunt; hinc ut sensus expositio nominatum as^ 
sequaiur finem^ lectori vel auditori succurrendum est adnotafionibuM 
extra confextum ef vel seorsim posifis, vel cum eersione et paran^ 
phrasi juncfis. Quodsi tat^a solum perspicuifas desideratur, ui 
lecfio libri sine impedimento procedat, adeoque sensus planus et 
clarus reddatur, ejusmodi nofae , quae ab Alexandrinis scholia di- 
cebanHir, breviores, succincfae esse possunf. Jisdem eocabula ob^ 
scnra iUustranfur, formulae ambiguae deferminanfur , res anfiquae, 
ritus, mores, geographica^ hisforica^ in genere archaeologica expli^ 
caintur, sine quorum notifia allusiones et imagines non infellige^ 
rentur, ,atque illae difficultafes removenfur, quae recfam ef claram 
cujusdam vel docfrinae vel rei descripfae cognifionem impediunL 
Ad sensus autem cerfiiudinem efficiendam necessarius est 

IV. Commentarius. 

Quid commenfarius, et quid commentatoris est 

§. 102. 

1) In genere? 

Commenfarius est solida atque erudifa^ nec non argumenfis 
firmata sensus expositio. 

Ut interpretatio commentarii nomine merito ornetur, eidem noit 
licet acquiescere in afferendis illis, quae libri Icctionem planam red- 
dont; sed eam sensus cognitionem efllciat, necesse est, omni ex 
parte firmam, qua lector subtilioribus quoque difTicuItatibus et dubiis 
removendis ptir, et de veritate sensus nec non de gradu certitudinis 
rationi reddendae idoneus reddatur. Hunc in finem commenfafori 
cathoUco^ qui sensum ecclesiae suae normae directricis instar semper 
prae oculis habet, in genere sequentia praesfanda sunt: 

i. lAbro interprefando eas nofifias ex infroducfione praemiffat, 
quas hermeneufica scifu necessarias ef respiciendas esse praecipit, 
quales sunt de auctore et primis lectoribus, de occasione et scopp, 
dc argumento ejusque dispositione , de lingua originali et dictione, 
de authentia, integritate et axiopistia non tantum integri operis, sed 
etiam singularum partium. 

2. Anfe exposifionem singularum secfionum principalium, quae 
tofum efficiunt, argumenfi analysin adferat. et cogitafum primarium 
indicet. 
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3. LecHonuM mriantium^ quibus sensus afficitur^ accuratum 
examen instituat, et pro majori argumentorum tumextemorum, tum 
intemorum pondere vel lectionem textus^ quem se in genere sequi 
frotfitelury vel unam e variantibus praeferendam esse daceat.. 

4. Quaecnmque vel philologice, vei hermeneutice dubia aut 
minus petiucida sunf, sedulo expendat, ideoque usnm loquendi sive 
graecum, siye hellenisticum, sive christianum, huncque siver commu- 
nem, sfve singularem (cujusvis auctoris) quolibet loco adhibitum dubio 
oriente demonstret; ambigtium pluribus exemplis, si praesto sunt, 
certum reddat, aut saitem ape etymologiae et analogiae linguae et 
dialectorum ad majorem probabilitatis gradum adducat; vagum ad 
contextura, loca parallela, loquentis conditionem, analogiam fidei ex- 
actum determinet; tropicum aut proprinm necessitate urgente probet; 
drgumentandi modum, figuramm rhetoricarum aut po^ticarum formam 
ct. vim, nec non dictorum pretium aestheticum dijudicet, et ubicunque 
notatu dignior varietas interpretationum locum habet, ab eanim exa- 
mine nullo modo abstineat, ne quandam temere praetulisse censeatur. 

5. Ubi obscuritas ambiguitasve a peculiari rerum aut perso- 
narum biblicamm conditione oritur, non tantum simplicem etaccu- 
rafam eamm descriptionem praebeat; sed fontes^ unde hanc cogni- 
tionem hauserit, simul nominet, ipsaque vetemm scriptomm loca, 
in quantum fieri potest, adferat. 

6. Quomodo expressiones deDeo symbolicae, adhibitae adDei 
proprietates eammque effectus hominibus humano modo proponendas, 
in singulis locis intelligendae sint, perspicue exponat. 

7. Si agitur de expositione locorum V. T. in N. F. a Christo 
velApostolis adhibitorum, illomm ailatorum tum modum, tum finem 
determinef, huncque argumentis firmet, et in specie sensum cifatis 
a loquente quocunque subjectum dilucidet et sententiam suam probet- 

8. Ubicunque pugna inter viros inspiratos adesse videtur, 
ejus fontes detegat, et quomodo dicta conoiliari possint, docendo 
speciem enantiophaniae removeat; quodsi vero scriptores sacros in 
quibusdam locis ope subsidlomm hucusque cognitomm conciliando 
impar essety ignorantiam potius sucun sincere fateatur, quam de 
pugna praepropere conclamet. 

d. Versionem et paraphrasim si non continuam exhibeat, ibi 
saltem non penitus negligat, ubi aut versiones exstantes corrigendae 
sunt, aut nexus nembromm logicus obscurior es^^ quam ut absque 
circumscriptione clare perspiciatur. 

10. Quodsi major interpretafionum varietas inveniiur^ et loci 
gravitas longiorem disseriationem requirit, quae hunc in finem ne- 
cessaria sunt, non incommentarii loco competente, sed in ftne Hbri, 
in peculiaribus excursibus adferat. Denique 

H. usus locomm dogmaiicos et practicos pro leciomm diver- 
sitate aui uberius exponere, aut paucis salfem innuere nunquam su^ 
perfluum erit. 

Ad dotes praestantis commentarii pertinety ut sit 

a) fideiis tum ki ipso sensu s. Scripturae proponendo, tum i& 
notitiis ad interpretalianis comprobationcm aliunde allatis; 
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by perspieuus^ quia secua tractatio maxime proHxa finem eju» 
poiius impediret, quam promoveret; 

c) eomplefus, L e. complectens omnia, quibus sensus s.ingulo-^ 
rum locomm recte determinetur ac dilucidetur, interpretatioius pro- 
positae^ cerlitudo ostendatur^ et difficultates utut graviores, dubia liee( 
SttbtilMra, objectiones quanivis speciosiores solide expediantur. 

. Infer mtia commentarii merito refertur, si interpres 

d) puUa praemissa singularum seciiontm analysi iia versus ei 
toces expUcai, acsi prima vice ag.grederetnr inierpreiationem libri 
sibi hucusque plane ignoH, ejusque argumenium et disposiUoneni 
opere peracto demum cogniturus esset; si 

P) graviorem quamdam difficultaiem intaciam relinquit t>el Qbi-r 
ter fyintum expedit, dum plana et clara muliis denionstrat; si- 

y) interprefationi, quae ipsi verosimilis videtur, acquiescit, quin 
eofli. demonstretj et suppares dijudicei; si 

S) eruditionis suae osteniatione ductuSy aut nom dicendi libi-' 
dine peltectus sensum obvium involvit, interpretationem artificiosam, 
subtiiemy a hmgo petitam faciti ac simplici praefert^ aut ad dispth- 
tationes digreditury quae cum fine inierpreiaiionis biblicae non co^ 
haerent; si denique 

e) dicta juxta formam eruditionis loquenti incogniiae examinaTy 
vei ad systemaHs cujusdam phiiosopkici iribunal exigit *). 

- Quid eommeniaiori praestandum sit 

2) in specie. 

§. 103. 

A) In libris et partibus historicitf. 

In Kbris et pariibus eorum Mstoricis exponendis interpres 
1. ita verseiur^ ut probe ieneat, raiionem hisioriae scribendae 
in aucioribus. biblicis non esse modernam^ diplomatice QX^curatam^ 
sed poUus iia adornatam, ui ex omnibus idea religioso- eihicapeJr' 
luceat, et quidem ut in libris Moysis omnipotentia , sapientia et be-* 
ni^itas Jehovae in ereatione universorum, dein in electione, prae- 
paratione, inslructione ac directione populi israelitici; in reliquis 
vero hujus generis scriptis V. T. chronicorum instar confectls Dei 
sanctitas et fides in fatis populi electi repracsentetur; unde perspi- 
citur, cur tot lacunae reperiantur, aut longiora temporis spatia pau- 
cissimis verbis absolvantur, dum alia acciu*atius fusiusque referuntur 
(cfr. V. g. Genes. c. 12—25. cumExod. 1, 7.)j ct quare Judaei do- 
num historiam sacram scribendi propheliam habuerint, ac libros suos 
historicos D^^sfMiD^M^^ dixcrint. Jn N. F. idea primaria est, id, quod 

• • • • • 

Deus in Y. T.. promiserat, in lege adumbraverat, per prophetaij; an- 
nuntifiverat, et quod omnes pii tanto desiderio videreet audire de- 



*) Cfr. Hofmann iierm. UibL pag m. el 223. 
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sideraverant (Mt. i3, 17. Jo. 8, 56. Luc. 2, 29.), adhnpletum esse 
apparitione Jesu Cfaristi, veri Filii Dei, cujus vitft et doctrinft , factig 
et fatis, passione et morte, ascensione in coelum et ttiissione Spi- 
ritus s., fundatione et directione ecclesiae serpenti antiquo caput 
contritum est, prinoeps hujus mundi ejectus, mors devicta, coelum 
apertum et parata „gIoria in excelsis Deo et in teira pax horainibus 
bonae voluntatis.** Hinc interpres 

2. historiam V. T. continuo respectu hdbito ad N. F. exponat^ 
ef in specie symbolicas ac typicas repraesentationes certis criteriis 
indicatas contra adversariorum cavillationes tueatur. 

3. Persuasissimum habens, scriptorum sacrorum relationes ob^ 
jectivd veritate gaudere, partes, in quibus rationalistae mythos 
narrari censent, aut factorum eventuumque manifeste extraordina- 
riornm naturam mriis artibus evertere conantur, argumenta oppo- 
sita solide refutando vindicet; miraculorum necessitatem ei nexum 
cum tota historia manifesiet, eaque Deo digna esse doceat. 

4. Ubi plures ss. scriptores eandum historiam narrant, unum 
ex altero illustret et suppleal, et cur quilibet hunc illumve narrandi 
ordinem ac modum, et cerfum maferiarum seiectum ei dispositionem 
observaverity ex peculiari ejus conditione ct consilio ostendat. 

5. Nexum hisioriae sacrae cum profanaexhibeaty et, inquan^ 
tum ob summas difficultates fieri poiest, chronologiamdeterminet*). 

6. Quomodo pugnae apparentes inter ss. scripiores^ plerumqut 
oriae aut ex consiiii diversitaie, aui ex libertaie in narrandi modo, 
solvi possint ac debeani, clare ostendat, vel, si scriptor profanus 
dissentiat, erroris ejus fontem detegat. 

7. Quod in specie harmoniam Evangeliorum attinet, sequeniia 
principia sequenda esse censemus: 

a) Jesus per triennium et atiquot menses munere suo publico 
functus esi; nam si per feslum Judaeorum, cujus Jo. 5, i'. mentio 
fit, ut insi^es viri consentiunt, et Luc. 6, 1. coll. cum 9, 12. seqq. 
et Jo. 6, 4. seqq, postulat, pascha intelligcndum cst: s. Joannes 
quadruplex festum paschale commemorat, nimirum 2, 13. 23. 5, 1. 
6, 4. et 12, 1., pridie cujus Jesus in cruce mortuus est**); 

b) tres priores Evangelisiae Jesu aciivitaiem praecipue in 
Galilaea describenies eveniuum seriem non semper ratione habiia 
temporis exhibent, sed nexum pragmaiicum hic ibi sequuntur, ita 
tamen, ut s. Lucas in maieriarum dispositione raiionem habeat itine' 



*) Cfr. Eusebii chronicon a. s. Hieronymo in latinam lingnam versnm et edi- 
tum a Scaliger 1606; hujus ipsius opus praeclarum de emendatione tempo- 
rum, 2. edit. Genev. 1629.; Dionysii Petavii rationarium tempornm 1627.; 
deVignoles: Chronologie de Fhistoire saintel738; 2tomes in 4., et praeter 
alia ex recentissimis : Rudolphi Anger de temporum in Actis App. ratione 
Lips. 1833.; Dr{f« Car.Wieseler: Chronologische Synopse der vierEvangeliea 
1843., et Chronologie des apostolischen Zeitalters Gotting 1848.; J. B. Wei- 
gel: Uibor das wahro Geburts- und Sterbjahr Jesu Christi. Sulzbach 1849. 
**) Cfr. Weiflrl in oo. cit *** vit^imtii*r *« i^^^u. 1...-^ 
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rum Jesu Bierosolymam factorum *); s. Jocmnes rero praefer 
consiUum suum historico^dogmaticum ires priores EvangeUstai 
suppleiurus, et, quae in Judaea atque Hierosolymis evenerant, nar^^ 
raiuruSy erdinem chronologicum quidem^ attamen non arctiorem, 
sed iantum latiorem observat; 

cj Evangelistae synoptici diei horas more Judaeorum a sole 
orienie, s. Joannes vero juxta consuetudinem Romanorum a Graecis 
etiam tum temporis observaiam, ui nosj a media nocie computani; 

.d) quodsi Evangelisiarum alius tempuSy locum et nexum accu^ 
raiiuSj alius minus accurate definity juxta illius retcUionem hf^jus 
narraiio detemUnanda est; denique 

e) si singuli Evangelisiarum adjuncta temporis ei lod aUa 
ratione indicant, in eorum conciUaHone observentur ea, quae f, 67. 
dicta sunt. 

•$. 104. 

B) In libris et partibus didacticis. 

' In hisce inierpres 

i. in genere obscuriora e clarioribus, ambigua e certis^ dubia 
e principiis primariis, pariem libri e toto, toium ex integro revelar- 
tionis ihesauro aperto illustrei; quarc in V. T. rationem habeat 
summae doctrinarum tempore exarati libri, de cujus interpretatione 
agitur, ex reliquis scriptis biblicis jam - exstantibus cognitarum; in 
N. T. autem singula eiTata Christi aut Apostolorum dubia vel contro- 
versa primo ex integro libro interpretando, dein ex omnibus scriptis 
biblicis, et denique ex universa doctrina christiana, quatenus tum 
in s. Scriptura, tum in constanti traditione continetur, et ab ecclesia 
catholica clare proponitur, dilucidet, compleat, et sensum catholicum 
modo $. 19. indicato comprobet vindicetque. 

2. In mediaUs dicendi generibus primo sensum immediatum, 
dein mediatum exponat ac probet. 

3. Utrum et in quanium Chtistus aut scripior sacer formaUter 
se aiiis accommodaverii , data occasione doceat; in viris autem 
inspiraiis accommodaHonem matermlem nunquam locum habuisse, 
frmissime tenenSf necessiiate urgente commenta adversariorum 
soUde refutet. 



*) Joannes : 

2, 13. 23. (primum pascha); 
5, 1. io^tj xwf *lHdcUm¥ (aiterum pa- 

sciia); 

6^ 4. piim cibatia (ante festnm pasch. 

tertiiim);' 
7, 2. seqq. iter ad festum tabernacu- 

lomm;' 

10, 32. iter ad festum encaeniomm; 

11, 54. 55. coH. cnm v. 12, 1. ultimum 
iter Hierosol. 



Lucas : 



6^ 1. adfiparov dtvtt^on^iarov (sabba- 
tum primum post diem secundum 
festi pasehalis) 

9, 10. prima oibatio. 

9, 51. et 10^ 38. Je$us in domoMariae 

et Marthae Bethaniae in Judaea. 
13, 22. coll. cum v. 31. Jesus Hieroso- 

lymam profectus denuo in Galilaea. 
17, 11. iter Hierosol. per mediam Sa« 

mariam et Galilaeam; 18, 31. coll. 

cum v. 35. 19, 28. 



164 

4. Quae in doetrina biblitm iemporaria emni, t. 6. ratione 
habiia primorHm auditorum awt lectorum mlebant, aecwraie Biitin'^ 
guat ab Hs, quae universalia sunt, i. e. Christianos omnium iem^ 
porum obligani. lUius generis plura fuisse in doctrina Y. T., lien 
tantum ejus destinatio propaedeutica , sed ipse etiam Christiis Mt. 
19, 8. declarat; verum etiam in N. T. nonnulla proidmos timtum 
lectores et prima solum relig^onis christianae tempora respe^sse, 
inlicias iri nequit. Attamen in his quoque dictorum foma et materia 
probe distinguenda est; etenim alia utroque respectu praecepta 
mere temporaiia continent, ut Mt. 10, 5. Act. 15, 30. 29.; alia Tero 
form^ casus specialis praecepta universalia inyolvunt, ut Mt. 5, S3. 
24. lO, 9. 10. I. Cor. 11, 4. Denique 

5. caeeat, ne praecepia titae religiost^-eihicae a Chrisio et 
Aposfolis proposita unquam contorqueat in meras prudeatiae regu- 
las^ propter illius iemporis adjuncta et pericula daias, v. g. Ht. 
5, 25. 26. 39—42. 22, 21. I. Cor. 7, 26. seqq.; nam in religione 
christiana tantum ea, quae vera sunt, cum vere utilibus et salutiferis 
coincidunt, et nonnisi id, quod universaliter verum, etiam unice 
prndens est. 

§. 105. 

C) In libris et parlibus propheticis. 

In hisce interpres a sequenUbus principiis progrediaiur : 

f. Propheta sensu latiori est quims, per quem Deus toquitur^ 
fta ut omnes inspirati, ipse Abraham, Hiriam, Debora, Hanna, imo 
et Kaiphas sic vocentur. Sensu strictiori vero propheta efii tolun- 
iatis et decretorum divinorum interpres a Deo peculiariter electus, 
iUustratus et directus pdrtim ad revelationem divinam communican^ 
dam et pure consermndam, partim ad salutem messianam aunun' 
Handam et praeparandam. Prophetarum essentia, munus et activitas 
ergo neque solk futurorum praedictione absolvitur, uequc in mera 
sapientia humana consistit, quippe quae vulgi cognitione snperior 
quidem, altamen modo ordinario ex solis ideis theocraticis hausta 
esset; sed prophetae divinitus electi, vocati, illustrati etdirecti tem- 
pus praeteritum, praesens et futurum complectuntur; ultra Hmites 
cognitionis humanae evecli respectu temporis praeteriti moderanken 
divinum in omnibus eventibus perspicientes historiae pragmatismum 
unice vemm ostendunt; relate ad praesens legem interpretantur et 
ejus auctoritatem tuentur; cultum divinum externum ceu manifesta- 
tionem pietatis intemae urgent, ideoque coaevos siios t voluntate 
divina aberrantes absque discrimine personamm monent, fncrepent 
castigant, fideles vero oppressos et afilictos erigunt, confortant et 
consolantur; intuitu futuri aut ventiiras poenas, aut salutem speraH'* 
dam, in primis Hessiae adventum et felicissimam conditionem regni 
ab eo fundandi prodata occasione et temporum adjunctisjam magis 
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g[eneratim,jani ana cum circumstantiis claritis annunliant Hlenflmqae 
protoparentibug ex semine mulieris promissus, de quo praedictum erat^ 
tore, ut serpcnti caput contererct (Gen. 3, IS.}? ut in eb ex Abra- 
hami posteris oriundo omnesgentes benedicerentur (Gen. 12, 3. 18, 
18. 22, 18. 26, 4); ut ex Juda^ Jacobi filio, nasceretiir, quando 
scepmm ab eo oblatum fuerit et dux de femore ejus (Gen. 49, 10.) ; 
ut ex Davidis et Salomonis hmilia ortus aedificaret domum nomini 
Domini, et ut regni ejus thronus usque in sempitemum (IL Sam. 7, 
13.); iUe, inqaam, yulneris antiqui medicus, generis humani Salvator 
cjQsqne opag eo firequentius et accuratius annuntiatur, quo magis ap- 
propinqaayit tempus adventus ejus. Sic Jo6l regnum messianum 
designat spiritaale, in quo Jehova Spiritum suum eflFtasurus sit super 
omiiem camem (2, 28. seqq.); Amos promittit restitutionem taber- 
nacali David ejusque populi (9, 11.); Michaeas^ praedicit^ futurum, 
ut Bethlehemo progrediatur, qui sit dominator'in Jsra^I, et cujus 
egressus ab initio, a diebus aeternitatis (5, 2.); Jsais prophetat, 
auctorem regni divini, in quo vera religio, culius Dei purissimus, 
momm sanctitas, pax et tranquiUitas regnatura sit, Jmmanuelem fore, 
a virgine conceptum et natum, cujusnomen admirabilis, consiliarius, 
Deus, fortis, pater futuri saeculi, princeps pacis (7, 14. 9, 6. cc. li. 
40 — 66); de novo foedere vaticinatur Jeremias (31, 31, seqq.); de 
novo pastore Duvide Ezechiel (34, 23.) ; Daniel de 70 hebdomadibus, 
quarum ultimft futumm sit, ut Christus occidatur, civitatem. et sanc- 
tuarium dissipdt populus cum duce venturo, ita ut finis ejus vastitas 
et post finem belli statuta desolatio (9, 24. sepp.); Haggaeus desi- 
deratom cunctis gentibus tcmplum secundum glorift suft impleturum 
tsBe praedicit (2, 8.); Zacharias regem et pastorem depingit pau- 
persem, hiunilem, venditum, derelictum et percussum (9, 9. 10, 12. 
12, 10. 13, 7,); Malachias eum sistit ad templum suum venturam, 
omnenL impietatem et injustitiam judicaturum, et per Eliam prophe- 
tam praecursoremque introductum (3, 1. seqq. 4, 5. 6.); denique 
propketarum Y. T. ultimus^ Joannes Baptista, digito monstrans in 
Jesom dixit: „Ecce agnus Dei, qui tollit peccata mundi^ (Jo. 
1, 36.). — Propheta igitur revera erat ^^ L e. vir , e quo sermo 

Dei scaturit, &8oX6yog^ n^ seu «^H ,quia. ceu Spiritus s. organon videt, 

qaod aliis mortalibus occultum est ; erant Q^l^ et Q^^I^V excubitores, 

costodes, quoniam legis observationi inv^abant, cominus et eminus 
eventos spectabant ; erant viri Dei, quia cum Deo arctius juncti ; servi 
Dei, quod Dei ministerio vires et vitam suam dicabant; nuntii Dei, 
quoniam a Jehova missi mandata ejus exsequebantur, et missionem 
suam etiam factis extraordinariis, certam vaticiniorum de eventibus remo- 
tioribus adunpletionem annuntiatione remm aut praesentium aut proxime 
eventorarum. demonstrabant; erant denique primi evangelistae *). 

2. Sciewtia supernaturalis in prophetis multifariam muUisque 
modis (Hebr. 1,1.) effecta est^ dum Spiritus s. aut formis et sonis, 



*) Cfr. I. Sam. c. 10. 20, 2. seqq. I. Reg. c. 13. IL Reg. 19, 29. 20, 9. b. 
7, 15. seqq. cum y. 14. 

17 
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qui in sensus cadHnt/ ad captum humanum sese demisit (y. g; 
Jerem. c. 1. I. Sam. c. 3.); aut viro electo ecstasi ultra communem 
eitae spiritua^is sphaeram eoecto coetesies rervlaliones tribuit; aui 
in mente intuitiones et cognitiones altioris ordinis exdtavit Modod 
prior loGum habuit in propheta sive vigilante sive dormiente; alter 
Varios gradus admisit, quorum supremus in ipsa Dei intuitione con- 
stitit, infimus vero musicd, murmore rivi etc. excitatus est (I.'Sam. 
19, 30. H. Reg. 3, 15. L Chron. 25, 1.), et tantum inflnxum in ap- 
propin([uantes exseruit, ut hi ipsi absque ulla praeparatione corripe* 
rentur (ut I. Reg. 11, 12.); terttus vero non mediante somno^iul 
ccstasi in animo puro, exercitatione rite praeparato etDeo vere ad-* 
dicto effectus est, quin vitae spiritualis cursus turbaretur.- 

3, Licet vero prophetae uttra virium humanarum limites eS'* 
sent elatiy iamen conscientia et in g€nere proprietates etn*um hu^ 
manae nequaquam suppressae , sed potius omnes eorum facuUatei 
spirituales influxu dieim ad majorem, et quidem eum perfeeHoni» 
gradum evectae erant^ quo consiiiis dirinis insertirent^ et hoc ips0 
eonditio prophetae a stata hariolorum ethnicorum, fatidieorum et 
aliorum hujus geheris differfy quod ille sibi conseius et soln^iurestj 
hi vero meniis impotes sunt et furentium instar se geruni' ac tiH 
quuntur*^ 

4.* Efsi prophetae praeterita^ praesentia et fufura bene di^ 
stinguunt, haec tawen quo' temporis spatio a se invicem distent^ ple^ 
rumque ignorant (I. Petr. 1, 10— *12); quemadmodum enim videmos 
quidem supra nos sidera, quarito vero intervallo a nobis distent, neo 
Ron quae proprius, qoae remotius absint, non animadvertimus : jta'et 
vatibus sacris eventu^ futuri ceu contigisi manifestantur ; unde expli-' 
eatur, quomodo v. g. vaticiniis 4e reditu e captivitate immixta sint 
ea, quae Messiae venturi spem spectant, et qoomodo felicitas oiviuni 
regni messiani post «Iterum Christi adventum consummandi panisiae 
ejus his in terris in genere tribuatur. Denique . 

' 5. prophetae, ubi simplieiter narfant^ styiumprosaicum, quand^ 
autem de eo agitur, ut animtis commoveatury omnia media adhibeni 
po^tis adamafa; hino frequenter utuntur rarioribus vocibus et voeuHi 
forniis, inusitatis constructionibus, tropis iifsoleutioribus , paraboBs el 
allegoriis, actionibus et nominibus symbolipis aut ex historia desumr 
tis, aut iictis; antithesibus et sententiose dictis, paronomasiis et ag- 
nominalionibus ; numeriscertis (3, 5, 7, 10, 40, lOOj lODO, 10,000) 
pro indefmitis minoribus aut majoribus ; ncquc rcspuuht prosopbpioeiam, 
ironiam et hyperbolam, rhythmum et parallelismum membrorum; de- 
scripiionibus vividissimis res quasi ob oculos sistunt, et repetitd par- 
tium enumeratione lectoris attentionem ad cogitatum principalem di- 



♦) Cfr, Graecorum fidvtig et ftaiveaO^at, 

„Suhito non vnltus, non color minSv 
Non comtae mansere comae, sed pectus anhelat, 
Et rabie fera corda tument.'^ Aen. VI. 46. 
O» OBUfAd,vX£i<; KuX X(,'flOfMt)d'ol noXld Xiyovaw ivOovaid^orti^ xai yiaXd, 
toaai dk oi>&kv tav Xi/ovae. Plato apolog. 
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rigunt; nihil vero aequiparari potestsplendoriimaginttminagnificaruin, 
quibu£ visiones eorum desqriptae eventus diversos, institutioncs et 
praecepta divina exhibent (cfn v. g. Amos. cc. 7. 8. 9. Js. c. 6^ 
Ezech. c. 1. seqq. Zach. c.2, seqq. I. Reg.22, 17—23. etApoc.)*). 

Imagines auiem mas prQpketae desumseruni : 

d) Ex vmbili rerum naiura, ejus pariibus^ produciis acphae-' 
nommis* Sic familiam quandam aut genus repraesentare solent sub. 
imagine arboris, cujus radices et stirps proavos aut famiiiae caput, 
snrculi vero et frendes posteros indicant, v. g.Ps. 128. Quare pro- 
phetae ipsumHessiam ad indicanda primordia ejus apparenter exigua 
per frondem designant e stirpe Jesse enascentem, per surculum e 
radice exsurgentem, ut Js, 4, 2. 11, 1. 10. 53, 2. Apuc. 5, 5.; imo. 
imago haec ultima apud Jeremiam (23, 5. 33, 15.) et Zacharian^ 
(3, 8. 6, 12.) in.nouien proprium Messiae abiit (cfr. Mt. 2, 23.). 
Ratione habita ejusdem imaginis morsMessiae exprimitur per abscis?*, 
i^ioBem e terra viventium (Js. 53, 8.); augmentum ejus et majestas. 
in regno suo per frondem tenuem in cedrum prooeram in monte ex-. 
celso accrescentem, sub cujus umbrll omnes voIttcre& coeli, i. e. omnes' 
gentes terrae quiescunt (E^ c. 17. Mt. 13, 31—33.). Eventus ler- 
ribilea designant per corporum coelestium motum (extraordinarium), 
per solis et lunae obscurationem, stellarum casum, ut Js. 13, 9. 10. 
Ez, 32j 7. Joa 2, 10. 3, 15. (cfr. Mt. 24, 29. et II. parall.). Joel. 
1 — 2, 11. graviores poenas divinas delineat sub imagine devasta* 
tionis terraepcr locostarumagminaefTectae; contraautem futura dis- 
tribntio I)onorum divinorum per irrigationem deserti, locorum aridis- 
simorum terrae promissae hiemis et aestatis temporc repraesentatur 
(Joel. 3, 18. Ez. 47, 1—12. Zach. 14, 8. Js. 41, 18. 44, 3. 4.). 

b) Ex vita domesiica, e moribus ei consuetudinibus populi sui. 
Sic Jsaias 5, 1. seqq. populo ingrato imminentes Dei poenas annun- 
tiat sub imagine destructionis vineae omni cura plantatae, cunctis 
necessariis instructae (cfr. Mt. 21, 33. seqq.). Pax, tranquillitas et 
beatitas temporis messiani describitur per quietem sub ficu aut vite 
umbrosa (Mich. 4, 4.Zach. 3, 10.), aut per terram frugiferam, quain 
plavia et ros tempestive destillans refrigerat et fecundat (Ez. 34, 26. 
coll. cum Levit. 2^ 4 seqq. Deut. 11, 13. 14. 26, 3. seqq.). Porro 
ex vita nomadum, qui ducem et regem sub imagine pastoris gregi 
praepositi, eum ad pascua et aquas ducentis repraosentare amabant, 
facilis erat transitus ad magnum illum regem promissum, Messiam, 
per pastor^m insignem indicandum (Js. 40, 11. Ez. 24^ 23. Os. 3, 
5. Zach. 13^7. cfr. Jo. 10, 11. 14.). Ad designandam relationem 
inter Deum et populum suum arctissimam - nihil aptius erat, quam 
imago a matrimonio desumta; hinc etiam. uti difildentia, incredulitas 
et quaevis idololalriae species per fornicalionem seu adulterium, ita 
et misericordia Dei erga populum ingratum et idololatram per recep- 
tionem adulterae repraesentalur (Js. 54, 1. seqq. Jer. 2, 2. 3, 1—5. 
Ez. 16, 23, 5—45. cfr. Mt, 5, 32. 19, 9.). 



*) Cfr. Scholi Einleitnng ib dio heil. Schriaen des A. u. N. T. III. Bd., ei 
Uaneberg. Yersuch einer Geschichte <^'m* bibl. Offenbarung. 
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c) Ex Mstoria populi isra^UHei; nambenefkiaei groHae, qtuu 
Deus popuh suo iribuerat^ poenae ei easiigaUones y quibus ipsum 
ei patres ejus afflixerai, inserviuni ad- ulieriora ejus fata depiii-- 
genda, ei ad modum indicandum^ quo regnum Dei perficiendum sii. 
Hinc prophetae judicium severum deimpiis et eorum interitum expri- 
mere solent per ignem e coelo cadentem, cujus imaginis occasionem 
eis praebttit eyentus horribilis 6eh. 19, 24. narratus (Ps. 11, T.Ei. 
S8, 22. Nah. 1, 6. Jer. 7, 20. Thren. 2, 4.);.venturos hostesAssy- 
rios, Moabitas, Edomitas etc. nominant (Js. 14, 34, Amos. 9, 12. 
Zach. pl. 11. Jer. c. 31.); contraTero ad indicandam fidelium safattem 
Aituram de iterata reductipne populi per mare rubram, per desertum, 
Jordanem verba faciunt (Js. 11, 15. Os. 2, 15. Js. 4, 6. Zach. 
10, 11.). 

d) Ex iheocraiia ejusque instituiis primariis : regio, prapkeiico 
ei sacerdotali. Sic Zion et Jerusalem, centrum theocratiae typicae, 
multis in locis -nominatur centnim regni Dei perfecti (cfr. Apoc. 21, 
10 seqq.); dilatatio regni divini futuri ceu receptio Canaanitarum, 
immundorum et incircumcisorum in foedus ^ehovae, ceu participatio 
gentium in festis populi Dei (Js. 65, 66, Zach. 14, 19. 21.), cen 
communicatio sanctitatis ciim rebus profanissimfs et immundissimis 
describitur (Jer^ 31, 40. Zach. 14, 20. 21.>; peccati abolitio sub 
imagine immunditiae leviticae deletae repraesentatur (Zach. 13,. 1.); 
cultus divinus in spiritu et veritate per Messiam inlroducendus qna 
perduratio sacrificiorum et ministerii' levitici sistitur (Jer. 33, 18.); 
Messias ipse David, et illius praecursor Elias vocatur (Os. 3, 5. Jen 
30, 9. Ez. 34, 23. Mal. 4, 5.). 

S. 106. 

Centinnalio. 

In inierpreiatione liborumeipariiumpropheiicarumcommeniaior 
i. Aevi, quo propheta munere suo gravi ac difficili funcius 
est, ei adjunciorum illius hisioricorum tum ex ipso Ubro exponendOf 
ium e scriptis historicis V. T., m quantum fieri potesiy accurafiS" 
simam exhibeai imaginem; inde enim orationis occasio ei fluctoris 
consilium, nec non maieriae 'iraciandae selecius ei modus dependebai, 
2. Ambitum eorum, quae cohaereni ei ioium efficiuni^ probe 
determinei; nam ut quaems alia oraHo^ ita ei prophetica swm 
habeat initium suumque finem et ihema prindpaley necesse esi. Pro* 
pheta plerumque quidem progfreditur a praesehtia et voluntateiia di- 
vinam cum statu et agendi ratione populi comparans increpat, ad 
resipiscentiam provocat, pervicacibus minatur et poenas annuntiat; 
dein transit ad felicem conditionem futuram describendam , ut tuni 
aberrantes ad poenitentiam moveantur, tum pauci fideles conforlentttr 
et erigantur. Ast non desunt repentinae transitiones et exceptiones 
memorHtu dignae, licet non arbitrariae ; etenim majoris efibctus causa 
ordtio fulminis instar jam haec, jam ilia illustrat, et subito ad alia 
abripit; jam ob beneficia a Deo accepta, jam ob felicitatem futuram 
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Isra^li destfaiatain ingratitiidinein ejus clarissima inluce collocat; jam 
senno poenis etminis absolvitur, ut saepe apud Amosum, qui sub 
finem demum operis de felicitate futura agfit (cfr. c. 4 et 5.) ; jam 
ab initio destinatio populi exponitur, quo clarius contraria ejus agendi 
ratio perspiciatur (v. g.Js. c. 2., Mich. c. 4. Jerem. c. 2.). Judicio 
itaque , diutuma exercitatione acuto opus est interpreti , quod tamen 
hfiud raro juvatur inscriptionibus aut formulis, quae novae orationis 
initiuin indicant, et quas ab ipsis auctoribus descendere, ostendit 
consensus earum cum argumento (v, g. Js. 6, 1. 14, 28. 20, 1. 2. 
Jerem. 2, 1. 7, 1. al. Nahum. 1, l.)) nec non usus nominum sym- 
boHtomm, quae auctori alias usitata, et ratione habita argumenti 
inventa sunt (v. g. Js. 21, 1. 11. 22, 1. coll. cum 29, 1. 22, 6. 7, 
3. 14. Sf,. i.). 

3. Im parHbuM propheticig proprie sic dictis ea» quae ob pro^ 
spedmm propheHcUm conjuncta sunt, separet, et Mticinia messiana 
ab aUis probe discemat. Ad illud efficiendum sequentia ifiserviuni 
media: 

a) Aeeuratiares temporis determinaiionesj quae prdphetis non^ 
km^ftUM couHgerufUy uti de 70 annis exilii babylonici apud Jerem. 
35, 11. 29, 10.; de 70 hebdomadibus apud Dan. 9, 24 seqq. . 

6^ Formulae, quibus ab ipso propheta eventus futuri sejungun^ 
tUTy Ut P"''^??! jQel 3, 1., fv&icag dk futa r^v &lihpip t(Sp ijfisQesr 
ixshw Mt. 24, 29. coU. cum Mr. 13, 24. 

ej ComparaHo locorum, ubi conjuncta disjunguniur ^ ut Luc. 
21, 25. colL cnm locis parallelis. 

d) Coliatio Ustoriae eum vtUicinii argumenio, utpote quae 
docel, quaencm et quomodo jam adimpleta sint, quorum vero ad- 
impletio adhuc exspectanda, ut praeter vaticinia V. T. illa Christi el 
B* Joannis in Apocalypsi. 

4* VaHcima messiana una cum speciebus sais duce N. F. ei 
ss.' Fatrum consensu tum dignoscai, ium modo §. 95. iridicaio 
demansirei pindiceique; nam ^omnis prophetia Scripturae propria 
kUerpreiatume non fU; non enim voluntate humana aUata est o/t- 
quamdo propheHa; sed Spiritu s. inspirati loquuti suni sancii Dei 
homimes'' (D. Petr. 1, 20. 21.). 

' 5* Voces, tocum formas, sentenHarum constructiones, iropos, 
knagines^ flguras eie. prophetis non minus, quam po^tis proprias 
sedulo expendaif rationem et omnem earum eim adhibitU regulis 
eommiwnUms doceaf. 

6. Quodsi hujus illiusee propheOae adimpletio ex hisioria 
demonsirari nequit, rationem indicet, quae sita esi aut a) in nostra 
imperfecta hisioriae anHquae cognitione^ v. g. Is. 14, 28 — 30. de 
PhiHstiis; ibid. 15, 1. seqq. de Moabitis; c. 20. de expeditionibus 
bellicis contra Aegfyptios et Aethiopes ; aut b) in vaticinio condiHo^ 
naie pfy^laio, ut- Jonae c. 3. coll. cum c. 4. ; aui denique c) in tp- 
«tif# propheiiae argumento historice nondum ad finem deducto, quo 
prq^cipue pertinent vaticinia, quae de Christi adventu (secundo), de 
ejns r^gno et hii)U0 civibus, de futura conyersione Isra^Iis, de poe- 
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nis cuicunquc regni divini adversarionim inflig^ondis a^nt; v. g, 
Jo^l. 2, 28. coll. cum Is. 44, 3. (de eflTusione Sp. s. in omnem 
oarnem); Jer. 31, 34. (de perfecta omnium scieniia) ; . Is« 65, .17. 
seqq. 66, 22. seqq. coU. cum Rom. 8, 19—22. Apoc 21, 1. seqq. 
(de restitutione omnium>< Is. 11, 6—8. 65, 17. 66,22. Jer. 31, 38. 
Zach. 13, 1. 14, -21. (de universali sanctitate); Is. 2, 4. 65, 19. 
seqq. Ps. 71, 3. seqq. Zach. 9, 10. Joi^L 2, 19—27. C^e pace et 
felicitate universali). 

§. 107. 

D) In libris et partibus libronini podticia. • 

Prophetarum activitati illa poStarum non tantum coaoya, sed 
etiam affinis est; nam si donum vere po($ticum ad vitam •nobilior.em. 
reddendam destinatum spirituales hominis.vires ultra sphaeraai vitae 
comhfiunis attollit, idcm eo magis in s. Scriptura locum habet; hinc. 
multa propheiarum dicta po^tica sunt, et vice versa in libris pp^ti- 
cis plura inveniuntur prophotica. ' 

i. Quod atHnet poSseos sacrae formam^ haed aut lyrieaj auf 
didactica tst^ in Hbro Job vero et in CanHco canticomm dramati'- 
cam attingit, et Ucet rhythmum quidem^ non autem metrum aliis 
gentibus usitatum^ neque homoeoteleuta t>ersuum habeat, inter omnia. 
tamen profanarum opeta elegantissimo membrorum paralhUsmo 
eminety et a stylo prosaico etiam selectu peculiarium vocunk, for^ 
marum, magint^^ et sententiarum cotistructione disHnguiiur. 

2. AnHquissima jam aetafe vtris, quorum animus ad Be^m 
erai direetus, qui manum ejus directrieem mirabilemque m omnibus 
eventibus cognoscebant, praetera sub coelo- amoenissimo degebanfi 
Abuhdantissima nan deerat materia, qua ad sensa suapim mani- 
festanda abriperentur. Certa autem-, po^eos eesHgia m fiopuh- 
israi^Mtico praecipue inde a Hloysis tempore reperimus. Sio imme-' 
diate post exitum ex Aegypto triumphus causae divinae praeclaro 
hymno celebratur Exod. c. 15«; sub finem migrationis per deserlun 
non tantum Bileam Nabafaeus prophetias po^tice edit (Num. 21, 14. 
^.^qqOv sed etiam alia poemata, inveniuntur CNum. 21^ .l-^25,.49.j; 
imo Moyises valedicens ^t benedicens populo c.antico magnifico uti- 
tur (Deut cc. 32. 33.). Ipso tempore judicum, morum ferodtate 
insigni^ deprehendimus egregium Deborae carmen (Jiidic. c 5.)« 
Mature jam exstitit collectio poematum, liber Hajaschar dicta, quac 
procul dubio destinata erat factis horoum celebrandis, uti docenl 
duo exempla inde repetita, nimirum Jos. 10, 13. seqq. ct 11. Sam. 
1, 18. seqq. (Cfri Num. 2f, 14., ubi.Ubcr bcllorum Domini cQmme- 
moratur). Ast his nbn obstantibus 

3> ilUi ars. po^Hfai^ qua sensis hominis relate ad Deun^ ad-. 
aequata reddebatur expressio, qua viia religioso^ethica animi hwnani 
hymnis manifestabatMr ^ a Davide demum exculta est, ita quidem, 
ui Psaimas apud nullam aUam^ genUm reperias., QmmddimfidiMm 
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f)ero hymnus (^^ fidem ei spem, desideria ef scnsa religiosa, ca- 

lamitates et solatia manifestabat : ita 

4. gnoma (^^9) sapientiam mtae religioso-ethicae duce reve- 

latiohe divina ex experientia haustam docebaf, hinc in instiiutione 
et coneersdtione locum primarium occupabat, et tutoris instar, qui 
inferiores stimulos libertatisque abusum domaret^ ad formandam 
finnandamque sapientem cogitandi, sentiendi et agendi rationem in 
mriis citae hujus adjunctis tendebat In collectionibus autem 
gnomarum trnt quaebis sententia gnomica per se subsistif, i. e. nec 
cum praecedentibuSj neque cum sequentibus cohaeret, ut Proverb. 
10, 1-.22, i6. 25, 1—29, 27. Eccli 20, 27-23, 6.; aui idem 
thema per plures versus, imo sectiones pertractatury ita ut maieria 
quaedam e diversis partibus spectata exhibeatur, ut proverbia Agu- 
ris (ProY. c. 30.)? regin.ae matris ad filium et laudes mulieris forlis 
(Prov. c. 31.)j aliae partes Proverhiorum (1, 6—9, 18.), multac in 
Ecciesiaste, plures sectiones in libro Jesu Sirach et Sapientiae. 
Illa gnomarum forma, quae aniiquior censetur, magis artificiosa et 
difficiliorest intellectUj quia saepius aut integrae sententiae, aut 
saliem coces quaedam supplendae sunt, aut membra sibi non con~ 
gruuntj ita ui c. g, primum regulam vitae ex experientia haustam^ 
alterum vero raiionem illius vel sequelam indicei, sicque ad profun^ 
diorem inddginem inviiei. 

S. 108. 
Continuatio. 

In exposiHone poSmatum sacrorum commentator 
i. firmiier ieneai ac defendai, librum Job non ficiam, sed veram 
hisioriam poSHce propositam exhibere; Canticum canticorum sym-^ 
boUeam esse repraesentationem spiritualis amoris inter Deum ei 
mUmam piam f>ei popfdum electum in V. T., inter Chrisfum ei 
eectesifjm in N. P.; Psalmos animo humano in diversissimis vitae 
adjunotis piorum sensorum, fidei ei spei^ gavdii et solaiii . a6fi9i.- 
dmiissima offerre nuirimenia; tandem in libris gnomicis non pru- 
denOam friiami sed sa/pieniiam religioso-moralem cOntineri, cpjus 
iniiium iimor Domini, ei quam insipitntes despiciuni (Prov. 1, 7.); 
primam postulatit loca Ezech. 14, 14. 18. 20. 28, 3. Tobiae 2, 12. 
15. 5»c. 5, 11. (cfr. subscriptionem versionis Sept.); alteruin ddcet 
reaeplio libri in Canonem judaeorum non minus, quam Chris^iano- 
nim, nec non auctoritas ss. Patrum; tertinm et quartuni profundius 
stndiam et experientia sat superque ostendit. 

2. Leciorem in adjuncta p^Stae sacri transferai, in ejus cut-' 
iurae religioso-eihicae gradu collocet, aut^ ubi aucior ejusque rtr- 
cumsimiiae non accuratius cognitae sunt, in genere faiorum, quae 
jusii subieruni, cognitione inibuat, et eorum desideria ac sensa do^ 
ceai. Sic ad plurium Psalmorum interpretationem sufficit scire, po&tam 
sacrum calamitatibus fuisse pressum, in exilio vixisse, populum suum 
dispennua el sacrariom devastatum deplorasse; in aliis occasio erat 
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qniversalis, quia naturae huinanae comnHinis est, ita nt piis oihniuni 
temporum in hujus vitae curriculo scse obtrudat. 

3. Partes, quae cohaerent et totum efficiunt, discemqt. 

4. Primariam totius po^matis ideam propotMt ; inde enim illius 
character et denominatio dependet, qua in re haud raro jucatur 
notitiis historicis, ut de plurium Psalmorum usu ad cultum divinuin 
diversis occasionibus celebrandum (v. g. 15 Psafani graduum, i. i^ 
120—137., Hallel magnum seu Psahni 113—118.,- Ps. 118, 25. 
127, 1:); porro N. T. aucioritate et ss. Poarum fide^ ut in Psalmifi 
messianis. 

5. Quomodo ex idea primaria singulae partes radiarum instar 
promanentj et ea duce intelligendae sint^ ostendat, Sic v. g. in Eccle 
singula dicta, si in se spectentur, Epicuraeprum sensualitatem sapef^ 
videntur (cfr. 3, 12. 13. 19. seqq.); ast si totum opus respiciamus, 
invenimus, auctorem veram viam, quae ad animae tranquillitatem 
ducit, ostendere, et falsis mediis opponere, superbiam hominis re- 
primere, et simul ejus dignitatem elevare velle; illud quidem,' supe* 
riorem in mundo potestatem monstrando ; hoc vero, relationem nostraiii 
9d Deum in memoriam revocando (cfr. 12, 6. 7.). In specie vero 

6. in Psalmis doceatj quo gradu singuli sint id, quod amnf" 
bus commune est, nempe manifestatio. animae piae, quae cum Deo 
uniri desiderat; num nimirum a) vates sacer pacifica unione cum 
objecto desideriorum suorum fruatur, id, quod in hac vitararo con- 
tingit, ideoque in paucissimisPsalmisintegrisrepraesentatur, v. g. in 
45, quo et pertinent hymni, in quibus consideratio attributorum di- 
Vinorum et eorum eflfectuum dominans est; an b) psaltes hominis 
Deo pie addicti tranquilla gaudia domestica praedicet, ut Ps. 128.; 
an c) quod frequentissime fit, anima Deum diligens metum infer ei 
spem fiuctuet; de communibus autpropriis malis conqueratur et con- 
sorationem inDeo quaerat, quo praecipue pertinent Psahni poeniten- 
tiales non solum in oSicio ecclesiae designati, sed et alii, inter quos 
90., qui MOysi adscribitur eoque omnino dignus est, de peccati culpa 
et poena totius generis humani dolet (cfir. Ps. 39.); cn denique d) 
triumphus boni per Deum effectus celebretur. Plures hujua classis 
Psalmi generales sunt, praecipue illi, qoi gratiarum actionem ob lir 
berationem e captivitate colttihent; aliiautem spem pronuntiant aaxi- 
lii a Deo immediate ferendi, et ex hac ipsa causa recte habentur 
messiani, qui non tantum pugnas et passiones Dei Salvatoris confra 
malum, sed etiam charitatem ejus victricem depingunt. in Psdlmis 
messianis, ciun verae prophetiae sint, iwterpretandis dc vindicanfbs 
eaedem regulae, ut in hisce adhibendae sunt. 

7. In gnomis solitariis aniiquioris et €tenigmaHcae formae a) 
doctrinam lectoris indagaiioni reliptam suppleat; v. g. Prov. 20, 
12.: „Aurem audientem et oculurp videntem, Doniinus fecit utrumque,^ 
supplendum: ergo*ipse audit et videt; 22,2.: „Dives et pauper qb- 
viarunt (obviai^t) sibi; utiiusque operator est Dommus^; ergo ille 
ne superbiat, neque hic desperet; b}membrorum incongruqrum rc^ 
tioneiA et vim ostendat; v. g. Prov. 10, 14.: „Sapientes abscondunt 
scientiam; os autem stulti confusioni proximum est*, i. e* stultus- 
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ore ominia efitatiens in periculo versatur, ne eumdictomm poeniteat; 
10^8.: ^Sapiens corde praecepta suscipit; stultus caeditur labiis^, L 
e. sapiens salutaria monita corde suscipiendo saluti suae prospicit| 
stultus yero ore suo vana proferendo perniciem sibi parat. 

V. Inierpretcaio popularis-praciica. 

$. 109. 

Ejus notio,'di8crimina ratione habila interpretationis emditae, finis et ntilitas. 

i. Iwterpretatio popularis^actica est illa, quae dedificationem 
moralem lectoris f>el auditoris maxime intendit, i. e. animum piis 
iensis imhuere, et vohmtatem ad bonum peragendum determinare 
eimaiur^ 

2. Differt t>ero ab interpretatione erudita, quod haec suhtilio-' 
rUms disquisitionibus indulget, obscuriora et dubia quaevis examinat 
et illustraty difficultates vel minimas sohit, magnum eruditionis ap^ 
paraiumy amplam linguarum, archaeologiae, in genere disciplinarum 
Hblicarum cognitionem requirit, et auditoribus aut lectoribus desti" 
nata esty qui ad altiorem culturae inlellectaalis gradum aspirant; 
illa auiem emendationem animi ethuncin finem tantum etiam mentis 
Ulustrationem spectat; in certis, planis et claris subsistit^ applicatu 
facilibus et animum elemniibus occupatnr; mentem sanam lectionej 
meditatione, precibus et experieniia mature illustratam postulat, et 
cuique desHnatur, qui animum emendare et tiiam vere christianam 
agere desiderat. 

3* Interpreiatio popularis^practica sensum singulorum locorum 
s.Scripturae supponit quidem et exponit; attamen in hisce non ac-' 
quiescens, et sensus indagationem non finiSj sed medii instar con^ 
siderans eo praecipue ienditjUt menti materia admeditandum,animo 
sanum nutHmentum ad pie sentiendum, et toti hominis spiritui eera 
direciio ad bene agendum suppediietur. 

4. bUerpretatio haec recie instituta non potest non saluberri^ 
mos proferre fructus; nam saiisfacii indigentiis cultioris non minus, 
quam rudtoris, eruditi aeque ac cujusvis Christiani; ad quid enim 
prodest on^nis erudiHo^ profundissima ss. literarum cogniHo et re- 
Ugionis chrisiianae professio sine piis animi sensis, absque firma 
volunfatis ad omne bonum determinaHone? ^Litera occidit, spiritus 
autem vivificat^ II. Cor. 3, 6. ^Si linguis hominum loquar et an- 
g^elorum, chantatem autem non habeam, factus sum velut aes sonans 
aut cymbalum tinniens^ I. Cor. 13, 1. seqq. 
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De dotibus interpretis popularis-practici. 

« 

Interpres popularis-pracficus praeditus sit: 
i. AccuraHssimd historiae ei doctrinae tum biblicae^ fum eccle" 
tiasiicae. porro. sensu$ singulorum locorum s. Scripturae , nec non 
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psHfchologiae cogniiione; secus cnim non tantum aedificationem mo- 
ralem absqiie solido fundamento promovcire niteretur, sed etiam 
^n;ores gravissimos commilteret. 

»' 2, Subtiliori observationis dono, phantasia titaci et memoria 
fideli, ut^ quae singuHs locis insunt motnenta practica' certa, pro- 
pinqua et efficacia, rite cognoscat et adMbeat, 

3, Sincerissimo Christi et\hominum amore^ intrepido eeritatis ei 
etrtutis siudio , ne quid celety quod cid causam Christi et proximi 
salutem promovendam spectat, licet a/^erbum sit ac durum ; ^vivus 
est enim sermo Dei et eSicax et penetrabilior omni gladio ancipiti, 
et pertingens usque ad divisionem ^animae ac spiritus, compagum 
quoque ac medullarum, et discretor cogilationum et intentionum 
cordis.^ Hebr. 4, 12. 

4. Prudentid pastorali et expt^ientid mattird, ut, quae iemporis 
et lectorum indigeniiae postulent, intelligat^ et opportune adkibere 
sciat, 

^ ft. iU. 

Regulae spe ciales obsenrandae *)• 

Interpres popularis-prac.Ucus 

i. Quae in actione, ceentu narrato aut in oratioue ad institU" 
tionem lectorum vel audiiorum et ad imitaiionem praecipue apta 
siint^ indaget et proponatt v. g. Mr. 12, 41 — 44. Vidua pauper 
omnibus pliis misit in ^;azophylacium , licet nonnisi quadrantem 
offerret, quia omnin obtulit, quae habuit, et quae ei ad vitam susten- 
tandam necessaria erant,. idque in providentia divina firmissime con- 
fisa, cum animo a bonorum terrenorum amore libero et dolens, 
quod non plura offere.ndo par esset. Et Jesus, qui contra gazo- 
phylacium sedebat et aspiciebat, quomodo turba jactaret aes in 
tbesaurum templi, inter millia offerentium animadvertit pauperein 
viduam ab omnibus neglectam, pretium doni ejus exigur aestimat et 
hocce omnibus divitum muneribus praefert. Doni- itaque et in genere 
benefactorum nostrorum ptetium non a quantitate dependet, sed ab 
animo, ex quo prodeunt. Jesus, qui his in terris visibiliter versans 
occultissimum borium animadvertit , et munusculum vidpae tantis 
laudibus celebiavit, num ad dextram Patris nunc sedens charitatis 
opera vilipendet, et, quando judex ac remunerator advenerit, factum 
illud et quidcunque laude digrium est, mercede frustrabit? — Ht. 
22, 21.: „Reddite ergo, quae sunt caesaris, caesari, et quae sunt 
Dei, Deo.^ Christus cuique suum tribui jubet ; Bvangelium praedicat 
subjectionem, obedientiam, justitiam et ordinem, quae sunt regnorum 
fulcra; non ergo est, quod principes hujus terrae regnum Christi 
timeant. Licet regnum Christi non sit de hoc mundo, tamen cuivls 



*) Hisce regulis non theoriam plene exhaustam praebere, sad potias nutns 
(^uosdam tironi exhibere voluit auctor duce praeclaro opere:. Vorlesupgen 
atls deir Pastoralthcologie herausgegeben von J. M. Sailer I.. Bd. 
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regno mundi mum tribui praecipit. Jesus auctorilatem suam non 
interponit terrestribus regiminis politici rebus, neque jura principuni 
dijudicat; sed simpliciter praecipit; ^Reddite Caesari, quac caesaris 
sunt.^ . Attatnen alienissimus a praedicanda virtute mere politica 
emphsftice adjungitr^Et Deo, quae Dei sunt," innuens, in illis tan- 
tum obedientiam denegandam esse caesari, qune voluntati divinae 
adversantur. Verus itaque Christi discipulus non est, qui oOicium 
caesari reddendi, quae caesaris sunt, praetendens Dco denegat, quae 
Dei sunt, et vice vcrsa. Verus Christi discipulus in omnibiis, quae 
caesaris sunt, fidelis est caesaris subditus, et quam primum talis 
esse cessat, verus Chrislianus esse desiit. Quodsi ergo principes 
volunt, ut cives eis reddant, quae ipsorum sunt, faciant, ut Dco dent, 
quae Dei sunt. Qni Deum non timet, neque regem honorat. 

2. Praecepta cum promissis comparety et qtiantopere haec illis 
respondeant et ea superent, ostendat. V. g. Mt. 5, 8. : „Beati mundo 
corde, quoniam ipsi Deum videbunt.^ Jesus hic postulat, ut cor 
nostrum mundum sit non tantum ab obsoenis cupiditatibus et carna- 
libus desideriis^ sed etiam a bonorum terrenorum amore, faonorum 
cupidine, asuperbiae, iracundiae, invidiae, in gencre ab omnibas 
vitiorum inquinamentis. Quodsi Jesus longe alia, quam sensualitas 
postulat, longe aiiud etiam promittit praemiunii; si carni durum est 
Christi praeceptum : Mundus sis : spiritui dulce est promissum : Deum 
videbis. Quam praeclare illi praecepto hocce promissum respondetl 
nam Deum, ens purissimum, nonnisi spiritus purus videre potest« 
Omnibus itaque viribus studeamus cor nostrum mundare ab omnibus, 
quae illud inquinant, ut videre nobis contingat eum, qui est purissi-^ 
mns ideoque beatissimus. 

3. Salutares effectus exponat, quae ex obsereatione doctrinae 
cujusdam enascuntur. V. g. Mt. 5, 37.: „Sit autem sermo vester: 
Est est, non non.^ Quam praeclara foret vitne nostrae conditio, 
si omnes huic praecepto satisfacerent I Ad fidem habendam m% 
faciendam non opus esset dextra data, non jurejurando, non sigillo, 
non literis ac testibus etc. ; omnis fraus et dolus, quodvis menda' 
cium, quaelibct simulatio, -adulatio, et seductio, omnis mentis reser- 
vatio e commercio nostro exsularent; id solum, quod mens. cogitat, 
animus scntit, voluntas decrevit, lingua irreformabili certitudine elo- 
queretur. Ast, proh dolorl ubinam haec sancta simplicitas inyenitur? 

4. Praejudiciis y quae efficiunty ut homines in soUs externis 
acquiescant^ occurrat^ et, in quo rei cardo versaiur, intert^a animi 
sensay motiva ac consilia ubique locorum urgeat. V. g. Mt. 7, 21.: 
„Non omnis, qui dicit mihi: Domine, Domine'' etc. Nomen ^Jesus'' 
in se spectatunfi non majorem habet vim, ac quodvis aliud nomen; 
pronuntiatum itnque absque viva in Jesum fidc, absque summa rcve- 
rentia et confidentia, absque amore Chrisli, qui opcribus se mani- 
festat, nihil omnino prodest. Qui se Christianum profitetur, quin 
vitam vere christinnam agat, inutilis cst scrvus, qui e regno coelo- 
rum-glorioso exclusus in tenebras ejicielur cxtcriorcs, ubi erit fletus 
et 8itid6t dentitim ; qui vero Christi non tantum nomen gerit, sed 
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el spiritu ejus animatur; qui facit yoluntatem Patris coeleslis, ipse 
est, qui intrabit in regnum coelorum. 

5. Doctrinam Christi historiA ejus illustret V. g. Mt 5, 7.: 
^Beati mites, quoniam ipsi possidebunt terram.^ Uitissimus inter 
filios hominum nunc beatissimus est; quare mites beatos praedicare 
potuit; mitissimus nunc ditissimus est, Dominus omnium, cui omnis 
potestas data est in coelo et in terra; propterea mitibus terraia 
novam possidendam polliceri potuit; mitissimus per passiones intra- 
vit in gloriam suam ; ideo terrae possessionem , omnium bonorum 
firuitionem qua beatitatem et fructum animi mitis celebrare poluit. 
Quod Jesus ore docuit, facto exercuit , exemplo in cruce pendens 
luculentissime manifestavit, nunc ad dcxtram Patris sedens confirmat, 
nempe effatum suiim : ^Beati mites^ quoniam ipsi possidebunt terram,^ 

S. H2. 

Continuatio. 

6. Falsas hominum notiones ape notionum, quae effaHs biblim 
insunt, corrigat. V. g. Luc. 9, 55.: „Nescitis, cujus spiritu» estis. 
Filius hominis non venit animas perdere, sed salvare.^ Ipse Joannes, 
inter Apostolos Christi mitissimus, pio fervore ob Samaritanorum in- 
humanitatem adeo incaluit, ut ad eos puniendos ignem de coelo 
descendere desideraret. Ita et hodiedum homines studio religionis 
ducti tantopere nonnunquam fervescunt, ut spiritus Christi obliti 
damnari et deleri cupiant, quicunque causae Christi renituntur. Atta- 
men ejusmodi zelatores haud raro camem et sanguinem sequuntur, 
dum Christi causam agere videntur; nam zelus sincerus fortis qui- 
dem, vierum et patiens, mitis et parcens est; fervor a patientia, 
misericordia et mansuetudine alienus non est christianus, non est ex 
Deo; etenim Christus non venit, ut animas perderet, sed salvaret 
doctrina, exemplo, patientia, longanimitate, beneficentia; 'arundinem 
quassatam non confregit^ et linum fumigans non exstinxit. 

7. Generales doctrinae moralis sententias factis bibUcis illu^ 
stret; v. g. praeceptum de obedientia Deo in omnibus circumstantiis 
praestandd exemplo Abrahami, qui paratus erat ad filium suum uni- 
cum offerendum, praecipue autem Jesu, qui Patri obediens erat us- 
que ad mortem, mortem autem crucis. 

8. In principalibus Christi mandaiis distinguat et determinei 
eorum universaliiatem, perspicuitaiemy applicationem facilem, sim- 
plicitatem et mm in animum humanum, nec non ubertatem vitae 
regularum inde resultantium. V. g. Mt. 7, 12.: „Omnia ergo, quae- 
cunque vultis, ut faciant vobis homines, et vos facite illis; haec est 
enim lex et prophelae.^ Praeceptum hoc esl a) utiiversale a) relate 
ad argumentum; nam quidquid ad salutem proximi spectat, verbis 
illis cOmprchenditur, ut misericordia, bcnignitas, charitas verbo et 
facto demonstranda; j^)respectu personarum; etenim quicunque homo 
vocatur, praecepto illo obstringitur, sive sit rex sub solio splendido 
sedens, sive mendicans, veste lacera incedens; y) intuitu eorom, in 
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qaorani gratiam lex illa lata esl; de benefidid enim ejus obsenraA- 
dae partidpent oportet pmnefi, qui humana nalura gaudent; d') ra«- 
tione habita effectui^m sive salutarium ex ejus observatione, sive tri-< 
stissimorum ex ipsius neglectu manantium. Porro praeceptum illud 
est b) perspicuum et facUe applicatu; nam quaemadmodum quilibet 
scit, quid in his vel illis circumstantiis desideret: ita et in alterius. 
adjuncta sese transferens definire valet, quid ejus votis respondeat; 
c) simplicissimum et efiicacissimum, quia, si ejus memor esset, quod 
paucissima haec verba postulant, fur aut latro manum ad praedam 
jam extensam retraheret, homicida cultrum jam elevatum abjiceret, 
imo neque fur, latro, homicida etc. existeret; d) uberrimum; nam 
sive animum noslnim, sive legem et prophetas, sive Evangelium 
consulamus, digito Dei scriptam invenimus legem, ut alter alterum 
diligat, quod nihil aliud est, nisi: „Omnia, quaecunque vultis, ut 
faciant vobis homines, et vos facite illis.^ 

9. In figwrcUe diciisj praecipue vero in parabolis, simliiudimbus 
el comparaiionibus ,ChrisH, e quibus summa magistri divini elucet 
sapientia, pro rei naiura jam has^jam illas sequentium quaesHonum 
expendat: a) Unde imaginis maieria desumta est? 6) quae sunt 
partes essentiales, quae secundariae? c) quis finis imaginis? d) 
quid est terHum comparationis? e) num doctrina per imaginem re- 
praesentata unitersalis est? f) qui usus practici inde resulimt (cfr, 
$.91.)? V. g. parabola de decem virginibus Mt 25, i — IS.Materia 
desumta est ex eventibus vitae quotidianae et domesticae, nimirum 
e modo Judaeis usitato nuptias celebrandi; quum nimirum sponsus 
sponsam sub vesperam aut noctu in domum suam deduoeret, ei non- 
nullae paranymphae lampadibus acccnsis instructae obviam ire sole- 
bant, Partes fere omnes essentiales seiw significativae snnt: spon- 
sus, qui moram facit; virgines, quarum aliae lampadibiis et oleo, 
aliae vero nonnisi lampadibus instructae sunt; perturbatio vir- 
g^num stultarum adveniente sponso; sors diversa virgiiium. Finis 
parabolae: Jesus asseclas suos ad continuam vigilantiam exci- 
tafe, i. e. monere voluit, ut semper parati sint ad digne re- 
cipiendum sponsum coelestem, ut patet e conclusione v. 13.: „Vi- 
gilate itaque, quia nescitis diem neque horam.^ Tertium compara- 
tionis: Ouemadmodum nonnisi virgines sapientes, lampadibus et oleo 
instructae a sponso in coenaculum introductae, stultae autem, quae 
lampades quidem, non vero oleum habebant, exclusae sunt: ita et 
sponsus divinus adveniens solum amicos et amipas suas fideles et 
vigilantes in beatitatem suam introducet, illos autem Christianos de- 
sides ac socordes, qui essentialia negligunt,- a fruitione vitae beatae 
excludet. Stultitia nonnullarum virginum in eo erat sita, quod essen- 
tialia non curarunt, nimirum oleum, sine. quo lampas inutilis est; 
quod essentialium curam in tempus difi^erebant, quo illis conquirendis 
vacare non amplius licuit; quod mutuare volebant oleum, quo vir- 
gines sapientes ipsae indigebant. Sic et stultitia nonnullorum Chri- 
stianorum per parabolam repraesentata in eo consistit, quod in externa 
religionis christianae professione i^cquiescentes essentiam ejus: fidem 
vivam, charitatem, vigilantiam, in genere bona opera non curantea. 
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socordes Tivtint; qnod htnece sbcofdiamprotrahiihtfusqiieiii tempns, 
quo neglecta supptere datnm tioii est; qnod in bonomm openim 
meritis eorum confidunt, quonim sapientiae exemplunl imitati non 
tont Contra autem sapientia Christianorum prndentii quinque yir- 
ginum repraesentata eo manifestatur,. quod quoris vitae suae mo- 
mento ita utuntur, acsi esset ultimum ; quod necessaria non in tem-> 
pus importunum differunt; quod Semper memores, Dominum certo 
Tenturum esse, ipsd horae incertitudine ad yigilantiam excitantur; 
quod non in aliorum meritis confidunt relate ad ea, quibus prae- 
standis ipsi pares sunt. Doctrina pro opinibus hominibus omnium 
temporum inde resultans haec est: Quuir certum sit, Filium hominis 
Tenturum esse, ut dignos in regnum suuin gloriosum recipiat, in- 
dignos vero excludat, tempus autem et hora incerta : stuHitia maxima 
est praeparationem ad Domini nostri adventum ullo memento differre; 
summa vero sapientia semper esse paratum ad Jesum Christum digne 
recipiendum. Inde simul oiscimus: a) Ubi maxime necessaria, ibi 
Omnia desunt; lampas sine oleo inutilfs est; b) quae cuique neces- 
saria sunt, et proprio studio acquiri possunt, ab aliis mutuare Tclle 
temerarium et Tanum est; c) qui necessctria tempore opportuno sibi 
non parat, tempore importuno frustra ea quaerit; d) etiam - sapientes 
nonnunquam dormitant, ubi Tigilare deberent. 

NB. Historia biblica uberrimam praebet materiam eorum, quae 
itedificationem moralem promoTent, quatenus consideratur ceu historia 
generis humani, reTelationis et providentiae divinae, religionis et 
morum, familiarum et populi* judaici memoratu dignissimi. — Hislo- 
ria bibtica est 

a) Historia generis humani, quae docet omnium hominum ab 
fisdem protoparentibus ori^nem; initium et progressum educationis 
hUmanae; lapsum humanae naturae creationi ejus propinquum et 
restitutionem per Christum; inyentionem artium et scientiarum; in- 
fluxum Titae hominum in conditionern terrae nostrae et Tice Tersa; 
Tarios characteres, actiones et passibnes humanas orientes et progre- 
dientes seu humanum hominum agendi modum. 

b) E(is(bria reTcIationis diTinae; naiii narrat modos diversos, 
quibus hominibus Toluntas et decreta divina manifestata sunt; insti-' 
tuta praeTia a Deo introducta ad sui cognitionem et cultum conser- 
Tandum, ad Tcritatem et Tirtutem piomoTendam; quomodo Deus 
Moysen et prophetas suscitaverit , atque in plenitadine temporis Fi- 
lium suum et dein liujus discipulos emiserit in mundum, ut consilia 
sua de hominum redemtione exsequeretur. 

c) Historia proTidentiae diTinae ; etenim repraesentat Deum juxta 
leges omnipotentiae, summae sapientiae et infiniti amoris cum homi- 
nibus humano modo agentem ; obedientiam et pietatem praemiis, 
obstinaciam Tero et improbitatem poenis afiicientem; sibi addictos e 
graTissimis periculis liberantem, contra Tero integrum genus hominum 
impiorum diluTio delentem; Tirtuti inter medias calamitates gaudium 
et solatium, sceleri autem tcI purpura induto et in ihrono sedenti 

poeaiteatiam et .animi acerbitalem paranlem. 



d) Historia religionui et mcunlm; intolligimiis samqvd, 4tomodo 
peccatum in mundum intraverit et per peccatum mors; quam efiica- 
ciam fides in promissa, obedientia erga mandata divina exseruerit; 
qua ratione cognitio religionis propagata^ quibus mediis pietas exu- 
berante sensualitate col^psa, inter pauoosconservataet restituta sit 

e) Historia populi judaici, quatenus monumenta de institutis 
sacris et politicis, de factis et fatis iilius gentis memoratu dignissimae 
conservat. 

f) Historia familiarum, quum in Genesi, in Ii|)ro Rutli et Tobiae 
patriardiarum et aliorum vitam dome^licam narret. 

S. 113. 

De viliifl qaibiiBdaQi interprettitioiiui popaladfl pTacticae. 

Ad eitia hujus interpretationis referendum esi: 

i. Bi textui sacro f>is infertur ad multos ei amnis generis iisus 
pracHcos eKciendos, seu si .obsertaiion^s ad aediftcationem moraleni 
promoDendam desimatae e longinquo peiuniur (non multa, sed mul* 
tam etopportune). 

2. Si, quae afferunhir, magis mnam ei sierilem sensibilitatem 
(Empfindelei) foventy quam mentem vere illustrant, animum rite mo^ 
tent ei eoluntatem efficaciter deierminant. 

3. Si sensu historico^logico negleeto sensus mystioi ex professo 
indagantur, et eis momenia practica supersfruuntur : nam s. Scrip-* 
tura uberrimus fons esi meditationum et instituiionum ad salutem 
ptr fidem, quae est in Chrisio Jesu , ita ut sensu mystico hunc in 
finem perraro opus sit es, qui ss, literis recie uH scii. (Ast probe 
cavendum^ ne sensus spirilualis cam mystico confundatur.) 

4. Si illis locis maximum momenium iribuHur, quae de fide 
aguni,'conira auiem^ ea leviier traciantur aut plane hegliguntur, quae 
poentteniiam et charitatem posiulani, aut vice eersa; i\am Christus 
non est divisus; hinc integer Christus quaerendus est et inventus 
salutem parat; ideo nec doctrinae dogmaticae prae morali, neque 
huic prae illa praerogativam tribuere, imo neque historiam, doctrinae 
theoreticae et practicae firmissimum fulcrum,' vilipendere aut negli- 
gere fas est 

5. Si placiHs poHHcis aut systemati cuidam philosophico tan" 
ius influxus concediiur, ut illis eeritaies biblicae subordinentur seu 
juxia illa contorqueantur. Sic graviter peccavit Xamenais , qui ad 
vindicanda sua de socialismo politico delirk efi^atis evangelicis abu- 
titur ♦). 



• t 
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*) Les ^vangiles. Traduction nouvelle avec dos*note8 et deu r6flezion8 A la 
fin de chaque ch^pitre. Parif 1B46. ' 



1 



too 

Memoraiu digmiores schottaitae et conmeniaiores bOici 

S. 114. 

A) Mitiqaiorei, et^ qnidein 

1, Graeci^ 

Origenes (f 253.)9 scholae Alexandrinae et serius Caesareensis 
decus, in literis .sacris et profanis versatissimus, non tantum in 
homiliis, sed et in scholiis et commentariis textum sacrum illustrare 
conatus est, scriptorum tamen ejus exegeticorum exigua tantum pars 
JEid nos pervenit, quae inveniuntur inter opera ejus sub titulo: 'iiQt- 
yivovg ra BVQKTxofiipa narta edit. a de la Rue Parisiis 1733. 4 iom. 
in fol. Denuo rec^ns., emendaVit, castig. Car. Heinric. Ed. Lom- 
matzsch. Berolini (huc usque tomi XXI). Dolendum, virum emditum 
sensui allegorico nimis indulsisse. 

Qnatuor magni ecclesiae graecae doctores: ss. Aikanasini 
(f 373.), Basilius (f 379.), GregoriuS NaaianienMS (f 389.) et 
Chrysostomus (f 407.) studii biblici, cui per totam vitam operan 
navabant, praeclara nobis reliquerunt monumenta; in specie Tero 
s. Chrysostomus magnam s. Scripturae partem egregie exposuit 
in homiliis, quae tum interpreti, tum animarum pastori niaximo 
usui siint. Optima editio censetur, qu^e facta est a HontSauconio 
Parisiis 1718. 

8. Cyrillus Alex. (f 444.) elucubravit rhxxpvQa seu elegantes 
expositiones selectorum locorum pentateuchi, nec non iDommentarios 
in Isaiam, in 12 prophetas minores, in Evangelium s. Joannis et al. 
Opera ejus graece et latine edita sunt a Joann. Aubert YII tomis 
Paris. 1638. 

Theodoretus, episcopus Cyrrhi in Syria (+ 467.), reliqnit com- 
mentarios lectu dignos in Psalmos, prophetas et epistolas paulinas. 
Opera ejus graece et latine edidit Sirmond, denuo Schulze Habe 
1769—1774. 

2. Syriacif 

Inter hosce eminet s. Ephraemus, diaconus ecclesiae Edessenae 
(t 378.), qui plures V. T. libros tanta pietate et claritate exposuit, 
ut commentarii ejus post verba texlus sacri populo congregato 
praelegerentur. Opera ejus a tribus Syris nomine Assemani syriacey 
graece et latine edita sunt VI voll. in folio Rom. 1732 — 1746. 

3. Laiini: 

8. Hilarius Pictaviensis (f 368.), secutus Origenem rdiquit 
nobis expositionem Psalmorum et Evangelii s. Matthaei. Opera ejus 
edidit Constant Paris 1693. 

Inter quatuor magnos ecclesiae latinae doctores eminet #. JK^ 
ronymus (f 420.), qui ecclesiae non tantum nova et accuratiori 
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verfione lalina providit, sed et perspicuis commentariis in plnres 
V. T. Ubros, in Evangelium s. Mattbaei et in ep. ad Galatas profoit 
Ejus expositiones prophetarum reliquis praeforuntur. Editionem o^^* 
rum ejus curavit Vallarsi 5 tomis in fol. Venetiis 1741. 

S. Ambrosius (f 397.), s. AtsgusSnus (f 430.) et s. Gregorius 
U. (f 604.) in expositionibus suis homileticis magis mysticum, quam 
titeraiem sensnm secuti siuit 

■ ■ 
* i 

S. 115. 

B) medii acvi. 

Plraeter catenarum auctores, e quibus eminet de la Haye, ex 
OriUne s. Francisci (f 1661. Parisiis), ciyus collectio interpretatio- 
num Parisiis 5 tomis 1643., et 19 tomis. ibidem 1660. prodiit, de 
interpretatione s. Scripturae propriis studiis optime meriti sunt : 

Venerabilis Beda^ Bene^ictinus Anglus (f 735.), qui scripsit 
commentarios in plurimos V. et N. T. libros, homilias et tractatus 
archaeologico^ , quibus sanum judicium, profundam eruditionem et 
magnam pietatem manifestat. Opera ejus prodierunt Paris. 1521. 1544. 
3 tom. foL, Basileae 1563. 4 tom. al. : 

Alcuinus, natione Anglus (f 804.), inter alia elucubravit plures 
commentarios in Psalmos, Evangelia et epistolas paulinas, quos edi- 
.dil Frobenius Ratisbonae 1777. 

, Rabanus Maurus, archiepiscopus Moguntinus (f 856), reliquit 
.plwea commentarips egregios in plerosque s. Scripturae libroi^. 
Opera ejus prodierunt Colon. 6 voH. in fol. 1627. 

Edigmo , episcopus Halberstadtiensis , ptiori coaevus , habetur 
-flOGtor Gommentarii in Psalmos, in Isaiam, in epistolas paulinas^ qui 
.frelo Isnibmissus est Colon. 1536. 

Walafridus Strabo, Fuldensis, dein abbas Reicbenoviensis (+ 849.), 
iCoUeetionibus.adikotlPiUohum brevibrum in totam s.Scripturam tantum 
sibi.paravit nomeri,ut opus ejus glossa ordinaria diceretur, et verbis 
citairetur: „Auctoritas dicit^ E phiribus editionibus optima habetur: 
Biblia sacra cum gtossa ordinaria novis Patrum graecorum et latino- 
. rum explicationibus locupletfila cum Postilla Nicoiai Lyrani, a Lean- 
-dro a s. Martino, Antwerp. 1634. 6 tom. fol. 

Anselmo Laudunensi, saec. XI. aut XIL, adscribitur glossa inter- 

.linearis, i e. adnotationes inter lineas textus decurrentes, quibus 

vvoceci etymologice difficiles explicantur. Edit. Basileae 1502. seqq. al. 

S. Thomae ab Aquinaie (+ 1274.) debemus catenam auream 

■in Evaiigelia seu expositiones ex optimis interpretibus graecis et 

latinis congestas, porro egregios commentarios in primos 50 Psal- 

mos, in Oanticum canticorum, in Evang. s. Joannis, in epist. s< Pauli. 

Opera ejus edita sunt 17 voll. in fol. Romae 1570., IS voIL in 

-ioL Antwerp, 1617., 25 voU. in fol. Parisiis 1660., 28 voU. in 4. 

-Venetiis 4745. aL ' 

' fk Bonacmtura, (f 1274.) notis illustravit Psahnos, tiurenos 
Jeremiaey Ubnun Sapieiitiae/EvangeUa. Edit Yenetiis i751. 
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Nicolans Ljfranus (f 13400 scripstt commentarios in s. Scrtp- 
tafflm^ qui Postillae yocantur, et qui a coaevis tanti habebantur, ul 
dic^rent: ^Nisi Lyra lirasset, totus mundus delirasset.^ PoBtillae hte 
cditae sunt Lugduni 1590. 

Paulus Burgensis (f 1435.) adnolationes adjecit ad Postillas, 
• Inter commentatores graecos hac aetate eminuenmt: 

Theophylactus , Bulgarorum archiepiscopos Acride (f c aa. 
1107.), et Euthymius Zigabenus, monachus Basilian. Constantinopdi 
initio saec. XIL Prior confecit commentarios in quatuor EyangeUi, 
in acta App., epistolas Paulinas, in 12 minores prophetas, editos t 
Finetti, M. de Rubeis et Fr. Foscarini Venet. 1754— 63. 4 tomii 
fol. ; epistolae Paulinae editae sunt ab A. Lindscl 1636. foL; alter 
clucubravit commentarium in quatuor Evangelia, edita a Ch. F. 
IHfltthaei Lips. 1792. 3 tomis; in Psalmos et alios libiros (Galandi 
biblioth. Patrum tomo 14.)* 

C) Recentioris aetatis. 

$. m. 

I. Ez parte Catholiconmi: 
• . i. Relate tid inlegram «. Scripturam. 

Cajetanus Cardinalis, proprie Thomas de Vio, ex ordine '%. 
Dominici (f 1534.), totam vitam suam studio biblico dicayit, et 
•scripsit expositiones , quas Helchior Canus frequenter rejM^ehendit, 
et quae editac sunt 5 voU. in foL Lugd. 1639. 

Vatablus^ Gi&asQi^ 1547.), confecit versionem novam et breves 
adnotatibnes in s. Scripturam, quae ob claritatem prelo saepius subf- 
missae sunt, et quarum editio optima censetur ilia Nicolai Hei^i 
Parisiis 1729. et 1740. 

Comelius a Lapide, Jesuita in Flandria (f 1637. Romae), in 
omnes fere sacros Y. et N. T. libros elucubravit commentarios, in 

• quibus praeter sensum literalem allegoricum, moralem et anagogicum 
exposuit; antiquas versiones contulit; nbi Yulgata a textu originali 
deflectat, una cum rationibus indicavit; loca apta e ss. Patribns 
et aliis citavit, ita ut opus ejus decem voluminum thesanmm con- 
tineat «*ruditionis haud vulgaris, plura vero etiam superflua et inu- 
tilia. Morte abreptus Jobum et Psalmos exponendos aliis reliqnit 

• Priorem explicuit Joafti»e« de.Pineda^ hosceThomas kBlanc, pariter 
e sucietate Jesu. 

Augustinus Calmef, Ordinis s. Benedicti e Congregatione sl. 
Vitbni et Hidulphi, abbas Senonensis (f 1757.), gallice scripsit 
- commentarios in s. Scripturam, qui a Mansi in latinum versi inter 
■filia editi sunt Wtirceburjgi 1789. 19 volL in 4., e quibns 3 volu- 
mtia. continent dissertationes .historici, archaeologici et alitts argQ- 
menti. Auctor praecipue studet sensui literali, et plures Ptftnun.ex- 
positiones adfert. Eidem et debemus dictionarium historicumy criticiun, 
chronologtoum, geographicum etc. in 4 tQmiii in 4. 



Emmanuel 8a (Anhr. 1610.) 9 Siephanus Menochius (Yenet. 
171. aL), Tirinus (Augustae Vind. 1771.) et Mariana (Antwerp. 
}24.) commentarios breviores seu scholia ediderunt. 

Braun prodire fecit Vulgatam cum versione germanica et notis 
iccinctis e ss. Patribus 13 voIL Augustae Vind. 1788—97. 

Brentano inchoavit^ Dereser continuamt et Schoh finieit scholia 
»rmanice scripta cum versione e textu originali, cui retate ad 
. T. accedit paraphrasis. Ndva editio 17 tomis Frahcofurti ad 
oenum 1820— 37. 

Dr^ J, F. Allioli edidit versionem germanicam cum notis e ss. 
ilribus et interpretibus cath. Editio 6. Vulgatam e latere adjtmc-* 
■I habet 1837. 

2. Retpeciu soUus N. 7. 

Alphonsus Salmeron (f 1585.) edidit quaestiones et disserta- 
mes in omnes fere N. T. libros 11 tomis. 

B. M. Schnappinger : die heil. Schrift des neuen Bundes mit 
klfirenden Anmerkungen* Grdtz 181 8. et Prag. 

Dr. J. H. Kittemaker: die heil. Schriften des neuen Testa- 
Bntes, tibersetzt und erkldrt. 2. Ausgabe. MUnster 1825. 3. A. 
-fttz 1826. 

Dr. Joann. Mart. August. Schoh: die heiligen Schriflen des 
uen Test , iibersetzt und erklart. 4 Theile. Frankfurt 1828—30. 

Ffane. Xav. Massl: Erklftrung der heil. Schriften des N. T. 
ch den beriihmtesten und bewdhrlesten filtern und neuem Schrift- 
ydegem zum Nutzen und Frommen fOr Seelsorger, Prediger, 
itecheten, Lehrcr und fiir alle Freunde der Schriftbetrachtung. 
raobing 1838—49. Hoc opus 13 tomis integrum N. T. complec- 
18,' animarum pastoribus optime commendari meretur. 

3, Raiione tingulorum librorum hiblicorum. 

Andreas Masius commentarium in Josuam reliquit egregiuni. 
.Sadoletus Cardinali^ (f 1547.) stylo ciceroniano et iii forma 
lloquii elucubravit commentarium in ep. ad Romanos. 

Casparus Contareni, Cardinalis (f 1542.), secutus inlerprctes 
ixime graecos edidit scolia In epistolas paulinas. 

Claudius EspencaeuSy sorbonnae sodalis (f 1571.), elucubravit 
ie8tantem commentarium in epistolas pastorales, et 

Franciscus Toletus in Ev. s. Lucae et s. Joannis, nec non in 
» ad Rom. 

Jansenius,, episcopus Gandavensis (f 1576.), edidit harmoniam 
angelicam, quae magni habebatur. 

Joannes Maldonatus, e S. J. (f 1583. Romae) compoauit coramen- 
ios in 4 Evv., et ^ 

. GuiL Estius (f 1613. Duaci) in epistolas paulinaa et ^atholi- 
1/ qdi digni erant, quos denua ederet Fr.. Sausen Hoguntii 1840 
1844. 
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Caspants Sanctius (f 1628.) commenlBtus -ecrt ib plerosque 
libros V. F., liti in prophetas inajores et mitiores, ia plurito libroi 
historicos et al. ; 

Jabobus Bonfrdre^ .Jesuita- et prof. Duaci (f 1648.) in Penta- 
teuchum.; 

Christoph. Casfro in minores prophetas; 
\'-^ lUhera \Tk eosdem et in ep. ad Hebraeos. 
•'' . JusHmani eliicnbravit paraphrasin et .conimentariuiBi in epistolai 
paulinas 3 tom. Lugd. 1611 — 14.; 

Bdrihol. Holihauser in Apocalypsin 4lsqill9 ad 16/^4^i' .cujus 
eperis nova editio prodiit 1850. Vindobonae typis congregatioBil 
Mechitharisticac ; 

Bernardus Lamy commentarium in harmoniam 4 Eyangeliorum 
cum apparatu chronologico et geographico. Parisiis 1699.; 

Bemardinus a Piconio triplicem expositionem (anaiysiny para- 
phrasin et commentarinm) epi^tolarum Pauli Ap. Parisiis 1708.} 1846. 
III tom. 12. maj. Vesontione; 

S. Barradius^ e S. J., commentarium in concordiam et historiam 
quatuor Evangelistarum. Aug. Yind. 1742. 5 voll. in fol. 

Anfomus Vogt commentarium in Evangelia et epistolas -s. Paoli. 
Moguntii 1790. seqq. 

Bossuet et Bovet in Apocalypsin ; 

Petrus Ackermann edidit prophetas minores perpetan -adnota- 
tione illustratos Yiennae 1829. 

Henricus Klee edidit: Commentar tkber das Et. Johannii, den 
Brief an die ROmer und Hebrfter. Mainz 1829. 30. 33. 

Dr. M. J. Maok: Commentar fiber die Pastoralbriefe des Ap. 
Paulus. Tabingen 1836 

Jos. Handschuh: Die Psalmen eri£lutert (als Beitrag inr Apo« 
logie des Brevier^s). VI BSnde. Wien 1839. seqq. 

Dr. Frider. Windischmann : Erklarung des Briefes an die 
Galater. Mainz 1843. 

Conradus Lomb : Commentarius in divi Pauli Ap. ep. ad Hebraeos. 
Ratisbonae 1843. 

•Dr. Joann. Fr. Demme: Erkldrung des Briefes an Philemon. 
Breslau 1844. 

Dr. Fr. Xav. Reithmayer : Commentar znm Briefe an die R5mer. 
Regensburg 1845. 

P. Schegg: Die Psalmen iibersetzt nnd erkliirf f&r Ydrstfindniss 
nnd Betrachtung. II Bde. Mtinchen 1845. 1846. Der Prophet Isaiif 
«bersetzt und erkldrt, II Theile. Mttnchen 1850; 

Dr. Adalbert Maier: Commentar fiber das Evangeliuiti des 
Johannes, 2 Bde. Freiburg 1843. 1845.; tlber den Brief an die 
Rdmer, ibid. 1847. 

Jos. Scheth, eques a Bohuslav : praeleotiones in Evang. s. 
Matlhaei. Oeniponte 1847. 

W. Reilhmeiery Priester: Erklftrung der Episleln nnddBvangelien 
der Sonn- nnd Festtage des kathol. Kirchenjahres, nacbrden heiL 
Kirchenv&tem und andern guten Schriftauslegern. 1848. . 



Dtk Joh* B. 9. Hirscker : BelirachUmgen tiber di^ ir<niiitdgKchen 
Evangelien de» Kirchenjahrs. V Aull. 2 Th.; et: Betrachtangen llbbr 
s^mUiche Evangelien der Fasten mit Einschluss der LeidensgesehichtiF 
filr Seelsorgef und jeden christiichen Leser. YIH. Aufl. . i i ^ 

Dr. J. B. A. Englmann: Yon den Charismen iro Allgeoftejnen, 
und Yon dem Sprachencharisma im Besondem, oder historioh-iexegcAi 
Ahhandlung iiber L Cor. 12—14. Regensburg 1849. 

LaureM Reinke : Die Weissagung von der Jungfrau .Hnd yom 
Immanuel Jes. 7. 14—16. Munster 1848. 

Augustus lAber Baro de Berlepsch^ ss. eccL cath. subdiacottttB'} 
Quatuor N. T. Evangelia. Volumen I. Evaog. s. Matthaei complec^ 
tens; Batisbonae 1849. 

• • . ' ■ • 

S. 117. 

n. Ex parte AGatholiconnn. 

Ipse Dr. Martinus Lufher (f 1546.) interpretationi s. Scrip- 
turae manum admovit, et non tantum totam s. Scripturam in linguam 
germanicam transtulit (ab anno 1521 — 34.), scd et commentarioi^ 
confecit, quorum praecipui nominantur in Genesin, in ep. adRomanos 
et ad Galatas, et qui exstant in opcribus Lutheri complctis Jenae 
1556. editis. Richardus Simon has clucubrationes multa poleniica, 
multas digressiones et multa alia continere judicavit, quae ad IpcOruni 
illusirationem nihil conrerunt *X 

Huldericus ZuHngli (f 1531.) scripsit commentarios in Psal- 
mos, Jeremiam, in Evangelia et epistolas paulinas, in quibus sensum 
literalem sequitur. ' ' 

Joannes Cahin (f 1564.) reliquit commentarios in Psalmoi^y 
prophetas, in harmoniam trium priorura Evangeliorum^ in Ev. s. 
Joannis, in epistolas paulinas. Opera ejus ob linguaipi latinam valde 
puram laudantur. 

Philippus Melanchthon et Camerarius in adnotationibus suis in 
N. T. ampUorem manifestant peritiam philologicam. 

Bugenhagen (f 1558.) composuit commentarios in Psalmos, 
Jeremiam, Jonam et in epp. paulinas, qui editi sunt Wittebergae; 

Joannes Breniius in pentateuchum , libros historicos Y. F., in 
Psalmos, Jobum, Isaiam, Jonam a1. Tubingae 1 578. 

Joannes Mercerus, prof. Parisiensis (+ 1573.), scripsit adnota-^ 
tiones philologicas in Genesin, quae edita sunt a Theodoro Be:ea 
Genevae 1598., commentarium in Jobum, in proverbia et ecclesia- 
sticam, edit^ Amstelod. 1651. 



*3 Ceteram e lin^arum biblicarum et alianun scientiarum cognitione, qua 
Lutkema et teliqua reformationis eapita gaudebant, et quam non divinam- 
0piratioae, aed ordinariis mediis nacti erant, abnnde patet, tum temporls 
non adeo spissas ignorantiae tenebras orbem terrarum texisse; et literarum 
itndinm laete revivfscens per reformationem tristesque ejus sequelas in pro- 
grcMibas 'Mils petiiljr impedit«i,.qiumi prdmoniifr Mfo,* toto asferere ucei. 
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Hugo Grotius (f 1645.)9 inter coaevos suos prodigiuAi em- 
ditionis, commentarios reliquit in V. et N. T. Commentarii ejiw in 
V. F. a Vogel et Ddderlein revisi 3 tomis prodierunt Halae 1775.; 
illi in N. T., peculiari diligentia elucubrati, editi sunt Erlangae 1775. 

Joannt» Clericus, Genevensis, prof. linguarum biblicarum et 
iheologiae Amstel. (f 1637.), scripsit commentaribs in Y. T., qm 
magnam auctoris eruditionem produnt, et editi sunt 5 yoII. in fol. 
Amstelod. 1693—1731. 

Joannes Adamus Osiander Tubingae 1676. in pentatenclium 
edidit commentarium, in quo lectiones variantes collectae, versiones 
eoHatae, quaestiones cfaronologicae diremtae, objectiones solufae, 
apparentes pugnae compositae, et observationes philologicae plurimae 
allatae sunt. 

Sebastianus Schmid, theologus Argentoratensis, praeter versionem 
superius nominatam scripsit commentarios in Josuam (ed. Argento- 
rati 1688.), in Jobum, Isaiam (Francof. 1695.), in Jeremiam (ibid. 
1685.), in ep. paulinas et al. (Hamburgi 1694.) 

Joannes Albrecht Bengel (f 1752.) scripsit scholia in N. T. 
edita Tubing. 1742. et 1753., commentarium in Apocalypsin, et ver- 
sionem N. T. ed. Stuttgardi 1753. 

Albertus Schuliens, prof. linguarum orientalium Lugd. Bat 
(t 1750.), auctor est commentariorum in Jobum et proyerbia Salo* 
monis, qui prodierunt Lugd. Batav. 1737. et 1748. 

Ern. Fridericus Car. RosenmUller, prof. linguarum orientalium 
Lipsiae.(t 1835.), ibidem 1795— 1831. edidit scholia in pentateuchum 
(3 tom.), in libros historicos (2 tom.), in Isaiam (3 tom.), Jeremiam 
(2 tom.), Ezechielem (1 tom.), Danielem (1 tom.) ia 12 minores 
prophetas (4 tom.), in Jobum (2 tom.), in Fsahnos (3 tom.), in 
scripta salomonica (2 tom.) 

J. 6. RosenmUUer, pater prioris, scholia in N. T. prodire fecit 
Norimbergae 1777. 5 voU. (Editio 6. 1815—30. a priori curata est 
4 voll.). 

Chrisiianus Theop, Kuinoelius elucubravit commentarios in librOS 
N. T. historicos (edit. Evg. s. Mt. IV. 1837. Mr. et Luc. edit. IIL 
1824., Joann. ediu IIL 1825. Act. edit. IL 1827.), porro in ep. ad 
Hebr. Lips. 1831. Licet auctor ad hebraismos statuendos pronior, in 
exemplis usum loquendi probaturis minus accuratus sit,. nec non 
rationalisticae interpretationi addictus: opus tamen ejus ob largam 
diversarum interpretationum copiam allatam optimis faujus generis 
laboribus ab Acatholicis profectis accensendum est. 

Joann. Benjamin Koppe Gottingae 1778. edere coepit N. T. 
graecum perpetuis annotationibus illustratum, ad quod Heinrichs sup* 
peditavit commentarium in Acta App., in epp. s. Pauli ad Philipp., 
Coloss., ad Tim. Titum, Philemonem, ad Hebr. et in Apoc. ; Ammon 
in ep. ad Rom. et in L ad Corinth. a c. 1—10.; Pott in ep. Jacobi 
et I. Petri; Tychsen in ep. ad Gal., EpL et in utramque ad Thess. 

Friderices FriiAsche commentatus est in Evang. s. Mattiu 
C1827.)9 s. Marci ClSSlO^ et in episL «d Rook Auctor.Dli philolo- 
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gicem pertem eminet; sed mythis patrocinatur^ et peoulifres sen- 
tentias fovet 

Friderdus LUcke commentarinm in Ev. et epistolas s. Joannis 
altera vice prodire fecit Bonae 1833—1836. 

Ohlshausen edidit commentarium in omnes N. T. libros proxime 
in nsum concionatorum et studentium. 1830. seqq. 

Tholuck commentatus est in Ev. s. Joannis (editio YI. 1844.)9 
in ep. ad Rom., in oratilonem montanam (2. edit. 1835.), et in ep. 
ad JHebr. 1836. 

De Wette pluribus editionibus in lucem emisit brevem expo«> 
sitionem criticam N. T. librorum, quae aptam argumenti analysim 
exhibet. 

. Jtenricus A. G, Meyer elucubravit critico-exegeticum commen-* 
lariuiii in N. T. C^p. II. ad Thess. a Dre. Ltinemann, epp. past. a 
Dre. Huther); priorum trium Evangeliorum altera editio prodiitl844. 
et 184& 

Praeterea recentissime commentati sunt; 
BdhmCy Riickert, Glockler, Reiche, Kollner, Schrdder in ep. adRom.; 
Bitlroth in utramque, Heidenreich et Osiander in I. ad Cor.; 
Winer, RUckert in ep. ad Galatas; 
Schott in ep. ad Gal. et atramqae ad Thess. ; 
RUckert, Hokhausen, Matthies, Harles in ep. ad Ephes.; 
Bdhmer et Huther in ep. ad Coloss.; 
■Jmher et Dr. August Neander ih ep. ad Philippenses ; 
Heidenreich in epist. pastorales; 
BQhme et R Stier in ep. ad Hebraeos ; - 
^hneckenburger et Jachmann in epistolas catholicas; 
JSieiger in L ep. s. Petri; 
JTen» et Theile in ep. & Jacobi; . 
HerdfTjEiohhom^Storr et recentissime JJeii^f/eft&efy in Apocalypsin. 

In libros V. F. recentissime commentati sunt: 

Qesenius in Isaiam 3 tom. Lips. 1821. 

R. Stierm 70 ausgewdhlte Psalmen, 2 tom. Halae 1834—36. 
et.ia Jesaiam a cap. 40. sub tjtulo: Jesaias nicht Pseodo-Jesaias. 
Barmen 1850. L Lieferuhg k 40, 1—48, 16. 

Knobel: Commentar tiber den Prediger SaIomon's. 1836. 

A. Ewald in libros po^ticos 4 tom. Gottingae 1835— 40.;'in 
propfaetas 2 tom. Stuttg. 1840-41. 

Ludw. HtTAel: Hiob erlildrt. Leipz; 1839; 

F, W. K. Umbreit in Isaiam, Jeremiam, Ezech., in minores pro- 
pbetas 4 tom. Hamburg. 1841—46. 

Oito Thenius:. Samuel erklfirt Leipz. 1842.; die Bficher der 
K^taiige erkL Leipz. 1849. 

H A. Chr, Hdf>emik in Ezechielem. Erlang. 1843. 

£. W, Hengstenberg Christologie des A. T. und Commentar 
dber die Hessianischen Weissqgungen der Propheten. HI Th^ile. 
Beriin 1829. 32. 35.; Commentar in die Psalmen 1842. seqq. Ejns- 
dem: Beitrfige zor Einleitnng m dieBB. desA. T., nec non: "Bficiher 
Mosis ond iMgipt^jDamBeiilBiH^J^^ considOTari possoi^t.:. 
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J. H: Vaihinger in Psalmos 2 tom. Stnttg. et Tab. 4845.; in I 
Jobum ibid. 

E. Bertheau: Das Buch der Richter and Ruth. Leipz. 1845. 

J. H. KurtA in Genesin BeroL 1846., in libros Regum. Mo- 
scoY. 1646. 

£ F. Keil in Josuam Erlang. 1847. , 

fiW/. Baur in Amqsum proph. Lips. 1847. 

Ch. K. Hofmann : Weissagung und ErfOlIung im A. 1L N. T. 
N6rdl. 1841. 1844. 

F. Hitiig: Die 12 kleinen Propheten. Leipz. 1838.; Jeremia 
1841.; Prediger Salomo's, 1841.; der Prophel Ezechiel, 1847. 

Dr. MoritA Drechsler: Der Prophet Jesaja tLberietzt und erklart. 
Stuttgart I. Th. 1845. H. Th. 1. Hfilfle 1849. 

Emst Meier: Der Prophet Jesaias erklarl. 1. Halfle (C. 1—23) 
18.) Pforzheim 1850. ' 

S. 118. 

EMrcitiiiiii ezegetfciun. 

Ad interpretationis theoriam huc usque deseriptam, qnae pla*- 

rium aliarum disciplinamm cognitionem uberiorem po^tidat, uti lin- 

guarum, introductionis, criticae, historiae, ehronologiae, geograpbiae, 

in genere archaeologiae, ss. Patrum, dein theologiae dogmticae et 

moralis etc; ad inteniiretationis theoriam, inqttam, uti in aliis scien- 

tiis practicis, accedat necesse est assidua exercitatio, ut .quis aensam 

ss. librorum rite tam cognoscendo j quam fixponendo par reddatnr, 

.eOqii^ EM^s^ vt.fld. eminentiorem -gradum hac in re enitatur; nam 

omnis virtus per jexercitium. Quo facilius tatiusque labor bic suc- 

cedat, ab initio perito qttodam diice utendum, qui tiun de compe- 

.tentibus regnlis cuiviB loco applicandis moneat, tum modomm diver- 

.soirumv -qui£«S semSus . expoai solet, exempla praestantioiia .exhibeat. 

Dexteritate quadam acquisita bfiterpres tiro plures commentarios 

consulat, ut aliorum quoque expositiones cognoscat, et partim us 

:examinandis ac ponderandis judicium suiun acuat et exerceat, partim 

quo magis variis methodis perspectis, quae ad finem suum aaaeqnen- 

dum idonea sunt, eligere, et sic muneri suo exacte satiafacere 

^suescat; nam nou omnes commentatores iisdem dofibas eminent, 

sed alii partem philologicam praecipue illustrant; aUi. difficultatifaBS 

ihistOTicis, chrohologicig, geographids etc. removendis maxime operam 

navant; alii ad criticam textus inprimis incunhont; alii argamenti 

analysi prae.ceteris atudent; alii momenta practica potissimum prae 

a^alte habenit. Praeter commentarios antiquiores eosque. vulgatiores 

a Cabnet^ Maldonat, Estio et Bemardino a Picbnio cHaenbratos com- 

mendai^ merentur iHi a Mart Mack, Fr. Reithmayer, Addberto llaier, 

Windischmann, Lomb et Fr. Massl recentiasime aditi ek Ji^eiias ia«- 

dati, in qnibaa efc 8& Palmm intdrpraMioiies raafMifMri; 



Qnod attinet commentarios ab Acatholicis profeotos, in pIiMbas 
eorum magnom eruditionis, praetipue philologicae et criticae text^ 
apparatum esse depositum, minime diffitemur, ita ut jam ideo, pfae^ 
cipue vero 'ad sensum ecclesiae suae vindicandum labores hosce 
ignorare vix possit Catholicus, qui muneris sui vi studio biblico ope- 
ram navat; ast ob peculiarcs sententias, quas auctores, systema suum 
aut theologicum, aut philosophicum aut criticum historiae sacrae se- 
cuti, fovent ac propugnant, abstinendum ab eorum usu illi, qui 
nondum principiis ecclesiae suae sat imbutus, in interpretationis ne- 
gotio magis versatus^ et commentis humanis ab oracuHs divinis, 
in genere falsis a veris rite discernendis refutandisque omni ex parte 
idoheus est : , ; . 

Yerum enimvero ad libros sacros rite intelligendos et eodem 
spiritu, quo scripti sunt, exponendos ne amplissima quidem disci- 
plinarum biblicarum cognitio, neque vastissima erudilio humana sufficit; 
nam „quae Dei sunt, nemo scit,' nisi Spiritus Dei^ (I. Cor. 2, 11.); 
nonnisi iis, qui mundi corde sunt, promissum est fore, ut Deum vi- 
deant (Mt. 5, 3.), et qui „via, veritas et vita est^ (Jo. 14, 6), ipse 
tiicit (ibid. 14, 2i,} :\QvA habet mandata mea et servat ea, ille est, 
qui diligit me; qui autem diligit me, diligetur a Patre meo, et egp 
diligam eum, et ihanifestabo ei me ipSum.^ Quare ad s, Scripturam 
rite et cum flructu interpretandam praeter qu:rlitates reliquas necei^ 
SBfiik est illustratio Spiritus s., quae solum humilibus contingit et pie 
precantibus; nam „Deus superbis resistit, humilibus autem dat gra- 
tiittii? CJac; 4, 6; I. Petr. 5, 5.); parvulis revelat, quae sapientibus 
et ^dentibus abscondit (Mt. 11,25.), et affiuenter dat sapientiam 
postulantibus (Jac. 1, 5.). De hisce moralibus interpretis dotibus 
0Si Fatribus persuasissimum erat; nam non tantum ipsi omnium vir- 
tutum exemplaria in se exhibuerunt, atque humilitati praecipue €|t 
orationi indefesso studio vacarunt; sed etiam s. Scriptur^e lectoribus 
interpretibusque ante omnia pietatem, in specie humilitatemet preces 
commendprui^t. .Siq s.. AugustinUs hunc in finem dicit: „Non solum 
irdinbhendi Sunt studiosi venerabilium literarum , ut in JScriptuHs sa- 
tirfs genera locutionum sciant, et quomodo apud eas aliquid dici 
soleat, vigilanter advertant memoriterque retineant; verum etiam, 
iquod est praecipuum et maxime necessarium , orent , ut intelligant. 
fai eis quippe literis, quarum studiosi sunt, legunt, quoniam Dominus 
«fat sapientiam, et a facie ejusscientiaetintellectus.^ (Prov. 2, 5.) ^). 
Idem Pater scribit: „Nec aliam tibi ad capessendam et obtinendam 
Teritatem viam munias, quam quae munita est ab illo, qui gressuum 
aostirorum tanquam Deus vidit infirmitatem. Ea est autem prima 
humilitas, secunda humilitas, tertia humilitas, et quoti§s interrogares, 
hoc dicerem^^*). Quare et nos, ne sensus nostri sint obtusi, et 
ut remohreatur velamen, quod usque in hodiemum diem, cam legitur 



-»*«*• 



^ De 4oelrina chrUt. lib. Ul g. 37. 
f^) E)pi8t.:118. ad. Dioscornm c. 4. nnm. 22, Cfr. s. Hilarii comment. tn F 
118., 0. Chrysoftom. in Genes. 4. hom. 21. 
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Moyses, positum est super cor Judaeorain (11. Cor. 3, 13 — 16.); 
quare et nos, inquam, cum animo puro, humillimo etChristo ejusque 
ecclesiae addictissimo ad interpretationis negotium accedamus, et 
nunquam non cum divo psalte oremus: ^Revela oculos meos, et 
considerabo mirabilia de lege tua^ (Ps. 119, 18.). 



Appendix. 

De erroneis quibusdam s. Scripturam interpretandi principiis 

et modis. 

S. 119. 

CoDf pectns. 

Exposuimus regulas e supremo hermeneutiQae principio manan- 
tes, juxta quas sensus ss. librorum inveniendus sit et exponendus. 
Ast cum non desint, qui in hoc gravissimi momenti negotio alia se- 
quantur principia, eaque argumentis sat speciosis vindicare adlabo- 
rent: ad eorum, saltem praecipuorum , examen descendere herme- 
neutica tenetur. Agemus iiaque in sequentibus: 

i. de inierpretatione mystica^ utpote quaein ecclesia cathofica 
diu, licet non exclusive, praecipue tamen fota, et hodiedum frequen- 
iata sacrae Scripturae dignitatem non quidem in se spectata laedit^ 
«ttamen per excessum seu per usum ultra justos terminos extensum 
peccat; 

2. de lumine intemo Pietistarum ; 

3. de moraliy et demum 

4. de mythica interpretationey quae omnia in sinu Acatholicorum 
enata sunt, et ss. literarum sanctitatem, et auctorum biblicorum cha- 
racterem jam ob principia sua violant. 

NB. Uberius agere de interpretatione sio dicta psychologica, et 
de illa Nihiiistarum seu Indifferentistarum, superfluum foret. Prior, 
quae auctorem habet D'tr Paulum Heidelbergensem, miracula narrata 
e sphaera extraordinariorumfactorum in illam eventuum merenaturalium 
trahit, et temere plura supponendo, quae non adsunt, aut negiigendo, quae 
leguntur, s. textum non interpFetatur, sed sua somnia eidem obtmdit *). 



*) „Diese Aniicht (von der pfycholoffischen WondererHIfining) zieht mui tm 
dem Pelde des Unglaublichen auf dk» Gebiet der Seelenlehre zurfick, ohne 
da0f der Neigung, was als Factum umstandlich erz&hlt ist, auch als solehes 
zu deuten, Gewalt geschShe. Ist doch das Meiste, was der Mensch That- 
Bache nennt, inneres Factum^ (Sic !) ! Gommentar 'ftbeT dib 3 erslen ■£¥¥. 

; i.Liibeck 1800. 1. Thl pag. 20. Cfr. Neae theoL Zeitschrift ▼. Jos. Pletx. VI. 
Jahrg. pag. 21. seqq. j 
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Altera, qaam coRuhendavit Rttckert, impossibilia postulat , et auctCHr 
sibimet ipsi fucum fadt *). 

*I. De interpreutione s. Scriplurae mystica. 

§. 120. 

» 

Quid sit sensus mysticus et mystica interpretatio, et quae illins diTisio? 

Denpminatio fivatixog etymologice spectata C^ fivooj claudo, oc- 
cludo) ; denotat id, quod occlusum est, quare et plures per sensum 
mysticum intelligunt eum, quem nos spiritualem dicimus, quippe qui 
sub sensu literali sicut nucleus sub cortice latet. Ab eadem radice 
derivatur iivatriQiov^ quo profanis scriptoribus compellabantur doctri- 
nae nonnisi altiori indagini aut initiatis patentes, rudiori autem plebi 
ejctraneisque oeclusae et absconditae; in s. Scriptura autem desig- 
nantur veritates religionis vel ante Christum incognitae, vel captum 
humanum superantes, uti patet ex ep. ad Rom. 16, 25. I. Cor. 2, 7. 

Per sensum mysiicum auiemy de quo nobis hic agitur, inielli^ 
guniur noiiones reUgiosae, quae effaiis s. Scripiurae praeier sensum 
hisiorico^logicum sive immediaie, sive mediaie subjiciuniur, Inier-^ 
preiaiio iiaque mysiica esi illa s. Scripiuram iraciandi raiiOy quae 
cum effaiis ejus praeier sensum hisiorico-logicum notiones religiosas 
sive immedutiey sive mediate conjungii. 

In inierpretaiione mysiica effaiis s. Scripiurae noiiones reli-' 
giosae subjiciuniur 

a) immediaie^ dum verbis ipsis proprie vel improprie sumtis 
tales noiiones iribuuntur, quin raiio habeatur rei, evenius aut ce^ 
ritatiSf qudm sensus historico-^logicus pandit; 

b) mediatCy si res^ veritas vel eventus, quem ex effato aliquo 
sacrOy hisiorico-logice intellecio^ cognoscimus^ ceu signum rei^ t?e- 
ritatis aui eventus alius, ei quidem a4 religionem pertimwtiSy con-* 
sideraiur. Sic v. g. ad a) teste Theophylacto nonnuUi parabolam de Sa- 
maritano misericorde Luc. 10, 30 — 35. ita tractarunt, ut per itine- 
rantem — humanam naturam ; per Hierosolymam — pacificam vitam 
in paradiso, et per Jerichuntem — calamitosam seriorem; per la- 
trones — daemones; per vestimenta — virtutes; per vulnera — 
peccata; per hominem semivivum relictum — corporis mortalitatem 



^) ffDer Exeget de^ N. T. als solcher hat wegen der Bedeutung, die das N. T. 
far die christliche Kirche als Quelle undNorm ihrer theologischen Erkennt- 
niss hat^ gar kein System, und darf keines haben, weder ein dogniatisches, 
noch ein Gefuhlssystem ; er ist, wiefern er Exeget ist, weder orthodox^ 
noch heterodox, weder Supranaturalist, noch Rationalist, noch Pantheisl; 
er ist weder fromm, noch gottlos, weder sittlich, noch unsittlich, weder 
zart empfindend, noch gefuhiros; denn er hat bloss die Pflicht, zu for- 
schen, was sein Schriftsteller sagt, um diess als reines (?) Ereebniss dem 
Philosophen, Dogmatiker, Moralisten, Asketen u. s. w. zu fibergeben.^ Com- 
mentar zum Rdmerbriefe Seite IX. Cfr. Gust. Billroth: Commentar zn den 
Briefen deis Paidas an die C<Jrinther, pag. IV. seqq. et Dr. Aug. Neander 
in op. Das L^a-Jesu Ciiristi, vierto Aufl. Hamburg .1845. pag. 1 aeqq. 






Qttaniinae immortalitatein^ ifer sacerdotem et lentam -t- legem^ et 
prophetas; per Samaritanum misericordem. — Jesum; Christiim; per 
oleum et vinum — mites et severos Christi sermones; perjumentum 
— corpus Christj, et per hospitium — ecclesiam christianam intelli- 
gerenty proindeque totam parabolam ailegoriae instar exponerent, 
conditionem ac sortem humanae naturae delineantis, quamvis Christus 
tum temporis hac de re minime cogitaret, uti occasio et conclusio 
clare ostendit. 

Ad b) Si quis historiam de. Lazaro mortuo , in sepulchro jam 
recondito, faciem sudario involutam pedesque hgatos habente, i^d 
Christi yocem yero in vitam revocato explicaret de peccatore, in pro- 
fundum iniquitatis immerso, mente prorsus obcoepato et penrersitatis 
quasi maneipio, per religionem autem ad resipiscentiam et proinde in 
novatn vitam spiritualem reducendo. 

Juxta notos illos versiculos: Litera gesta docet etc. sensns my- 
sticus dividitur in allegoricum, moralem seu tropologicum et anago- 
gicum, prout autChristum ejusque ecclesiam miUtantem, aut veiritates 
morales et officia, aut vitam futuram objectum habet; seu pancis: 
ailegoricus edicit, qui nobis sit credendum;tropoIogicus, qpiid agen- 
dum; anagogicus, quid sperandum aut quo tendendum. 

§. 121. 

Quid de interpretatione s. Scriptupae mystica in genere censendam sil, et «pud 

in ejus usu observanduni? *) 

S. Scripturae iractaHonem mysticam in genere repucUare mlde 
temerarium foret; nam 

i. commendatur usu pturimorum ss. Patrum et fheologorum 
clarissimorum usque ad initium saeculi lapsi, et fundamenium suum 
habet in persuocsione ^ ex^mundo hocce creato resplendere gloriam 
Creatoris (Rom. i, 18 — 20.); ommbus rebus in sphaera eisibilium 
respondere aliquid in regno invisibiliumy et quemadmodum. in eeteri 
synagoga ecclesia, in lege ac prophetis bona oeconomiae christianae 
erani praefigurata: ita ei inEtangelio contineri umbram mysieruH 
rum Christi et vitae futurae. Fides autem haec non est vana, sed 
auctoritati Jesu et Apostolorum subnixa; etenim jam paraboUs et 
similitudinibus Chrisli e rerum naturft desumtis subest idea, quod in 
natura cvenit, imaginem esse veritatum allioris ordinis. Sic Dominus 
Jo. 15, 1. seqq. relationem vitis ad palmites typicam sistit reprae- 
sentationem relationis, quae inter se, veram vitem, et fideles sibi 
palmitum instar insertos locum habeat; praeterea Luc. 22, 16. pa- 
jscha implendum esse dicit in regno Dei, et Mt 26, 29. terrestre 
^enimen vitis symbolum declarat vini novi in regno Patris sui bi- 
bendi (cfr. Mt. 8, 11. Apoc. 7, 16. 17. graec.) — S. Paulus in L 



*) Cfr. Dr. Scholz: Uiber die mystische Erkl&rung der heil. Schrift, deren 
Zulassigkeit und Anwendung, in der kathol. VierteljahrsschriA far Wissen- 
fehaft uBd Kunat. Meue Folge L Jahrg. 2. Hefk S. 1. folg . 
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GoT. 9, S. ex praecepto divino , bovi trituranti os non aHigandum 
esse, yeritatem derivat, ministro Evangfelii vitae necessaria non esse 
deneganda, et ibid« 11, 15. comam mulieri a natura velaminis instar 
datam esse docet in signum subjectionis ac modestiae, quam erga 
viruni, praecipue autem in conventibus sacris orans aut prophetans 
ostendere debeat 

Com jani ss. literae, ad institutionem, admonitionem nostram 
scriptae (Rom. 15, 4. I. Cor. 10, 11.), sint thesaurus ditissimus, fons 
inexhtnstns disquisitionum et meditationum; cum iisdem nihil magis 
idoneum reperiatur ad hominem a terrenis ad coelestia, a visibilibus 
ad mvisibiiia, afo extemis eventibus ad aetemum moderatorem attol- 
lendum: pietas priorum saeculomm omnem ingenii aciem et phanta- 
siae vigorem in interpretationem s. Scripturae mysticam convertit ad 
indagandas relationes, quae inter sensualia et spiritualia, temporalia- 
et aetema, visibilia et invisibilia, humana et divina intercedunt, et 
guibus fides alitur, spes roboratur, charitatis ignis accenditur *). — 
Porro interpretoHo rnystica, praecipue si typioa ei symbolica adntn 
mereiury 

2. hodiedum elevaiionis spiritualis, philosophiae aliioris ei ar- 
iium ingenuarum auctrix ei nutrix inveniiur^ et in specie in ser^ 
monibus ad aedificaiionem moralem promovendam desiinatis perquam 
uiilis laudeque digna esse poiest^ si quis iUam eo suscipit consiiio, 
ut a) orationi sacrae majorem vigorem ornatumque addat; vel b) a 
data sibi pericopa aut textu biblico viam sibi stmat ad veritates re- 
ligionis traictandas et aliunde dein demonstrandas; vel c) cum dictis 
quibusdam . sacris veritates religiosas conjungat, ut auditores , quo- 
tiescunque ilia effata in memoriam eorum redeunt, illorum quoque mo- 
nitorum recordentur* Ejusmodi s. Scripturae usum multi ss. Patrum 
et praestantissimi doctores ecclesiae fecerunt '^'*^). 

Ad arcendos auiem ejusmodi interpreig,tionis abusus, quomm 
specimina vel in ecclesia catholica non desunt, cavendum: 

a) Ne sensus hisiorico-logicus unquam negligaiur, aut hisioriae 
veritas negetur, qua in re inter Judaeos praecipue Philo Alex. ***), 
et inter Christianos ex parte saltem Origenes ejusque asseclae pec- 
camnt S. Hieronymus talem conatum recte nihil aliud esse dicit, 
nisi ludum puerilem (Praef. in comment. in Abdiam). . 

'/?) Ne analogiae fidei limites unquam mo/e;»/tir;namqui phan- 
tasiae exuberantis impetu in aitiora abripitur, quin rationis vocem 
audiat,. et sensum ecclesiae normam directricem sequatur, novus 
Icarus in vastum erroris pelagum praecipitetur, necesse est. 



*^ Etiam apud Jtidaeos sensus mysticus (Sod) diligentius inquirebatur, quani 
historicus (P^schut) et moralis (Drusch). Scholz. 
**) Cfr. T. g..<hieyre8 de Masmon. Paris chez Firmin Didot frdres 1838. 3 
tomes, praecipue: Sermon pour le vendredi de la premidre semaine de 
cardme^^ tom. I. pag. 218. seqq. et praeclara scripta 0'*.« Emmanuelis Yeith: 
♦•*) Philoni t. g. quatuor fluvii horti Eden non erant fluvii veri, sed quatuor 
virtutes cardinales ethicae platonicae; Sara non erat uxor Abrahami, sed 
philosophia; Hagar non serva Sarae, sed quidquid ad literas et scientiam 
sese refart. 



214 

y) Ne inierpreiatione mystica textui sacro vis inferaiur, ei WMr 
logia inier diversos eventus ac eeritaies e longinquo petaiwr; nam 
et hoc respectu ^est modus in rebus, sunt certi denique fines,qttOi 
ultra citraque nequit consistere verum.^ 

d) Ne sensus mysticus ab ipso auctore sacro vel a SpirOu s. 
certo intentus esse praetendatur , aut non solum ad illusiraiionem 
dictorum vel ad aedificaiionem moralemy sed eiiam ad comprobainr 
das veriiates religionis adhibeatur; nam sensus mysticus eo differt 
a sensu typico et symbolico, quod hic auctoritate Jesu, Aposlolonifli 
et ss. Patrum consentientium nitens objective certus est, dum ilie, 
ut verbis utamur s. Augustini *) , ^est conjectura, mentis hamanae^ 
quae aliquando ad verum pervenit, aliquando faliitur.^ 

Non itaque omnem^ sed illimiiaium ei arbitrarium ifUerpretOr 
iionis mysiicae usum^ t. e. ejus abusum rejicimusy idque eo magiSy 
ac raiiones, quas paironi illius proferuni, speciosae poiius^ quam 
verae inveni(miur, prout palebit^ si examinaniur 

§. 122. 

Argumenta sensus mystici patronoram. 

Argumenium i. Deus est auctor s. Scripturae, qui pro natura 
sua infinita virium humanarum angustiis minime circumscribendos 
est. Homo quidem, temporis limitibus adstrictus, non plura mente 
simul complecti et proinde nec eloqui potest; ast in Deo temporis 
limites obstare non possunt, quominus plura simul mente intendat, 
ac proinde hominibus loquens uno eodemque effato et literalem et 
mysticum, imo plures etiam et tot mysticos spectaverit sensus, quot 
capit verborum potestas. Quodsi vero ens infinitum plures sensus, 
et mysticos quidem in specie uno eodemque sacrae Scripturae loco 
spectavit, in ejusdem interpretatione ad omnem verborum potestatem 
attendendum^ i. e. interpretationi literali mystica adjungenda erit. 

Resp. Sacram Scripturam Spiritui divino^ enii infiniio, in ac-- 
ceptis referendam esse, firmiter quidem ienemus; inde autem sequi 
negamuSy Deum per s.Scripturam hominibus loqueniem infinitd sud 
naiurd revera esse usum, id, quod argumeniatio allata non probai, 
sed vitiose a posse ad esse concludendo perperam supponit Con" 
trarium poiius sequentibus probatur: a) Deus, ens infinitum simulr 
que benignissimum ac sapientissimum, efficaciam suam ubique aiiem" 
perare solet omnimodae conditioni hominum, in quos agii; unde 
jam,ipsum hominibus loqueniem humanos quoque limites respexisse^ 
et humanum loquendi modum observasse, omnino suspicari, imo 
iuio credere licet. b) Deus cuivis effato plures sensus subjiciendo 
sapientissimum^ quem posuii, ordinem, ut homo de loquenOs sensu 
certus reddereiur, ipse turbasset sicque auctor esset, si ^ffaia ejus vel 
pirotsus noUj vel non pro omni eorum vi intelligereniur, vel ad ineptos 
eOam, ludicros ac nefarios plane sensus detorquerentur, Denique 



♦») De civitate Dei L 18. c. 52. 
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Deus infinitd snd naturd vH^ et ubique otnnia, quae terbomm 
pit poiestas, complecti volens, paucissimis cuncta absohisset; 
fui sermo biblicus verbis non parcit, neque m genere quoad for-^ 
vm suam a dictione kumana differt; nam saepe admodum verbo" 
f est; tot membrorum inveniuntur parallelismi; toiies eaedem res 
l a diversiSy vel ab eodem plane auctore repeiitis vicibus descri^ 
fUur, ita ut ex ha>c etiam sermonis biblici conformatione edocea^ 
ir, Spiritum divinum per auctores sacros hominibus ioquentem 
tmitd sud naiurd uii non voluissCf eiiamsi concederemus y quod 
men adhucdum a nemine demonsiraium est, singula s. Scripturae 
rba Spiritui s. in acceptis esse referenda* 

. Obj, Si mystico sensui locus esse non potest, neque symbo- 
imi ac typicum admittere fas est, cum et hic effatis s. Scripturae 
leter sensum literalem adscribatur. 

Resp. Sensum mysiicum inier et symbolicum ac typicum id ob^ 
rsatur discriminis, quod in staiuendo hocce, non vero in illo suf" 
ieniibus raiionibus convincimur, Deum per scripiores sacros ho- 
mibus loquentem ab ordinaria illa, consilia sua communicandi 
amque voluntaiem revelandi raiione discessissCy ei praeier sensum 
mtediatum etiam quemdam mediaium spectasse. 
• Argumenium2. Libribiblici sunt libri sacri, et jam ideo, ut Deo 
fni sint, omnia, quae continent^ ad religionem et morum sanctita- 
n promovendam tendant necesse est; cum vero non omnes eorum 
rtes sensu literali expositae ad hunc finem tendant, mystica eomm 
cessaria est interpretatio. 

. Resp, Ui liber aliquis sacer habeatur , minime requiritury ut 
ac singuia ejus dicia ad religionem immediaie periineant; 
iiy si tenor principalis eo iendii, Reliqua pars^ uti eventuum 
arraiioneSj morum ac consueiudinum descripHoneSj geneaiogiae et 
mlia, etsi ad religionem morumque sanciiiatem promovendam inp^ 
\diate non conferunt^ mediaie tamen eundem promovent finem^ il^ 
Hra/ndo netnpe pariem librorum religiosam^ confirmandoque libro^ 
m sacrorum authentiam et axiopistiamyideoque mystica interpre-' 
Hone non indigent, neque eorum applicaiio^ cuivis ceierum Uberay 

usus practicos ad reUgionis viriutisque sensum excitandum, 
uendum ac promovendum interpretatio stricte taUs unquam dici 
test. • . 

Argumentum 3. Ipsi sacri N. F. scriptores locis Y. T. a) longe 
nm saepe, quam qui eis e contextu suq spectatis respondet, imo 

multiplicein sensum subj^cerunt, v. g. Isaiae 53, 4. coll. Mt. 8, 
. et L Petri 2, 24.; quid? quod c) s. Joannes non tantum effa- 
D Domini 17, 12. serius 18, 9., sed ipsius etiam Kaiphae verba 
^ 50. 51. de longe alia re interpretatus est, ac de qua Jesus et 
>erdotum princeps cogitarunt. Ipsi igitur Apostoli tiim V. T. loca, 
n Christi et aliorum dicta non tantum literaliter, sed etiam. my- 
oe ihterpretati sunt; quare nobis quoque non sohim licebit, sed 
ilie necessarium erit s. Scripturaih mystioe interpretari; Apostoli 
jm a. Christo edocU et fi, Spiritu s. illustrati rectiim ss. librorum 
erptetandonim modum optime scire debebaaLy 
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Resp. Ad a) N. F. auciores effdiis V. T. saepius alium sub^ 
jecisse sensumjac qui mentem sacri scripioris subiHyeerum quidem 
esi; ast hao in re duplex distinguendus est casus; aut enim a) 
infallibile ediderunt testimonium^ a Spiritu s. in V. T. praeter set^ 
sum immediaium mediaium quoqttey et praeter sensum proximum 
eHam remotiorem esSe spectatum, i. e. propheiiam sive typieam^ sive 
continuatam, sive completimm, qui iiaque sensus respectu lectorum 
christianorum non est mysticus, sed historico^logicus ; aui fi) non 
habuerunt cUandi seu allegandi^ sed appUcandi eel accommodandi 
consilium, quo in casu (coU. $.95. dictis) verbis aiierius uti Ueet 
ad suum sensum exprimendum. Ut itaque interpretationis mysHcae 
necessitas provocatione ad exemplum N. T. auciorum prdbaretur, 
prius demonstrandum foret, hosce, quotiescunque V. T, loca adft" 
runty vel semper consilium citandi habuisse^ vel vero ibi eiiam, ubi 
hoc consilium revera habuerunty alium his locis subjecisse sensumy 
ac quem, si non humanusy tamen divinus rprimarius) aucior certo 
spectavit; atqui nemo hucusque alterutrum demonstrando par eroL 

Ad b) et c) Verba tam Isaiae 53^ 4., quam Christi Joann. 17^ 
12. adeo late patent^ ut illis omnimoda hominum infirmiias^ hisee 
salus discipulorum tum spiritualis tum corporalis comprehendtUwr ; 
quodsi itaque ss. scriptores jam hanc,jam illam sensus laie paien- 
iis pariem respiciunt^ verbis non ialem subjiciunt sensum, qui ab 
eis e contextu et ordinarid sud vi spectatis esset alienus. — Quod 
attinei Joann. ii^ 50. 5i., Apostolus dicere voluit, Deo sio mode-' 
rante factum esse^ ut summus sacerdos, qui antiquioribus tempcri- 
tus ope Urim et Thumim voluntatis divinae erat interpres, etiam 
hoc in casu gravissimo ejusmodi adhiberet verba, quae certo iensu 
iniellecia propheiiam de effeciibus mortis Christi continermt *). 
ijuodsi autem Apostolus redte ienuiiy Deo dirigente a summo sacer^ 
dote ialia adhibita esse verba, quae certo sensu accepia veriiatem 
christianam edicerent: sensus ille verbis Caiphae a. s.Joanne sub^ 
jectus est sensus, quem Deus per pontificem loquens spectavity ergo 
respectu Dei non mysiicuSySed liieraUs^ et relaie ad nos hisioricih' 
loyicus. 

Argumenium 4. SS. Patres non modo singula loca mystice in- 
terpretati sunt, sed etiam veluti ordinarie myslicos sensus sectandos 
esse declarant, uti docet s. Augustinus confess. lib. XII. c. 30. ^} 



*) Cfr. Exodi 28, 30. Num. 27^ 19. seqq. Deuter. pl. II. al. Etiam daemoneg 
veritati testimonium exhibuisse leguntur in Ff. T., y. g. Act. 16, 16. 17. 
Philo de creat. princ. dicit: '0 n^6g dXfj&-eiav le^ev^ ev&v9 i<fti, nqo^ 
trjg, ov yivet fidkkav ij d^etjj Tta^eXTjXv&M^ inl r^^v rav ovtog &e^aneiav. 
**) „£undem famulum tuum (Moysen), scripturae hujus dispensatorem^ Spiritu 
tuo plenum, ita honoremus^ ut hoc eum^ cum haec te revelaiite scriberet, 
adtendisse credamus^ quod in eis maxime luce veritatig et fjmge ntilitatii 
eKceilit. Ita cum alins dixerit: Hoc sentit, quod ego, et alina: Imo illiid, 
qtiod eigo, religiosiiu me arbitror dicere : Cnr non utmmqae potins, ai utrun- 

Sie verum est, et si quid tertium, et si qoid quartum, et ai quid omnino 
iud yerum quispiam in his verbis videt^ cur non illa omnia vidisse cre- 
datnr, per quem unus Deus sacras literas vera et dlversa viQuris multonmi 
aensibua temperavit?^ ' • - 
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Jam vero Concilium Tridoiit. scss. IV. intcrpretationes Patrom iliter- 
prctatioiiis catholicae normain proponit, nnde manifestuin ^st, my* 
sticam inlerpretaindi rationeni per ipsain auctoritatem concilii oecu- 
meiiici infalUbilem sancitam , adeoque Cathuiicis s. Scripturam my« 
stice interpretandam esse. 

Resp. Fraesulibus eccksiae in cancUio Trid. congregaiiis nequa- 
qmam id fuisse consilii^ ui mysOcas Patrum inierpretaHones ceu 
nonnam proponerenty a qua nemini CathoHcorum eUscedere Hceret^ 
ex ipsa rei naturay nec non ex occasione hnfjus decreti ejusque par^ 
Obus paiet. 

a) Ex rei naiuru, Si enim concilium per unanimem Pairum 
consensum intellexisset mysHcas eorum interpretaiiones, iatem eorum 
staiuissei consensum ei inierpretaHonis normam, qucdis non adesL 
Nam uiumimis Pairum in mysiica interpreiatione consensus nonnisi 
tum concenU posset^ si omnes vel a) Osdem lods eosdem mysOcos 
subjecisseni sensus; vel saltem §^ in genere mysOce inierpreidii 
esseni s, Scrspiuram. Aiqui in sensibus mystids uni eidemque loco 
subjedis vix unquam duo Paires conseniiuniy dum in sensu hi" 
siorico^logico saepissime aui omnes, aui saliem plures coneeniunij 
iia ui iUis iiecreii eerbis sensus poHus hisiorico^logicus Patrum 
respidaiwTj quam mysiici commendeniur, — Sed ne in mysHca 
quidem inierpreiatione generaiim unanimis adesi ss. Pairum con- 
sensus; nam 

OM) aUi mysticam inferpretmiionem aperte improbantj uii Theo^ 
dorus Mopsuestenus*)^ quod ab aliis quoque facium esse^ s. Hie-» 
ronymus innuitf dum de adeersariis mysticarum suarum interpreta^ 
tionum. quam plurimis ium inier orihodoxoSy ium inier keterodoxos 
conqueriiur; 

. 669 ^ nonnisi aut saUem praepHmis sensum Uteralem #e- 
quuniurf uti Tertullianus, Theophilus Alex.y s. Hieronymus **), s. 
Chrysostomus ei in genere schola Antiochena, s. BasiliuSy s. Gre" 
gorius Naskiansienus ; 

cc) aUi inierpreiaiioni mysticae addicH suni quidem, iia ta- 
men, ui 

a) discriminis inier sensum Uieraiem ei mysticum intercedentis 
probe gnaros se esse prodant^ uH ipse s. Augusiinus, m commen- 
daHonem mysticae interprefiUionis supra laudatus, qui in opere suo 



*) In cQmmentario inPsalmos e( 12 prophotas minoreg ait: ^Qni haoc (adjuncta 
hlitorica) considerare nolunt, oiunia verba ad Christum trahere conantur, 
nt, quae popnlo isra^litico contigenint, do Christo intelligant, Jndaeisquo 
ludibrium praebeant ostendentibus ex verboruiu consequcntia, nihil eorum 
ad Chriftum pertincre.** Ast Theod. Mopsuesteni audacia, qua una cum 
mystico simul et propheticum, syniboiicum ac typicum scusnm o ss. literis^ 
paucissimis locis exceptis, eliniinare studuit, ita nt vel Canticnm canticorvm 
niere sensiiBleseu puro eroticum doclararct, ab ecclesia merito damnata est 
in cpnc. Constantinop. II. an. 554. 
**) ^Abdiam aUogorice interprelatus sum^ cujus hisloriRin nesciebam> Si itaque 
histojriam ^jus scivisset, non allcgoricej sad Uteraliler euni esset interpre- 
iatiu. Cfr. Ariffler herm. pair. 33. 

21 
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de docirma chriatiana e. 36. meniem 9uam hac de re $ai clare m<i- 
nifesiai *) ; 

fi) seneum liieralem baseos insiar habeani, cui inniiaiur opor^ 
ieai mysiicuSj ui Origenes **), s. Hieronymus ***)y s. AugusHnus f), 
s. GregoriusM,i"i''); 

y) interpreiaiionem mysOcamf ui scripta eorum poUmica et 
apologeiica docent, non in demonstrandis dogmatibus adhibeani, std 
illo consilio moO^ quod superius f. 122. indicadmusjsolum ih ho^ 
mileticis ei asceHcis scriptis frequenient fff ). 

Cum itaque tanium absUy ut Paires in sensibus mysticis con^ 
veniani^ ui poiius ne de initrpretatione quidem mystica eadem om^ 
nium sit senieniia ei praxis: quis sibi persuadeai, condUum verbis: 
j^Nemo audeat s. Scripturam — contra unanimem consensum Painm 
inierpreiari,^ ss. Pairum interpreiationes mysticas ceu normam it^ 
ierpreiationis caiholicae praescribere voluisse? — Idem paiei 

b) ex occasione proxima et ex parHbus hujus decreti. Oecn- 
sio ejus proxima non in eo erai siia, quod interpreies ab exposi- 
iionibus Patrum mysticis discessisseni ; sed poiius in iUa nUerpre' 
iafkU raiionej qua ipso illo tempore theologi acaihoUei hm eeelesias 
sensum, ium Patrum ceu unanimium tradiiionis tam dogmdHcae^ 
quam exegeticae iesiium auctoriiatem respuenies s, Scripturae effata 
suae prudeniiae innixi ad suos sensus^ ad sua placiia nora con^ 
iorquere coeperant, uii ex Pauli Sarpi hist, conc, Trid, paiet^ ei 
qnod inmuuni ipsius eliam decreii eerba : y^Ad coSrcenda peiulantia 
ingenia — suae prudeniiae innixus — ad suos sensus coniorquens^^ 
uipoie quibus nUnime respicere poiuii eos^ qui solidas sobriasque, 
indole ss. Ubrorum et ipsa raiione diciaias regulas sequentes s. Scrip" 
turam historico^logice exponunt, ita ui docirinae ac sensui ecclesiae^ 
nec nonPairum ceu iradiiionis tesiium auctoriiati non adcerseniur. 



*) nQnisquis in Scripturis aliud sentit, quam is, qui seripsit, illis non rnen- 
tientibus falUtur; aed tamen, si ea sententia fellitur, qaae aedificet chari- 
tatem, quae finis praecepti est, ita fallitur, acsi quispiam errore desereas 
viam eo tamen per agrum pergat, quo etiam via illa perdncit Corrigendus 
est tamen, et quam utilius sit viam non deserere, demonstrandum est, ne 
coiisuetudine deviandi etiam in transversum et perversum ire cogatur ** 
**) Honiil. 1 in Genesin: „Omnium primo videamos, qnae de ea secundum lite- 
ram rcfcruntur, et quaestiones proponentes, quae o1)jici a pluribns solent, 
etiam solutiones earum cx his, quae sunt a majoribus tradita, requiramus. 

***) Comment. in cap. 12. Isaiae: Spiritualis interpretatio sequi debet ordineoi 
hifltoriae, quod plerique ignorantes lymphatico in Scripturis versantur crrore. 
f) In sermone de tentatione Abrahae: „Admoneamus, quantnm possnmus, et 
praecipimus, nt, quando anditis exponi sacranientum Scripturae mandantis, 
qnae gesta snnt^ prius illud factnm esse credatis sic gestnm, qnomodo lec- 
tum, ne subtracto fundamento rei gestae quasi in a^re quaeratis aedificare.^ 
Cfr. ep. 93. ad Vincentium. 
tf) Evg. lib. n. hom. 40. in dominicam II. post Pentec: „In verfois.s. eloquii, 
firatres charissimi , prins servanda est veritas historiae., postmodam requi- 
rendn spiritualis intelligentia jdlegoriae. Tunc namque allegoriae fructus 
suaviior capitnr, cum prius per historiam in vcfriUitis-radice solidatur.^ 

ift) Cfr. Yogl: Dio heil. Schrift und ibre Interpretation durch die bb. Viter der 
IQrche, pag. 88. seqq. 
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S. 123. 

n. De Pietutarum et Quakorianonuii interpretationis principio *}. 

Quakeriani statunnty quemlibet Chrisfianum sacros libros legen^ 
em vei iectionem eomm audientem intus, in animo a Deo tffime- 
diate edoceri sensum eorundem **). 

Ast tota haec de lumine interno, sensu Quakerianorum accepto^ 
ejusque effectibus senfentia infer dolenda falsi spiritualismi ei 
ysticismi deliria pertinet, nemini sobrio arridere potest^ et recera 
'on numerosd gaudet asseclarum catervd. Nam 

i, non nitiiur, nisi falsa quorumdam s, Scripturae loconm 
inierpretafione. Sic 

a) Joann. 1, 9., ad cpiem locum Ouakerianismi apologetae prae- 
cipue provocant ***J, dicitur quidein Verbum illuminare omnem 
hominem; ideo tamen magisterii et institutionis externae neeessitas 
noQ removetur; etenim a) vi legum conditionumque, quibus homo 
ad aui ipsius etDei conscientiam pervenit, cum lumine intemoVerbi 
lumen externum magistri pari passu incedere, hinc et iilwtrationi 
intemae institutio externa respondere debetf); quare /9) idem Ver- 
bum, quod illuminat omuem hominem, caro faotum ,,dedit quosdam 
quidem Apo^tolos, quosdam autem prophetas, alios aulem pastores 
et doctpres ad consummationem sanctorum in opus ministerii in 
aedificationem corporis Christi^ etc. (Eph. 4, 11. seq.); y') juxta 
principium Ouakerianorum omnes extemiae, specialcs Dei revelatio-* 
nes, imo et ipsa Incarnatio Verbi et cummoratio iiUer homines super- 
fluae fuissent. 

b) Qttodsi Ouakeriani ex loco ad Rom. 8, 14. coll. cum I. Cor. 
2,10. et Joann. 14, 26. luminis sui inlerni realitatem demonstrare 



•) Cfr. Mffhler: Synibolik edit. IV. pag. 497. seqq. 
**) Haec ■ententia e principalibufl fidei eoram capitibas iponie promanat. Te- 
nent vero: 

n) Cuilibet hoininum ahsque discriminc certiim contingero diem ac tcm- 
pus visitationis, quo possihile sit ilii salvari, et beneficii mortls Chrlsti parti- 
cipeni fieri; 

b) eum in fincm Denm unicuiqne hominum communieare mensuram quam- 
dam luminis Filii sui, mensuram ^atiae seu manifestationem Spiritus; 

c) hocce luuien intemum seu Spiritus s. voccm^ pcr quani homines abs- 
qne institutione extema ad veram Dei co^itionem perveniant et omnia edo- 
ceantur (Joann. 14, 26. I. Cor. 2, 11. 12.), esse fundamenlum ac fontem 
omnis veritatis, proindeque primariam ct adaequatam -fidci ct morum re^- 
lam; unde 

d) seqm pntant, s. Scripturam lomini illi intemo snbordinatam esie eique 
non contradicere quidem ; attamen ad illam rite inteUigendam ad hOc nmen 
recurrendum es»e^ quemadmodum, cum de amnis alici^us vel fluminis aqua 
dubitamus, ad fontcm recnrrimus* 

***) „Hic locns nobis ita favet, ut a quibusdam Quakerianorum tcxtus nuncnpe- 

tur; lucnlenter enim nostram propositionem dcmonstrat^ ut vix vel con- 

seqnentia vel deductione effeat.'' fcoberti Barday Theologiae yere christia- 

nae apolo([;ia. Edit II. Londiiii 1729. 

t) Cfir. Die Apologetik y. Dr. Johann Sehast. von Drey, L£d. pag.134. adqq. al 



conantur: ccrtc, nonnisi litcmni prenientc8 omni lumine intemo 
dcstituuntur; nam 

a) siprtmo loco filii Dci (veri Christiani) Spiritu Dei agi di- 
cuntur, inde non sequitur, Spiritum Dei etiam veritatum ad salutem 
necessariarum summam singulis inteme et modo extraordinario com- 
municare; potius verba illa, si contcxtus habeatur ratio, de efficaci 
voluntatis^ per Spiritum s. inhabitantem sanctificatae, ad omne opns 
|)onum prbmte cxequendum determinatione intelligenda sunt *). ^) 8i 
Christus Joannis 14,26. promittit, fore, ut Spiritus s. omnia doceat; 
si porro L Cor. 2, 10. legimus: «Nobis autcm revelavit Deua per 
Spiritum suum, Spirilus cnim omnia scrutatur, etiam profunda Dei:<^ 
tatroqne loco sermo quidem est de snggestione et teaoifeslatione 
omnis veritatis perSpiritum s. efficiendd; ast non de ea, qua omni^ 
Christianus immediate fmatur, sed de illa tantum^ qnae proxinie 
contigit Apostolis, et ab hisce demum ad Christianos reliquoa mediata 
derivatur, nti sanae hermeneuticae regulae docent. 

2. SicuH Quakeriani phantasia »ua delusi falluniur, dum, quod 
idiarum tMtituiione , propria lectione, meditaiione aut experientia 
cognoterunif lumini iritemo adscribunt: ita et haeo ipfa eemtentia 
fanaticorum errorum fone e$t : etenim si quis ilM opinione de Inmine 
intemp deceptus instructionem divinam cCrto ac diu exspeclat, ex 
rationibus psychologicis fieri potest et revera fit, ut phantasid sut 
incalescente demum propria phantasmata, somnia ac deliria cen 
▼ocem intemam ac revelationem Spiritus s. consideret, uti mores 
illorum luminis amicomm peculiares, et sententiae falsae de jure^ 
jurando, de bello, de theologiae studio , de musica etc abunile 
docent. 

3« Quakerianos absque necessariis scientiis et regulis soHdis, 
et nonnisi inspiraiiot%em suam, quam putani divinam, sequenies^ 
s. Scripiuram perverse inierpreiari , ex exemplis superius allatis 
paiei; eos vero hac in re in dicersa quoque abire, tum rei natura^ 
tum experientia docet, quod autem locum habere non posset, si n 
Deo immediate eis suggereretur sacromm efliitoram sensus, quum 
Numen divinum non dissensionis et discordiae, sed consensionis et 
harmoniae sit auctor, sibique contradicere non possit. 

IIL De interpretalione i. Scriptnrae morali **). 

%. 124. 

Quid »ii sensuB e( interpretatio moralif. 

Per ^ensum moralem nonnuUis nihil aliud intelligitur, nisi usus 
practici ex s. Scriptura resuItHntes , ita ut interpretatio moralis s. 
Scripturae sit cjudcm sensu historico-Iogico acceptae applicatio ad 



*) Cfr. Aeithmayer comment. in ep. ad Rom. ad hnnc locum pav. 410. «eqq* 
«•) Cfr. Dr. W. Kozelka in: Neuo Uieol. ZeiUchrift v. Jo». Plets. VL Jnhrgaig' 
L Bd. .p. 12 seqq. 
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cinsus et indigcntias lectonmi vel auditoniin peculiares. — Cum inter- 
prelHtione morali hoc sensu spectata hermeneulicae nihil negotii esse 
potest, dum illa sensum historico-logicum admittit, imo necessario 
supponit, et haec, ne in aiienam abeat provinciam, praecepla, juxta 
quae conformanda ait, hemileticae tradenda relinquit. 

AJUs ver.o interpretaiio moraUs est iUa Si Scripturam iractandi 
nHo, qua e/fata tjue seneu literali iniellecta ad primipia practica 
roHonie purae retocantur et perficiuntur, ubicunque seneus literalis 
hisce principiis non satis consentaneus esse videtur. Per sensum 
moraiem ifaque inteiligunt notiones principiis practids rationis 
purae consentaneas, effdtis s. Scripturae subjectas. Hanc s. Scrip?- 
turae tractationem criticam proposuit promovitque Kant opere suo: 
Heligion innerhalb der Grllnzen der blossen Vemunft, secutus anti- 
quorum philosophorum exemplum, qui mylhologiae ethnicorum com- 
menta sanioribus rationis principiis conformare nitebantur. In verba 
ifantii magistri statim, ut iieri solet, plures jurarunt discipuli, et 
inter hos etiam interpretes; phirimi autem eruditi inter ipsos Pro-* 
testantes, de studio biblico bene merili, hanc interpretandi rationem 
impugnarunt, uti Eichhorn, Rosenmiiller, Noesselt, Plank, Keil, Storr. 
Catholici eam constanter repudiarunt , et jure quidem ; nam inler- 
pfetationis nomine non est digna, cum non ubique loquentis cogitata 
pandat, sed notiones, quae practicis rationis purae principiis conseii- 
taneae esse videntur, effatis divinis obtrudat, id quod ipse ejus auctor 
non negat, dum textui s. nonnunquam vim irferri opcre cit. fatotur. 
Kantianorum placita hoc respectu solido carere fundamento^ gatcbit, 
ai institutum fuerit 

ExAmen argumentorumy quibus morafis s. Scripturae interpreftitio 

commendatur. 

S. 125. 
1. Argumentum. 

S. Scriptura continet doctrinam revelatiam, quRe hon potest non 
esse pcrfcctissima , quia auctorem habet Deum, a quo alienissima 
est omnis cognitionis imperfectio; alqui notiones religiosae, quac 
opc interpretationis literalis e s. Scriptura eruuntur, nequaquam 
semper sunt perfectissimae^ sed nonnunquam rudiori hominum captui 
accommodatae; quare mJnus perfectae notiones istae ad principia 
jpractica rationis purae revocandae et perficiendae sunt, ut a Deo, 
ente pefbctissimo , profectae censeri possint, seu, quod idem est, 
literali s. Scripturae interpretationi et sensui interpretatio et sensus 
moralis adjungendus. 

Resp, Sacras literas continere doctrinam revelatam, quae 
Deum kabei auctorem, in quem cognitionum imperfecUo non cadity 
eerum quidem est\ inde autem non sequitur, revelationem hanc 
^erfecHssimas notiohes ubique pandere debere ; nam reeelatio dieina 
est simul educatio hominum (Gal. 3, 24.) et insHtutio od saiutem 
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per fidemj quae e$t w Chrf$io Jesu (II. Tim. 3, 45.); educatio 
eero sapiens, rationem haben$ emptWB^ indigentiarum desiinationii' 
que erudiendorum , neque eadem tironibus tradity quae nonnisi m 
cogniiione protectiorihi$s ti saiis praeparaiis conceniuni, ntque 
omnibus omnia communicat. Hine et reeelatio recte distingmiwr 
alia absoluta, relatiea alia. Absoluta, qUoHs estN.F., didiur illay 
quae omnij etiam summo culturae gradui, et proinde omm aetaH 
ac regioni est acUemperata^ et ideo dootrinam perfectissimam coih 
Onere debei *); retelatio relatica Mcatur, quae nonnisi certs 
cuiiurae gradui ac peouHari cuidam fSni subordinatOy nee non 
eertae iantum aeiaH desUnata e$t Ejusmodi reeeiatio reiaHea est 
iila V. T, , quae uni , eique maximam partem rudi adkuc popuio 
daia erat^ subordinaiumque habuii finem^ nempe consertHMiionem 
cogniiioms et cuitus eeri Dei, atque progressieam animorum prae-' 
paraHonem ad Messiae adeentum et suscipiendam doctrinam perfee^ 
tiorem^ quae proinde certae tatUum aetati erat desHnaia. Baee 
jam reeelaHo reiaiiea non poierat ubique perfecHssimas notionei 
pandere^ quia popuius iiebraicus ieste ejus historid inctsiius ae 
rudis iliis capiendis impar erat. Cum jam interpreHs sit, ioquentis 
cogilaia^ et quidem omni eum fide panderCy uiique nefas esi, V. T, 
effatis subjicere noHones perfeciiores atque subiimiores. ac quas 
Deus ipscy utpote cuiturae hominum et reveioHonis hujus fini ad^ 
temperataSf qua sapieniissimus educaior manifesiare fooiuiL Neque 
ex recelaiione reiativay non ubique perfecHssimas quidem^ aHamen 
non iales noiiones pandentCy quae m se imperfectae^ aetemis naiiu» 
rae moralis iegibus conirariaey ei ad finem suum assequendum 
inepiae fuisseni, imperfecHonis quid in Deum, ejus auciorem, resul- 
tat; hoc ium potius fieret, si ulkque perfecHssima suppediiasset. 

s. m. 

2. Argiunentnin *). 

Etiam N. F. libri, ut revelationis absolutae monumenta haberi 
possint, interpretationc morali indigent^ quia et in horum doctrina 
plura occurrunt, quae non suRt perfectissima; nam Christus et Apo- 
stoli ejus nonnunquam se accommodarunt imperfectioribus, imo ctiam 
falsis Judaeorum ac geiitilium opinionibus, easque ceu yeras trac- 
tiarunt, unde factum est, ut falsa admiscerentur yeris, et in genere 
revelatio N. T. quodammodo defoedaretuir; quare, ut cognoscatur, 
quid Cliristus et Apostoli, revelatae hujus doctrinae praeconeSi tra- 
dituri fuiisent, si accommodalio haec non habuisset loGUin^ morali 
interpretatione opus est. Accomodationi autem tiuic revera fuiss^ 
locum^ cognoscitur 



•) Cfr. Sysvem der gMlichen Thaten des Chriatenthums yon F. Xavtr Dierinffer. 

2 Bde. Maini 1841. 
*) Systema accommodationif jam ante Kantium in achpla Semleri enatum in 

pluribu8 convenit cum interpretatione .morali;hinc cum haec^ co^jnngendoa 
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1. ex necessitate ejusdem, quia secus religfio christiana non 
invenisset aditum ad Judaeorum et ethnicorum aniinos, nisi Christus 
et Apostoli indulgentiores se exhibuissent quoad varias eorum opi- 
nionea falsas et inveteratas; 

2. ex claris in N. T. occurrentibus accommodationis ejusmodi 
factae testimoniis, uti I. Cor. 3, 1. 2. Hebr. 5, 12. et aliis in locis, 
ubi Paulus Ap. ipse fatetur^ se non potuisse fratribus ioqui qua 
spiritualibus 9 aut solidum cibum praebere ceu perfectis; sed se 
deboisse eis loqui qua camalibus, et iac praebere veluti infantibus, 
L e. se debuisa^ lectoribus. tenuiores, tmperfectiores notiones et 
doctrinas suppeditare ceu hominibus, qui puriores ac perfectiores 
nondum ferrent. In I. Cor. 9, 20. vero gentium doctor sincere 
profitetur se inter Judaeos judaicas, inter ethnicos ethnicas, inter 
infimos, i. e. cognitione parum adhuc provectos, tenues sententias 
esse secutum; denique 

3. ex indubiis factae hujus accommodationis exemplis, qualia 
inChristi etApostolorum doctrina et agendi ratione deprehenduntuf, 
V. g. dum Cbristus coll. Mt. 9^ 2. folsam Judaeomm opinionem, 
omnem morbuni peccHti cujusdam personalis esse sequelam, et Ml. 
11, 14, verbis; sl ^ilm di^atr&M (si ita vobis placet accipere) 
erroneam popularium suoram sententiam de Elia Messiae praecursore 
aperte approbayit; dum Paulus Ap. Act. 16, 3. Timotheum propter 
Judaeos circumcidendum curavit et alia. 

Resp. Cum toHus argumetiiatioms allaiae cardo iu aecommo^ 
datione a Chrisio ei Aposiolis observaid ^erseiur: anie omnia 
accommodaiionis noiio definie$uia^ ejusque species distingueiuUie 
suni. — Accommodatio in genere est laquendi aui agendi ratio 
aliorum cogitandi^ seniiendiy hquendi aut agendi modo adiemperata; 
seu est talis loquendi aut agendi raiio, qua quis aliis sese eon^ 
formaim Hujus aulem accommodaiitmis species sunt: pafdagogica^ 
moralis, aesiketicOy negaiice et posiiive dogmaiiccL Accommodaiio 
diciiur 

d) paedagogica, si quis insiiiutionem suam ad captum ei nuH^ 
geniias alterius adiemperando nonnisi ea et eo modo docety quac 
et quomodo iradita a discipulo intelliguntur ; 

b) moralisy ubi quis actionem in se Uciiam raiione habita 
aliorum conscientiae vel potUty vel omiitit; 

c) aesihetica seu rhetorica^ quando loquens ad sua cogitata 
sensaque exprimenda verbis alterius niitur; 

d) negaiive dogmaiicay dum aliquis relate ad ienuiores falsasve 
aliorum opiniones aut senteniias vel penitus silei^ vel eas nonnisi 
indirecie improbai; denique 

e) positioe dogmatica^ si quis aliorwn placita^ quae imperfecia 
aut falsa esse sciti qua suas senteniias adferi, approbat et ceu 
vera tractai. 

Quicunque formaliter, i. e. vel paedagogice, vel moraliter, vel 
aesthetice, vel negative dogmatice aliis semet accommodat, cx hac 
causa sola alienos errores approbare dici nequit; etenim si quis 
a) nonnisi ea et modo docet^ quae et quo modo propostta audicntcs 
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capcre possunt: idco solam sciens volcnsqne minime irndit fiilsa, 
, cum et vern ita traclari possint; si qnis fi} actionem in se licitani 
ob conscienliam aliorum vel ponit vel omittit, propterea aliorum 
errorem probare dici nequit, idque eo minus, si aliis indiciis sat 
roanifestis docet, se hac in ro solummodo respectu habito ad aliorum 
perKuasionem moralem ila egisse, sive omni abusui sui agendi modi 
obviam ire conatur; qui 7) aliorum effata in suum convertit usum, 
lenuiores illoruiii sentcntias non suas efBcit, quia dicta haec non 
altorius, scd suo sensu accipit; denique qui &) erroneas aliomm 
sententias silenlio praetermittit, nondum eas probai, et proYerbium 
tritum: Qui tacet, consentire videtur, nequaquam valet de eo, qai 
indirecte illas improbat aot refntat i. e. talia proponit principia, 
qiiibuscum erronea illa placita conciliari ncqueunt — lUe tantum 
-imperfectas ac falsas aliorum notiones profiteri et approbare did 
potest, qui materialiter seu positive dogmatice aliis semet accommo- 
dando .nullum nutnm aot indicium praebet, se perfectiora mente 
lenere, seo meliorem sibi esse pcrsoasionem. 

Quod joM Chriitum^ Aposiolos et reliquos doctores religiom 
.Christiamae primos aiUnety aa) sponte concedimusy eos iu homimm 
variorum institutione paedagogice^ moralifer et aesthetice semet 
accommodassey i. e. rationcm hHbuisse indigentiHrum, culturae gra* 
dos, characteris moralis et aiiorum adjunctorum in iis, quos edoce- 
bant, et proptcrea institutionem suam tali ratione eis attemperasse, 
qua illis doctrina nova et intellectu facilior et acceptu- amoenior 
reddebatur, imo idipsum sapientem imitandumque agendi modum 
non possumus non agnoscere *y ; neque bb) inficias imus, negatiee 
dogmaticam quoque accommodationem in institutione eorum locum 
habuisse^ siquidem et hatic prudentiae pastoraUs leges efpagita- 
bant **) ; verum cc) ob argumenta allata eos positiee dogmaHee 
etiam alHs se accommodasse, firmiter negamus et pemegamus ; nam 
respondemus: 

Ad i, Christum et primos ejus legatos necessitatem agnovisse^ 
positive dogmatioe semet accommodandi, quia secus religio chrisfi- 



*) „?T0 qualitatc aiidieniiam formari debet sermo doctornm, ut ad sua sinnralis 
congmat, et tamen a connnunis aedificationis arce nunqnam recedat.*^ S. 
Gre^orius M. libro dc cura pastorali in prologo. 
**) sOhne eine «olche (Acoonimodalion) kann es ja uberhanpt keinen Unter- 
richt gebcn, da der Lchrer von einer niit dem Schiilcr gemeinsaiuen Grund- 
lage ausgehen muss, um diesen von dem aus, was er als bckaiint bei ihm 
voraussetzen kann, in der Erkenntniss weiler zu fQhrnn. Er mnss sich zo 
ihm herablnssen, um ihn zn sich zu erheben. Da nun in den Vorstellnngen 
dc8 Schiilcrs Wahrcs und Fali^chcs mit einander gemiacht ist, ao muM er 
sich nn dw Wahre im FuUchen anschlicsscn, um das Wahre von der HQlIe 
dcsi Fiilschen frei zu niachen. So wird der Mann dem Kindc cin Kind, dcr 
zuni Gnmde liegenden Wahrheit in dcr Hlillc der kindlichcn Yorstellungcn 
sich anschlicsscnd ; er gibt dem Kinde die Wahrhcit in dcr dem Standpunkle 
• dieses Alters angemessenen Form. Daher findot anch in aUer Offenbarung 

Gottes, welcbc Erzichung dcr Menschheit zu gottlichem Leben bozweckt, 

Acconiiiinddtion Slatt, das Gottlichc dcni Bcwusslscyn der Mcnschen dar- 
zustcllcn iii dcr dcm dermaligcn Standpunkte dcssulbcn angcmcssenen Form.^ 
Neander: Djtf (.cben Jesm Ghristi pag. 192. l^. 
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ana propagari non potnissetj eosque praetensae huic necefsitati 
unquain revera cessisse, perperatn asseritury prout docet tum finis, 
ob quem Christus in mundum veneraty et ad quem Apostoli ejus. 
destinati erant, ttun doctrinae eorum indoles et docendi modus, 
tum chara^cter eorum moralis, tum denique adversa ipsorum fata. 8i 
a)'finem consideramus, a) Christus ipse testaiur, se in mun^ 
dum venisse, ut veritali iestimonium perhiberet (Joann. 18, 37.); 
se dicit viam, veritatem ut vitam (Jounn. 14, 6.); omnem pianiam 
eradhamdam. esse pronuniiaiy quam Pater coelesHs non plantavU 
(ML 15, ISO? atqye ad hnnc flnem tendere nunquam cessavity ideo- 
que (coll. Joann. 6, 68.) potius permisissei, ut vel Apostoli ab eo 
discederent, quam ut docirinam de carne sua manducanda et de 
sanguine bibendo mitigassei. Ad eundem finem destinati erani 
etiam /?) Aposioli, nimirum ut puisis tum judaicorum^ tvm ethnp- 
corum errorum tenebris coelestis doctrinae luce orbem terrarum 
iiluminarent y monitique a Domino (Mt. 10, 27. 28.): „Quod dico 
vobis in tenebris, diciie in lumine, et quod in aure audilis, prae^ 
dicate .super tecta^ et noliie timere eos, qui occidunt corpus, ani" 
mam vero non possunt occidere^ eic, Quis jam hunc eorum finem 
cptisiderans sibi persuadeat^ eos adeo fuisse insipientes, ut prae^ 
cepti atque exempli magistri obliti per accommodationem posiiive 
dogmaticam viam ad scopum illum unice duceniem ipsi sibi obstru- 
erent, ut abnegaid veriiate veriiaiem propagare vellent? Idem 
colligitur 

b) ex doctrinae indole et docendi modo; nam Christus et 
Apostoli ialia docent, quae cum primariis Judaeorum aique eihni" 
aprum senieniiis nul/o plane modo conciliari queunt^ dum v. g. 
qpiniooem de regno Messiae terreno, de perpetuo legis antiquae 
valore, de Iraditionum pharisincarum auctoritate intrepide impugnant ; 
dum non obstantibus Sadducaeorum placitis angelorum existentiam, 
animae immortalitatem , corporis resurrectionem , judicium futurum 
constanter defendunt; simulatam Pharisaeorum pielatem directe et 
aperte improbant, et quidquid Judaei ac gentiles senserint et oppo- 
suerint, naturam Christi divinain, ejus mortem cxpiatoriam, e sepul- 
chro resurrectionem , in coelum ascensionem, ad dexteram Patris 
sessionem adventumque ad judichim praedicare non cessant. — 
Praeterea illis ipsis in locis, ubi adversarii accommodationem hanc 
adesse statuunf, ita se gerunt, uf homo accommodationis necessitati 
cedens agere non solef, nisi prorsus improbus sit ; doctrinam nempe 
suam non provocati ab aliis adferunf, explicant, argumentis, gravi^ 
oribtis asseverationibus, imo et jurejurando firmant^ ef contra ob-^ 
jecfiones rindicant. Aut itaque fatendum est, Christum et Apostolos 
levium et improborum hominum insfar erga vera et falsa prorsus 
indifferenfes fuisse, aut eorum docendi modum non minus, ac doc~ 
irinae indoiem omnem accommodationem posifive dogmaticam plane 
excfudere; ast quemadmodum illam biasphemiam damnat, ita no^ 
ftram sententiam confirmat 

c) charactrr Jesv Christi et Apostolorum ; nam, ut de summa 
Christi sanctifate nihil dicamus^ utpote qui vel coram acerrimis 

22 
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inimicis suis dicere poteraf : ^Quis ex vobis argueime de peccato?*^ 
CJoann. 8, 46.), quem Pafer repetitis ricibus deciaravit eum, in quo 
sibi complacuity quem clarificavit et iterum clarificaturus erat (Mt 
3, il. 17, 5. el paraii. Jo. 12, 28.)^ Aposfoli quoque erant viri 
summo animi candore conspicui^ simul vero intrepidi et fortes^ 
ita ut voiuntati Dei cuncta terrena postponerent y ut se suamque 
vivendi rationem coetibus cfirisfianis recens collectis imifationis 
exemplum proponere possent^ licet contra, quidquid in eis boni 
eraty aut quidcunque effecerant magni, non sibi suisque meritiSy 
sed Dei grafiae adscriberent. Quis jam, nisi in viros hosce quam 
maxime iniquus^ asserere poferit^ eos damnandd l^ypocrisi exteme 
probasse, quae in mente improbare debebant? Quis sine gravissima 
impietatis cuipa eos adnumcrabit iliorum hominum ievissimi anim 
cafervae^ qui solido fundamenfo destifufi^ omni vento doctrinae 
agifantur, et favoris afiorum cupidi^ ad vanam soium nominis glO" 
riam aspirantes, aut bonis fanium terrenis inhiantes omnem veri' 
tatis sensum fum in se , tum in aliis extinguere non erubescunt? 
Lohge afiter primos religionis chrisiianae praeeones fuisse animatoSf 
docent denique 

d) adversa eorum fafa. Si enim accommodatione ad falsas tum 
Judaeorum, tum genfiiium opiniones cuncforum favorem sibi et 
causae suae conciiiare sfuduissent, procui dubio neque Christus 
ipse propter constantem docfrinae suae professionem fantum Phari" 
saeorum ac fegisperitorum odium, fot eorum insidias et calumnias, 
et denique adeo ignominiosum crucis suppiicium subiisset, neque 
Apostoii ejus faiia ubique essent perpessi^ quaiia v. g. s. Paulus 
tum in Judaea et Hierosoiymis a popuiaribus suis^ tum in omnibus 
fere, quas adiit, provinciis et urbibus a Judaeis et ethnicis perfc" 
renda habuit. 

Quodsi tamen his omnibus non obstanfibus hic ibi agnovis- 
sent necessifafem, propagandae reiigionis christianae grafia imper^ 
fectiores et falsas aliorum opiniones approbandi: pro charactere 
ingenuo -ac pro fine suo saiiem in aliquo iibrorum suorum loco, 
vel cuidam famiiiarium aliquem hac de re praebuissent nufum, ne 
secus ipsi essent in causa, si Chrisfiani tenuiores et erroneas «en- 
ienfias per accommodationem ab iiiis probatas veram eorum docfri" 
nam habentes in errores gvavissimos defaberentur , sicque religio 
Chrisfi jam in ipsis incunabulis suis defoedata per omnium saecU" 
lorum decursum faisa cum veris miscens propagaretur , et lutc 
raiione Pafris coelestis in salutem hominum Fiiium suum unigeni" 
tum mittentis consilium irritum fieret, ac tot laborum exanthiato^ 
rum, tanti sanguims effusi fructus non esset, nisi venenatus, qui 
ne operatione quidem anafomica et chemica rationaiisfarum sanus 
Baluberque reddi posseL Ejusmodi autem nutus ut aiicubi occurrat, 
tantum abest, ui potius ss. N. F. aucfores eiaris verbis confesten- 
tur, se nonnisi ea tradidisse^ de quorum veritaie sibi perstmsi^isimum 
erai, et tantum id docuisse, quod ipsi eroMi edocti. Sic 

a) s. Pauhts 
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a) Act 20, 17 — 35. coniiir congfregatis ad seMileti presbyteris 
(episcopis Asiae minoris) asseverat, se fere per triennium puMice 
ac priTatim docentem nihil dissimulasse eorum, quae ad fidem perti- 
neant et ad salutem fidelium spectent, et iliis paterno amore apo- 
stolic^ue curd vigilantiam injungit^ no ecclesia Dei doctrinis erroneis 
detrimenti quid capiat. 

/9) I. Tim. 6, 20. 11. -Tim. 2, 14. Tit. 1,13. seqq. al. discipu^ 
los suos diiectissimos hortatur, ut depositum custodiant, i. e. coa- 
creditam sibi Jesu Chrisii doctrinam ab omni baereseos labe, et 
proinde etiam ab omni Judaismi atque ethnicismi contagione puram 
illibatamque conservent. 

y) Gal. 1, 8. 9. repetita vice omnem anathemati subesse de- 
clarat,*^ qui vel angelo eis, quae ipse tradiderat, contraria docenti 
aures animumque praeberet, et 2, 14. studio puritatis doctrinae con- 
servandae ductus vel principi Apostolorum in iaciem restitisse legitun 

Idem confestaiur 

b) s. Joannes, utpote qui toties asserit, omniay quae scrihtst^ 
tera esse, et omni conafu sese opponit cuicunque praetextui meli- 
oris perfectiorisque docfrinae^ ac ea esset, quam Christiani ab 
Apostolis a^ceperant, omnem ejusmodi praetensionem eanam decta^ 
rat^ et fidefes hortafury ut iflis firmifer inhaereant^ quae ah Apo^ 
stotis vel potius a Spiritu s., omnis verae ac perfectae cognitionis 
fonie, essent edocti *). 

Similem Qonatum produnt etiam 

c) s. Petri et s. Jacohi epistolae; prior enim sollicite id agit, 
ut cayeat, ne quaedam s. Pauli dictaet praecipue doctrina de secundo 
Christi adventu perperam intelligantur; s. Jacobus vero, ne doc- 
trina de fide et libertate christiana in abusum deducatur. — Quis 
jam aequus rerum arbiter viros hos ita sese gerentes tenuiores nut 
plane falsas aliorum sententias approbasse asserere audebit? Nonne 
hoc idem esset, ac nominatos Apostolos summae arguere impietatis ? 

Quominus vero quis atiter statuat 

d) de s. Luca, de s. Matthaeo, s. Marco et s. Juda, ohstat, 
quod prior statim in pro^mio Emngefii sui expressis decfarat 
verbis, se cuncfa, quae vitam et doctrinam Christi concerntmt, 
diligenter esse perscrutatum^ ut Theophifus de veritafe eorum, quae 
oretenus erat edoctus, scripto etiam certitudinem nanciscerefur^ et 
quod tum ipse, tum retiqui N. T. auctores cum quatuor prius laU" 
datis Apostolis in vita et doctrina Jesu detineanda ex asse coit- 
sentiunt. 

Quemadmodum vero de admissa accommodatione positive dog- 
matica in N. T. iibris, ita et in scripfis primorum ecctesiae Patrum, 
qui Aposfolorum eel immediati, vei mediaii erant discipuiif Qmnis 
omnino deesi nutus. 

Verum quidem est, primis religionis christianae praeconibus, 
universum terrarum orbem ignorantia, superstitione, praejudiciis ac 



♦) Cfr. Jo. 19, 35. 20, 31. 21, 24. 1. ep. 1, 1—3. 2, 18. »eqq. ai. 
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vitiis pressvni novae religionis lamine cdllaslnifuris arduum fuisse 
negotium; altamen ad animos hominum sibi et cHusae suae concili- 
andos accommodaiione ad tenuiores vel falsas Judacorum ac genti- 
lium opiniones eis nnn fuil opus; nam hunc in finem longe effica- 
ci(»ri medio erant instructi, nimirym extraordiuMriis Spirilus s. donig, 
quibus, cum eadem etiam fidelibus conferrent *^, utique attentionen 
sibi et doctrinae suae excitarunt, se legatos esse divinos demonstra- 
runt, et vel aliquo veri honestique sensu praeditts, quibus datoii 
erat a Patre luminum, de veritate ac divinitate doctrinae soae per- 
suaserunt. 

$. 127. 

Contiauatio. 

Ad 2. respondemus, fundamento carere opinionem de testi- 
moniis factae hujus accommodaiionis positive dogmaticae; etenim 

a) I. Cor. 3, 2. sententia : «Lac vobis |!0tum dedi, non 650801,*^ 
nequaquam denotat: Doctrinas imperfectiores tiadidi vobis, non vero 
perfectas, uti contextus et occasio sermonis docent; nam Apostoius 
contra adversarios suos semet defcnsurus rationem reddit, cur inter 
Corinthios prima vice versalus non statim subtiliores, inteliectu 
difficiliores tradiderit doctrinas, quia nimirum tales inteliigendo non- 
dum erant pares. Cum autem Corinthios recens conversos carnales, 
i. e. sensu religioso perfectiori nondum praeditos, et parvulos 
in Christo dixisset, nunc metaphorne inhaerens prima religionis 
christianae rudimenta intcUectu faciliora dicit /oc, eisque opponit 
escam, i. e. doctrinas subtiiiores, provectioribus tantum tradendas **). 
Ita etiam 

b) Hebr. 5, 12. lac minime denotat tenuiores et imperXectas 
doctrinas, nam 6, 1. 2. Apostolus ipse innuit, quas intelligat, nimi- 
rum de poenitetitia, de fide in Deum, de baptismo et manuum im- 
positione, de resurrectione mortiiorum et judicio futuro, quae sunt 
principales religionis christianae veritates ; vocantur aniem lac eftdem 
ex causa, uti in loco supcrius citato. 

c) Verba I. Cor. 9, 20. „Infirmis infirmus factus sum^ seorsim 
considerata admittunt quidem sensum : Me adtemperavi ad tenuiores 
opiniones eorum, qui in cognitione sua nondum satis maturi erant; 
iist etiam de accommodatione paedagogica vei morali inteliigi pos- 
sunt. De quannm autcm accommodationis specie revera intelligenda 
sint, luce cl:rius patet, si Cf^nlextus totius capitis noni et praece- 
dentis respi> iatur. Apostolus nimirum lectores monet, in oumi agendi 
ratione eliam respiciendam esse infirmiorem aliorum conscientiam, 
et abstinendum vei a licitis, quamvis hoc incommodi aliquid paret, 
si infirmioribus certa actione scandali periculum adferretur; dein se 



1 



♦) Cfr. Mc. 16, 17. Act. c. 2. c. 10. al. I. Cor. c. 12- 14. et Englmami: 
Von den Charismen. 
•*J Cfr. c. 2. ct 3, 6. 10. 41. 
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ip0iira suamque agendi rationeni proponens docet, se abstinuisse 
inter gentiles ab usu juris victum ab eis petendi, inter Judaens vero 
ea omisisse, quae hosce ofiTendissent, etsi ea fncere licuisset. Vi 
contextus ergo dc morali accommodatione verba Apostoli inlelligenda 
sunty idque eo niagis, cum mox addat, se hnec incommoda eo 
consilio austinuisse, ut omnes iucrifaceret; se omnibus omnia factum 
esse, ut omnes saWos faceret Quo pacto vero dicere potuisset, se 
Christo Judaeos et ethnicos lucrifecisse et saluli eorum prnspexisse, 
si accommodatione positive dogmatica illorum errores approbasset? — 
Eodem modo 

Ad 3. exempla accommodationis positive dogmcUicae in 8$. 
N. T. hbrig tiullibi inveniuniur. Dum enim 

a) Christus Mt. 9, 2. paralytico dicit: ,,Remissa sunt tibi pec- 
cata tua,^ falsae Judaeorum opinioni non necessario sese accom- 
modavit ac docuit, quodvis malum physicum esse sequelam pcccati 
cnjusdam personalis; sed etiam m bomine illo morbum peccatorum 
revera fuisse sequelam, innuere potuit. Alterum vero, non primum 
edicere voluisse Christum inde prubatur, quod unicd solum vice alid 
similia verba adhibrt, Joann. 5, 14., alias autem, ubi aegrotos in- 
numeros sanat, hac aul simili non utitur formulri, imo insuper Joann. 
9, 3. erroneam illam opinionem a discipulis prnlatam wperte iin- 
pugnat; quare ipse eam professus dici nequit. Cfr. etiam Luc. 13, 
1 — 3. SimiUler 

b) verba Mt. ii, 14.: si ^iXtrs ds^aG&ai non exhibent exem- 
plum accommttdationis positivae dogmaticae; etenim vorum non est, 
omni ex parte falsam fuisse Judaeorum senientiam de Eliae proditu 
ante Messiae adventum; nam Malachias 4, 5. 6. de Messia ejusque 
praecursore loquens hunc Eliae nomine insignivit; in eo tamen er- 
rarunt Judaei, quod illum ipsum Eliam prophetam, qui jam quon- 
dam his in terris vixerat, non vero alium ab Eliae persona diver- 
sum, virtute tamen et spiritn ei simillimum (Luc. 1, 17.} Messiae 
praecursorem fore, opinati sunt; praeterea fallebantur eo, quod hunc 
EHam, Messiae praecursorem, non spiritualem solum. sed et politi- 
cum futurum esse reparatorem credidenint (coll. Mr. 9, iO — 12.). 
Si igitur verba Christi: il &8Xsts dil^aaOai^ prout adversarii V(»lunt, 
hac ratione inlelligerentur: „Si ita vobis placet accipere^: sequrre- 
tur potius, Christum contra prophetae vaticiniiim permisisse audito- 
rum arbitrio credere vel non credere, Eliam venturum esse, quani 
ab eo faisam Judaeorum opinionem esse adprobatam. Sed ne hoc 
quidem verbis Christi inest, si, prout usus loquendi admittit, orationis 
vero contextus et loquentis consilium postulat, hoc modo exponnn- 
tur : Si missis praejudiciis vestris de Eliae persona ac mnnere saniora 
admittere ac discere non recusatis, scitote, hunc ipsum Joannem et 
non alium esse Eliam, quem proditurum recte creditis. Yerha Christi 
hac ratione accepta tantnm abest, ut accommodationis positive dog- 
matix^ae exemplum exhibeant, ut potius doceant, Jesum, quod in 
sententia Judaeorum de Eliae adventu verum erat, confirmasse, quod 
autem de ejus persona ac munere. erat erroneum, correxisse. De- 
niqne dum 
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c) 8. Paulus Act. 16, 3. Tifnotheum propter Jndaeos circmn- 
cidisse legitur, ipsa res docet, non de accommodatione positive dogi- 
maticH, sed de morali tantum cogitari posse, qua Apostolus opinio- 
nem Judaeorum et JudHeo-Christianorum de perpetuo legis eereroo- 
niaiis valore confirmasse dici nequit, cum aiias repetitis vicibus et 
clire doceat, circumcisionem et generatim legis mosaicae observa- 
tionem Christianis minime necessariam esse, et contrarium docen>- 
tibus constanter et ita adversetur, ut eis vel salutem per Christum 
obtinendam deneget. Cfr Gal. 5, 2 — 4. 

Ouaccunque praeterea s. Scripturae loca vel ceu exempla, vel 
qua tesiimonia accommodationis factae promunlur, ita comparata 
sunt, ut partim solum accommodationis aut paedagogicae, aat mora* 
tis, aut ad summum negative dogmaticae vestigia prae se ferant; 
partim sententias judaicas exhibeant, quae absque fundamento te- 
nuiores aut falsae vocantur, v. g. dum Christus Jo. 8, 44. diaholnm 
ab initio homicidam fuisse dicit; dum Dominus ipse et ejus Apostoii 
s. Scripturam inspiratam esse, vaticinia in Messiam ejusque instito- 
tum directa et indirecta continere docent, et similia. — Omnibus 
hisce perpensis in aprico est, sysfema accommodafionis positiee 
dogmaticae esse falsum, impium, et omnem revelatam reUgionem 
evertens, 

%. 128. 

3. ArgumeDtnm. 

Ut revelatio in ss. libris deposita subsistat et universalis utili- 
tatis esse possit, supremus quidam judex adesse debet, qui, quoties- 
cunque interpretatio horum librorum divergit, certo doceat, quae 
tenenda, quHC vero rejicienda sint, seu praeter interpretes doctri- 
nales interpres authenticus adsit, necesse est. Porro interpres^ hic 
authenticus omnibus aditu facilis esse debet, ut immediate ab eo 
discere possint, nec alienae auctoritati obsequi teneantur. Quem- 
admodiuii autem civilis legum codicis interpretes doctritiales sunt 
jurisconsulti, interpres vero authenticus ipse legislator: ita et s. 
Scripturae, quae legum divinarum revelationem continet, interpretes 
doctrinales sunt erudili theologi, interpres vero authenticus ipse ejos 
auctor, ergo proprie Deus. Cum autem Deum immediate adire ne- 
queant homines, quotiescunque interpretes doctrinales in delermi- 
nand > s. Scripturae sensu in varia abeunt: sequitur, alium authen- 
ticum ade^se debere interpretem a Deo ipso institutum, quo omnes 
uti possint. Quis jam talis haberi poterit, nisi ratio pura ejusque 
principia practica, cum ratio sit praestantissimum Dei donum mor- 
talibus concessum , quo homo iniaginem ratioAis infinitae prae se 
fert, cumque rationis usus unicuique sit concessus? 

Resp, Praefer interpretes s. Scripturae doctrinales neces^arium 
esse authenticum^ quem in locis gravioribus iisque difficilioribus 
qua supremum tribunal adeamus, dubium esse nequit; quominus 
autem practica rationis purae principia hunc authenticum interpre^ 
Uin habeamusy gravissima rafiofwm momenta prohibeni; eienim- 
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i, 9, Scrifdura qua reltgionis revelaiae fons non solum prae-' 
cepia moralia, sed etiam doctrinas iheoreiicas et varias histoHas 
coniinety quae eo in nexu positae sunt cum doctrina moralij ui 
eam pariim illustrent, partim fundamenta ac motiva ejus suppedi^ 
ient Porro inier doctrina^ theoreticas revelatas etiam tales esse 
debent^ quae rationi humanae impervia^ sunt (mysteria *), quas 
tamen cum practica retelaiionis parte intimo in nexu positas esse, 
nemo peritus negabit, Unde manifesium est, etiam de sensu ista^ 
rum pariium (theoreticaruin et historicarum), si eas ex hac solum 
relatione spectemus, certitudinem praesto esse debere, ne pars 
practica illis stiperstructa periclitetur , aut motivis efficacissimis 
destituaiur, Theoreiicae jam vero doctrinaCy uii et facta eoque 
magis mysteria extra sphaeram practicorum rationis purae princi^ 
piorum siia sunl; partes itaque s, Scripturae talia coniinenies 
iuterprete authenfico prorsus destituerentur^ si ratio praciica inier'- 
pres auiheniica haberetur. 

2. Bationis purae principia praciica talis essent interpres^ 
qui ipsis illis careret doiibus, quas moralis interpreiationis amici 
in authentico ss, literarum interprete necessarias esse recie docent; 
nam interpres hic non esset facilis aditu, neque autonomicae in 
quovis dignitatis et indubiae aucioritatis, neque a Deo ipso ifisti" 
iutus. Non esset 

a) faciiis aditu; etenim principia practica raiionis purae 
paucis tanhtm, et quidem nonnisi cultioribus cognita sunt, ita ui 
usum eorum facere valeant; incultis itaque interpres iste authen^ 
tictis peregre degeret; 

b) neque autonomicae dignitaiis; si enim non est facilis 
aditu, longe maxima hominum pars debitum et optatum s, Scripturae 
usum facere non posset, vel, si facere tamen vellet^ ab aliis cuitio^ 
ribus discere deberet, quaenam sint principia ista^ et hac in re 
uiique ab aliorum auctoritate penderet^ quia homo incultus aut 
debilior animo, et insuper curis negotiisque vifae quotidianae mut^ 
tum occvpatus ' impar esi examini instituendo , an ree^ta sit 
practicum rationis purae principium^ quod hoc nomine eidem com^- 
mendaiur ; 

c) neque indubiae aucioritatis ; ipsi namque erudiii circa 
practica raiionis purae principia determinanda in diversa abeunt; 
quaniis iiaque dubiis longe maxima hominum pars agitareiur, si 
quasritur, ubinam principia illa inveniantur, quum erudiiorum quis^ 
que argumentatione nonnisi subiiliori, inculio minime clard, causam 
suam et opinionem propugnet! Denique 

d) non a Deo ipso insiitutus ; teste enim ipsa s, Scriplura 
ecclesiae suae Chrisius doctrinam suam tradidit custodiendam, ei 
proinde etiam ss, Uterarum authentice interpretandamm negotium 



*) „0n peut dlre qtie 1a reh'gioii ii*aurait pas le charactdre de Tinfini d*oii elle 
vient, fli ellc ne surmontait pas notre courte et faible intelligence." F^nelon 
U)ni. I. page 168. tn opp. ejus editione majori Parisiis apud Firinin. Didol 
.frArci; , Gfir. ?. Of ey*t j(po1of elik tom. I. pag. 396. loq^ 
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officiumqne, nuIHbi autem raHom humanae, cui paHms sAi reUctae^ 
OHt sibimet nimium confidenti multum diffidere edocemmr locis^ oti 
Mt 11, 25. I. Cor. 2, 14. 3, 18-21. et similibus. 

Ea sola est ratio pura, rationis supremae unago^ quae suptr" 
biae et arrogantiae expers reeeiationis ditinae audit vocem m 
ecclesia catholica clare resonantem. 



IV. De interpreUtione mytkica. 

8. 129. 

Qnid per mytho^ intellii^tnr? 

■ 

Vox iiv{>oq antiquis denbtabat vel fabulam, vel narrationem ia 
subgt-^ntiff quidem veram,in adjunctis tamen proprid referentis phan- 
tasiH vario modo exornatam. — Si hriec ad s. Scripturam HppliceB- 
for, quatenus per mylhum intelligitur fabula, quales in V. T. paucte 
occurrunt, in ejus interpretatione observahdae sunt regulae, quas 
$. 91. exposuirflus; quatenus vero mythus significat narrationem in 
essentialibus quidem veram, in adjunctis lamen proprio referenlis 
mRrte exomatam, qualis in quibiisdam mediatis repraesentalionibuf 
admitti potest: ad scnsum mediatum cognoscendum verae historiae 
instar tractari debet; inquirere enim, utrum ejusmodi narratio vera 
rit, et in qunntum veritate nitatur, ad inlerpretis provinciara non 
pertin^t, neque finem ejus promovet. 

Ast recentiores^ licet non omnes conveniant^ plerumque tamen 
per mythum intelligunt allegoricam, historiae formam prae se feren- 
tem aut ideae alicujus repraesentationem, aul facfi cujusdam expU" 
cationem; priori in casu tnythum philosophicum, in altero histori' 
cum dicunf. 

Erudftorum jam, a sncris cafholicis alienorum, ideoque finni0 
principiia destitutorum et continuo huc illucque vacillantium plures 
primum quae in Y. T. extraordinaria leguntur, mytho^ declararunt, 
ita ut V. g. historiam seductionis Evae per serpentem diabolum, et 
Adami per uxorem periculum, mali moralis, et narrationem de torri 
babylonica tenlamen linguarum diversarum originem explicaDdi, 
habendnm esse censerent. Quominus vero extraordinarios eventas 
N. T, ita tractarent, impediehantur partim veneratione, qua in aucto- 
res eorum sacros adhuc ferebantur, partim aliis interpretationifl 
rationalisticae modis, utpote quae incredulis efTugia, nova dicendi 
libidini occasionem et nomen auctoribus parabat; ast marcescon- 
tibus et rationalisticae interpret'r»ti<mis laureis pseudocriticis hiblicis 
mythi amplum oflPerebant exercitationis campnm. Caute tamen pro- 
cedere ab initio ipsis visum est, ita ut nonnisi singulas Evangeliorum 
partes mythice tractare auderent. Sic v. g. tentationem Christi in 
deserto per dinboliim Mt. 4, 1. seqq. descriptam alii declararunt 
mythum historicuni ab illis inventum, qui explicare vellent, quomodo 
factum sit, ut Jesus per 40 dies in deserto commoraretur, ante- 
quam doctoris pabNci munus in se aiiseiptret, 'qviApM^Uii «jerit; 
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alii vero mythnm philosophicam ab illis excog^tatiim , qui in V. T. 
Ubris invenerant, Hoysen et Eliam 40 dies jejunasse, indeque con- 
cluserunt, Jesum quoque, ut ideae Hessiae responderet, per 40 
saltem dies jejunare et diabolum vincere debuisse. Simili modo 
tractarunt ea, quae de Joannis B. et Christi nativitate, de Jesu 
baptismo, transfigxuratione, resurrectione et ascensione aliisque simi- 
libus leg^ntur. 

Recentissima aetate Dr. Strauss in opere suo : ^Das Leben 
Jesu^ totam historiam evangelicam in mythum contertere adnisus 
esiy et quod adhuc deesse videbatur, Bruno Bauer, Feyerbach 
Weisse et alii supplere sategerunt. Dr. Strauss nimirum sibi et 
aliis persuadere conatur, Jesum aliorum hominum modo natum, 
Nazarethae educatum, a Joanne baptizatum discipulos collegisse, 
Palaestinae regiones docentem peragrasse, placitis pharisaicis ubique 
semet opposuisse et ad regnum messianum invitasse, denique. vero 
odio et invidiae partis pharisaicae succumbentem in cruce mortuum' 
esse; quae vero insuper de eo extraordinaria in Evangeliis narran- 
tur, nihil esse, nisi additamenta asseclarum ejus, involucra mythicfl 
ex idea Hessiae orta. Statuit nempe, ut quaelibet gens, quaevif 
religio, ita et popiilum et religionem Christianormn suos habere 
inythos, qui sequenti modo orti sint: Primi Christiani juxta typutd 
V. T. et theologiae jndaicae — ideas messianas doctrina Jesu exci- 
tatas sibi effbrmarunt, et, quia homines erant rudiores, quo facilius 
eas exprimerent, in Jesum transtulerunt, ita ut successive ejus ena- 
sceretur historia, qualis de^cribitur in quatuor nostris Evangeliis,' 
quae demum medio saeculo II., ergo tempore confecta sint, quo 
nemo amplius accurate novit, quis et qualis fuerit Jesus, quo ergo 
narrationibus fictis facile tribuebatur fides, et, quae ab initio non 
erant, nisi idearum involucra, eventus veri habebantur. Evangelia 
nostra non esse authentica, sed serius demum confecta, demonstrare 
adlaborat ex defectu testimoniorum indubiorum e saeculo I. et e 
priori parte 11""; ea non continere historiam veram, sed a plnribus, 
a se invicem independentibus fictam, patere arbitratur ex miraculis 
narratis, quae naturae vires superantia impossibilia sint, et ex innumeris 
pugnis Evangelistarum non tantum inter se, sed etiam cum profa- 
norum relationibus fide dignis. 

Ipse Strauss mythos N. T. sic quidem definit: „Es ist nichts 
Anderes nnter ihnen zu verstehen, als geschichtartige Einkleidung 
nrchristlicher Ideen, gebildet in der absichtlos dichtenden Sage^ ^^ ; 
tst per decursum operis eis etiam fabulas, narratiunculas (Aneodoten) 
et historias ex incerta fama ortas, aut juxta ideas V. T. confictas 
adnumerat, sicque sibi non constans est Interpretatio itaque mythica 
D'' Strauss est illa s. Scripturam tractandi ratio, qua ex involucris 
historiae formam referentibus, atque ex incerta fama et fictione ortis 
ideae nudae et facta ordinaria enucleantur. — Verum 
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ifyihi in s. Scripfura odmiiH nequeunf. 

i. f30. 

A) Relate ad N. T. 

Ut L ad Straussii opus respiciamus, integrum ejus systema 
myibicum 

i. ab hypothesibus progreditur, quae omni fundamento carent^ 
ei in disquisitionibus historicis nullo modo admiiti possunt. Sic 
Strauss supponit: 

a) quidcunque non secundum causas naturales fiat, historicum 
non esse, et in specie Christum talem, qualem Evangelia describunt, 
existere non potuisse, quia idea plenitudinem ^uam nunquam ia 
^num individuum efiundat, sed inter plures distribuat. — Asi rtn 
sobrii esi m rebus hisioricis inquirere, uirum ahquid retera evenerii 
ei fueriiy ei si hoc certo constai, sedulo examinare^ num naturait 
viribus effici potuerii, nec ne, ei in hoc casu denique causaliiatem 
supematuralem agnoscere; 

b) Evangelia nostra authentica non esse. — Verum illa genuina 
esse, ioia antfquitas christiana et omnium saeculorum vox clami" 
iat, ita ui nonnisi ariificiis adhibiiis, vams dubiis motis, inepiis 
suppositionibus proposiHSf nec non perversd interpreiaiione obser- 
paid vanum periculum faoium sii, Patrum oiUiquorum iesHmonia 
enervandi; 

cj medium saeculum II. ad recipiendos libros, qui maximam 
partem fictiones continerent, aptum ao pronum fuisse. — Attamen, 
ui historia docei, Apostolorum princip^s, Peirus ei Paulus, usque 
ad annum 68.^ ei s. Joannes vel usque ad saecuU I, finem iesies 
viiae Jesu Christi eixeruni, iia ui iis supersiiiibus de universali 
myihorum recepiione sermo esse non posset. Imo ne ApostoUs 
quidem emortuis Chfisiiani sibi relicH;» ei myihologorum imposturae 
ant phamiasiae exuberanii obnoxii erani; nam AposioU ubique 
locorum fidos successores, ei doctrinae Christi cum ejus historia 
iniime connexae cusiodes sibi constiiueranty coetibusque ardinatis 
praeposuerani, Quis jdm sibi persuadeat , Christianos his in ad- 
junctis ppsitos medio. saeculo IL non amplius scivisse, quis e( 
qualis fuerii Jesas, ita ui libros, quimaxima ex parte mera •honU-' 
num figmenta coniinereni, hisioriae eerae insiar absque uila haesi-^ 
iatione et nemine reniiente reciperent,.atque ah Apostolis aut eorum 
comitibus profecias crederent ? Sane ejusmodi phaenomenon simitt 
hisioriae exemplo destituereiur ; 

d) ut omnes gentes et religiones, ita .et gentem et reKgionem 
ehristiatiam suos habere mythos. — Sed mythi ibi quidem orH suni, 
ubi homines, ut ipse Dr, Sh^auss, ab unico ei vero Deo aberranies^ 
et suo ipsorum ingenio indufgentes deos deasque sibi confinxeruni; 
ubi autem ilhs Dei naturam, voluntatem cultumque ditind reeela" 
tione intercedente edoctos, et hanc revelationem^ ne hominum figmen- 
tis defoedareiur , magisierio divinitus insiHuio dureoHo^s 4r«dt- 
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tam esse, argumenHs omhi excepHone majoribus demanstrare mle^' 
mus: ibi de ^usmocU ficHombus ^nnisi ille cogitare potesi, ^ 
aui crassae ignorantiae ienebris iegitury aui veritaiis iuci oculos, 
quibuscunque moiivis ducius, sponie sua occludii. Aiqui religionem 
chrisHanam ialem coniinere revelaUonem dieinamy ejus tum origo^ 
propagaHo ei consenoaiio, ium argumentum^ tum saluiares effecius 
per ioi jam saeculorum decursum abunde coniesiantur ; 

e) innumeras pugnas in Evangeliis nostris occurrere. — Verum 
enimvero hae, utpqie nonnisi in imaginaiione D^ Sirauss residen^ 
tes, omnes evanescunty si, ut decei, sanae hermeneuticae regulae 
adhibeaniur; denique 

f) V. T. libros et theologiam judaicam exhibuisse typum, juxtt 
quem a primis Christianis ideae roessianae essent confictae, ei m 
historicam Evaiigeliorum nostrorum formain redactae. — Asi iesiantibu^ 
scripioribus ium sacris , tum profanis imagQ , qua Judaei , innimi 
V, T. effdtis perperam intelleciis, Messiam sibi reprdeseniaruni, erai 
iUa regis ierreni poieniissimi , nunqtMun moriiuri, qui vastum ei 
gloriosum regnum ierrestre fundaiurus, ei omnibus eihnicis devicHs 
Judaeis mundi imperium essei collaiurus. Chrisium seu Messiam 
ei regem ierrenum Judaeis in genere fuisse sgnonymay edocemur: 

a) Ex ipsis Eeangeliis^ et quidem ex adjuratione Kaiphae Mi 
26, 63. et ex quaestione synedrorum Luc. 22, 66. colhita cum ao«* 
cusatione eomm coram Pilato Jo. 19, 12.; ex ioterrogatione hojiU) 
num Jesus sit rex? 36. 18, 33. 37.; ex ludibrio militum Jesuili 
Judaeorum regem salutantium; ex titulo Grucis, qui Christum Jndaeor 
rum regeiri designavit. 

/?) £ scripioribus profanis. Sic Jos. Flavius *) ait: ^Sed quod 
maxime eos (Judaeos) ad bellum incitaverat, vaticihium erat ambi- 
guum in ss. literis repertum, illis circiter temporihus quemdam ex 
ipsorum regiime orbis terrarum imperio potiturum.^ Sueionius ^*): 
nPercrebuerat, inquit, Oriente toto vetus et constans opiuio, esse 
in fatis, ut eo tempore Judaea profecti rerum pntirentur.^ Taci^ 
ius***) scribit: „PIuribus persussio inerat, antiquis sacerdotuqi 
literis contineri, eo ipso tempore fore, ut valesceret Oriens profec- 
tique Judaea rerum potirentur.'' 

f) Anie effusionem Spiritus s, non aliam fuisse discipulis 
Jesu de Messia ideam^ uti ex communi cogiiandi ratione popufarium 
ipsorum colligere liceret, ita ex eorum agendi ratione ahunde patet; 
nam filii Zebedaei ad dexteratoi- et sinistram Jess in regno e)as 
sedere cupiunt (Mr. 10, 35.); duo discipuii' Emfluntem proficiscei|tes 
se spem fovisse edicunt, fore, ut Jesus, nunc tertip dio jam mortuus, 
Isra^I liberaret (Luc. 24, 21. )) et ApostoH. a Jfei^uin montem Oliveti 
educti, ut ascensionis ejus testes essenJt, interrogare non dubitant : 
„Domine, num hoc tempore restitues regoum Isra^l?^ (Act. 1, 6.) — 
Fraeierea Straussii systema myihieum 



•) Bell. jud. lib. VI. c. 5. n. 4. 
^l In VesD. c. 4. 
**♦) Historiarum lib. V. n. 13. 
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2. i» impedimenium t itrtnctbtfe offendit^ si quaerUur, quomodo 
oria sii fide$ ei ecclesia chrisiiana una, sancia^ caihoUca ei apo^ 
sioUca^ hujusque orgamsmus sapientissime disposUus, ei m specie 
regiminis forma omnia instituia humana hujus generis longe supe^ 
rans? Facium hoc ante omnium oculos positum nequeuUo ariificio 
removeri, neque siatuendo explicari potesij disdpulos Jasu hujus 
ideas uberius excultas in magistrum suum iranstulisse ; nam quo» 
modo, quaesOy primi Christi asseclae^ variis praejudiciis captiy et, 
Mt ipse Strauss concedii^ homines rudiores^ id effecissenij ad quod 
summa culiura mentis humanae necessaria fuisseiy imo quod effir- 
eiendo ne sapientissimi quidem aniiquitatis philosophi aui tegislaio^ 
res pares erani? Unde praeierea iantus amor Christi in primis 
eijus asseclis, ianius eorum in profUenda ei propaganda fide sua 
fervor cum summa modestia et chariiate conjunctusf — FrofeciOy 
si Jesus non aUus . fuisset, ac qualem eum Sirauss siln fingit; si 
non alia peregisset, quam quae ei tribuere placei: Christi m crtr- 
eem acti discipulif uipote m exspectatione sua decepti, causam ejtw 
tfi perpetuum derelinquentes dolorem suum in remoio quodam ierrae 
angulo abscondidissent *). Cum autem disctpuli magistro suo, uM 
ignominiosissimo crucis supplicio affeciOj constanier adhaerereni^ 
omnem suam spem in eo collocare perseeerareni, ei non iimenies 
adeersariorum odia intrepide praedicareni Christum, Judaeis qui- 
dem scandalum, gentilibus aufem siultitiam**); imo ab omni fanor 
Hsmo aliefU in confirmationem praedicationis suae sanguinem suum 
fundereni ***^ ; in aprico est, Chrisium ialem esse et iaHa per- 
ficere debuisse opera, qualia in Ecangeliis describuniur f). 

Hisce perpensis patet, StraussH systema mythicum fictione 
niHj et omnia ejus fulcra non esse, nisi imaginaria, quae hisforiae 
halitu evertuntur^ aique ecctesiae exisfentis mole conieruntur , et 
laetam fovemus spem, fore, ut non obstantibus Anfichrisiorum nostri 
temporis impiis conatibus sacra Evangelia usque ad eonsumma^ 
Honem saeculi omnibus Christianis vere talibus verae hisioriae ac 
ftdei fons esse perseverent, dum illa vana commenta aui in pela- 



*) Cfr. Enseb demonstratio eyang. IIL nro 3. 5. 6. 

•♦) I. Cor. 1, 23. 

•**) Cfir. Ensebl Demonstratio erang. III. 6. 

f ) Memoratn dignmn est tettimonimn, qnod de Jesn Joa. Flav. edit Antiqq. lib. 
XVIII. c. 3. n. 3. : ^o etiam tempore fuit Jesus, vir aapient, ai tamen vinua 
eum appellare faa est; fuit enim mirabilium operum effector, magister ho- 
minum, qui yerum cum yoluptate accipiunt, multosque Judaeot, multos item 
gentiles ad se pellexit. Hic erat Christus. Quem cum Pilatns, ab hominum 
nostrorum primis delatum, crucis supplicio addixisset, eum tamen amare noo 
desierunt, qui primum amaverant. Apparuit enim eit tertio die rediviyns, 
diyinis yatibus et haec et mille alia de eo miracula effatis. Atque ab eo 
denominata Christianorum natio durat usque ad hunc diem.** — Hoc testi- 
monium, etiamsi contineret partes a Christianis additas, tamen in genere 
criticis authenticum habetur, et edicit, Jesum non fuitte ¥ulgarem docto- 
rem, ted mirabilinm patratorem. 
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gum oblivionis jam cBu demersa fuerinty aut tumnisi eeu tri$tia ei 
abominanda aberrationis humanae monumenta supergtiHa etuni *)* 
Verum haud scio, an meliorem partem Hbi elegerint 
IL illi, qui Emngeliis nostris in genere quidem veram . histo^ 
riam subesse, in his illisve autem partibus elementa mythica admixta 
staiuunt; nam et hoc modo opus divinum ut mere humanum respir 
citur ac tractatur, et omnis certitudo etertitur, cum inter mythica 
et historica terminos figere a cujuslibet arbitrio ae beneplacito de^ 
pendeai. Etiam hoc respecta valet, qaod s. Cyprianos dicit: ,,Non 
potest ETangeliam ex parte consistere, et in parte nutare. Aut 
utrumque oportet, ut valeat, aut utnimque Yim veritatis amittat^ 
(Serm. de lapsis). Contra hosce jam mythorum patronos siaiuimus : 
Quodsi Evangelia nostra, ut de inspiraHone nihil dicamus^ auihen- 
iica sunty mythorum nihil continere possunt^ et quidem 

1. ob characterem Evangelistarumi etenim in referendo ita ver^ 
santur, ut a) non tantum nullum praebeant nuium, e quo coUigi 
posseiy narrationes certas mythos esse habendas; sed potius b) ad 
eas ceu ad fundamentum veritatis docirinae chrisiianae provocent, 
ut Jo. 1, 32 — 34. II. Petr. 1, 16. seqq.; imo c) se nonnisi ea re- 
ferre doceant, quae ipsi certissime cognita habuerunt, ut Luc. 1, 
1-4. Jo. 19, 35. 21, 24. L 1, 1 — 3., et ad quae rite cognoscenda 
non tantum opportunissima occasione^ sed et necessariis dotibus 
gaudebant. Viris vero ita sese gerentibus fictiones quascunque ad^ 
scribere idem est, ac eos impiissimae fraudis^ nequissimae impo^ 
sturae arguere, et cum haec a charactere eorum aliunde cogmto 
longe aliena sit, summa injuria afficere, 

2. Ob argumentum Evangeliorum ; nam Evangelistae maximam 
partem res referunt, non in occulto quodam ierrae angulo, coram 
uno alterove spectatore, sed publice, plerumque coram magna ho^ 
minum multitudine peractas, et quam plurimis adjunctis historicis 
vestitas, et ex iis, quorum nonnisi singuli iestes erant oculaii, 
pauca tantum, ei quidem ea narrant, quae vel ad historiae integri" 
iatem, vet ob peculiarem finem necessaria videbanlur. Quemadmo^ 
dum jam hac re, se severius examen non vereri, lucuknier mani-- 



*) Cfr. Bericht fiber die kritiscbe Bearbeitnng desLebens Jera v. Dr. Strants, 
erstattet yon Dr. Mack in der Tiibinger Qnartalschrift 1837. I^IY. Heft 
Das Leben Jesu wissenschaftlich bearbeitet YOn Dr. J. Kuhn. L Bd. Maini 
1838. Gutachten tiber das Leben Jesu yon Dr. Strauss, abgegeben von Dr. 
Hug in der Freiburger ZeiUchrift fur Theoiogie, 1839. L u. folg. Heften. 
Haec dissertatio uti illa D^ Mack etiam separatim edita est. 

Ex parte Acatholicomm: Die Glanbwiirdigkeit der eTangelischen Ge- 
flchichte, xugieich eine Kritik des Lebens Jesu von Strauss, fQr theologische 
nnd nicht theologische Leser dargestellt yon Dr. A. Tholuck. Hamburg 1837. 
Das Leben Jesu Christi in seinem geschichtlichen Zusammenhange und sei- 
ner geschichtlichen Entwicklung dargestellt von Dr. Augnst Neander. IV. 
und verbesserte Auflage. Hamburg 1845. Ullmann : Historisch oder mythisch ? 
Beitrgge zur gegenwSrtigen Lebensfrage der Theologie. Hamburg 1838. 
C. L. n. Grimm: Die Glaubwttrdigkeit der evangelischcn Geschichte mit 
Bezug auf D. F. StrauM und Bruno Baner and die durch dieselben ange- 
regten Streitigkeilen. Jeiia 1845. 
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festaruni: iia eiee fDer$a, si myih&rum confingendcrum siudiosi 
fuisfeni, secus egissenif et kunc m finem infantia ac juvenius Jesu 
uberem eis praebuisset materiam, 

3. Ob temporis adjuncta; mytki namque confingi debmsseni 
iempore, quo eel Eeangelium vita mce praedicabatur , vel Evan^ 
gelia nostra eonscribebantur, Ast primo in casu adversarii, qui et 
ipsi factorum Christi tesles fuerani, Apostolos mendacii arguis^ 
sent ac fraudis coneicissent, quod iamen factum esse, non tantum 
nullibi . legimusy sed potius multos tel ex ipso sacerdotum ordine 
ad sacra christiana transiissej Act. 6, 7. edocemmr, In aUero casu 
ecclesiae christianae omnes ejusmodi opera^ quorum argumentum a 
^aedicaHone aposiolica fuisset alienum, nunquam recepissenij uH 
docet rejectio scriptorum apocryphorum *). 

Ast non tantum a N. T., sed, ut docebimus 

S. 131. 

B) EUam a V. T. librui Mcrii omiiea mythi trcendi annt. 

Hoc firmiter tenemus 

i. Ob auctoriiaiem Jesu ei Apostolorum, utpote qui coU. $.11. 
V. T. lihros non humanos, sed divinos, eonunque argumentum non 
fictum, sed verum habent, et ab omnibus haberi volunt. 

2. Quia rationes, quas mythorum paironi afferunt, non soUdis 
fundamentis, sed praejudiciis nixae inveniuntur. Suum vero in 
finem provocrint: 

a) ad analogiam omniiim populorum, qui Yarrone judice habe- 
bant aetatcm obscuritatis et ign(»rantiae, dein aetatem mythicam, qua 
decurrente narrationibus veris fictiones admixtae sunt, demum hislo- 
ricam, et ab hac conditione communi ne hebraicam quidem gentcni 
exemtam fuisse statuunt; 

b) ad facta prodigiosa, quae in libris Y. T. narrantur, et quae 
prodere dicunt vulgi ignorantiam,. eventus naturales oausis super- 
naturalibus adiscribentis. Yerum respondemus: 

Ad a. Communem soriem omnium geniium hebraicum quoque 
populum hac in re expertum esse, negamus; nam ionge aliud est 
argumenium Ul^rorum, qui reiiquarum naiionum condiiionem ei /idem 
coniestantur , ac quale t» sacris Hebraeorum iibris traditar, sice 
res divinas^ sive historicas, sive phyHcas spectes. Etenim 

a) respeciu rerum divinarum omnes gentilium narrationes an- 
tiquissimae a vesano polytheismo ordiuntur, qui uberrimus mythorum 
(fictionum et fabularum) fons est; deos deasque crassum in modum 
sensuales repraesentant; eos sacriGciorum oblatorum odore delectari 
sibi imaginanlur; eorum connubia et adulteria tam inter se, quam 
cum hominibus referunt; dissensiones, rixas et bella exponunt, qui- 



*) Cfr. Dr. Ilcidenreich: Uiber die Unzuliiflsigkeit der mythischenAulTassiing 
des Histerischen im neuen Teituinente und Ghristenthnm. 3 Hefte. Herbom 
1833-35. 
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bvsOIyinpi incolae inter i)e cotifligentef jim IiOf, jam iUos sodalium 
suoram devictos et de welo dejectOB florti immortalibas indignae ad- 
dixissent. — Contra vero libri sacri Y. T., licet antiquilate omres 
aKos longe superent, a monotheismo progprediuntor; Deum unum 
spiritualem, sanctissimnm et talem repraesentant, qui fide ac probi-^ 
tate colitur, et sacrificiis extmiis eatenus tantum delectatur, quatenus 
ad pietatis intemae manifestationem offeruntur. 

/9) Rationerenm historicarum : Ubri profani absurdissimas cosmo- 
et geogonias somniant; Fano, Hinervae, Cereri, Apollini, Baccho 
aliisque altioris originis entibos intervenientibus rerum novarum et 
artium inventionem adscriUbunt; civitatum, heroum, principum, imo 
cujusvis fere familiae nobilioris origines a deorum quodam derivant 
— Ast in primis statim lineis V. T. mundi creatio simpliciter sic 
describitur: „In principio creavit Deus coelum et terram,'' etomnium 
rerum origo modo, qui rationi sanae solus probatur, a voIuntateJe- 
hovae repetitor omnipotentis, sapientissimi, benignissimi atque aetemi, 
quo imperante: ^Fiat lux^ fecta est lux, quo volente primus homo 
Aon genitus est, sed e limo terrae formatus et animatus per spira- 
culum vitae, qnod inspiravit Deus. Uti Adam, ita et Abraham et 
reliqui palriarchae, Moyses,reges etprophetae, qaidcunque Deo opi- 
tulante efi^ecerint magni et admiratione digni, non alii fuisse sistun- 
tur, qnam homines, non ab ente superiori, sed a mortalibus geniti. 
Eodem modo rerum novarum et artium inventio simpliciter descri- 
biter^ et causis naturalibus tribuitur. Sic Abel primus fuisse nar- 
ratur ovium pastor, Cain primus, qui agrds coluit, Mimrod fortissi- 
mus venator, Jubal paler canentium cithara et organo, Tubalkain 
malleator et faber in cuncto opere aeris et ferri; No£ vir agricola, 
qui coepit terram exercere et vineam plantare. 

f) Relaie ad res physicas : aliarum gentium credulitas super- 
stitiosa solem et lunam, terram et mare, flumina et fontes, colies et 
valles, sylvas et prata, arhores et alias plantas a deorum quodam 
habitatas et animatas esse fingit; astra numina habet ac colit, et vel 
homines defunctos inter sidera coHooat, imo constellationum studio 
atque interpretationi operam navare verae sapientiae esse putat. — 
Yeram libri sacri V. T.atali vesania omnino alieni omnia in glo- 
riam Dei et ad hominum salutem creata esse docent, et praecipue 
astrologiam ac siderum cultum ut omnes alias idololatriae species 
impugnant. Sic v. g. Jeremias coaevos suos monet 10, 2., ne coeli 
signa expavescant, quae terrorem incutiant ethnicis; in libro Job 
de rebus physicis et in specie de astris tam sapienter disseritur, ut 
hodie etiam omnium physicorum et astronomorum vere talium ferat 
punctum. 

Ad b. Miracula biblica toto coelo differunt a prodigiis libro^ 
rum ethnicorum, sive eorum indolem, sive tempus et finem ipsorum 
patraiorum, sive fidem iis habitam consideremus. Nam 

a) quoad indolem: otnnia miracala biblicaDeo digna sunt, ejus 
naturae spirituali conveniunt, ejusque sanctitati respondent, dum pro- 
digia gcntilium absurdissimas metamorphoses involvunt, quibus dii 
in pecora, homines in aves, lupos et flqres, lapides in homines. 
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denles in ezercitiui etc mQlanttir, et ipsi Jo^ tonanti, optiino ma- 
zimo, deonim hominomque patri, coeli et terrae domino, qui tamen 
fato exorari nescio subjectns repraeaentatur; ipsi Jovi, inquam, in 
genere talia adtribuuntur, quae facere Tir probus erubesceret, imo 
quae absque pudoris iaesione legi vix possunt. 

^ Respectu tempons: libri sacri V. T. quo sunt antiquiores, 
eo pauciora continent miracula simpliciter breviterque descripta, quae, 
si ss. auctoribus mythicum fuisset studium, si genuinis spuria, veris 
ficta, certis fabulosa admiscere voluissent, in opus immensae molis 
excrescere potuissent; serioribus autem temporibus plura miracula 
legunlur patrata, quia eorum efficiendorum necessitas major et re- 
petita aderat Contra autem mythica gentium figmenta, quanto sunt 
vetustiora, tanto frequentiora ei magis paradoxa reperiuntur, quoniam 
progrediente populomm cultura historicis ficta rarius, et veris sal- 
tem verisimilia frequentius adjiciebantur. 

Y) RaHone finis: miracula biblica habebant scopumDeo dignum, 
conservationem scilicet monotheismi et cultus veri Dei in populo 
obstinaci, ad idololatriam prono et cincto gentibus, .quae commuta- 
verunt veritatem Dei in mendacium, et coluerunt et servierunt crea- 
turae potius, quam creatori CRom. 1, 25.); imo veri Dei cognitio 
ac vcneratio in populo judaico absque eventibus extraordinariis. om- 
nipotentia divina causatis, ne comprehendi quidem et explicari pos- 
set. Ast prodigia gentilium edita narrantur, ut dii deaeque cupidi- 
tatibus suis nefandis satisfacerent, libidini suae obscoenae, iracundiae 
immani et zelotypiae turpi indulgerent» 

(f) Regpectu fidei iribuiae: miraculis V. T. fides eo firmior est 
habita, quo magis populus judaicus in cultura sua omnimoda erat 
progressus; hinc iis in favorem gentis suae patratis sapientissimi 
quique, ut Philo Alex., gloriari non erubescebant; ethnicos vero, 
sensu naturali ductos, portentorum, quae a diis eorum edita in my- 
thologiis praetendebantur, pudere coepit, quam primum saniori judicio 
locus est factus, ita ut teste Cicerone non deessent philosophi, qui 
ea ope interpretationis allegoricae, licethistoria repugnante, symbo- 
licas tantum aliarum veritatum repraesentationes haberent tractarent^ 
que. Quantum ergo discrimen ethnicorum pOrtenta inter et ss. V. 
T. librorum miracula! 

Hinc in V. T, quoque tnythos reUnquimus eis, qui mundum 
sibi confingere maluni^ quam a Deo creaiunij disposiium ac recium 
agnoscere *). 



*) Cfr. Hofmann: Hermeneutica bibl. cath. pag. 236.seqq. Bleek in:Profraiiui 
cur Geburtsfeier des KOnigs. Bonn 1836. 



A d d e n d a. 

S. 2. pag. 4 ad notam addo: Peregrin's Gastmahl, von Dr. An- 
ton Giinther, pag. 259. seqq. 

Ad S. 54. pag. 92. 93. recte observat cl. Dom. Loehnis, thco- 
logiae doctor et professor Giessae optime merens, in recensione 
hermeneuticae hujus prima vice editae, nescio, majori num diligen* 
tia, an benevolentia ad id elucubrata, ut cuidam epheroeridum theo- 
logicarum insereretur, quod tamen ob varia temponun adjuncta fac- 
tum noii est: ^Zum Schluss (der Prolegomena) legt nun der Yer- 
fasser noch ein Verzeichniss von Hilfsmitteln vor, worin die besten 
Grammatiken und Lexica filr griechische, hebraische, chalddische, 
rabbinische, syrisch(; und arabische Sprache empfohlen werden. Dass 
ein solches Verzeichniss noch vermehrt, und eine Reihe nocli an- 
derer Werke »ufgefuhrt werden k5nne, Iass( sich bei der grossen 
Auswahl, die wir in unsernTagen haben, wohl bemessen. So konnte 
bei den syrischen Hilfsmitteln statt Castelli Heptaglotton fol. empfoh- 
len werden : Castelli lexicon syriacum, welches der Ritter Michaelis 
aus dem grossen Werke mit reichen Zusatzen (Gdttingen 1788. 4.) 
hat abdrucken lassen. Letzteres ist leichter zu haben, und bequemer 
zu gebrauchcn. Dazu nocb Supplementa ad Lexicon Syriacum Ca- 
stellianum, scripsit Carolus Magnus Agrell, edidit H. Gerhard. Lindgreen. 
Fascic. I. Upsal. t839. Diese Nachtrlige sind gesammelt aus Asse- 
mnni^s Bibliothek, aus Brun^s Barhebraeus, aus OberIeitner's, Tych- 
sen's, Hahn's, Knos Chrestomathien. — Bemstein zeigt in seinem 
syrischen Lexicon (Lips. 1836.) zu der auch den Theologen zu em- 
pfehlenden syrischen Chrestomathie von Kirscb, worin diese syrisch- 
lexicalischen Arbeiten noch um vieles verbessert werden konnen. — 
Wincr's chaldaische Grammatik 2. Auflage Leipz. 1842 und eben 
dessclben chaldaisches Lesebuch^ enthaltend Stellen aus den Targu- 
mim des alten Testamentes mit Anmerkungen undWortrcgister Leipz. 
1826. reichen fur lien Anfang aus. OberIeitner's arabische Gram- 
matik, Chrestomathie und Glossarium arab. Wien 1822—1824. sind 
fiir Theologen sehr brauchbar. — Kosegarten's arabische Chrcsto- 
mathie und Grangeret de Lagrange po^scfae Anthologie enthalten 
zwei massige Voriibungen zu grossern historischen und poetischen 
Werkcn der so reichcn arabischenLiteratur. — Viele Gelehrto haben, 
um die talmudische und rabbinische Literatur zu empfehlen und zu 
erleichtern, grammatische Anleilungen gegeiien, wie auch Tractate 
aus dem Talmud und Probestiicke aus rabbinisrhen Schriften mil la- 
tcinischer Uiberselzung vorgelegt. Hadriani Relandi Analecta rabbi- 
nica. TrajecU ad Rhenum 1723 (worin Gcnebrardi, Drusii et Cel- 
larii grammatische Anleitung zum Rabbinischen ; Barbolocci Biogra- 
phien beruhinter Rabbinen; David Kimchi's Commentar uber einige 
Psalmen enthalten ist). David Millius hat sehr instructive Calalecta 
rabbinica hcrausgegeben Trajecti ad Rhenum 1728. (Darin findet 
man die 13 Regeln, nach wclclien dieRabbinen den Pentateuch er- 
kliiren; man findct die Formeln und Wendungen, wie im Talmud die 
Disputation gefuhrt wird; man findet Ausziige aus den Comm(jnt«- 
rien imd Schriften des Rabbi Sciielomo ben Melech, R David Kiinchi, 
Aharbanel, Aben Esra, aus Maimonides , aus der Mischna uiid Gc- 
mara u. s. w.) — Hieher geh6ren Fabers Anmerkungen zur Erler- 



nung des Talmndischen nnd RabUiiifdieii, GOttingen 1770. 8. — 
Gciger Lehr- und Lcsebuch zur Sprache der Mischna. Brcslau 1845. 
2 Ahthoilungen. — Wagenscil hat den Tractat Sota (von der des 
Ehcbruchs verdachtigcn Frau) im Textc dcr Hischna und Gcmara 
herausgegeben. Altorf 1674. — Edzard gab heraus cincn Theil des 
Tractates: Avoda sara (vom GdtzendiensteJ Hamburg 1705. — Carpzov 
bat denTractatSchabbat^ (vomSabbat, dessen Rechten und Gebrduchen), 
ondErubhin (von denVermischungen derSpeisen, wclche am Frcitag 
Abends statt finden, nachdem sie von verschiedenen Entfemungen 
hergebracht worden sind), welche frQher schon von Sebastian Schmid 
waren bearbeitet worden, mit verschicdcnem gelchrten Apparat von 
Maimonidos, Bartenora u. dgl. herausgegchcn Lips. 1661. Derselbe 
Garpzov hat auch das bertihmte Werlc, zur Bclclirung und Widcrlc- 
gung der Juden, wiederholtermalon herausgegeben, wclches bekannt 
ist unter dem Namcn : Raimundi Martini , Ordinis Praedicatorum, 
Piigio fidei. Lips. 1687. Es euthalt lange Stellen aus dcn verschle- 
dcnstcn jttdischen Schriften im Original mit Uibersetzung und sehr 
gelehrten Noten von Voisin. Xebcn diesem Werke verdient Eisen- 
mengers entdeckfes Judenthum (Kdnigsberg 1711 2 Theile in 4.) 
gcnannt zu werden, welches ebenfalls sehr pikante Stellen im Ori- 
ginal und mit dcutschcr Uibersetznng, aus dcn seltensten judischen 
Sciiriftcn, vorlegt. — Coch gab hcraus: Sliicke aus den Traclalen 
Snnhedrin und Maccoth (von Gerichten nnd Strafen der Hebracr), 
Amsterdam 1629. — Dachs: den Tractat Succa (vom Lauberhulten- 
fesle) Traj. ad Rhen. 1726 und viele andere. — Was rabbinische 
Schriflen und Bibelcommentare betriiR, so haben wir von Scherzer 
nnd Abicht Selecta rabbino-philologica , worin Stellen aus Jarchi, 
Abarbanel, Maimonides, Aben-Esra vorkommen, Lips. 1705. — Be- 
kannt sind Wagenseirs Tela ignea Satanae, Altorf 1681. Das Werk 
enthdlt Lftslcrschriften der Juden gcgen Christus und das Christen- 
thum. — Der Tractat Pirke Aboth oder Sprtiche der Vater, ist 
mchrmals hernusgegeben worden. — Winer chrestomathia talmudica 
et ral)binica, Lips. 1822. — Beelen hat cine rabbinische Chresto- 
mnthio herausgegeben (Lovanii 184i.), worin schr mannigfiillige und 
lehrrcicho Stiicke vorkommen: Sentenzeii, Fabeln, Briefe, historische 
Sliicke, grammalische Parlhien (R. David Kimchi's Vorrcde zu seincm 
grammatischen Wcrko; R. Abraham de Balmis vom Gebrauch der 
Partikel Wav) ; lexicalischo Slticke aus Kimchi^ Rabbi Salomo de Ur- 
bino, Philippus Aqiiinas tiber einzelne Worter Q^'', ^bl:? excgelische 

Stiickc (aus Mechilla, aus Siphra, aus Aben-Esra, Jarchi, R. D. Kiin- 
chi, Don Abarbanel, R. Salomo bcn Mclech, aus Midrasch Rabhoth, 
aus Jalkut Schimoni); Stcllen aus jiidischen Philosophen und Thco- 
logen, aus verschiedenen talmudischen Tractaten nach der Mischiia 
und Gcmara; dcn Schhiss bildcn cinige poClischc Stellcn vonSalomo 
ben Gabirol und Rabbi Jehuda Ilachchasid." Hisce sequens tracta- 
tus eruditns adjungi mcrelur: Grundztige und Beitragc zu cinem 
sprachvcrgleichcnden rabbinisch-philosopliischcn W5rterbuche. Von 
Prof. Dr. J. Gold(»nthal 0"' ncnkschriften der kais. Acadeniie der 
Wisscnschaftcn. Philosophisch-hisloriiche Classc. L Bd. Wien 1850. 
Pag. 41 9 secjq.). 
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Pag. 2. lin. 19. a marg. snper. loco vacabuloniin le^ vocabuloruBi 
ft ^' r> '^- n 9 inier. , querentibui L qaaerentlbua 



n 

r» 
n 
tt 
n 
n 



^' n ^^ n n n n ^^^ ^ ^^'^^ 

17. „ i, „ „ super. „ utp te I. utpote 

21, „ 5. „ „ infer. „ tecens /. recens 

21. „ 4/5. „ „ n n ©crypus /. ectypna 

26. „ 9. „ 9 I, „ suspeditari l Buppeditari 

33. „ 21. „ „ jf I, rpoDabantur l. probabantnr 

46. „ 7. „ „ „ „ juxto I. justo 

n 47. „ 6. „ „ „ „ on Z. non 

9 48. „ 17. 9 „ super, i, sunti nj^enii l sunt ingenii 

„ 51. „ 3*) 9 „ infer. „ iilusratam l. illustratam 

„ 51. „ 10. 9 j, 9 lit ralis L literalis 

„ 54. „ 18. „ j, super. ^ acommodationis l. accommodationia 

„ 57. „ 23. 9 9 9 indagandam ^ indagandum 

„ 62. „ 14. 9 9 9 post Yocem disputationibus adde , praedicationibus 

9 82. „ 3. 9 9 9 hco latnoa ^ latinos 

89. 9 4. 9 9 9 9 canstructiones l. constructioneB 

89. 9 6. 9 9 infer. ***) loeo Gudianua /. Gudianum 

89. 9 15. 9 9 9 „ referendi l. referendae 

90. 9 3. 9 9 9 *) 9 1855. /. 1755. 

91. 9 2. 9 9 9 ***) loco Kopenhagae /. Banniae 



n 
n 
n 
n 

n 



n 



99. 9 9. M . 9 H membru /. membra 



» .^' n J'* n n n n 

n 



101. 9 21. 9 9 9 9 vitea /. yitae 

9 104. 9 6. 9 9 9 9 quat /. quod 

9 104. 9 ^* » 9 9 9 coinrarietatis /. contrarietatia 

9 117. 9 23. 9 „ fnper 9 ultriusqne /. utrfnsqae 

9 127. 9 13. 9 9 9 post vocem oilendcre pone comma 

129. 9 1« 9 9 9 /oco sgstema /. systenia 

129. 9 4. 9 9 9 post vocem quasi pone romma 

130. 9 12. 9 9 9 loco oscculum /. osculum 
9I32. 9II.9 „ 9 ^ inducant /. inducunt 
9 132. 9 23. 9 9 ip 9 erigerre /. erigere 

133. 9 1. „ 9 ,, dele comma post v. oertae, et pone posl voc. 

gentis 

9 133. 9 5. 9 9 9 loco appIicatufiL.Iege applicatii 

136. 9 4. 9 9 „ „ reliogoso /. religioso 

144. 9 9. 9 9 9 „ propler /. propter 



150. 9 9. ^ 9 infer. 9 se quentes / sequentei 
1 56. 9 3. ^ „ » *) » oTTodeiy/ia /. VTto^iiyfia 



9 156. 9 1. ^ ^ super. post voc. personae pone comma 

9 161. 9 13. „ 9 9 £>co i lustravit /. illustravit 

9 161. 9I6. „ 9 infer. „ geutes /. gcntcs 

9I6I. „ 3. „ „ „ post voc. manifcstantur ponc comma 

9 163. 9 7. „ 9 „ loco proditorum lege proditorem 

185. 9 6. „ 9 super. „ scepnim /. sceptrum 

'86. „ 26. „ „ ^ ^ proprius /. propius 

195. 9 21. „ „ inf«r. 9 quae /. qui 

9 200. 9 1. ^ ^ super. „ bilici /. biblici. 
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